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INTRODUCTION 


Tue History of the Jenish War is the earliest and the 
most famous of the works of Josephus. The first- 
fruits of the leisure which he found in Rome after the 
war, it was written with all the advantages possessed 
by an ex-combatant and eyewitness, now a pensioner 
quartered in the former palace of Vespasian, with the 
“commentaries ’ of his imperial patrons, the comman- 
ders in the recent campaign, placed at his disposal.? 
The ttle by which the author refers to his work is Title. 
“Concerning the Jewish War” (Ilept rot “lovdaikot 
moAcnow Vita 412, d. xx, 258, cf. xvili. 11). Laqueur, 
Der jiid. Historiker Flavius Josephus, Giessen, 1920, 
p. 255 and p. 98, considers that this heading plainly 
betrays the purely Roman point of view of the Jewish 
turncoat. The expanded form, ‘lovéatkot mod€enov rpods 
‘Pwpatovs, found at the head of the first two books in 
Niese’s principal ms P, may, it has been suggested, 
be an attempt of the author to neutralize the 
offensive character of the former superscription. But 
the majority of the mss employ another title, 
“Concerning (the) capture” (Ilept adAdoews), often 
with the addition of ‘lovéaikjs ioropias. The title 
Ilepi aAwoews is found also in Origen and Jerome, 
the latter of whom attributes it to the author himself: 
“ quae Josephus Judaicae scriptor historiae septem 
explicat uoluminibus, quibus imposuit titulum Captiui- 


@ Ap. i. 50, Vita 358, 423. 
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tatis Judaicae id est ITept aAwoews ”’ (Comm. in Isaiam, 
cap. 64, sub fin.). Niese (vol. i. p. vi) regarded this 
as a title of Christian origin, introduced at a time 
when our author’s principal works, the /far and the 
Antiquities, were collected into a single corpus, bearing 
the general title Jovdatk7 tazopi:, and sub-titles Tepi 
cAwoews and ’ApxatoAoyia. Yet the short title is one 
which the author might well have employed himself ; 
aAwors, often without the article, is constantly used 
of the final tragedy, e.g. ii. 454 (=pootprov aAwoeus), 
iv. 318, and v. 3 (dAwaews ap£ar, ad. katnpéev TH FOAL). 

Dr. Robert Eisler, to whom the present writer is 
indebted for many suggestions in this Introduction, 
and whose forthcoming volume on the important Old 
Russian version of the /Var will throw much light on 
the genesis of the work, draws a distinction between 
an older and simpler draft, the Halosis, and a later 
and more elaborate edition, the Polemos. 


He thinks that “ Jewish history “ or “ histories ~ 
(iotopiac Wita 345: Euseb. Histor. Eccl. i. 8) was the 
general title of Josephus’s “ collected works ” as they 
were finally published by Epaphroditus. He emphasizes 
the fact that all mss of the Russian version are entitled 
““On the Capture of Jerusalem “ and that a hitherto 
unidentified quotation from Josephus, €v to réurr@ Adyw 
77s akwoews, in the Chron. Pasch. i.263 Dind.,can be traced 
to certain of those mss. He hopes to prove in his forth- 
coming work that the Russian version, as well as the 
so-called ‘“ Egesippus * (Heg.)—a Christianized Latin 
translation by a converted Jew, Isaac alias Gaudentius 
or Hilarius. a contemporary of Pope Damasus—is based 
ona lost earlier, somewhat different edition of our work— 
first published in a.p. 72 for the celebration of the 
triumph of Titus—which bore the title ¢Aaviov ‘Iwanrov 
Tepi Gdwoews THS ‘Tepovgarynu. This was gradually added 
to, revised, curtailed, and expanded in subsequent years. 
He considers ‘Jovdatxos mé\eunos to be the title of the 
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thoroughly revised edition, published during the reign 
of Domitian, as it survives in the mss PA and L, while 
VR and MC represent earlier, less carefully revised 
editions of the original “AXwo:s, such as were used also 
by the Slavonic translator. 


We learn from the proem that the Greek text was 
not the first draft of the work. It had been preceded 
by a narrative written in Aramaic and addressed to 
“the barbarians in the interior,” who are more 
precisely defined lower down as the natives of 
Parthia, Babylonia, and Arabia, the Jewish dispersion 
in Mesopotamia, and the inhabitants of Adiabene, 
a principality of which the reigning house, as was 
proudly remembered, were converts to Judaism 
(B. i. 3, 6). Of this Aramaic work the Greek is 
described as a“ version” (EAAaé& yAwoon petaPadur), 
made for the benefit of the subjects of the Roman 
Empire, z.e. the Graeco-Roman world at large. 

The Aramaic is lost, but two probable inferences 
may be drawn with regard to (i) its relation to the 
Greek text, and (ii) its purpose. First, the Greek was 
not a literal translation. This may be inferred from 
the language of the historian elsewhere. He describes 
his Antiquities as a translation from the Hebrew Scrip- 
tures (€k tov ‘EBpackov peOnppnverpevny ypappatuvr, 
Ai, 5), and again as a rendering of the Hebrew books 
into Greek (petadpacev eis tv “EAAada yAurrav) 
without material addition or omission on his own part 
(A. x, 218); but we know in fact that that work is a 
free paraphrase of the Biblical story, made with the 
assistance of the LXX translation, and including con- 
siderable additions derived from other sources. The 
Jenish War in its Greek form was, we are told, pro- 
duced with the aid of Greek assistants and shows no 
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trace whatever of Semitic phraseology ; we may infer 
that the older work has been practically rewritten. 

With regard to its purpose, written as it was 
almost immediately after the war under the patronage 
of Vespasian, there is good ground for believing that 
it was officially “inspired ’’ (see Laqueur, Der jiid. 
Historiker Fl. Josephus, 126 f.). It was a manifesto 
intended as a warning to the East of the futility of 
further opposition and to allay the after-war thirst 
for revenge, which ultimately led to the fierce out- 
breaks under Trajan and Hadrian. The danger of a 
Parthian rising was a constant menace, and it is 
significant that the Parthians stand in the forefront 
of the list of contemplated readers (i. 6). Such a 
motive is in fact admitted in the remark with which 
Josephus closes his description of the Roman army : 
“If I have dwelt at some length on this topic, my 
intention was not so much to extol the Romans as 
to console those whom they have vanquished and to deter 
others who may be tempted to revolt’’ (iii. 108; cf. 
Agrippa’s speech ii. 345 ff., with the reference to the 
Jewish hopes of aid from Mesopotamia). 


The original Aramaic edition was at an early date lost 
to the Western world. A theory advanced by H. Kottek 
in 1$$6 that part of it has survived in the 6th century 
Syriac version of Book vi was shown by Néldeke to 
be untenable. More recently, however, A. Berendts (ap. 
Harnack, Jerte und Untersuchungen, xiv. 1, 1906) has 
maintained that it survives in the Old Russian version. 
That version contains some remarkable deviations from, 
and additions to, the Greek text of the War, including 
in particular passages relating to John the Baptist, Christ. 
and the early Christians. 

The full text of the Slavonic version has not yet been 
made available to scholars: but the first four books of the 
War have appeared in a German translation by the late 
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A. Berendts, edited by K. Grass (Dorpat, 1924-27). 
This work reached the hands of the present translator 
too late for use to be made of it in the volume now issued. 
He hopes, however, to print in an Appendix to vol. iii a 
translation of the more important additions in the 
Slavonic text, together with a list of the passages which 
it omits. 

The theory of Berendts can, according to Dr. Eisler, be 
accepted only with reservations. The Slavonic text is 
interpolated, but even after certain Christian interpolations 
have been detected and set aside, it cannot be derived 
directly from the lost Aramaic: numerous indications 
prove that it is a translation from a Greek text, allied to 
that contained in the mss VRC. But below this Greek 
text Dr. Eisler finds, in certain transliterated words, 
traces of an underlying Semitic original. According to 
him.* the Greek was translated into Slavonic in Lithuania 
between a.p 1250 and 1260 by a Judaizing heretic priest 
of the Russian Church, who by chance obtained a copy. 
or copies, of Josephus’s first rough Greek version of the 
original Aramaic (the Halosis), before it was rewritten 
in the form in which it has come down to us. 


The first draft of the Greek work was produced in 
parts and formed the subject of a long correspond- 
ence between the author and King Agrippa, two of 
whose 62 complimentary letters, one offering further 
oral information, are reproduced (Vita 364 ff.) ; we 
may suspect that Agrippa was also consulted on the 
earlier Aramaic edition. On its completion copies 
were presented by the author to his imperial patrons 
and others, Titus giving it his imprimatur: “ indeed 
so anxious was the Emperor Titus that my volumes 
should be the sole authority from which the world 


2 ‘** Les Origines de le traduction slave de Joséphe, 


hérésie judaisante en Russie et la secte des Joséphinistes en. 


Asie Mineur, en Italie et en Provence.’’ Communication au 
Congrés des Historiens Francais le 22 Avril 1927 (Revue des 
Etudes slaves, Paris, 1927). 
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should learn the facts, that he affixed his own sigr a- 
ture to them and gave orders for their publication ”’ 
(70. 363, dp. 1. 50 ff), 

The date of publication is commonly regarded as 
falling within the latter half of the reign of Vespasian, 
between a.p. 75 and 79, before the death of that 
Emperor, who received a copy, but after the dedica- 
tien of the Temple of: Paw (B. vii. 158%.) in “the 
year 75 (Dio Cassius, Ixvi. 15). It had, we know, been 
preceded by other narratives of the war (B.i.1 ff, 
A. i, 4). 


These limits cannot, however, be pressed and may be 
applicable only to a single edition. Josephus, as we have 
come to learn, like other ancient authors, must have 
constantly retouched and added to his works as fresh 
copies were called for. We know that in a.p. 93-4. 
towards the end of his life, he was contemplating a new 
edition of the Var, which was to include the after events 
of his nation’s history brought up to date (A. xx. 267). 
Similarly our extant text was not improbably preceded 
by a shorter draft. From the fact that the ‘* table of 
contents*’ in the Greek proem (B. i. 29) concludes with 
the triumph, Dr. Eisler infers that the first Greek 
edition ended with that event and appeared as early as 
apD. 71. He acutely suggests that Josephus strove to 
complete his work by the day of the triumph and to 
present a copy to the two emperors on that memorable 
occasion. The sequel, including the penultimate chapter 
about the destruction of the other Jewish temple, that of 
Onias in Egypt, in av. 73 (B. vii. 420-436), was, in 
Dr. Eisler’s opinion, added after that event, the oppor- 
tunity being taken at the same time to prefix to the whole 
work a corresponding chapter about its foundation 
(B. i. 33) and contemporary Hasmonaean history. 


A brief preface includes a somewhat inadequate 
and unsystematic summary of the whole work 
(i. 19-29) ; the topics mentioned are probably selected 
primarily to catch the imperial eye and also to 
xii 
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attract the general reader. Then follows an in- 
ordinately long introduction, occupying the whole of 
the first and nearly half the second Book, containing 
a sketch of Jewish history from the previous capture 
of the Temple by Antiochus Epiphanes down to the 
outbreak of the war with Rome, nearly 250 years 
later. When in later life the author undertook a 
complete history of his nation, this portion of the 
narrative was expanded in the Antiquities, where it 
fills seven and a half books (4. xiii-xx). A comparison 
of these two narratives forms an instructive study ; 
the parallel passages in the Antiquities are indicated 
at the head of the pages of the present translation. 

Book i extends from the time of Antiochus 
Epiphanes (c. 170 B.c.) to the death of Herod ; 
ii continues the history down to the outbreak of war 
in a.D. 66, the rout of Cestius, and the preparations 
of Josephus for a campaign in Galilee. Book iii 
narrates Vespasian’s Galilaean campaign of a.p. 67, 
including the siege of Jotapata and the capture of 
Josephus; iv the conclusion of the Galilaean 
campaign, the isolation of Jerusalem, and the inter- 
ruption of operations by the acclamation of Vespasian 
as Emperor (68-69); v and vi describe the siege and 
capture of Jerusalem by Titus in a.p. 70; vii the 
return of the conquerors to Rome, the triumphal 
procession, the extermination of the last strongholds 
of the rebels and some Jater events. 

Considered as a literary work the Jewish War as 
a whole possesses great merits. The style is an 
exceilent specimen of the Atticistic Greek fashionable 
in the first century, introduced by the school which 
sought to stem the development of the language that 
set in with the Alexandrian age and to revive the 
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Attic of the age of Pericles. A choice vocabulary, 
well-knit sentences and paragraphs, niceties in the 
use of particles and in the order of words, a uniformly 
classical style but without slavish imitation of classical 
models, these and other excellences tax and often 
dety the powers of a translator 


Vocabulary.—The following words, among others, are 
characteristic of the War, and do not occur elsewhere 
in Josephus: adiaNecrros (-ws), avédnv, drovos/-ws , BaciNeav, 
Snuarns, dcexrraiey, dcéxew (distare, in preference toa7éxecv), 
eixacos (-ws), éLamivns (in preference to efaigvys), éwhcvos, 
Oavarav, xa7odrnyew, xaTav7 Bore, xaToppwoew and dppwoderr, 
Koreav, AaPpacos (-ws), AewHdpos, pecnuBpives (** southern’), 
perayevégrepos and mrpoyevécrepos, pwovov ovx (** almost”), 
é\odupacs (from Thuc.), tadcwdpouecv, tavoupyos (and deriva- 
tives), tapdaoryjua (“intrepidity "), moNixvn and modixmov, 
mpos 6€ (adverb: where Ant. uses xai wposét), Tpogauuvew, 
WPOGGPKT.OS, MpociTos, Wroeccar, Gtupitcyev, GroTadny, da 
Taxous and xara rayos, rovouv, uTodeidew (epic), xGauaNds, 
xwpiouds (** departure ""), ywpos. 


Writing for educated readers, Josephus boasts of 
having immersed himself in Greek literature (4. xx. 
263), and taken extraordinary pains to cultivate 
style. ‘‘ Among other qualifications,’ he writes, “the 
historian . needs charm of style, in so far as this 
is attainable by the choice and nice adjustment 
(appnovia) of words and whatever else may serve to 
embellish the narrative for his readers "(4 xiv. 2): in 
the ‘ nice adjustment ” he refers to the careful avoid- 
ance of hiatus or harsh clashing of vowels, which is a 
marked feature, particularly in the /Var. But such 
mastery could only have been gradually acquired, 
and that an author, who had hitherto written solely 
in Aramaic, should open his literary career with a 
work showing such a thorough command of Greek 
xiv 
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niceties would be astonishing, were it not explained 
by an obcter dictum in a later work. 

In the Contra Apionem, written perhaps a quarter 
of a century after the Var, the historian makes a 
welcome, if tardy, acknowledgement of the help 
which he had received in the composition of the 
earlier work. He employed, he tells us, some 
assistants for the sake of the Greek (ypyoapevos tice 
mpos THV KAAnvida huviyv cuvepyois, Ap. i. 50). The 
immense debt which he owes to these admirable 
collaborators is apparent on almost every page of 
the work. Book vii stands apart; the style here 
shows many of the characteristics of the Antiquities, 
and the author seems to have been more dependent 
on his own resources. The author's own style may 
also perhaps be detected in some autobiographical 
passages and occasional insertions. 


The admission made in the Contra Apionem serves to 
explain the inequalities in the work of Josephus as a 
whole, and puts us on the track of other * assistants.” 
The cruder style of the Life appears to represent the 
ipsissima verba of the author. The Antiquities also seem 
to have been largely written with little assistance, until 
towards the close, when, having reached the narrative 
already partially covered in the War, the author for 
nearly five books (xv-xix) entrusts the work to other 
hands: xv-xvi appear to betray the style of one of 
the able assistants in the War; xvii-xix. 275 exhibit 
the marked mannerisms of a hack, a slavish imitator of 
Thucydides. Inthe Contra Apionem the choice diction, 
recondite classical lore, and excellent arrangement of 
subject matter again suggest that assistance has been 
obtained. 


Josephus, by the time that he wrote the Antiquities, 
claims to have been thoroughly conversant with the 
best Greek literature, including, according to the 
reading of some mss, Greek poetry: tav ‘EAAyviKow 

XV 


Literar 
assistar 


Classica 
models. 


INTRODUCTION 


be Ypapparov eg7otdaca peTaryety THV Ypapparenyy 
€pir eptuy avaraBuv A. xx. 263, where after Ypapparev 
Cod. A and the epitome add the words kat rotnrixov 
pabnpatov (+z0AAa A). The last words may have 
dropped out of the other mss through homoiote- 
leuton, or possibly, as Dr. Eisler suggests, through 
the deliberate malice of his assistant slaves. who knew 
the truth about these boasted achievements of their 
master. In his earlier work we may well believe that 
he is indebted for an occasional classical phrase or 
allusion to his learned secretaries. ‘Thucydides was 
naturally a model to which most historians turned.? 
In the Antiquities Josephus quarries freely from this 
mine, and his assistant in Books xvii-xix deserves 
the ridicule already cast by Cicero on such plagiarists 
(“ eece autem aliqui se Thuerdidios esse profitentur, 
novum quoddam imperitorum et inauditum genus,’ 
Orator 30). In the War, on the contrary, the use of 
this source is far more restrained, being confined to an 
occasional reminiscence or phrase. Similar use is made 
of Herodotus, Xenophon, Demosthenes, and Polybius. 

More interesting is the familiarity shown with 
Greek poetry, Homer and the tragedians. The 
poignant narrative of the domestic troubles of Herod 
the Great is told in the manner of a Greek drama :® 
we hear of Nemesis at the outset (i. 431), of the pollu- 
tion of the house (prcos 638. cf. 445), the tempest 
lowering over it (488), the villain and stage-manager 


@ Dr. Eisler draws my attention to Lucian’s strictures on 
such borrowing in his Quvomodo historia sit conscribenda. 
The quotation from Cicero I_owe to Driiner, Untersuchungen 
tiber Josephus, 18°6. 

® Eusebius describes this portion of the narrative as rpayiKxh 
dpaparovpyic (F.E. 3.8), Tam again indebted for the refer- 
ence to Dr, Lisler, 
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of the plot (rdv Avpedva THs olkias Kat dpapatoupydv 
dAov tov picors 530), the anxious waiting for “ the 
end of the drama” (543), the avenging deity (kai’ 
adov deperv Tov aAagtopa 596), the ghosts (dacyoves) of 
the murdered sons roaming the palace and dragging 
secrets to light (599) or sealing the lips of others (607). 
But there are other more precise allusions. Sophocles 
was evidently a favourite; the allusions to this 
tragedian, being mainly confined to the /Var and to 
portions of the Antiquities, especially Books xv-xvi, 
written in the style of the War, are probably attri- 
butable rather to the assistant than to the historian. 
From him also doubtless come some apparent 
allusions to Virgil. 


THucyp1pDEs.—The proem of Josephus (i. 4 yevouévou 
yap... meylatou Tovde TOD Kiwjuatos . . . axuadsov) echoes 
that of Thucydides (i. 1 kivgow yap airy meyiorn ... 
éyévero with preceding dxudfovres); Herod's speech to his 
troops disheartened by defeat followed by earthquake 
(i. 373 ff.) recalls that of Pericles to the Athenians 
exasperated by invasion and the plague (ii. 60 ff.); the 
reception at Jerusalem of the news of the fall of Jotapata 
(iii. 432) is reminiscent of the reception at Athens of the 
news of the Sicilian disaster (viii. 1). In phraseology 
the following parallels are noteworthy: Bugny B. iii. 296, 
vi. 326, Thuc. iv. 8; dvapperrecv xivdvvov B. iv. 217, 
Thuc. vi. 13; mepadyet to wade B. iv. 590, Thue. iv. 
85, 95; dovdreia dxivduves B. vii. 324, cf. Thue. vi. 80; 76 
(un) Bovr\Suevov rhs yuwouys B. vii. 338, Thuc. i. 90; 
arepnpwrep(ov) maew B. vii. 314, Thue. vii. 36. 

Heropotus supplies the following: répevos atodeckviivar 
B. i. 4033 mpoxaGifery (ert Opavov) ii. 27, cf. Hdt. i. 14 (és 
Opévov); Ti émt Oavatw (sc. 6d6v) il. 231, vi. 155: aves 
nBndov ili. 133, cf. iv. 5543 tpoxoecdns Aiuryy til. SLL: AKkeoes 
“cure” iv. 11, vii. 189; mpds adxqv rpérecOar vi. 14, vil. 
932; dvaudptyntos mpos ria yivecBar vii. 3293 Aruaros 
mrnpns vii. 340, cf. Ajnuaros wAéos Hdt. v. 111. 

NENOPHON, Cyropaedia, probably furnishes Onyev puxas 
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iv. 74; dvriuérwros v. 56 and avrirposwros v. 62, 136; 
Tapaxos (for rapaxn) iv. 495; dradwpetcobar vi. 418; piyo- 
kivouvos Vii. 77. 

DemostieNes provides phrases for speeches such as 
emirerecxisuevyn Tupavvis iv. 172, teuwpias dtaxpoverGar iv. 
257; perhaps also dvas@nrew iv. 165, €x Tav evovTw 
Vi. 183, Bpdxov émigrav vii. 250, cxevwpnua vii. 449. 

From Homer come dvawuwri ij. 495, iv. 40 ete.; 
elxovro Kai mera xwxuTov iii, 202, cf. xwxutw 7’ etxovro 
Il. xxii. 409; éxgopetv =** carry out corpse for burial,” 
iv. 330; dxodos ** morsel” v. 432; dudpa “conduit”? and 
dvOos “*dung’’ v. STL 3 wemapyév(a) Aros Vi. S53 PudrdaxTHp 
(for @vdak) vii. 291. 

Sopuoctes.—From the Electra come adedety Yuyis B. | 
ili. 212, El. 980, and Opdoos orditev B. iii. 153, El. 995 f., 
and we may confidently infer that we have a paraphrase 
of a line in the near context of that play (Spa mévov 
To. xwpis ovdév evrvxet El, 945) in B. iii. 495, v. 501; 
reminiscences of this play and of the Ajaz occur also in 
A. xv-xvi. We find also Odp703 rpofevew B. v. 66 from 
Trach. 726; évoxywrev Oeos B. v. 408, probably from 
O.T. 27; rpocpatew B. vii. 348, cf. O.C. 330 etc., and 
immediately after (y xai 7ré?q\ev from Trach. 235; ovdév 
byes ppoverv, B. v. 326, cf. Phil. 1006. 

Virert.—Like a rather younger historian of the same 
period—Tacitus—the cuvepyos (for Josephus can here 
hardly be responsible) seems to have interwoven some 
Virgilian reminiscences into the narrative. The sack of 
Jotapata (as in Tacitus the siege of the Capitol under 
Vitellius, Mackail, Latin Literature 219) recalls the sack 
of Troy. Compare B. iii. 319 repi yao rv eoxarny pur\axny, 
al’ nv dveciv re ray dewdv éddxorv éxew cal xa@dmrerat 
Madara KexoTmwuevwy [=mortalibus aegris] éwAivds vmvos 
.. . 323 ff. necav novyh mpds 70 TEtxos. Kai Tpwros Em Baiver 
Tiros ...° drocdatavres 6€ rovs PU\akas eigiagw eis Thy 
mokw with den. ii. 263 ff. °* ... primusque Machaon 
. . . Invadunt urbem somno vinoque sepultam; 
| caeduntur uigiles. . . . Tempus erat quo prima quies 
mortalibus aegris | incipit et dono divum_ gratissima 
serpit.”” The personified Pyuyn B. iii. 433 f. (with the 
allusion to facts embroidered by fiction, tpoccoxedtacerd ye 
env Tos wempayuevas Kal Ta uy yevoueva) recalls the picture 
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of Fama in Aen. iv. 173 ff. (‘‘et pariter facta atque 
infecta canebat * 190); cf. B. i. 371. 

The portrait of John of Gischala in B. ti. 585 ff. 
curiously resembles that of Catiline in Sallust, Cat. 5. 


The War contains no allusions to authorities such Sources 
as are interspersed throughout the Antiquities. The 
historian in this earlier work is silent as to his sources, 
merely leading us to infer from his proem that his 
information is largely first-hand and based on his own 
recollections as an eyewitness (i. 3), that he had new 
materials and constructed the framework of the 
narrative himself (fcAorovos . . . 0 peta TOU Kava 
eye Kal TO THA THS toTOpias KaTacKevatwr tdLov), 
and that he collected the facts with laborious care 
(ipo f)). 

These scanty hints can be supplemented by a few 
notices in the works produced in later life, the 
Contra Apionem and the Life. Here again he empha- 
sizes the personal part which he took in the contest, as 
commander in Galilee in the opening campaign, after 
his capture in constant touch with the Roman generals, 
and during the siege of Jerusalem associated with 
Titus behind the Roman lines. He tells us that 
throughout the siege he made careful notes of the 
proceedings in the Roman camp and was kept aware 
of events within the city by deserters, whose in- 
formation he was alone in a position to understand 
(Ap. i. 47-49). We know, moreover, from the War, 
that he was employed on more than one occasion as 
intermediary to urge his besieged compatriots to 
surrender. We learn further that King Agrippa, who 
was kept supplied with a copy of the War as it 
appeared in parts, was in correspondence with the 
author throughout its production and offered to 
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furnish him with information about facts not generally 
known (J ita 364 ff.). 
But, besides his own notes and recollections and 


4sof such further information as he may have obtained 


itus. 


from Agrippa, the author appears to have had access 
to another document of the first importance, the 
“memoirs” or “commentaries” (iropvijpata) of 
Vespasian and Titus. No reference to this source is 
made in the JVWar itself; this silence is in accordance 
with the historian’s consistent practice of naming no 
authorities in this work, but may, perhaps without 
injustice, be partly attributed to vanity. He would 
have us know that the framework of the narrative is 
his own (cwpo torvov), and a mention of this source, 
whatever weight it might add to his authority, might 
detract from his personal fame. At any rate, like 
his acknowledgement of indebtedness to his Greek 
assistants, his allusions to the Commentaries only 
appear in his later works, in reply to the adverse 
criticism which his Jenish [Var evoked from Justus 
and other rival historians. His previous silence on 
other matters (tu pepe viv cecwwenpeva) evidently 
formed one of the complaints of his critics (Vita 338 f.). 

The Commentaries are thrice mentioned. Replying 
to the criticisms of Justus of Tiberias, Josephus 
reminds him of hostilities for which he and his 
fellow-citizens were responsible at the opening of the 
war before Vespasian’s arrival, and which were after- 
wards brought to that general’s notice. He adds: 
“ This is no unsupported assertion of my own. The 
facts are recorded in the Commentaries of the emperor 
Vespasian, which further relate how insistently the 
inhabitants of Decapolis pressed Vespasian, when at 
Ptolemais, to punish you as the culprit ” (Vita 342). 
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Ptolemais was the first place to which Vespasian led his 
army from Antioch, his original base (B. iii. 29); we 
here learn that the Commentaries went back to the 
opening of the campaign. Again, attacking the 
same opponent, Josephus writes: “‘ Perhaps, how- 
ever, you will say that you have accurately narrated 
the events which took place at Jerusalem. How, 
pray, can that be, seeing that neither were you on 
the scene of action, nor had you perused the Com- 
mentaries of Caesar, as is abundantly proved by your 
account which conflicts with those Commentaries?” 
(Vita 358). Again, of certain malignant critics who 
have dared to compare his Jewish War to a school- 
boy's prize composition (wo7ep ev cyoAyn peipaxioy 
yipvacpa mpoxeioGar vopt(ovtes), the author writes: 
‘“‘ Surely, then, one cannot but regard as audacious 
the attempt of these critics to challenge my veracity. 
Even if, as they assert, they have read the Commen- 
tartes of the imperial commanders, they at any rate 
had no first-hand acquaintance with our position in the 
opposite camp” (4p.i.53-56). These two last passages, 
in which Josephus is contrasting his own qualifica- 
tions with those of others, clearly imply that the Com- 
mentaries were before him when he wrote the War. 
Indeed, as has been suggested by a recent writer 
(W Weber, Josephus und Vespasian, 1921), there is 
reason to think that our author has made extensive 
use of these documents. The Commentari principales, 
it may be supposed, were the notes, presumably in 
Latin, made on the field of action by the Roman com- 
manders and their staff, which might sometimes be 
put out in a more literary shape as the official record 
of the campaign, like the Commeniaru de Bello Gallico 
of Julius Caesar. From this or from some other official 
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source must come the information with regard to the 
disposition of the Roman legions in a.p. 66, which is 
strikingly confirmed by other evidence and is here 
worked up into the great speech of King Agrippa 
(B. ii. 345 ff.) Another passage which looks like a 
direct extract from the Commentaries of Titus is the 
concise itinerary of the march of that general from 
Egypt to Caesarea. with its bare enumeration of the 
various stages, though it must be remembered that 
Josephus accompanied him (B iv.658-end). Whether 
Weber is right in referring to this source the geo- 
graphical sketches of Palestine interspersed through- 
out the narrative may perhaps be questioned, but 
the description of the Dead Sea with the mention of 
Vespasian's visit of inspection (B iv. 477) lends 
support to his view (cf. the rather similar account in 
Tacitus, Hist: . 6). 

Weber goes so far as to maintain that the backbone 
of the whole history is a ** Flavian work.” of which the 
theme was the rise to power of the Flavian dynasty. 
In his opinion, this work opened with a sketch of the 
disposition of the legions in a.p. 66 (utilized in Agrippa’s 
speech), included much of the material of B. iii-vi, 
and ended with the passage which stands in Josephus at 
vii. 157: it was used by Pliny the Elder and Tacitus. In 
his review of Weber, Laqueur denies the existence of any 
such literary work, on the ground that Josephus severely 
criticizes al] previous publications on the war (B. i. 
ad init.). 

iasof For the pre-war period (Books i-ii) we can confi- 

seus. dently name one writer, frequently mentioned in the 
Antiquities, as having furnished material also for the 
War—Nicolas of Damascus (c. 64 B.c. to the end of 
the century), the intimate friend of Herod the Great 
and of Augustus, and author of a universal history 
in 144 books and other works, including probably a 
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separate life of Herod. From Nicolas undoubtedly 
is derived the detailed history of Herod’s house, 
which fills two-thirds of Book i, and of the accession 
of Archelaus (opening of Book ii), in which he him- 
self played an important part. Here again Josephus 
had the advantage of a first-rate, if somewhat biased, 
contemporary authority After Archelaus the nar- 
rative unfortunately becomes meagre, expanding into 
rather greater fullness when the reign of Agrippa I 
is reached. With regard to him the historian would 
obtain information from his son, Agrippa II, and for 
the events leading up to the war he might draw on 
his own recollections. For the slight sketch of the 
Hasmonaean house the history of Nicolas is perhaps 
again the authority ; the historian shows no acquaint- 
ance in the Var with the first book of Maccabees, of 
which he afterwards made large use in the Antiquities. 

As historian of the Jewish War Josephus thus 
comes before us with apparently high credentials ; 
at any rate few war historians in ancient. or modern 
times can have enjoyed so rare a combination of 
opportunities for presenting a veracious narrative of 
events. How does his work appear when tested by 
the highest of standards, the History of the Pelopon- 
nestan War? It is natural to compare the Jew and 
the Athenian because, widely different as were the 
characters of the two, there were points of similarity 
in their careers. Like Thucydides, Josephus com- 
bined the functions of general and historian ; like 
him he failed as a commander and was consequently 
brought into close contact with the enemy and enabled 
to view the war from the standpoint of both belli- 
gerents (Thuc. iv. 104 ff., v. 26 “ associating with both 
sides, with the Peloponnesians quite as much as with 
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the Athenians, because of my exile,” cf. Jos. B. i. 3); 
while the Jewish historian, unlike the Greek, had the 
further advantage of the use of the official record of 
the campaign compiled by, or under the supervision 
of, the enemy’s generals. 

With access to these first-hand sources, with the 
weighty authority both of his imperial patrons and 
of King Agrippa behind him, and with the possibly 
more questionable benefit of good literary assistants, 
the historian’s narrative as a whole cannot but be 
accepted as trustworthy. Unfortunately reserva- 
tions must be made. Josephus lacks the sober im- 
partiality of Thucydides and, with all his boasted zeal 
for truth, shows on occasions, when his statements 
are subject to control, a Jax sense of the meaning 
of that word. The Commentaries themselves were 
written from the Roman standpoint, and the pro- 
Roman bias of this client of the conquerors, who 
from the first had recognized the hopelessness of 
resistance to imperial Rome, is frequently evident. 
His repeated references to the clemency of the 
Roman generals. his hero Titus in particular, and his 
representation of them as the saviours of an oppressed 
people, are specially open to suspicion. 

In one crucial instance, a statement of Josephus— 
that Titus desired to spare the temple—is directly 
contradicted by a later historian. The fourth- 
century Christian writer, Sulpicius Severus, who has 
been thought to be here dependent on the lost work 
of Tacitus, states, like Josephus, that a council of war 
was held on the subject, at which different opinions 
were expressed, but here the roles are reversed and 
it is Titus who sanctions the destruction of the 
building. The passages are as follows: 
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Josephus, B. vi. 


238 Bovlny mepi tov vaov 
239 mpovrifer. Tots meéev ovv 
eddxet ypyadat Tw Tov 


TONELOU VouWw? uN yap dv 

more 'lovdaiovs mavaacbat 

vewrepifovTas Tov vaou 

wevovTos, €m Sv ot Tap. 
240 raxddev cvrdrA€YyovTar. TLves 
O€ waprhvouv, «f wey Kara: 
Niratev avtrov ‘Tovdaiat Kat 
pnoels er’ avtou Ta bma 
Gein, ower. €f O€ moNEnotEv 
émiPavres. KaTAPAE YEW... 
0 6€ Tiros ovd’ Gv émiBavres 
€w’ avtou modeuwaw ‘lov- 
dator dyjaas avTitwyavdpwr 
auuveidbar Ta aWYuxa ovde 
Katagrékew wore ryA\cKoU- 
tov épyov: Pwraiwy yap 
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Sulpicius, Chron. ii. 30. 


Fertur Titus adhibito consilio 
prius deliberasse, an templum 
tanti operis euerteret. Etenim 
nonnullis uidebatur, aedem 
sacratam ultra omnia mortalia 
illustrem non oportere deleri, 
quae seruata modestiae 
Romanae testimonium, diruta 
perennem crudelitatis notam 
praeberet. At contra alii e 
Titus ipseeuertendum in primis 
templum censebant, quo plenius 
ludaeorum et Christianorum 
religio tolleretur: quippe has 
religiones, licet contrarias sibi, 
isdem tamen ab auctoribus 
profectas; Christianos ex 
ludaeis extitisse: radice sub- 
lata stirpem facile perituram. 


€cecGar THY BABY. womweEp 
Kat xKéguov THs nyeuovias 
auTou pévovTos . . 

The evidence of Sulpicius is somewhat vitiated by 
the final allusion to Christianity which can hardly be 
correct ;* but the known partiality of Josephus leaves 
him under the suspicion of having misrepresented 
the attitude of Titus, in order to clear him of the 
imputation of cruelty. Weber (Josephus und Ves- 
pasian 72 f.) with others upholds Sulpicius against 
Josephus ; Schiirer (Gesch. des giid. Volkes, ed. 3, 
i. 631 f.) inclines to the middle view of Valeton 
that Josephus, without actual mendacity, has by 
the suppression of important facts created a false 
impression. 

* Dr. Eisler suggests that “ Christiani ** may be a general 


designation tor Jewish ‘‘ Messianist”’ rebels; but here I 
hesitate to follow him. 


xXXV 


INTRODUCTION 


For the earlier pre-war history Josephus has him- 
self provided us with a certain check upon his state- 
ments and enabled us to form some estimate of his 
treatment of his sources by the double narrative 
which he has left us. The precise relation between 
the two narratives cannot here be considered. The 
fuller account in the Antiquities was based partly on 
the same sources which he had used in the JVar, 
partly on new information since obtained. The 
subject matter has sometimes been re-arranged, 
notably in the latter part of Herod’s reign, where 
the War separates the external history from the 
domestic tragedies, while the dntiquities keep the 
chronological order. There are, as is natural, 
inconsistencies between the two accounts; but, 
generally speaking, it may be said that the author 
faithfully follows his written authorities. 

It is otherwise with the passages in which the /Var 
overlaps with the Life. Here there are unaccount- 
able discrepancies, and the autobiographical notices 
of the historian must be pronounced the least trust- 
worthy portion of his writings. The numerous in- 
consistencies, of a minor or a graver character, 
between the two accounts of his command in Galilee, 
to which attention is called in the footnotes to B. ii. 
569-646, betray either gross carelessness or actual 
fraud. Laqueur, who holds the Life, or certain 
portions of it, to be the earlier and more faithful 
record, suspects the author of deliberate mis- 
representation of some details in the War in order 


¢ The latter alternative, Dr. Eisler informs me, is 
rendered a certainty through his critical comparison of 
the third, and again quite distinct, account in the Slavonic 
Halosis. 
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to ingratiate himself with another patron, King 
Agrippa. 

Nothing, unfortunately, has survived of the earliest, Other 
probably Roman, histories of the war criticized by Mit 
Josephus in his proem, nor yet of the Jewish history 
of Justus of Tiberias produced soon after a.p. 100, 
in which his own work was criticized. We possess, 
however, from the pen of Tacitus early in the second 
century a brief sketch of the campaign up to the 
preparations for the siege of Jerusalem (Hist. v. 1-13) ; 
the sequel is lost. We have also the lives of Ves- 
pasian and Titus written at about the same time by 
Suetonius, and an epitome of this portion (Book Ixvi) 
of the great Roman history of Dion Cassius (early 
third century) made in the eleventh century by 
Xiphilinus. The account of Tacitus presents some 
interesting parallels not only with the /Var, but also, 
on the origin of the Jewish nation, with the Contra 
Apionem of our author. Though the Histories were 
written at Rome almost within the lifetime of 
Josephus, the Roman’s antipathy to the Jews makes 
it improbable that he ever consulted his works. But 
both writers may be dependent on a common source, 
such as the Flavian Commentaries. 


The Greek text here printed is based on that of Greek te: 
Niese, but is the outcome of a careful and independent *"" ™S* 
investigation of the ms evidence collected in his great 
edition. The mss and other ancient authorities 
for the text, in so far as they have been used by 
Niese, are quoted in the present work with his 
abbreviations as follows : 4 

* For particulars with regard to the versions I am indebted 
fo Dr. Kisler, 
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Exc.’ Excerpts made in the tenth century by order 


Lat. 


Heg. Hegesippus, a corruption of Josepus or 


Syr. A Syriac translation of Book vi in Translatio 
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Codex Parisinus Graecus 1425, cent. x. or xi. 

Codex Ambrosianus (Mediolanensis) D. 50 sup., 
cent. x. or Xt. 

Codex Marcianus (Venetus) Gr. 383, cent. 
xi. or xii. 

Codex Laurentianus, plut. Ixix. 19, cent. xi. 
or Xi. 

Codex Vaticanus Gr. 148, about cent. xi. 

Codex Palatinus (Vaticanus) Gr. 284, cent. xi. 
or xil. 

Codex Urbinas (Vaticanus) Gr. 84, cent. xi. 


of Constantine VII Porphyrogenitus. 

A Latin version known to Cassiodorus in the 
fifth century and commonly ascribed to 
Rufinus in the preceding century. 


Josippus: another Latin version, wrongly 
ascribed to S. Ambrose, written about 
370 a.p. by a converted. Jew, Isaacysasya 
Christian called Hilarius or Gaudentius, the 
so-called Ambrosiaster, a contemporary of 
Pope Damasus (see Jos. Wittig in Max 
Sdralek’s Azrchengesch. Abhandlungen iv ; 
ed. Keber-Caesar, Marburg, 1864). A new 
edition by Vine. Ussani for the Vienna 
Corpus is forthcoming. 


Syra Pescitto Vet. Test. ex cod Ambrosiano 
sec. fere vi phololith. edita cura et ad- 
notationibus Antoni Maria Ceriani, Milan, 
1876-1883. 


ese may be added: 
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Yos. = Josephus Gorionides or Yosippon, a Hebrew 
paraphrase, derived from Heg., ed. Breit- 
haupt, Gotha, 1727. 

Slav. A critical edition of the Old Russian Version 
by Vladimir Istrin is nearing completion. 
The first four books are published in a German 
version by Konrad Grass (see above, p. xi). 


Among other mss occasionally quoted by Niese 
aes 


N Codex Laurentianus, plut. Ixix. 17, about 
cent. xii. 

T Codex Philippicus, formerly belonging to the 
library of the late Sir Thomas Phillips, 
Cheltenham, about cent. xii. 


The mss fall into two main groups, PA(ML) and 
VR(C); M, L, and, to a less extent, C are inconstant 
members, siding now with one group, now with the 
other. The first group is decidedly superior to the 
second. The two types of text go much further back 
than the date of Niese’s oldest mss, since traces of 
the “inferior ’ type appear already in Porphyry 
(3rd century) ; the diversity of readings must there- 
fore have begun very early. Indeed some variants 
appear to preserve corrections gradually incorpor- 
ated by the author himself in later editions of 
his work.* Mixture of the two types also began 
early, a few instances of ‘ conflation ’’’ occurring 


2 A striking instance occurs in B. vi. 369, where, beside 
the neater réros . . . mds Aimwod vexpov eiyev 7) oTAgEws, A MOre 
prolix and apparently older phrase kai wewAnjpwro vexpav i) dud 
atacw % 61a Aywov aro\wddTwv has been left undeleted. See 
Laqueur, Der jiid. Historiker Fl. Josephus, p. 239, whose 
theory is confirmed, | am told, by Dr. Eisler’s analysis of 
the Old Russian. 
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already in the fourth-century Latin version. P and 
A, on which Niese mainly relies, appear to have 
been copied from an exemplar in which the termina- 
tions of words were abbreviated, and are to that 
extent untrustworthy. The true text seems to have 
been not seldom preserved in one of the mss of 
mixed type, Lin particular. The mixture in that ms 
is peculiar: throughout Book i and down to about 
ii. 242 it sides with VRC, from that point onwards 
more often with the other group or with the Latin 
version. In the later books L becomes an authority 
of the first rank and seems often to have preserved 
alone, or in combination with the Latin version, the 
original text. 


The translator must finally express his grateful 
acknowledgement for the assistance which he has 
received from the labours of many previous workers, 
of various nationalities, in the same field: notably 
Dr. Robert Eisler, of whose forthcoming work on the 
Slavonic version an English version is expected from 
Messrs. Methuen, Benedict Niese (on whose edition 
the Greek text is based), the Rev. Robert Traill, D.D., 
who fell a victim to his devoted exertions for his 
parishioners during the Irish famine of 1846-47 (for his 
excellent translation), the Rev. William Whiston (for 
his pioneering version, produced nearly two centuries 
ago, as revised by the Rev. A R. Shilleto, 1889-90), 
and last, but not least, Dr. Théodore Reinach and his 
collaborators (for his French translation and invalu- 
able notes, Cuvres completes de Flavius Joséphe, 
tome v, Guerrendes Jusfs, livres i-iii, Paris, WOT2% 
Dr. Reinach has graciously permitted me to make 
use of this work with its admirable commentary, and 
XXX 
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my constant indebtedness to this brilliant scholar 
will be evident to the reader from the references in 
the footnotes throughout this volume. The works of 
R. Laqueur and W. Weber must also be mentioned. 


The Map of Jerusalem is based partly on that 
contained in the article Jerusalem in the Encyclo- 
paedia Biblica (vol. ii), partly on one published by 
the Palestine Exploration Fund. The translator 
gratefully acknowledges the kindness of Messrs. 
A. & C. Black and of Dr. E. W. G. Masterman, the 
Hon. Secretary of the Palestine Exploration Fund, 
in permitting him to make use of their respective 
publications. He is further indebted to Dr. Master- 
man for much helpful advice in the matter, as well 
as to Mr. C. E. Mott, the Hon. Secretary of the 
British School of Archaeology in Jerusalem; but the 
responsibility for the form in which the map is here 
presented rests solely with himself. The invaluable 
Atlas of the Historical Geography of the Holy Land by 
Sir George Adam Smith and Dr. J. G. Bartholomew 
(Hodder & Stoughton, 1915) has been in constant 
use. 


ABBREVIATIONS 


A.= Antiquitates Judaicae. 

Ap.= Contra Apionem. 

B.= Bellum Judaicum. 

P= Vita. 

conj.= conjectural emendation. 

ed, pr. = editio princeps (Basel, 1544). 

Eus. (H.E. ; P.E.)= Eusebius (Historia Ecclesiastica ; 
Praeparatio Evangelica). 

ins. = inserted by. om, =omit. 
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Conjectural insertions in the Greek text are 
indicated by angular brackets, <>; doubtful ms read- 
ings and apparent glosses by square brackets, [ ]. 

The smaller sections introduced by Niese are 
shown in the left margin of the Greek text. Refer- 
ences throughout are to these sections. The chapter- 
division of earlier editions is indicated on both pages 
(Greek and English). 


xXxxil 


IETOPIA IOYAAIKOY THOAEMOY TIPOS 
POMATIOY= 


BIBAION A 


3 a , 
(1) “Evetdy tov *lovdatwy apos ‘Pwpatous 
~ ? 
moAeuov cuaTtavTa péytoTtov od povoy tay Kal 
0 es \ \ 1 > 5 , * 
nas, ayedov d€ Kal dv axon maperAndapev 7 
SA 4 , " > - od / 
moAewv pos modes 7 €Ova@v Efvere ovppayéevTwy, 
¢€ a“ > > ~ 
Ol fev OU TapaTvyOvTEs TOis Tpaypacow, adr’ aKo7 
4 ? ~ A > ; SS i 
avaAréyoutes eltkaia Kal dovpdwva dinynuara cogt- 
~ > ¢ 
a7iK@s avaypadovaw, of mapayevouevor de F 
/ a A ’ ~ ‘ 
KoAakela 77 zpos ‘Pwpaiovs 7 pice TH pos 
3 oO ~ 
lovdaious Kataevdov7ar 7THv mpaypdtwy, mepe- 
évet 6€ avTois O70v ev KaTNYOpiay OTOU OE eyKU- 
AS ~ 
putov 7a Guyypappara, To 8 axpiBés THs ioroptas 
ovdauot, mpovbéuny eyw trois Kava Thy ‘Pwpaiwy 
¢ ‘ “A 
nyewoviav, “EAAads yAwoon petaBadwy a Tots 
cd ’ ~ / ‘ > ’ 
avw BapPapots 7H marpiw avv7agas avereua 
’ > 4 ? , ? a 
mpozepov, adnynoacba, ‘lwanmos Mazbiov zais, 
[yéver “EBpaios,]' && ‘lepocoAvpwy tepevs, adres 
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Pio! OR I OP rrr] E WISH MWAR 
AGAINST THE ROMANS 


BOOK I 


(1) Tue war of the Jews against the Romans—the rrera 
greatest not only of the wars of our own time, but, ety 
so far as accounts have reached us, well nigh of all 
that ever broke out between cities or nations—has 
not lacked its historians. Of these, however, some, tnadeq 
having taken no part in the action, have collected pi 2"°' 
from hearsay casual and contradictory stories which 
they have then edited in a rhetorical style ; while 
others, who witnessed the events, have, either from 
flattery of the Romans or from hatred of the Jews, 
misrepresented the facts, their writings exhibiting 
alternatively invective and encomium, but nowhere 
historical accuracy. In these circumstances, I— 
Josephus, son of Matthias, a Hebrew by race, a Joseph 
native of Jerusalem and a priest, who at the opening “***" 
of the war myself fought against the Romans and in 
the sequel was perforce an onlooker—propose to 
provide the subjects of the Roman Empire with a 
narrative of the facts, by translating into Greek the 
account which I previously composed in my _ ver- 
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JOSEPHUS 


ze ‘Pwpaious moAeujoas 7a 7pwTa Kal ToIs VoTe- 
3 9 
pov TApaTvxXwv e€ avdyKns: 
4 (2 ) yevopevov yap, ws edn, peytot TOU ToDb€ 
TOU KWTLATOS, ev “Pwptatous pev eVOOEL TA olkeia, 
‘Toudaiwy d€ TO vewTepiCov TOTE TeTapaylLEevols 
eT raveorn Tots Katpots axpalov KaTda TE XEtpa. Kal 
xprpuacw, ws du vrepBoAyv GopvBuv tots pev ev 
3 4 , ~ 3 > 2 , / 4 
eAmtde KTHNGEWs Tots 8° ev adaipecews Séer yive- 
A a 4 3 A b) ‘ > ~ ~ \ 
cOat Ta pos THY avaToAnv, ézetdy) “lovdator pev 
o ‘ e \ *) 4 ¢€ ¢ a 
azav To umep Evdparny opodudov ovvevapbyaeo- 
? 
Bar odiow nAmoav, “Pwyaiovs 8° of te yeiToves 
Tadatat wapexivovy Kat to KeAtixov ovK npe- 
\ b) > , c 4 Tf ‘ 
pret, peoTa 0 Hv mavrTa JopiBuy peta Néepwva, Kai 
aoAAovs pev Bactrerav 6 Katpos avézebev, ta 
A A ” ~ 3 é ta 
oTpatiwtika d€ pa petaBoAjs €Amids Anpuatwv: 
6 atomov Hynodpevos' mepudeiv wmAalopéevnv emi 
, - ‘ > 4 \ a 
THAtKOUTOLS Tpaypact THY aAnberav, Kat IlapGous 
. A / ? ¢ AY ? 
prev kat BaBuAwvious ’ApaBwy te Tovs Ttoppwratw 
‘ \ ¢ A 9 / ¢ la ¢ a > ‘ 
Kai To Umep Evdpatny opodvdaov yyuiv “AdcaByvous 
TE yu@var 1a THs euns emysreAetas axpiBGs, obev 
TE nparo Kal Ou’ OowY exopnoev mada 6 T0AEpL0s 
Kal omws KaréoTpeper, ayvoew de “EMyvas Tatra 
i Pwpatuy TOUS }21) €TLOTPATEVTAPLEVOUS evtvy- 
Si re 7) KoAaKetats 7) TWAGOpact. 


Or 


1 Some mss. have dromov otv i7ynodunv. But chaps. (1) and 
(2) apparently form a single sentence, §§ + and 5 being a 
parenthesis. 


Aramaic or Hebrew. 
>» The ** up-country barbarians 
cisely specified in § 6. 
As Reinach points out, this is exaggerated. At the out- 
break of war the Roman Empire was free from disorder. 
@ i.e. the Germans. The references are respectively to 
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nacular tongue? and sent to the barbarians in the 
interior.? 

(2) I spoke of this upheaval as one of the greatest 
magnitude. The Romans had their own internal 
disorders. The Jewish revolutionary party, whose 
numbers and fortunes were at their zenith, seized 
the occasion of the turbulence of these times for 
insurrection.© As a result of these vast disturbances 
the whole of the Eastern Empire was in the balance ; 
the insurgents were fired with hopes of its acquisi- 
tion, their opponents feared its loss. For the Jews 
hoped that all their fellow-countrymen beyond the 
Euphrates would join with them in revolt; while 
the Romans, on their side, were occupied with their 
neighbours the Gauls, and the Celts ¢ were in motion. 
Nero’s death, moreover, brought universal confusion ; 
many were induced by this opportunity to aspire to 
the sovereignty, and a change which might make 
their fortune was after the heart of the soldiery. 

I thought it monstrous, therefore, to allow the 
truth in affairs of such moment to go astray, and that, 
while Parthians and Babylonians and the most re- 
mote tribes of Arabia with our countrymen beyond 
the Euphrates and the inhabitants of Adiabene ¢ 
were, through my assiduity, accurately acquainted 
with the origin of the war, the various phases of 
calamity through which it passed and its conclusion, 
the Greeks and such Romans as were not engaged 
in the contest should remain in ignorance of these 
matters, with flattering or fictitious narratives as 


their only guide. 


the revolt of Gaul under Vindex (a.p. 68) and to that of the 
Batavi under Civilis (69). 
¢ In the upper Tigris region. 
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> ‘4 
(3) Katrot ye totopias atras émvypadew ToA- 
pu@ow, ev ais mpos Ta pnoev bytes SyAodv Kal TOU 
~ ~ és 
oKxo7o0d doKovaw émorye Stapaptavew. BovdAovrat 
, a 
pev yap peyadous rods ‘Pwyatous azodetkvuew, 
/ a ON ‘ > , A _ 
ataBaAAovow d6€ aet 7a “lovdaiwy Kat tamewov- 
a a > a“ ¢€ 
aw: ovx opw bé, mas av elvar peyadot dSokoiev ot 
~ PAS ~ 
[LLKPOUS VEVLKNKOTES' KAL OUTE TO LHKOS aLoOvVTAaL 
Tov woAEpou ovTE TO TAROOS THS ‘Peparwy Kapov- 
ons oTparias oute To péyeOos TaV oTparnyav, ot 
ToAAa wept tois ‘lepocoAvpots iSpuoavres, ofa, 
~ ~ 3 
Tamewoupevov Tob Kazopbdpatos avtrois ado- 
Eovaw. 
A e / 
(4) Od pv éyw tots ézatpovar ta ‘Pwpatwv 
> a wv A ~ e 4 , 
avriptAovern@v avéew za Tav OpodtAwy Stéyvwr, 
AAG ‘ \ bad +) ae , > , Py 
aAAa 7a pev epya pet axpiBeias apdoTepwy odt- 
, pa ’ 
e€eyu, Tors & éxl srois mpdypacu Adyous ava- 
7 n* dad lL TOUS € 5 mabect drd0v 
TUOnut 7H Stabecer, Kal Tots ewavTod alec dtdous 
> 4 A a ~ oe 
evoAodupecbar tats THs watpidos auvpdopais. ott 
‘ A Tf a Ls 
yap avznv a7vaots olxeia Kabeiiev, Kat tas “Pw- 
, “~ > 
patwy yetpas axovaas Kal TO Up em TOV [ayrov |” 
A] 
vaov eiAkvoav ot “lovdaiwy tupavvor, waptus avTos 
e rom ~ 4 
0 wopOjcas Kaioap Tivos, év wav7i 7@ woAguw 
A A = A ~ ~ 
Tov pev Ojpov eAejoas zo THY cTaciacTtay dpov- 
v4 , N iy A A ied — 
povuevov, woAAdKis bé€ exwy THY dAwow THS 
id ~ 
mOAews tvrepTibeuevos Kat didods TH ToALopKia 
, >] = 
Xpovov els peTavotav Tv aitiwv. et € TIs OGa 
\ \ aA 
7pOs TOUS TUpavvovs 7 TO ANnoTpLKOV abTa@Y KaTH- 
~ / hal = ~ 
yopika@s A€yoyrev 7 Tots SvaTUYHpacL THs TaTpldOos 
b) , ao 
emuatévovtes ouKodav7oin, diddTw Tapa Tov THs 


1 Holwerda inserts <idia>. 2 om. PM*. 
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(3) Though the writers in question presume to 
give their works the title of histories, yet throughout 
them, apart from the utter Jack of sound information, 
they seem, in my opinion, to miss their own mark. }, 
They desire to represent the Romans as a great 
nation, and yet they continually depreciate and dis- 
parage the actions of the Jews. But I fail to see 
how the conquerors of a puny people deserve to be 
accounted great. Again, these writers have respect 
neither for the long duration of the war, nor for the 
vast numbers of the Roman army that it engaged, 
nor for the prestige of the generals, who, after such 
herculean labours under the walls of Jerusalem, are, 
I suppose, of no repute in these writers’ eyes, if 
their achievement is to be underestimated. 

(4) I have no intention of rivalling those who extol 
the Roman power by exaggerating the deeds of my 
compatriots. I shall faithfully recount the actions 
of both combatants ; but in my reflections on the 
events I cannot conceal my private sentiments, nor 
refuse to give my personal sympathies scope to 
bewail my country’s misfortunes. For, that it owed 
its ruin to civil strife, and that it was the Jewish 
tyrants who drew down upon the holy temple the 
unwilling hands of the Romans and the conflagration, 
is attested by Titus Caesar himself, who sacked the 
city; throughout the war he commiserated the 
populace who were at the mercy of the revolu- 
tionaries, and often of his own accord deferred the 
capture of the city and by protracting the siege gave 
the culprits time for repentance. Should, however, 
any critic censure me for my strictures upon the 
tyrants or their bands of marauders or for my 
lamentations over my country’s misfortunes, I ask 
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fd 4, td ‘ Ul ‘ A 

{aroplas vopov ovyyvuxypny Ta 7a0er woAW [per]? 
yap 6n Tav v70 ‘Pupatots macwv THY nyeTEepav 
éml wAelatov te evdaysovias cuveBy mpoeADety Kat 
Tpos €oyaTtov ouLpopay avbts KaTamecelv, Ta 
yoov mavTwy am aidvos druxnwara wpos Ta 
*lovdatwy nr7HaBar Sonam KaTa ovyKpiow, Kal 
TouTwv aitios ovdets adAdddudos, wate apenxavov 
mY dupa eTUKparelV. ev 0c zis OlKTOU oKan- 
po7Tepos ein OuKaa77s, 7a iB mpaypara TH loTopia 
TPOOKPLVETW, TAS O° ododupaets TO ypagovre. 

(5) Katroe ye eMUT YL TALL av autos Sucaiws 
Tots “EA yvev Aoyiows, ot TI AcKOUT OY Kat’ avrous 
Tpaypar ov VEVEVN LEVON, a KaTa OUyKpLow éAa- 
xto7 TOUS aodeiKvuat tous maAat zoA€pous, TOUTWY 
jeev Kabnvrat Kpira tots diAoTryLoupevots é7nped- 
Covtes, wv et Kal TO) doy TAcovextobar, Act- 
TOVTAL TH Tpoaipecer: avrTot d€ 7a “Acoupiwy Kal 
Mydev ovyypapovow woTep ATTov KaA@s 70 
TOW dpxaiwv ovyypapewy amnyyeAueva. Kalrou 
TOGOUTY THs exetvey jTT Gra Ouvapews ev 7@ 
ypadew, cow Kal THS yverpens: 7a yap Kal avTOUS 
€amovoalov EKAGTOL ypagew, O70U Kal TO Tapa- 
Tuxetv Tois 7payjLacw é77otet THY arayyeAtav 
év ‘apyy Kat 70 pevdecBar map eldoaw aloypov Hv. 
70 YE pny UnED 7a [un }* mpoiar ropnbevra OwWovae 
Kal Ta THY (OlwY xpoveny Tots pe? €avTov cuv- 
LoTavely e7aivou Kal papruplas agtov: diAorovos de 
OvX O peTAaTOLWY OlKovoyLiav Kai Ta€w adAdozpiay, 


' PAM: om. the rest: Destinon conj. xiav (after Lat. 
solam). 2 Acre Lat.: om. the rest. 


* Literally *‘ which is contrary to the law of history": 
ch. b.0. 20 
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his indulgence for a compassion which falls outside 
an historian’s province.* [Tor of all the cities under 
Roman rule it was the lot of ours to attain to the 
highest felicity and to fall to the lowest depths of 
calamity. Indeed, in my opinion, the misfortunes 
of all nations since the world began fall short of 
those of the Jews ; and, since the blame lay with no 
foreign nation, it was impossible to restrain one’s 
grief. Should, however, any critic be too austere 
for pity, let him credit the history with the facts, 
the historian with the lamentations. 

(5) Yet I, on my side, might justly censure those aes 
erudite Greeks who, living in times of such stirring Seeeye 
actions as by comparison reduce to insignificance the is superior 
wars of antiquity, yet sit in judgement on these etme 
current events and revile those who make them their ancient 
special study—authors whose principles they lack, 
even if they have the advantage of them in literary 
skill. For their own themes they take the Assyrian 
and Median empires, as if the narratives of the 
ancient historians were not fine enough. Yet, the 
truth is, these modern writers are their inferiors no 
less in literary power than in judgement. The 
ancient historians set themselves severally to write 
the history of their own times, a task in which their 
connexion with the events added lucidity to their 
record ; while mendacity brought an author into 
disgrace with readers who knew the facts. In fact, 
the work of committing to writing events which have 
not previously been recorded and of commending to 
posterity the history of one’s own time is one which 
merits praise and acknowledgement. The indus- 
trious writer is not one who merely remodels the 
scheme and arrangement of another’s work, but one 
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> > € q =~ ‘ La ‘ ‘ ~ ~ 
aA’ oO peta Tov Kawa A€ye Kat TO GOua TAS 
€ 
toTopias KatacKevalwy iolov. Kayw ev ava- 
, ‘ 4 fa 3 4 n“ a 
Awpac. Kat movois peytators adAAddvdaos wv “EA- 
Anat te Kai “Pwpatots THY pyyunv Tov KaTopbw- 
patwy avatidyut tois d6€ yrvynalots mpos pév Ta 
Ajnpuata Kat Tas dikas Kéynvev evOéws TO aTOpLa 
‘ € ~ f a A 4 € , Mw 
Kal 7 yAwmaoa Aé€AvTat, mpos dé THY LoToptay, EvOa 
xp7 tadAnOy A€yew Kat peta modAX\ob azovov Ta 
mpaypata avAXeyew, mediwvtar mapevTes Tots 
acbeveotépois Kal pode yuvwaKovat Tas mpagers 
~ € , 
TOV Hyepnovey ypadew. tysacbw b7 map Hiv To 
~ € ‘ > , 3 4 > oF 
THs tatopias aAnbes, emet map’ “EAAnow nuédAnrar. 
) ~ \ \ 4 3 ’ , 
(6) “Apxatodroyetv pév 57) 7a “lovdaiwv, tives TE 
oa , 
OVTES Kal OTTWS azavécTnoay AlyuTTiwv, ywpav 
oe ~ ) ~ 
Te Oonv eGov aAwpevor Kat moaa €&As KaT- 
éAaBov Kat omws peTaveoTnoay, vov Te aKalpov 
x 
eon lnv evar Kal adhws TEpirTov, émeLdH7 rep Kal 
*lovdatwy 7oAAot m™po €400 TA TOV Tmpoyovay 
ovverafav7o per’ axpiBelas Kal TLWES ‘EAAjveoy 
exeiva 7h TaTpiw dwvy prevaBadovtes ov moAd 
THS aAnbetas OunpapTov. o7ou 5° ot ze TovTwWY 
ovyypaeis E7TAUGAVTO KAL OL HLEeTEpOL TpOPyTat, 
Ty apynv exeidev Tomoopat Ths oavvTagews. 
ToUTwy dé Ta pev TOU KaT €mavuTov moA€pov ot- 
e€oduxwTepov Kai pel? dons av efepyacias duvw- 
pat Siew, Ta de mpoyeveatepa THS euns AALKLAS 
emLOpana@ auvTopws: 
(7) ws *Avtioyos 6 KAnfeits “Emipavns éAwy 


* Perhaps “ successively.” 
> An allusion to the works of Demetrius, Philo the elder, 
Eupolemus, etce.; cf. Ap. i. 218, where Josephus speaks 
in the same terms. Subsequently he thought that these 
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who uses fresh materials and makes the framework 
of the history his own. For myself, at a vast ex- 
penditure of money and pains, I, a foreigner, present 
to Greeks and Romans this memorial of great achieve- 
ments. As for the native Greeks, where personal 
profit or a lawsuit is concerned, their mouths are 
at once agape and their tongues loosed; but in 
the matter of history, where veracity and laborious 
collection of the facts are essential, they are mute, 
leaving to inferior and ill-informed writers the task 
of describing the exploits of their rulers. Let us at 
least hold historical truth in honour, since by the 
Greeks it is disregarded. 

(6) To narrate the ancient history of the Jews, the 
origin of the nation and the circumstances of their 
migration from Egypt, the countries which they 
traversed in their wanderings, the extent of the 
territory which they subsequently 4 occupied, and the 
incidents which led to their deportation, would, I 
considered, be not only here out of place, but super- 
fluous; seeing that many Jews before me have 
accurately recorded the history of our ancestors, and 
that these records have been translated by certain 
Greeks into their native tongue without serious 
error.° | shall therefore begin my work at the 
point where the historians of these events and our 
prophets conclude. Of the subsequent history, I 
shall describe the incidents of the war through which 
I lived with all the detail and elaboration at my 
command ; for the events preceding my lifetime I 
shall be content with a brief summary. 

(7) I shall relate how Antiochus, surnamed 


earlier works still left room for a new “ archaeology ”’ 
(4. i. proem). 
1] 
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Kata KpaTvos ‘lepocdAvua Kat Katacywy éTeat 
A ~ 
Tplot Kal pnaw €€ Uo Tav ’Acapwvatov zaldwy 
? , ~ , bal > ¢ e ? wv 
exBadAeTar 7S ywpas: ee” ws of rovTwY Ey- 
yovo. wept 7Hs Bactietas dtacractacavtes €tX- 
Kugav €ls 7a mpayyata “Pawpatovs Kat Tlop- 
, A ¢ € a ig > 4, 4 
ayjiov: Kal ws “Hpwdns o *Avtimarpov KatéAvae 
7nv duvacteiav attwy ezayaywy Nogatov, omws 
¢ A ‘ 
TE O Aaos preva THV “Hpwoov rehevT ny KaTeoTa- 
ciacev AvyovaTouv pev ‘Peopratey MYEpOvEvovToS, 
Kuw7eAtov de Ovapou KaTa THY Xwpav ovTos, Kal 
ws evel dwdekdrw ans Népawvos apyns o 70Acpos 
dveppayn, 7a Te oupBdvra KaTG. Keortov Kal Oca 
Kava’ vas mpwras oppas ée7nAGov ot *lovdaior Tots 
omAots* 
id A - > Uy \ 
(8) Omws TE TAS TEPLotKOUS ETELXLGAYTO, KaL 
€ a > A ~ De , 4 Ul A 
ws Népwv emt tots Keartov mratopaat deicas epi 
~ e  ) 4 b | 4 ~ 4 
Tav oAwy QOveomactavov éediatnat Tam zodéeuw, 
\ eT ~ ~ 
Kal ws oUTOS ETA TOU mpeaBuTéepov TaV maldwy 
> 4 bd é a, b) , eo a, 
ets 77v ‘lovdaiwy ywpav évéBadrev, don TE xpw- 
€ ~ 
pevos “Pwyaiwy orpaTia Kat Toots ovpupayots 
>? ?, 2.2 3 eo A , a € ~ 
eccevmaraevt” ets OAnv tHv TadtAatav, Kat ws Tov 
, ~ ~ td 
moAewv avTns as ev oAcoxYEpws Kal KATA KpaTos 
a \ ’ e , ” \ ‘ SS \ 
ds de du’ opodroyias €AaBev: évOa by Kai Ta TeEpt 
~ € 
THs “Pwyaiwy ev woA€uots edra€ias Kal THY aoKy- 
aw 7Tav Taypatwyv, THs Te TadtAaias éexarépas 
7a SvaorTipaTa Kal Thy puvow Kal Tous ths ‘lov- 
4 e td 
datas Opous, ert ve THs xwpas THY idio7HTa, 
U ‘ 
Aipwvas Te Kal mnyas tas ev adtH, Kai 7a mepl 
e€ , ld ~ € 
ExaoTyy 7woAW Tov aAtcKonevwy maby peTa aKpt- 


1 rapa LVNC. 
2 dcos svuudyos eigéwaicev Con). (after Niese and Naber): 
Soo giupayo Exomnoav MSS. 
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Epiphanes, took Jerusalem by storm and, after hold- 
ing it for three years and six months, was expelled 
from the country by the Hasmonaeans *; next how 
their descendants, in their quarrel for the throne, 
dragged the Romans and Pompey upon the scene ; 
how Herod, son of Antipater, with the aid of Sossius, 
overthrew the Hasmonaean dynasty; of the revolt 
of the people, after Herod’s death, when Augustus 
was Roman Emperor and Quintilius Varus provincial 
governor ; of the outbreak of war in the twelfth 
year of Nero’s principate, the fate which befell 
Cestius and the success which attended the Jewish 
arms in overrunning the country in the opening 
engagements. 

(8) Then I shall proceed to tell how they fortified 
the neighbouring towns ; how Nero, apprehensive for 
the Empire in consequence of the reverses of Cestius, 
entrusted the conduct of the war to Vespasian ; of 
his invasion of Jewish territory, accompanied by his 
elder son; of the strength of the forces, Roman and 
auxiliary, with which he penetrated into Galilee, and 
of the towns of that province which he captured 
either by main force or by negotiation. In this 
connexion I shall describe the admirable discipline 
of the Romans on active service and the training 
of the legions; the extent and nature of the two 
Galilees,? the limits of Judaea, the special features 
of the country, its lakes and springs. I shall give a 
precise description of the sufferings of the prisoners 
taken in the several towns, from my own observation 


4 Gr. “* the sons of Asamonaeus.”’ 
> Upper and Lower. 
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, ¢ > ~ ) mA ‘ = 
Betas, ws eldov 7 ezafov, diet. otSE yap Tav 
> ~ ~ 3 
euav7od Te ouudopwy azoxpipoua, pédAAwy ye 
) ~ 
ampos €looTas Epetv. 
” ? ¢€ ” la 3 , ~ 
(9) “Eze? ws 76n Kapvovtwv *lovdaiots taHv 
if 7 A 7? 2 A A 
mpaypatwyv OvycKker pev Népwv, Oteomacravos de 
A ~ 
emt ‘lepocodvpwv wpunuévos vmod THs Tyepovias 
av@édkevau Ta TE yevopeva epi TavTns avT@ 
~ ‘ A b] A ¢€ 4 if A e€ 
onueia Kat Tas emt “Puryns petaBodds, Kai wes 
A ‘ ~ ~ 
avTos vUm0 THY OTpaTWwWT@Y akwY avToKpaTwp 
9 \ > 
amovEelKVUTaL, Kal amoxwprnoavrTos emt StomKryoet 
~ i-4 b) A ” > , 4 ~ 
Tav odAwy eis THY AtlyunmTov €otraciac8n Ta TaV 
> L-4 ~ 
lovdaiwy, O7ws Te emaveoTycav avTois ot TUpay- 
‘ ‘ 4 A ? , tf 
vol, Kal Tas TovUTwY mpos aAAyAoUs SdSiadopds: 
A e ” > A ~ > 4 “Ts 
(10) kat ws apas amo zis Atyv’mrov Titos 
b) A 3 
devTEpov eis THY ywpav eveBadev, ows TE TAS 
A o 4 ay ¢ / 
duvdjiets Kal O70U auYAyaye Kal omocas, Kal 
~ 4 ¢ 4 4 
OTws eK THS oTdcews 7H OAS OLeKELTO TapdVTOS 
~ o@ A ¢ 
avtov, mpooBoAds Te Ooas emoLtycaTO Kai Omoca 
~ ~ ~ A A 
xywpata, mepiPodAous TE THY TPLBVY TELYaV Kal TA 
~ la 3 4 A 
jLerpa TovUTwy, THY TE THS TOAEWS OXUpOTNTA Kal 
Zs Bk si a ‘ , ” 4 
Tob lepod Kat Tod vaod THv diabeow, ETc Sé Kal 
~ ~ ‘ 4 > 
ToUuTwy Kat Tod Bwyotd 7a pétTpa mavTa per 
> , e ~ ww ‘ ‘ ¢ A 
axpipeias, €0n Te eopT@v evia Kat Tas eEnTa 
~ ¢€ 4 é ” 
Gyvelas Kal Tas TMV tepewy AetToupyias, ETt 
~ ~ e ih A ~ 3 4 
d€ Tas é€o0FAras Tay tepéwv Kal TOU apxLtepews, 
e > = ~ \ 
Kat olov 7v Tod vaod To aytov, ovdev ovTE 


? 


@ Lit. ‘the seven purifications,” referring doubtless, as 
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or personal share in them. For I shall conceal 
nothing even of my own misfortunes, as I shall be 
addressing persons who are well aware of them. 

(9) I shall next relate how, at the moment when 
the Jewish fortunes were on the decline, Nero’s death 
occurred, and how Vespasian’s advance upon Jeru- 
salem was diverted by the call to imperial dignity ; 
the portents of his elevation which he received, and 
the revolutions which took place in Rome; _ his 
proclamation by his soldiers as Emperor against his 
will ; the civil war which, on his departure for Egypt 
to restore order to the realm, broke out among the 
Jews, the rise of the tyrants to power and their 
mutual feuds. 

(10) My narrative will proceed to tell of the second 
invasion of our country by Titus, starting from Egypt ; 
how and where he mustered his forces, and their 
strength; the condition to which civil war had 
reduced the city on his arrival ; his various assaults 
and the series of earthworks which he constructed ; 
further, the triple line of our walls and their dimen- 
sions ; the defences of the city and the plan of the 
temple and sanctuary, the measurements of these 
buildings and of the altar being all precisely stated ; 
certain festival customs, the seven degrees of purity,” 
the ministerial functions of the priests, their vest- 
ments and those of the high priest, with a description 
of the Holy of Holies.° Nothing shall be concealed, 


Reinach suggests, to the zones or rings into which the Holy 
City was divided, and accessible to persons of various degrees 
of ceremonial purity. A list of these, omitting the innermost 
ring (the Holy of Holies), is given in the Mishna, Kelim, i. 8 
(quoted in Schirer, G/V%, ii. 273); Josephus gives an 
incomplete enumeration in B. v. 227, cf. Ap. ii. 102 ff. 
> “ The holy {place] of the sanctuary.” 
15 
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” A “~ 
amoKpumTopevos ovTe mpoaTifeis Tois mepwpa- 
Levots. 

(11) “Evewra dreeyut THY Te THY TUpavvwy mpos 
LY G , ’ 4 4 A € , 
Tovs opodvAovs wuoTnTa Kat THv ‘Pwyatwr 
a A A b] / A ¢€ i i 
dhetduy mpos tovs adrAogvdAous, Kat oaaKis Tiros 
ca@oat THY TOAW Kal Tov vaov e7Bupav emi deEvas 
TOUS oracialovras mpovxad€egaro. OvaKpwe de 
Ta man Tov O7jLou Kal Tas ouppopas, oca Te 
vm 0 Tou TroA€jLov Kal 06@ UTO THS OTaGEWs Kal 
dca v70 Tov Ayobd Kaxwhév7es EdAWwoav. Tapa- 
/ sy >) A \ ~ >) é b) # >) A 
Aciysw d€ otd€ Tas THY adrouoAwy atvyias ovdE 
~ / oa 
Tas Tov atxypadwrwy KodAdceis, onus TE 6 vaos 
GKOVTOS evempnoOr Katcapos KaL doa TOY Lepa@v 
Keynriwy éK Tod TmUpos npmayn, THV Te 77s odys 
TOAcws ddwow Kal TQ 7po TaUuTNs onpeta Kal 
Tépara, Kal THY aixpwadwotav TOV Tupavvow, Tov 
Te avopamod.cbevtwy To wARnOGos Kal els HY Exa- 
otow TUynY StevenOnoav’ Kat ws “Pupator prev 
>’ ~ A a ~ A A A b) , 
emeEnAfov za Actibava tod moAduov Kai Ta Epv- 
pata TaVY xwpiwy KabetAov, Tiros 6€ wacav eén- 
eMduv tyVv xYwpav KatTeaTHOATO, THY TE DT0- 
V > ~ \ ’ o] é A Ly / 
atpodnyv avtovd THv ets ‘I7aXiav Kat Tov Ppiayfov. 
(12) Tatra mavta wepiAaBuv ev evra BiBAcous 
~ ) 
KaL pndepcav TOls EmLOTAJLEVOLS TA mpayyara KaL 
TapaTvxovar TH TroA€ wep KataAuTuv 7 peppews 
adopyny 7 KaTnyopias, Tols ye THY aAnBevav 
ayama@ou, ana 17) Tos noovnv’ aveypaipa. Town 
Gojat d€ TavTHnv THS eEnynoews apxnv, Hv Kat 
tov Kehadaiwy émomjoapyy. 


(i. 1) Lrdcews tots duvatois “lovdatwrv éeume- 
1 +ugopaow M. 
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nothing added to facts which have been brought to 
light.¢ 

(11) I shall then describe the tyrants’ brutal treat- 
ment of their fellow-countrymen and the clemency 
of the Romans towards an alien race, and how often 
Titus, in his anxiety to save the city and the temple, 
invited the rival parties to come to terms with him. 
I shall distinguish between the sufferings and 
calamities of the people, culminating in their defeat, 
as attributable respectively to the war, the sedition, 
and the famine. Nor shall I omit to record either 
the misfortunes of the deserters or the punishments 
inflicted on the prisoners ; the burning of the Temple, 
contrary to Caesar’s wishes, and the number of the 
sacred treasures rescued from the flames ; the taking 
of the whole city and the signs and portents that 
preceded it ; the capture of the tyrants, the number 
of the prisoners and the destiny allotted to each ; 
nor yet how the Romans crushed the last remnants 
of the war and demolished the local] fortresses ; how 
Titus paraded the whole country and restored order ; 
and lastly his return to Italy and triumph. 

(12) All these topics I] have comprised in seven 
books. While I have left no pretext for censure or 
accusation to persons who are cognisant of the facts 
and took part in the war, my work is written for 
lovers of the truth and not to gratify my readers. 
I will now open my narrative with the events named 
at the beginning of the foregoing summary. 


(i. 1) At the time® when Antiochus, surnamed 


« Cf. Ap. ii. 80, 107, for the “ discoveries *’ of Antiochus 
Epiphanes in the Holy of Holies and the “ unspeakable 
mysteries ’’ supposed to take place there. Bve; Vil Bc. 
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Book vi. 


vi. 288. 


vi. 4] 4. 
Book vii 


JOSEPHS 


4 3 a A 3 / ¢ A 3 
govons Kal? dv Katpov “Avrioyos 6 KAnfeis *Em- 
} i oAns Lupt 95 [IroA 
pav7s LepepeT o wept OAns Luptas mpos Iitode- 
ai a \ 
piatov Tov EKT ov (7) prorypria o° Hy avrois TEpL 
duvagretas, éxado7ov TOW eV akiopare py Pepov- 
Tos rois oprotots vroTeTaxOar), "Ovtas prev ets Tay 
apxlepewy emxpatnaas €€€Bare 77s moAEws ToOvS 
, 
Twfta viovs. ot d€ kataduyovres pos *AvTioxov 
wn 3 3 
iKéTEVoaV avTois NyEe“oor ypwpevov eis THY *lov- 
4 b) ~ é >) e A ¢ 
daiav éuBadeiv. weieta 6° 6 Baatreus oppy- 
j2eVvOs maha, Kal peta wAEio7 77s Suvdjrews avrTos 
opuncas thy Te wOAW aipet KaTa Kpazos Kat modu 
mAnbos tav I[IroAenaiewn ampoceydvTwy avaipelt, 
Tais Te aptayais avédynv emadiets TOUS oTpaTiw- 
A 
Tas autos Kal TOV vaov e€ovAnce Kal tov évdede- 
xiopov Tav Kal” nudpay évayiopa@yv émavoev én’ 
” s ‘ ~ Led e 3 2 A 3 f 
éTN Tpia Kat pyvas €€. oO 8 apytepevs *Ovias 
A n~ A A > > ~ 
mpos I roAepatov uaduyonv Kal map’ avrov Aa- 
Bow TOTmOV Ev TH ‘HAtoroAiry vou Tod xy AY TE 
Tots “TepoooAdpors aTenkaopevny Kal VaoV EKTLOEV 
Opovov’ wept wy adlis Kava ywpav dSnAdoopev. 
(2) “Avrioyw ye pny ovre TO map’ eAmida Kpa- 
THGAL THs ToAcuws oud at apmayat Kal O Toaobros 
povos TpKeoev, b70 d€ axpacias malay Kat xara 
pvneny @v mapa’ tHv 7 ToALopKtav evadev nvay- 
kalev ‘lovdatous, Lame agains 7a wa7pia, Bpédy 
te avT@v duddtrew amepizpynza Kat ats émOvew 
~ ~ N a tA A >) 4 3 4 
7@ Pwpa: ampos a mavTes prev ynreiBouv, eadar- 
zovro d€ of doxywrato. Kai Baxyidns 6 mep- 


1 zapa Naber, Niese: wepi mss. 


39 


¢‘* The regular course,”’ literally ‘ continuity,” 7.e. the 
Tamid or coutinuc us (standing) burnt offering. ‘‘ Sacrifices”; 
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Epiphanes, was disputing with Ptolemy VI. the Antiochu 
suzerainty of Syria, dissension arose among the Safer 
Jewish nobles. There were rival claims to SUppetme ate) 
power, as no individual of rank could tolerate sub- and inter 
jection to his peers. Onias, one of the chief priests, (77h 0" 
gaining the upper hand, expelled the sons of ‘Tobias worship. 
from the city. The latter took refuge with Antiochus 
and besought him to use their services as guides 
for an invasion of Judaea. The king, having long «. 170 .c 
cherished this design, consented, and setting out at 
the head of a huge army took the city by assault, 
slew a large number of Ptolemy’s followers, gave his 
soldiers unrestricted licence to pillage, and himself 
plundered the temple and interrupted, for a period 
of three years and six months, the regular course of 
the daily sacrifices.* The high priest Onias made 
his escape to Ptolemy and, obtaining from him a site 
in the nome of Heliopolis, built a small town on the 
model of Jerusalem and a temple resembling ours. 
We shall revert to these matters in due course.® 

(2) Not content with his unlooked for success in Religious 
capturing the city and with the plunder and whole- persecuti 
sale carnage, Antiochus, carried away by his un- 
governable passions and with the rankling memory of 
what he had suffered in the siege, put pressure upon 
the Jews to violate the code of their country by leay- 
ing their infants uncircumcised and sacrificing swine 
upon the altar. These orders were disobeyed by all, 
and the most eminent defaulters were massacred. 
Bacchides,® who was sent by Antiochus to command 


the Greek word is that elsewhere used for the Lat. parentatio 
or offering to the manes of the dead. Cavill. 421 fi. 

¢ The mention of Bacchides is, as Reinach notes, an 
anachronism ; he did not appear on the scene till some 
years later, A. xii. 393, 1 Mace. vii. 8. 
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JOSEPHUS 


POeis UT’ “Avrioxou dpovpapyos, TH puaikyH mpoc- 
AaBuv WOT HTL 7a aoePy mapayyeApata Tapa. 
vop.ias ovdeptav KaTeAcTreVv vrepBodrny, Kal KaT 
avdpa tovs a€toAoyous aixilopevos Kat Kowy Kall’ 
néepay éevdeckvupevos oyuv adAwoews TH modAet, 
péxpt tais bzepBodais Tay adiknudtwy Tovs ma4- 
gyovTas els auuvns ToAuav HpéOioe. 

(3) Mar@las yobv vios ’Acapwvaiov Tay lepewr 
eis azo Kwuns Mwdceiv dvopa, cuvacmicas pera 
XELpOs OlKElas, TEVTE yap viets yoav avT@, KoTriow 
dvaipel TOV Bakxtdny. Kal TapaxpHua piev detoas 
zo 7Anbos Ta&v ppoupayv els Ta Opn KaTadevyet, 
TpooyevopLeveny de azo TOU O7pou ToAA@v avabap - 
onoas KaTELOL Kal ovpBadey BaxD ViK@ TE TOUS 
’Avridyou oTpaTnyous Kal Tis ‘lovdaias efeAavvet. 
mapeAden d€ amo THs evmpayias els OuvacTelay 
Kal da THY azadAaynyv Tov aGAAodvAwY apEas TOV 
opetépwv exovtwy, teAev7a “lovda 7H mpeoBu- 
TAaTW TOW maiow katahumev Ty apy. 

(+) “O 8é, ov yap TpEpnoew “Avrioxov vm- 
eAdpBave, Tas T emxwplous ouyKporet duvapets 
Kat mpos ‘Pwatous mp@Tos e701 Ga70 diXiay, 
kat tov “Emidavy amadw els THY ywpav euBar- 
Aovra' pera KapTepas mAnyijs dvéorethev. amo de 
Geppod 706 katop§apatos opunoev emt THY ev TH 
moAet ppoupav, ovUTW ‘yap EKKEKOTITO, Kal exBa- 
Awv azo THs ave mOAews ouvbet TOUS oTpariey- 
Tas els THY KaTw* TOUTO Sé TOD aoTEOS TO pépos 


1 A Lat. (vid.): efs8addvra the rest. 


@ Mattathias (1 Macc.). 
> Apelles according to A. xii. 270; the officer is unnamed 
in 1 Maee. ii. 25. 
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the garrison, with these impious injunctions to back 
his innate brutality, was guilty of every excess of 
iniquity, torturing distinguished individuals one after 
another, and daily parading before the eyes of all 
the appearance of a captured city, until by the 
extravagance of his crimes he provoked his victims 
to venture on reprisals. 

(3) These began with Matthias,? son of Asa- Rising of 
monaeus, a priest of a village called Modein, who pee ee): 
forming an armed band of himself and his family of 
five sons, slew Bacchides ® with choppers. Fear of 
the large garrison drove him to seek refuge at the 
moment in the hills; but, on being joined by many 
of the common people, he summoned courage to 
descend, fought and defeated the generals of 
Antiochus, and drove them out of Judaea. This 
success brought him supreme power; his expulsion 
of the foreigners led his countrymen willingly to 
submit to his rulership, which, on his death, he be- «. 167 8.c 
queathed to Judas, the eldest ¢ of his sons. 

(4) Judas, assuming that Antiochus would not re- Exploits 
main inactive, besides recruiting a native force, en 
made an alliance—he was the first to do so—with Macca: 
the Romans ;4 and when Epiphanes ¢ again invaded 
the country struck hard and forced him to retire. 
Flushed with this success, he attacked the garrison, 
not yet ousted from the capital, expelled the troops 
from the upper city and confined them to the lower 
portion of the town, known as Acra. Being now 165 ec. 


¢ According to 1 Macc. ii. 4, Judas was the third of the 
five sons. 

¢ Another anachronism: the treaty with Rome, if the 
narrative of 1 Maccabees (viii.) is to be trusted, fell under 
Demetrius (162-150 s.c.). 

¢ Or rather his generals Lysias and Gorgias (1 Macc.). 
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JOSEPHS 


” f ie A ~ ¢€ ~ f 
Axpa kékAntau: Kupievoas d€ TOU Lepod Tov Te 
~ A Ul N 
x@pov éxaOnpe mavra Kal TEpleTetyice, KAL TA 
, A 4, 
mpos tas AeiToupyias oKEevn Kawa KaTAGKEVaoas 
~ 4 
els TOV VaoV ElanvEeyKEV WS TAV TPOTEPWY pLEpLLapL- 
péevwv, Pwnov te wKodounaev ETEpov Kal TOV 
9 ~ »” , A ball \. ¢€ \ 
évaytopa@v npgéato. AauBavovans dé apz7t TO Lepov 
~ ~ > 
KaTadoTnua THs woAews tTeAdceuTa prev “Avttoyxos, 
~ / b) ~ A ~ A 
KAnpovopos d€ THs BaatAetas avTov Kat THs mpos 
> is 3 a ¢€ eA "A i , 
lovdaiovs azexGetas 6 vids “AvrTioxos yiveTat. 
. ~ ~ N / 

(5) Luvayaywr yobv welav ev’ pupiadas zévte, 
Cet a S. 2 9 = AC 2 Ui be 9 PS) 4 
immets 8° els? mevtaKiaxtAtous, eAépavras de oydon- 

3 7 A ~ P f 9 \ ? ? 
Kovra eupadder dia ths “lovdaias eis THY Opewy. 
> , cua ‘ 
Bnbaovpov pév otv zoAlyvny atpet, Kata d€ TOTOV 
a“ ~ / ~ A ~ s 
6s Kadetrar Beblayapia, avevys ovans 74s mapodoou, 
*Tovéas UzavTad peta THs Suvapews. mpi O€ auv- 
3 , ¢€ >) \ ~ 
aiat tas dadayyas *EAealapos 6 adeAdos adrod 
oe A ‘I ¢ 4 ~ > / , 
mpoidwy tov vyndotarov 7av eAchavTwy Upyw 
Te peyadw Kal TEpiypVao's TpoTELyLOpacL KEKO- 
? ~ A bs = 
cpnpévov, d7oAaBwv ez avtov Tov ‘Avrioxov etvat 
~ 90 7 o) é N A , A 
T@v Te loiwy exTpéxyer woAv Kat dtaxdyas 7O 
“~ ~ ? q A A > feo 4 
zidos Tav woAcutwy emt tov eAdhavTa dijnvucev. 
b) , A > = a a é 
edixéabar ev otv tot doKxotvrTos eivat BactrAéws 
S a? asa ‘ A 4 e A \ / e 4 
ovy olds te Hv dia TO vos, Oo 5é€ TO Bnpiov dm 
ce ~ 
Tv yaorepa wAn€as emLKaTEGELGEV EAUT@ KAL OUP- 
A 9 4 \ la 4 ~ 
TpiBets éreAeUTnoev, pendev mA€ov dpacas TOU peE- 

; 9 la , >) u > / \ 

yadous émiBaréabar, Bewevos edKAcias ev devtépw 70 
~ ~ \ > 

Cv. 0 ye nv KuPepyav tov ed€pavra iduwTns Hv: 
n 9 y 1, + ‘ 9 ' IAA , 

Kav et avvepy de elvae tov “Avrioxov, ovdev mA€ov 


1 Text emended by Destinon. 2 om. eis AM. 
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master of the temple, he cleansed the whole area and 
walled it round, replaced the old and polluted vessels 
for the services by others which he caused to be made 
and brought into the sanctuary, built another altar 
and reinstalled the expiatory sacrifices.* The city 
was just recovering its hallowed character when Anti- 
ochus died, leaving his son Antiochus heir, alike to 
his kingdom, and to his detestation of the Jews. 

(5) The latter, accordingly, having collected 50,000 
infantry, some 5000 horse and 80 elephants, pushed 
through Judaea into the hill country.2 After cap- 
turing the small town of Bethsuron,® he was met at 
a spot called Bethzacharia, where there is a narrow 
defile, by Judas at the head of his forces. Before 
the opposing armies came into action, Eleazar, 
brother of Judas, observing the tallest of the ele- 
phants, surmounted by a huge howdah? and an 
array of gilded battlements, and concluding that it 
bore Antiochus, rushed out far beyond his own 
lines and, cutting through the enemy’s ranks, made 
his way to the elephant. Being unable to reach the 
supposed monarch because of his height from the 
ground, he struck the beast below the belly, brought 
its whole weight down upon himself, and was crushed 
to death; having achieved nothing more than to 
attempt great things, holding life cheaper than re- 
nown. The elephant-rider was, in fact, a commoner ; 
yet, even had he happened to be Antiochus, his 


= Seemote on 932. 

» There is an independent account of this battle of the 
elephants in 1 Mace. vi. 28 ff., of which Josephus made use 
in his later work (A. xii.). 

° According to | Macc. vi. 50 (A. xii. 376) Bethsuron 
was not taken until after the battle. 

4 Greek “ tower.” 
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w ” iy A 4 =~ } ~ 3. (63 2r 1) / 
jvucev av Oo ToALHGAas TOD doKeiv em’ EeAmide povyn 
Aauzpod Katopbapatos eAéabar tov Oavarov. 

45 yiverar O€ Kal Khjduyv TadeAgcp THs oAns T7apa.- 
Tagews' Kaptep@s fev yap ot ‘lovdator Kat EXPL 
moAAod dinywvigar7o, TmAnBet d€ UTEpeXovTEs ot 
Baordcxot Kat de&a Xpnoapevor TUXN Kparovat, 
KaL moc dvaipeBevrww tous 2owmovs exywy 
Tess ets tyHv Voduriny tomapxytay devyet. 

46 °Avtioxos 6 TrapeAdan €lS ‘Tepooodupa Kat Kaé- 
igas oAtyas TmHEpas ev QUT KaTa ond TeV 
€muT 9 OEtewV amavioraTat, KaraAuma tev dpovpav 
oon. dioxprjcew imedduBave, Ty d€ : Asay dvuva- 
pw amayaywr XEtpeptovoay ets THY Lupiay. 

47 (6) IIpos 6€ THY va0yuWpnow tot Bactréws 
"Tovéas ovK peer, mpooyevouevwy 8 ex Tod 
eOvous 70AAdv Kat Tous dtacwheévras é€k THS paxns 
emiauyKpoTycas Kata Kwpnv ’Anédacav’ aupBar- 
dew Tots "Avrtoxov oTpaTyyois, Kat paveis aptatos 
Kata Ty paxny zoAAovs Te TOV TroAe piv a70- 
xTetvas dvatpei7at. kat pel uépas oAtyas fe) 
aa: avzotd ‘lwavyns éBovdevdeis v0 tav 
7a “Av7wxou ppovovyv7wy TeAeuTa. 


4g (il. :1) AcadeEdpevos d€ Todrov 6 adeAdos *Iw- 
La 4 wv \ ‘ 2 4 ‘ 
vans ta ze adAAa mpos Tovs emtywpious dia hv- 
Aakys Hyev €avtov, kat 7H pos ‘Puxysaiouvs prAla 
Tv apxnv eKpatvvaTo, pos Te Tov “AvTioxou 
1 tdasa Lat., perhaps rightly ; ef. 4. xii. 10s. 
2 One of the eleven sub-districts of Judaea (B. iii. 55); 


according to 4. xii. 375 Judas withdrew to Jerusalem and 
prepared for a siege. 

’ strictly Nicanor, the genera] of Demetrius, 1 Macc. 
wii. SO ff. 
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daring assailant would have gained but the reputa- 
tion of courting death in the bare expectation of a 
brilliant exploit. To Eleazar’s brother the incident 
proved an omen of the issue of the engagement. 
For, long and stubborn as was the resistance of the 
Jews, the king’s forces, with superior numbers and 
favoured by fortune, were victorious; and, after 
the loss of many of his men, Judas fled with the 
remainder to the province of Gophna.? Antiochus 
proceeded to Jerusalem, where, owing to a shortage 
of supplies, he stayed but a few days; he then left 
what he considered a sufficient garrison and with- 
drew the rest of his army to winter quarters in Syria. 

(6) After the king's retreat, Judas did not remain 
inactive. Rallying the survivors of the combat and 
joined by numerous new recruits from his nation, he 
gave battle to the generals of Antiochus® at the 
village of Acedasa ; where, after winning the honours 
of the day and slaying a large number of the enemy, 
he was slain himself. A few days later his brother 
John also perished, a victim of a conspiracy of the 
partisans of Antiochus.4 


(ii. 1) Jonathan, his brother, who succeeded him, 
amongst other safeguards against his countrymen, 
strengthened his authority by an alliance with 
Rome ° and made a truce with the young Antiochus.f 


¢ Judas was slain, not at the battle of A(ce)dasa, but in 
a later engagement at Elasa (1 Macc. ix. 5) or Berzetho 
A. xii. 429). a Cy. 1 Macc. ix. Sanheeed. Sil. MGs, 

ele lace. sil, 1-4: A. xii. 1641. 

* Greek “‘the son of Antiochus,” 7.e. presumably of 
Antiochus IV Epiphanes. But the reference must be to 
the treaty of Jonathan with Antiochus VI Dionysus, 1 Macc. 
xi. 57, A. xiii. 145. Josephus has confused Antiochus V 
and Antiochus VI. 
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A \ ? , 3 4 , 
maida duadhayas emToLnaaTo. ov pny TL TOUTWwY 
A > “a , 

49 Tipkecev avrg apos aapaAevav” Tpidwyv yap o 
TUpavvos, émizpomos pev av vob “Avridyou 7atdos, 
émiBovrAevwy 8 at7@ Kal mpdcbev, amooKevale- 

/ ~ 
cOat tovs dtAovs avrot rept NKOVTG TOV 
3 / 4 ay 7 3 ah A ? 
Iwvabnv ovv odAtyos ets IIlroAeuatda mpos *Av- 
, , , \ , >. 49 , 
tioxyov ddAw avdAdapBaver Kai dycas emt “lovdaiay 
orpateve’ ei’ ameAabets v0 ToD Lipwvos, 6s Hv | 
> A ~ 3 , A A A ee ? 
adeAdos tot “Iwvafov, Kat mpos 7Hv ATTav Wpyt- 
GpLevos KTELVEL TOV ‘Tewvabny. 

50 (2 ) Lipo de yevvaiws adnyoupevos TGV Tmpay- 
parwv aipet pLev Palapa’ ze Kal “lowny Kat ‘Tap- 
veay TaV T@poootKwy, Kkazéoxarpe de Kal THY 
aKpav TOV ppoupay KpaTyoas. atOis dé yiveTau 
Kal “Avriox@ ovppaxos KaTa Tpvgwvos, év ev 
Awpois apo THs emt Mydous orparetas émoAop- 

>? ? ? 3 - A ~ é, 
sl Ket. arr od« eedvawmnoey TH Too Baotréws 
ie / te 3 A 
mAcovetiav Tpvdwva ouvefedwv per ov ToAv 
yap "Avrioxos KevdeBatov TOV avToU oTpatnyov 
peta Suvapews SywoovTa tv ‘lovdaiay émepiper 

52 Kal KaTadovAwaopmevoy Liwva. 6 6€ KaiTor yn- 
pa.os wy veaviKwTepov adnynoato Tob moA€uov' 
TOUS lev TOL ye viEls avToOD peTAa THY Eppwpeve- 
oTaTwY mpoek7éeuTret, adTos dé poipav THs duva- 

3 ‘ > be > Mv , 4 

53 wews avaraBwy éemner Kat aAAo pépos. zroAXovs 

d€ woAAaxyod Kav Tots Opect mpodoxicas mdcats 

~ aA a \ ~ 

Kpavet tats émPodais, Kat viKnoas Aaumpas 
A ~ , 

apxltepeds amodeikvuTae Kal TAS Maxkedovwy émt- 


1 Bernard (cf. Al. xiii. 215): Vagav or Zapa mss. 
2 M Lat.: é’ avrov the rest. 


o Cf. 1 Wiktec. x11. S08, 4. er 
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None, however, of these precautions proved a suffi- 
cient protection. For the tyrant Trypho, guardian 
of the young Antiochus, who was already conspiring 
against his ward and attempting to make away with 
his friends, tr eacherously arrested and imprisoned 
Jonathan, when on a mission with a small retinue to 
Antiochus at Ptolemais, and started on a campaign 
against Judaea. Repulsed by Simon, Jonathan’s 
brother, and indignant at his defeat he then put his 
captive to death.” 

(2) Simon’s administration of affairs was excellent. 
He captured the towns of Gazara, Joppa, and Jamnia, 
in the vicinity of the capital, and, after overpowering 
the garrison at Jerusalem, razed the citadel ® to the 
zround. Subsequently, he made alliance with 
Antiochus ° against Trypho, whom the king, before 
his expedition against the Medes, was besieging at 
Dora. Yet Simon’s contribution to the fall of Trypho 
failed to shame the king out of his cupidity ; for not 
long after Antiochus sent his general Cendebaeus at 
the head of an army to ravage Judaea and make a 
vassal of Simon. The latter, though advanced in 
years, took command of the war with juvenile energy ; 
and, sending his sons ahead with the most able- 
bodied of his troops, proceeded himself, with a 
division of his army, to the attack on another front. 
Having, further, posted numerous ambuscades in 
different parts of the hills, he was successful in all 
the engagements, and after a brilliant victory was 
appointed high-priest and liberated the Jews from 


>’ Greek “ Acra”’’?; A. xiii. 215 shows that Jerusalem 
is referred to. 

¢ Antiochus VII Sidetes, 4. xiii. 223. From this point 
the two narratives in B. and A. are closely parallel. 
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, A e \ \ L7a iN , ” 4 
Kpavelas peta exaTov Kat €PdopnKOVTA ETH TOUS 
*Jovdatous amaAAarret. 

54 (3) OvncKe. 5€ Kal adros emBoudrevbeis ev 
ovuprociw wtv70 IIroAcuaiov tot yapBpot, os 
autou THY TE yuvatka Kal TOUS ovo maidas eyKab- 
eip€as ez TOV 7 pit TOV ‘Twavynv, os Kal ‘Yipxavos 

55 exadelTo, TOUS dvatpyaovTas emrepiipev. mpoyvous 
de THY ehodov O veavickos mapayevécBat ets THY 
moAw nmelyeto, wActaTov T@ Aa@ weTmoWIws Kara 
TE pvHpnv Tov TaTpwawy KaToptwraTwy Kal 
ptaos THS IIroAceuatov mapavopias. wpynoe de 
Kal I]roAcnatos eioeABetv Kal’ ev épav mUAnY, 
eFexpovobn ye pny Umo TOU Ojpuou Taxews d<dey- 

56 peveny 707 TOV ‘Yipravov. Kat O pev Tapax pha 
dvexwpncev els Te TAY vmep ‘leptxobvros epu- 
pratwv, 6 Aaywv Kadeizat' Kopicapevos d€ THY 
maTpwav apxylepwovrvnv “Ypkavos kat Oucas 7a 
de@ peta taxous emt IIroAcuaiov wpynoev Bon- 
Onawy TH pnTpl Kat Tots adeAdgois. 

aa aC) Nae mpoaBadav T® dpovpiw Ta ev aAra 
KpEelLTTWY HY, taro d€ dtKatou mafous. 0 yap 
[IroAepatos OTOTE KaTamovoi7o, THY TE HnTépa 
Kal TOUS adeAgous avTov mpodyuv emt TOU Tetxous 
els evovvoTTov nKileTO Kal KaTaKpyViEtY, EL [7 

58 Oazrrov amavaotain, dinmetAer. zpos a Tov pev 
‘Yipxavov opyjs mAetwy oikros etanjer Kal d€os, 7 
d€ juyTnp obdEev OUTE TMPOS TAS alkias OUTE TPOS 
tov ametAovpevov avtH Gavatov evdidoica yxeipas 
wpeye Kal KaTyVTiBoAE TOV aida fANTL POS THY 


* Reckoning from 312 s.c., the first year of the Seleuci 
era; according to this reckoning Simon's high priesthooc 


28 


JEWISH WAR, I. 53-58 (=anr. xiii. 228-232) 


the Macedonian supremacy which had lasted for 170 
years.? 

(3) He too, however, fell a victim to treachery, Jouy 
being murdered at a banquet by his son-in-law ete 
Ptolemy. The latter, after incarcerating Simon’s 8.c.)opp 
wife and two of his sons, sent a body of men to kill eel 
the third, John, also called Hyrcanus. This youth, Ptolemy 
forewarned of their approach, hastened to reach the 
city, fully confident of the people’s support, both 
from their recollection of his father’s achievements 
and their hatred of Ptolemy’s enormities. Ptolemy 
also rushed to gain entrance by another gate, but 
was repelled by the populace, who had with alacrity 
already admitted Hyrcanus. Ptolemy forthwith with- 
drew to one of the fortresses above Jericho, called 
Dagon; while Hyrcanus, having gained the high 
priestly office held by his father before him, offered 
sacrifice to God and then started in haste after 
Ptolemy to bring aid to his mother and brethren. 

(4) Attacking the fort, he proved superior in other 
ways, but was overcome by his righteous feelings. 

For Ptolemy, as often as he was hard pressed, 
brought forward his mother and brothers upon the 
ramparts and tortured them within full view of 
Hyrcanus, threatening to hurl them over the battle- 
ments, if he did not instantly retire. At this spec- 
tacle indignation in the breast of Hyrcanus gave 
way to pity and terror. His mother, unshaken by 
her torments or the menace of death, with out- 
stretched hands implored her son not to be moved 


dates from c. 142 B.c., i.e. from the beginning of his leader- 

ship, where it is placed in the parallel account in A. xiii. 213. 

Cf. 1 Mace. xiii. 41 f., ‘‘ In the hundred and seventieth year 
|| was the yoke of the heathen taken away from Israel,’ and 
i) Jerusalem started a new era of its own. 
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atrys vuBpw eémxdrAacbévta detcacbar rot dsva- 
~ ~ é 
aeBots, ws atth ye Kpeittova tov ex [IroAepaiou 
, 3 y > , , wk) e py 
Oavatov afavacias eivar ddovrTos dixas ed’ ots Ets 
Tov olKov av7a@y Tapyvopncer. 6 O€ “‘Twavyns 
OmOTE LEV evOupinGety TO Tapaornpa THS pLyTpOs 
Kal KaTaKoUceELe THS LKECIasS, WpLnro mpoopan- 
Aew, everday dé’ KaTido. TUTTOMEeVyY TE Kal OTA- 
parroperny, en AvveTo | Kal tow mdBous GAos nv. 
7 piBowevns de dia TavTa THs Trohopkias eTEOTH 
TO apyov ET0S, 0 KaTd émTaeTiaVv apyetrat mapa 
‘Tovdators opotws tats é€Bdouacw nuépats. Kav 
zou7w IIroXeuaios avebeis THs moAvopKias avatpet 
A LO x A} aT la \ ~ \ \ lA 
tous adeAgovs “lwavvov ovv TH pnTpl Kal devyet 
mpos Ljvwva tov emuKdnférvtra Korvdav: DiA- 
adeAdetas 5° Hv TUpavvos. 
5 al. , be > 9 \ = a 
(5) vrioxos d€ Kar opynv dv do Liwavos 
Mw 
mafev otpatevoas eis tiv “lovdatay émoAopKet 
zvov ‘Ypxavov apooxabelopuevos tots ‘lepocodu- 
e€ L} A ‘ tA > tA a A 
pots. 0 S€ tov Aavidov radov dvoitas, 6s 87 
a, , ? , \ € / 
mAovowwraros Bactiéwy eyeveto, Kal vdeAdpevos 
b7ep Tpioxitta taAavTa ypnuatwy tov te *Avtio- 
xov aviornot THs woAvopKias Teicas TpraKootots} 
taravroits, Kai dy Kal Eevotpodeivy patos *lov- 
daiwy ex THs Teprovatas nptaro. 
(6) AdBis ye pay ws ‘sAvrioxos emt Nndous 
oTparevoas Kaupov apvvns avTa Tmapeixer, ev0ews 
wpunoev emt vas ev Lupia mores, Kevds, o7Ep Hy, 


1 érecdav 6 MSs.: €ret 6° ad Niese. 
¢ Thesabbatical: year sevice 


> So .f. vii. 393 in the parallel account in A. xiii. 249 
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by her outrageous treatment to spare the monster ; 
to her, death at Ptolemy’s hands would be better 
than immortality, if he paid the penalty for the 
wrongs which he had done to their house. John, 
as often as he took his mother’s unflinching courage 
to heart and gave ear to her entreaties, was impelled 
to the assault ; but, when he beheld her beaten and 
mangled, he was unmanned and quite overcome by 
emotion. The siege consequently dragged on until 
the year of repose came round, which is kept septen- 
nially by the Jews as a period of inaction, like the 
seventh day of the week.? Ptolemy, now relieved 
of the siege, put John’s brethren and their mother 
to death and fled to Zeno, surnamed Cotulas, the 
despot of Philadelphia. 

(5) Antiochus, smarting under the blows which 
Simon had dealt him, led an army into Judaea and, 


His war 
with 
Antiocht 


sitting down before Jerusalem, besieged Hyrcanus ; (V1) 


who, opening the tomb of David, wealthiest of kings, 
extracted therefrom upwards of three thousand 
talents, with three hundred of which he _ bribed 
Antiochus to raise the blockade.® The surplus he 
used to pay a mercenary force, being the first Jew 
to start this practice. 

(6) Subsequently, however, the campaign of Anti- 
ochus against the Medes gave him an opportunity 
forrevenge.° He at once flew upon the cities of Syria, 
expecting to find them, as he did, drained of efficient 


Hyrcanus did not open the tomb until after the departure 
of Antiochus. 

eS Thesaccountsin 4. xiil..250 ff.,..is more trustworthy. 
There Hyrcanus joins Antiochus in his expedition against 
the Parthians (here called “* Medes °’) in 130 s.c. ; his attack 
on the Syrian cities only began after the death of Antiochus 
mm 129 B.c. 
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5 cba Kai twHv anfeotatwy. émixadodvrar be Bon- 


JOSEPHUS 


e my , ~ pay e , M ba 
tzoAapBavwv TaV wayywrépwv evpynoew. Meda- 
Byv_ pev otv Kal Layayav ape Tats 7 mAnaiov, ert 
dé Xikyea Kat “Apyapeliy avros* atpel, ampos ais 70 
Noviaiwyv yEVOS, ol Tepi@pKow ae) eixaabev TQ) eV 
‘lepocoAvjots tepov.? aipet d€ Kal THs [Sov- 
, cd b] »\7 A > ‘ \ 
patas aAAas ze otK oAtyas Kat "Adwpeov Kat 
Mapicav. 
(7) TIpoeA@av b€ Kat pEX pL Napapetas, evla 
(3 

vov eoTw <<Baorn mos vd’ Hpwdou kTioGeiaa 
Tou Bacirews, Kat wavTobev avrny amoTetyioas 
Tovs vleis emé€aTnae 7H woAopKia *ApiotoBovdAov 
= ~ x 
*Avtiyovov: wv obdev avevTwv AyLod pev Ets 

~ ~ e A \ , e oa 
ToaovTov mponAdov ot Kava THYv woAW, ws ara- 


fov *Avtioyov rov emtxAnfevra "Aomeévdtov® KaKet- 
vos €TOlpLws vmaKovoas tzo tay wept “Aptato- 
BovdAov qT7a Tat. Kat oO pev peéexpt UnvlomedAews 
drarx Gets ce ai adeAday exdevyer, of 6 emt 
tovs Napapets dmoorpéavres 7d Te TAROOs 
maXw els TO Tetxos ovyKAetovow Kat THY moAW 
eXovres alti ze KaTaGKamTOVaW Kal TOUS EV- 
otkoovrTas eSnvopamodicayro. 7poxwpouyTay de 
TOV KaTopwpatew THY oppnv ov kar épugay, aAAa 
mpoeAbovres apa TH Ouvapec EXPL THIS Yxvdo- 
TOAEWS TauTyy TE KaTeOpay.ov Kal THY €vTOs Kap- 
LenAov 700 Gpous ywpav azacav KaTeveysavTo. 
(8) IIpos d€ tas evapayias adrotd te “Iwavvor 
Kal Tov maldwy POdvos éyetper oTadaw TwVY emt- 
xwpiwy, Kat modAXot Kat attm@v avvedbovtes 
OUK TNpejLouv, expt Kal mpos davepov mdAEjmov ex- 
" 4. (in parallel passage) has oo + read oi'tws. 
2 Niese: iepw MSS. “Aor évésoy MSs. 
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troops. He thus captured Medabe and Samaga with 
the neighbouring towns, also Sichem and Argarizin, 
besides defeating the Cuthaeans,* the race inhabiting 
the country surrounding the temple modelled on 
that at Jerusalem. He further took numerous cities 
in Idumaea, including Adoreon and Marisa. 

(7) Advancing to Samaria, on the site of which 
now stands the city of Sebaste, founded by King 
Herod, he blockaded it by a surrounding wall and 
entrusted the siege to his sons Aristobulus and 
Antigonus, who pressed it so vigorously that the 
inhabitants were reduced by the extremities of 
famine to make use of the most unheard of food. 
They summoned to their aid Antiochus, surnamed 
Aspendius,? who, readily complying, was defeated by 
the forces of Aristobulus. Pursued by the brothers 
as far as Scythopolis he got away; they on their 
return to Samaria again confined its people within 
the walls, captured the town, razed it to the ground, 
and reduced the inhabitants to slavery. Not allowing 
the flowing tide of success to cool their ardour, they 
proceeded with their army to Scythopolis, overran 
that district, and laid waste the whole country south 
of © Mount Carmel. 

(8) The prosperous fortunes of John and his sons, 
however, provoked a sedition among his envious 
countrymen, large numbers of whom held meetings 
to oppose them and continued to agitate, until the 
smouldering flames burst out in open war and the 


@ The foreigners imported into Samaria at the time of the 
exile, A. ix. 288, 2 Kings xvii. 24. 

’ Antiochus of Aspendus (in Pamphylia) = Antiochus VIII 
or Grypus; A. xiii. 276 names, instead of him, his half- 
brother and rival, Antiochus IX Cyzicenus. 

¢ Literally “* within,” 7.e. ** this side of.” 
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68 pimadevres HTTHVTAL. TO Aoumrov 8° emBrous ev 
evoatpovia lwavvys Kal 7a KaTa THY apxny KaA- 
Avora Sowxnoas ev’ Kal TpraKovTa dAots éTeow 
ETL TEVTE uiots tehevra, paKaptatos ovTws Kal 
KaTa pndev édoas ep €auT@ HEenPOhvat THY TUXHY. 
Tpla. yobv TA KAT rLoTEvOVTG. [LOvos eixev, THY TE 
apxnv Tov €bvous Kal THY dpxrepwovrny Kal 7™po- 

69 pyteiav. wpiret yap avr@ TO OauLoviov ws pondev 
TOV pehovrey | ayvoeiv, os ye Kal wept dvo0 Tav 
ampeacpuTépwv vid@y ott py Stapevovar KUpton TaY 
Tpayp~aTwyv mpoeidey Te Kal mpoedryrevoev: wy 
THVv KaTaoTpognyv akiov adnyyjcacbat, map’ ocov 
THS TaTpwas evdayovias améKAwvav. 

70 (ill. 1) Mera yap r1v tod warpos teAevTHY 6 
mpeaButatos atta@y ‘AptotoBovdos, THY apxny ets 
Baotdciav petabeis, mepiTiGeT a pev dtadnpa 7pa- 
TOS peTa TETPAKOGLOGTOV Kal €Poounkoarov mn 
TOV Eros, mpos d€ pnvas Tpets, e€ ou KaTyeu 
Aaos els 77 ywpav amadAayets Tis ev Bafuddive 

71 dovAetas: Tay Oé€ adeAparv TOV pev pel? €auTov 
‘Avtiyovov, edoKel yap ayaTav, nyev tooripes, 
tous 6 addous eipyvuat Onoas. deopel Oe Kal THY 
pntépa dtevexGeioav Trept Ths e€ovatas, TAUTHY 
yap Kuplav Ta ohwy 6 “Iwavvns amohedoimet, Kal 
péxpt tTocavTys wyoTntos mponAfev, wate Kai 
Aad diadGeipar dedepevnv. 

72 (2) Tlepe€pyerat 5€ avrov? 4 mown’ ets Tov 

1 evi (with Hegesippus) Niese, cf. 4. xiii. 299, xx. 240: é 
tpoiv mss. Lat., ENI having perhaps been read as EN 1”. 


2 AM: xarj\Gev the rest. 
* AMC: avrc(v) the rest. * AM: riots the rest. 


+ 481 years according to 4, xiii. 301. Both numbers are 
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rebels were defeated. For the rest of his days John 
lived in prosperity, and, after excellently directing 
the government for thirty-one whole years, died 
leaving five sons ; truly a blessed individual and one 
who left no ground for complaint against fortune as 
regards himself. He was the only man to unite in 
his person three of the highest privileges: the 
supreme command of the nation, the high priesthood, 
and the gift of prophecy. For so closely was he in 
touch with the Deity, that he was never ignorant of 
the future; thus he foresaw and predicted that his 
two elder sons would not remain at the head of 
affairs. ‘The story of their downfall is worth relating, 
and will show how great was the decline from their 
father’s good fortune. 

(iii. 1) On the death of Hyrcanus, Aristobulus, the 
eldest of his sons, transformed the government into 
a monarchy, and was the first to assume the diadem, 
four hundred and seventy-one years? and three 
months after the return of the people to their 
country, when released from servitude in Babylon. 
Of his brothers, he conferred upon Antigonus, the 
next in seniority, for whom he had an apparent 
affection, honours equal to his own; the rest he 
imprisoned in chains. His mother also, who had 


| disputed his claim to authority, John having left her 


mistress of the realm, he confined in bonds, and 
carried his cruelty so far as to starve her to death 
in prison. 

(2) Retribution, however, overtook him® in the 
too large ; the decree of Cyrus for the return of the Jews is 
dated 537 s.c., 432 years before Aristobulus I. The chron- 
ology of Josephus appears to be based on the “* seventy 
weeks *’ (=490 years) of Dan. ix. 24. 

f See $6) ff. 
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adeAdov *Avtiyovov, av nyama Te Kat THS Bact- 
Aelas Kowwvov elyev' KTElvEL yap Kal ToUTOV éK 
SuaBoADv, Gs of movnpot Tav Kata TO BactAeoy 
eveokevdoavTo. Ta pev 07 Tp@Ta SiymtoTer Tots 
Aeyomevors 6 “AptatoBovdos, ate 57) Kat Tov aded- 
dov ayana@v Kat d1d0vs pboven ta moAAa Tav 

73 Aoyorroroupevwny . ws & o " Avriyovos Aap pos 
azo oTpatetas AWADev els THY EopTHy, ev  oKnvo- 
movicba. marpiov tm Qed, auveBy prev Kat 
éxelvas Tas HuEepas veow xpyaacbar tov “Aptoro- 
Bovdov, tov d€ *Avriyovoy emt TéAet THS EOpTHS 
avapavTa peta TOV mepl auTov omAuT@v, ws evnv 
pedhora KEKOGHNLEVOV, mpookuvjaat TO aA€ov 

74 vmmep TadeAgod. Kav TOUTW mpoa.ovtes Ob Tovn- 
pot T@ Baotret THY 42 Top HY TOV oTAtTa@V €07- 
Aouv Kal TO TapdoTn.a TOU “Avreyovou petlov 7 
Kar * uarny, OTL TE mapetn’ pera peyiorou Guv- 
TaypaTos avaipyawy avTov' ov yap avexyeobac 
Tysny povov ex Paatrcias exw, mapov adrynv 
KATQOYELV. 

75. (3) Touro Kata piKkpov aKxwy eémiatevaev oO 
*AptatoBovdos, Kal mpovod@y tod un’ bromTevuw 
davepos ‘yevecbar Kat mponagadiabat pos Te 
adxAov Kabiornor? fev TOUS owpLar ropvdaxas év 
TW TOV dTroyatuy dAaumet, Katéxerto 8 ev 77, 
Bape: mpotepov at&is & “Avrwvia perovoua-} 
abeiacn, mpoatagas avomAov pev améexecba, KrTet- 
veww Oe TOV "Avriyovoy, El peTa T@V OTtAwY mpootot, 
Kal mpos avTov emrepipev TOUS 7poepobvras av- 

76 o7Aov éAeiv. mos TOUTO mavu Tavoupyws rf 
Baciitcoa cuvTdooetae peta Twv émBovrdAwrt™ 

1C; wapje the rest. 2 duigtnoe LVN. 


. 
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person of his brother Antigonus, whom he loved and 

had made partner of his kingdom ; for he slew him murders t 
also, owing to calumnies concocted by knavish perizon 
courtiers. Aristobulus at first distrusted their state- 

ments, out of affection for his brother and because 

he attributed most of these fabricated reports to 

envy. But one day when Antigonus had come in 

pomp from a campaign to attend the festival at 
which, according to national custom, tabernacles are 
erected in God’s honour,? Aristobulus happened to 

be ill; and, at the close of the ceremony, Antigonus, 
surrounded by his bodyguard and arrayed with the 
utmost splendour, went up (to the Temple) and 
offered special worship on his brother's behalf. 
Thereupon these villains went off to the king and 

told him of the military escort and of Antigonus’s air 

of assurance, grander than became a subject, and 

that he was coming with an immense body of troops 

to put him to death, disdaining the mere honours of 
royalty when he might occupy the throne itself. 

(3) Gradually and reluctantly Aristobulus came to 
believe these insinuations. Taking precautions at 
once to conceal his suspicions and to secure himself 
against risks, he posted his bodyguards in an unlit 
subterranean passage—he was lying at the time in 
the castle formerly called Baris, afterwards Antonia 
—with orders to let Antigonus pass, if unarmed, but 
to kill him if he approached in arms. To Antigonus 
himself he sent instructions to come unarmed. To 
meet the occasion the queen concerted with the 
sonspirators a very crafty plot. They induced the 


@ The autumn feast of Sukkoth or Tabernacles. 
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A A A ~ 
ToUs yap meupbevras melGovaw Ta bev Tapa Tod 
A 4 3 , 
aotrews cw7hoa, A€yew d€ mpos tov ‘Avri- 
yovov ws 6 adeAdos axovcas omAa Te abT@ wap- 
A \ la b] ~ 
eokevarxévat KaAAoTa Kal TroAELLKOV KOGpLLOV eV TH 
, ‘ 4 A 2, , b) \ 3 ~ 
Taduaia, dia perv tyv aobévecay adbros eémdetv 
e 4 a 3 3 \ \ , 
exaota KwAvfein, viv & emet Kat ywpilecbar 
lé 7 > a oo Ud b ~ ee 
perros, Geaoatr’ av novoTa oe ev Tots OmAots. 
~ 3 2 ie ¢€ 3 4 bend > ¢e 
77. (4) Taiz’ axovoas 6 *’Avriyovos, evnyey 8 7 
~ >] =~ - 4 ¢€ 4 , 
tov adeAdot Sdiabects pndev vromTevew Tovnpor, 
~ i-4 A 
eywper pera THY oOTAWVY, Ws mpos emideEw. 
A a \ , td 
yevomevos O€ KaTa THY OKOTEWHY Trapodov, LTpa- 
a A ond , 
Twvos exkadeizo mUpyos, vm0 THY owuatodvAa- 
3 ~ ? & , ef ~ a” 
Kwv avatpettat, BéBatov amodetEas OTL macav ev- 
\ , la A 4 > A t-4 
vorav Kal dvaw KomTet StaBoAn Kal ovdev oUTWS 
~ > ~ ~ a ~ , 
Tav ayabav wabav tcyupov, 6 Tm Pbovw pexpt 
3 
WAVTOS GVTEXEL. 
~ > Nn 
18 (5) Oavpacat & av zis ev trovTw Kat “lovéday, 
my = ” 

"Eooaios jv yévos ovK E€oTWw OTe TmTalcas H pev- 
\ “a “ \ A 
abeis ev Tots mpoaTrayyeApacw, Os emetdy Kal TOTE 

3 ~ ~ 
TOV Avtiyovov eGedoaro TOpLovTa dia Tob lepod, 

\ 7 > 
Tpos TOUS ‘yvwpip.ous aveKpayev, joav 8 ovK 
oAiyot Tapedpevovres atta Tav pavlavovtwr, 
1 marat, viv é€uot Kadov,”’ édn, “ro Oavetvy, ore 
jeou' Poacree n aAnGera Kat TL THY UT’ enod 
mpoppnGevraw dteevotar’ CH yap ‘Avriyovos 
ov70at OnILEPOV ofetAwy dvnphobar. xwpiov d€ 

la 
av7@ mpos opayyy Mipatwvos mupyos eiapTo* 
Kat TovTO pev azo efaxootwy evTeddev otadiwy 
cory, apa be THs TLE pas 7707 Tégoapes. 6 67 
80 ypovos exKpovel TO peavTevpa. TabrT imu oKU- 
é 

Opwios €7t auvvolas 6 yépwv Stexapréper, Kal 


m2 


1 Niese: pot MSS. 
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messengers to keep the king’s orders to themselves, 
and instead to tell Antigonus that his brother had 
heard that he had procured for himself some very 
fine armour and military decorations in Galilee ; that 
illness prevented him from paying a visit of inspec- 
tion; “ but, now that you are on the point of de- 
parture, I shall be very glad to see you in your 
armour. 

(4) On hearing this, as there was nothing in his 
brother’s disposition to arouse his suspicions, Anti- 
gonus went off in his armour as for a parade. On 
reaching the dark passage, called Strato’s Tower, he 
was slain by the bodyguard ; affording a sure proof 
that calumny severs al] ties of affection and of nature, 
and that of our better feelings none is strong enough 
to hold out interminably against envy. 

(5) Another feature of this case which may well Predicti 
excite astonishment was the conduct of Judas. He o,tne 
was of Essene extraction, and his predictions had ess a 

p ssene. 
never once proved erroneous or false.* On this 
occasion, seeing Antigonus passing through the court 
of the temple, he exclaimed to his acquaintances— 
a considerable number of his disciples were seated 
beside him—‘‘ Ah me! now were I better dead, 
since truth has died before me and one of my 
prophecies has been falsified. For yonder is Anti- 
gonus alive, who ought to have been slain to-day. 
The place predestined for his murder was Strato’s 
Tower, and that is 600 furlongs from here; and it 
is already the fourth hour of the day. So time 
frustrates the prophecy.’ Having said this, the old 
man remained plunged in gloomy meditation. A 


9 For the Essenes as prophets see B. ii. 159 with note. 
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> AC > é 7A rr 
pier OAtyov avypniévos v7tyovos ee €T0 
KaTa TO Umoyatov xwpiov, 6 57 Kal adro Uzpa- 
twvos éxadcito TUpyos, Opwvupoty 7H Tapadtw 
iat ~ ~ Ud 
Kaccapeia. rotro yotv tov pavtw d.erapatev. 
0 > ‘ \ > A e ‘ ~ 
(6) “ApeatoBovAw ye pnv ev0us 1 Tept Tov 
\ ‘ 
pvoous pevapeAeca vogov evoKnTTEL Kal 77pos 
evvotav TOU Povov 77 puynv exwy aet TeTapay- 
pevny avy ETTIKETO, pexpe Tov ondAdyxvev ta 
akpavov THs Av; 78 oTraparTopLeveny abpovy aia 
avaBaAver. toito tis Tav ev 7H Oepameia Taldwr 
a 
expepwv daioviewd mpovota apdArera Kal” ov 
é ” 
tomov “Avriyovos é€odaKxto, Ka : daconeene ETL 
a a PS a t 
Tots amo Tov dovov amidots TO aia Tob KTELvaVTOS 
4 ” o) b) A i ‘ ~ 
eze£exeev. 1pbn 0° edOUs oluwyn Tadv Geaca- 
/ ~ ~ 
evo, wamep emitndes TOU waLdos Exel émLKaTA- 
e ~ a S 
ometaavTos To aia. THs de Bons akovoas oO 
U \ ‘ 
Bactreds zHv airlav émuvOdvero, Kat pndevos 
~ ’ ~ =~ B) ld a ’ / 
toAua@vros etzetv wadAdov évéxetro pabeiv €Oédwv: 
, > 9 a \ , ) ‘ > 
téAos 8° ametAobyTe Kat Bralopévw radnbeés eimov. 
¢€ \ \ 3 4 b , 7 A 
6 d€ zovs odBaduovs éeymimAnot Saxptwv Kal 
ateva€as ocaov jv attra Svvayis eimev’ “‘ovK 
vw ~ la > A ae. ” 3 é 
apa Oeotd péyav cfBadpov ém’ Eepyows abepirots 
ld nw 
Anoew epeddov, aAAa pe Taxeia péeveror SiKn 
dovov avyyevots. pexpt Tov’ pot, oMpa avatoe- 
b) ~ ‘ ‘ td 
ataTov, THY adeAd@ Kal pnTpl KaTaKpiTov puynv 
KabeEcis; preypt tod’ 8° adzois® emonmetow Kara 
yépos tovjov aiwa; AaBérwoav allpdov zovro, 
‘ ~ ~ 3 ~ ~ 
Kal PynKETL Tals eK THY Eeu@v omAdyxvwv yxoats 
1 Niese: of uss. 


2 Destinon (with Lat.): at7ds mss. 
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little later came the news that Antigonus had been 
slain in the underground quarter, also called, like 
the maritime Caesarea, Strato’s Tower.* It was this 
identity of names which had disconcerted the seer. 
(6) Remorse for his foul deed had the instant effect 
of aggravating the malady of Aristobulus. His mind 
ever distracted with thoughts of the murder, he fell 
into a decline ; until, sheer grief rending his entrails, 
he threw up a quantity of blood. While removing 
this, one of the pages in attendance slipped, so 
divine providence willed, on the very spot where 
Antigonus had been assassinated, and spilt on the 
yet visible stains of the murder the blood of the 
murderer. An instantaneous cry broke from the 
spectators, believing that the lad had intentionally 
poured the bloody libation on that spot. The king, 
hearing the cry, inquired what was its cause, and, 
when no one ventured to tell him, became more 
insistent in his desire to be informed. At length, 
under pressure of threats, they told him the truth. 
With tears filling his eyes and a groan such as his 
remaining strength permitted, he said: “ My law- 
less deeds, then, were not destined to escape God's 
mighty eye; swift retribution pursues me for my 
kinsman’s blood. How long, most shameless body, 
wilt thou detain the soul that is sentenced to a 
brother’s and a mother’s vengeance? How long 
shall I make them these drop-by-drop libations of 
my blood? Let them take it all at once, and let 
heaven cease to mock them with these dribbling 


¢ For Strato’s Tower on the coast, afterwards rebuilt by 
Herod the Great and renamed Caesarea, see B. i. 408 ff. 
The quarter in Jerusalem so called is not mentioned else- 
where except in the parallel passage in A. xiii. 


VOL. II Ee. 41 


The enc 
Aristok 


JOSEPHUS 


emeipwvevecbw 70 Saimorov. . Taur elmw@y €v- 
Géws teAevTa Bactrevaas ov meiov EviauTon. 
: 4 ? ¢ sy ~ 
85 (iv. 1) Avoaca 5° 7 yur) Tous adeAdovs adrod 
4 / > 4 4 ‘ b) 
Baowréa Kabiornow *Adré€~avdpov, tov Kat Kal 
nAtkiay Kal peTpLoTATL Tpovyetv SoKodvTa. Oo be 
mapeN\Owv els tHv e€ovatav Tov eTEepoy prev THY 
> ~ ~ 4 A \ 
adeAda@v PBacireidvTa Kreiver, Tov d€ Karadu- 
mTavouevov ayana@vra to Civ sStya mpayparwv 
elyev <ev TYysy>.* 
s6 (2) Tiverac 6’ atta Kai zpos tov Aafoupov 
PaikAnbévtra IIroAexatov cupBoArAn moAw *Acwyiv 
npnKora, Kal 7oNovs pev avetAev ta&v Todcpiwv, 
n o€ viKn mpos IIroAewatiov eppepev. emet O° 
ovTos v0 THs paytpos KAcomarpas diwybels ets 
Alyuntov avexwpnoev, *AAéEavdpos Taddpwy te 
mohopkia Kparet Kal ‘Apabobyros, O 37) peyvoTov 
pev WV EpuLa TOV virep "lopdavnv, Ta TyTara 
d€ tav Ocodwpov tod Lijvevos KTNULGT WY Vy ev 
87 atta. emeAPwrv 8 e£aidvns 6 Oeddwpos Ta TE 
aperepa Kat THv Tob Bacrl€ws amooKevnv alpet, 
ztav 8 “lovdatwy ets pupiovs KTelver. yiveTat 
3 > , A 4 
e7avu Tis mAnyns “Adé€avdpos Kal tTpamopevos} 
els THY mapd voy aipet Talay re nat ‘Padiav Kai 
"AvOndova thy abfis vd’ “Hpwdou rod Bacréws 
"Aypimmidda émKAndeicav. 
88 (3) "E€avépamoditcapévw d€ tavtas émavicrarai 
70 ‘lovdaikov ev €opTy: pddvota yap &v rats 


1 ¢v roy OM. Mss.: inserted by Hudson from -f. xiii. 323. 


@ Salina (v.l. Salome) or Alexandra, A. xiii. 320. Thougt 
Josephus never expressly says so, it appears certain that 
besides the throne, she gave Alexander Jannaeus her hanc 
in marriage. For her subsequent reign see § 107. 
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offerings from my entrails.” With these words on 
his lips he expired, after a reign of no more than a 
year. 

(iv. 1) The widow of Aristobulus @ released his 
imprisoned brothers and placed on the _ throne 
Alexander, who had the double advantage over the 
others of seniority and apparent moderation of 
character. However, on coming into power, he put 
to death one brother, who had aspirations to the 
throne ; the survivor, who was content with ® a quiet 
life, he held in honour. 

(2) He also had an encounter with Ptolemy, sur- 
named Lathyrus, who had taken the town of Asochis ; 
although he killed many of the enemy, victory in- 
clined to hisopponent. But when Ptolemy, pursued 
by his mother Cleopatra, retired to Egypt,° Alexander 
besieged and took Gadara and Amathus, the latter 
being the most important of the fortresses beyond 
Jordan and containing the most precious possessions 
of ‘Theodorus, son of Zeno. Theodorus, however, 
suddenly appearing, captured both his own treasures 
and the king’s baggage and put some ten thousand 
Jews to the sword. Alexander, nevertheless, re- 
covering from this blow, turned towards the coast 
and captured Gaza, Raphia, and Anthedon, a town 
which subsequently received from King Herod the 
name of Agrippias.4 

(3) After his reduction of these places to servitude, 
the Jewish populace rose in revolt against him at 


® Or ~ loved.” 
¢ More correctly to Cyprus, where he reigned after his 


expulsion by Cleopatra from the throne of Egypt; A. 
i) xiii. 328, 358. 


4 See B. i. 416 (where the name is givea as Agrippeion). 
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~ A \ 
evwyxlais avT@v oTdois amTeTal. Kal eOOKEL pA7) 
“ ~ ~ A M 
av Kpeittwv yeveobar tis émBovdAns, et py TO 

a 3 ~ - , A é 

Sevixoy ad7@ wapeBon Ger Iluaidae Kat KiAuces 
joav: Lvpous yap ovK €d€XETO pcaboddpovs dia 
7 epuTov avTay mpos TO eGvos aéxOevav. 

89 KTeElvas O€ THY emavacTavTwY UiTEp é€axiaxtAlous 

"ApaBlas 7 l } ‘wv Dadaadé 
paBias ymTeTo, Kal Tavrns eAwY aadiTas 
~ > 
kat MwaBitas, dopov te avrois eémratas, av- 
, ? 4? ~ ie A A A 
éatpewev é7t “Apadodvta. Ocodwpou b€é zpos Tas 
evmpaytias atrod' KatamAayevros epnuov AaBwyv To 
@povpioy KatrécKawev. 

90 (4) "Ezerta ovpBadrwy “OBéda 7H *ApaBuv 
Baatret zpodoyicav7e Kata THY TavAdyyy evédpas 
auTa yevouevns macav amoBadder THY oTparTtay, 

~ 4 , , A , 
cuvwoleicay kata Babeias dapayyos Kat mAnBeif 
KapjAwy ouv7piPeicay. dvaguya 6’ avbros eisf 
‘lepooodupa 7TH preyeber Tis ouppopas mana 

91 pLcoby 70 ZOvos 7peBiacv els émavdoTaow. yivera 
d€ Kal TOTE KpEiTTWY Kal payats émadAnAots Ovrf 
eAatrov mevrakiopupiwy “lovdaiwy avetdev ev é 
ereow. od pny eddhpaiveTd ye Tais vikats THyif 
eautod Baciieiav avaXicokwy: Glev mavodpevo 

~ o l4 3 Ul - A A é 
Tav omAwy Adyois emeyveiper Stadvecbat mpds Tod 

92 UmoTeTaypevous. ot d€ UGAAov euicovy THY peETa 
volav avTov Kal Tov TpdTov 76 avwyadov, muvOa 
vojevw Te [To attLov |* Te av Toujoas kaTaoreiiete 
auTous, a7ofavwyv, ede you" VEKPO) yap av dade 
Aayivac poAus T@ tocatra dpacavrTt. dua 6é Ka 
Tov “Axatpov émukAnOerta Anpntprov etexadobtyTc 


1 avrod Lat., Heyesippus: avrév uss. 
2 omit Destinon: has probably arisen out of re ri av, 
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one of the festivals ; for it is on these festive occasions 
that sedition is most apt to break out. It was 
thought that he would never have quelled this con- 
spiracy, had not his mercenaries come to his aid. 
These were natives of Pisidia and Cilicia; Syrians 
he did not admit to the force on account of their 
innate hatred of his nation. After slaying upwards 
of six thousand of the insurgents, he attacked 
Arabia; there he subdued the people of Galaad 
and Moab and imposed tribute upon them, and then 
returned once more to Amathus. Theodorus being 
overawed by his victories, he found the fortress 
abandoned and razed it to the ground. 

(4) He next attacked Obedas, king of Arabia. 
The latter having laid an ambuscade near Gaulane, 
Alexander fell into the trap and lost his entire army, 
which was cooped into a deep ravine and crushed 
under a multitude of camels. He himself escaped 
to Jerusalem, but the magnitude of his disaster pro- 
voked the nation, which had long hated him, to insur- 
rection. Yet once again he proved a match for them, 
ind in a succession of engagements in six years killed 
no fewer than fifty thousand Jews. His victories, 
however, by which he wasted his realm, brought him 
ittle satisfaction; desisting, therefore, from hos- 
ilities, he endeavoured to conciliate his subjects by 
gersuasion. But his change of policy and incon- 
sistency of character only aggravated their hatred ; 
and when he inquired what he could do to pacify 
them, they replied ‘ Die ; even death would hardly 
reconcile us to one guilty of your enormities.” They 
simultaneously appealed for aid to Demetrius, sur- 
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padiws d€ tbraxovoavtos Kat’ éAmida peclovwy 
Kal {LETA OTPATLAGS HKOVTOS GuvEepLayoy ot "Tovdatot 
Tois cuppdyors wept Likiua. 

(5) Néyevae 8’ Exarépous *AAeEavdpos immetor 
[Lev xAtors, prabopopors de we lots oxraxraxtAtors: 
Taphy 6€ alta Kal TO edvoowv ‘lovdaixov Eis 
pupiovs. tev 8 évavtiwy tnmets juev joav TpLG- 
xiAvor, mel@v dé pvpior teTpaktoxtAror. Kal mpw 
els yelpas €AGeiv dtaxnpvccovres ot Baaireis évet- 
p@v7o Tav map’ adAndAois azoatacewv, Anunzptos 
pev tovs “AreEdvdpov pucboddpous, *AA€Eavdpos 
d€ Tovs apa Anuntptw “lovdaiovs perametcew 
éeAmtoas. ws 6 otre ot “lovdaioe Guudy,' ovTe ot 
"EAAnves €mavaavTo mtaTeEws, OveKpworTo On ToIsS 
omAots GupTEcouTes. Kpavet d€ 7H paxyn Anpun- 
zpios, Kairot woAAa trav *AdeEavdpou praBodopu 
Kal Wuyts epya Kal yetpos émiderEapevwv. ywpet 
d€ TO 7éAos 77S TapaTagews Tapa d0€av apdore- 
pois’ ouTe yap. Anunrpiy TOLpEpLELvaV VIK@VTL OL 
KaN\égav7es, Kal KAT olkrov 77s pet aBoArjs *Ade- 
Eaqvopw mpocexwpncav ets Ta Opn KaTadpvyovTt 
*lovdaiwy é€axicyiAior. TavtTnv THY pomHV ovK 
NVEYKEV Anunz pros, aAN’ trodaBav nox jev af - 
Haxov elvat maw ‘AAeEavdpor, peTappety d€ Kal 
aay TO eOvos ets avrov, avexwpnaer, 

(6) Od pny zo ye Aotzov ARBs UToXWpH- 
odvTwY THY oUppaywv eercGens tas dadopas, 
auvexns d€ zpos *AXeEavdpov jv adtois o moAepos, 


1 C: dpxw» PAM Lat., whence Destinon restores opyav. 


¢ Demetrius III, king of Syria; his nickname is else- 
where given as Eukauros, * the timely,”’ here Akairos, ‘* the 
untimely.” 
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named the Unready.t Hopes of aggrandizement 
brought from him a prompt response. Demetrius 
arrived with an army, and the Jews joined their 
allies in the neighbourhood of Sichem. 

(5) Their combined forces, amounting to three 
thousand horse and fourteen thousand foot, were 
met by Alexander with one thousand horse and 
eight thousand foot, mercenaries ; besides these he 
had some ten thousand Jews who were still loyal 
to him.® Before action the two kings endeavoured 
by proclamations to cause desertion from the 
opposite ranks; Demetrius hoped to win over 
Alexander’s mercenaries, Alexander the Jewish allies 
of Demetrius. But, when neither would the Jews 
abate their resentment nor the Greeks their fidelity, 
they ended by referring the issue to the clash of 
arms. The battle was won by Demetrius, notwith- 
standing many feats of gallantry and strength dis- 
played by Alexander's mercenaries. The upshot, 
however, proved contrary to the expectations of 
both combatants. For Demetrius, the victor, found 
himself abandoned by those who summoned him ; 
while Alexander, who took refuge in the hills, was 
joined by six thousand Jews, moved by compassion for 
his reverse of fortune. This turn of affairs was more 
than Demetrius could stand ; and in the belief that 
Alexander was now once more his match and that the 
whole nation was streaming back to him, he withdrew. 

(6) The remainder of the people, however, did 
not, on the withdrawal of their allies, drop their 
quarrel, but waged continuous war with Alexander, 


>’ The numbers in A. xiii. 377 are different: there 
Demetrius has 3000 horse and 40,000 foot, Alexander 6200 
mercenaries and about 20,000 Jews. 
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[EX pe mAeiaTous amoK7elvas TOUS Aowrovs amjAacev 
ets BepécedAw mow, Kal TavTaV Kaz aa7T pepasevos 
atxpwadu7ous avyyayev ets ‘lepooohupa. 7 pov- 
Kowev 8° ab7@ de’ UaepBoAnv opyjs eis acéBerav 
TO TS wuoTHTOS' THY yap em OKTAKO- 
cious dvacraupwaas ev eon TH 7OAEt yuvaiKkas TE 
Kal TEKVA AUT TOV an éopager on Tais oect, Kal 
7atTa mw Kat OVYKATAKELLEVOS tats maAAaxiow 
adewpa. TooavTn 6€ KaTamAnéts € EaxeV TOV Ojpov, 
WOTE TWY aVTLOTAGLaOT@Y KAaTa THY émlovGaV 
vuK7a gduyety oxrakioxiAiovs eEw “lovdaias 6dAns, 
ois Opos THs duyns 0 "Adefavopou Bavaros KATEOTN. 
ToLovToLS Epyous owe Kat ports Hovxiav 77 Bactreia 
mopiaas aveTavoat ° wav omAwv. 

(7) Twverar 6€ attra waAw apxyn GoptBwy *Av- 
TLoxXos O Kat Avdvucos?® emuKAn Beis, Anpntptov 
pev adeAdos wv, TeAeuTatos de 7av azo LeXevKov. 
TOvTOV yap Beloas orparevecbar ezt tous “ApaBas 
coppnpevov, 70 jeev peTagv THs uTep “Avtimarpidos 
Tapwpelou Kal THY ‘loys aryraA@y biatagpedver 
dapayyt Babeia, mpo de 7s Tappou Teixos TYEUpev 
dyn Aov_ Kat EvAwous muUpyous EVETEKTTIVATO Tas 
evpapeis euBodas amoppar Tw. ov py elpEat ye 
TOV “Avrioxov t loxucev: eumpyncas yap Tous mupyous 
Kal THY Tadpov yxwoas dijAavve poeta THS Suva- 
pews. Oéuevos 8° ev devtépw THY pds TaV KWAY- 
cavra apvvav evOus emt tous “ApaBas yet. tav 
5° 6 Baairevs avaywpav eis Ta xpnoywrepa THs 

1 ins. Herwerden. 
2 Acovicios Mss.: for text cf. 4. xiii. 387. 


¢ In 4. xiii. 350 Bethome (unidentified). 
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until, after killing a very large number of them, he 
drove the rest into Bemeselis?; having subdued 
this town, he brought them up to Jerusalem as 
prisoners. So furious was he that his savagery went 
to the length of impiety. He had eight hundred of 
his captives crucified in the midst of the city, and 
their wives and children butchered before their eyes, 
while he looked on, drinking, with his concubines 
reclining beside him. Such was the consternation 
of the people that, on the following night, eight 
thousand of the hostile faction fled beyond the pale 
of Judaea; their exile was terminated only by 
Alexander's death. Having, by such deeds, at last 
with difficulty secured tranquillity for the realm, he 
rested from warfare. 

(7) A fresh cause of disturbance, however, arose 
in the person of Antiochus, surnamed Dionysus, 
brother of Demetrius and the last of the Seleucid 
line.2 This prince having set out on a campaign 
against the Arabs, Alexander, in alarm, dug a deep 
dyke to intercept him, extending from the mountain- 
side above Antipatris to the coast at Joppa, and in 
front of the trench erected a high wall with wooden 
towers inserted, in order to bar the routes where 
attack was easy. However, he failed to check 
Antiochus, who burnt the towers, levelled the trench 
and marehed across with his army. Deferring his 
vengeance on the author of this obstruction he at 
once pushed on against the Arabs. The Arabian 
king began by retiring to territory more favourable 


> Antiochus XII Dionysus, c. 86-85 s.c. The last of the 
Seleucid line, before Syria became a Roman province in 
64 b.c., was actually Antiochus XIIL Asiaticus (Bevan, 
House of Seleucus, ii. 266 f.). 
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ywpas mpos THV wayyy, émetTa THY Unmov eSaigvns 
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102 ’A paBuv povevopevoe TEGOVTOS dé, Kal yap Tpo- 
EKLVOUVEVEV del TOLS NTT WLEVOLS zapaBonGav, 
eykAvovat TAVTES, Kal TO pev mAeiorov atbrav 
emt TE THS TmapaTatews KaV Th Puy h diapbeiperat, 
Tous d€ Aowzovs Katadvyovtas eis Kava? Kkwpnv 
omdver TV emiTHdetwy avadwhnvat avveBy mAnv 
OoNywy amavras. 

103. (8) “Ex rovvov Aapacknvol dra 76 zpos II7oAe- 
raiov tov Mevvatov pcos *Apérav éenayovrat Kat 
Kafiorm@ow KotAns Lupias Bacuéa. joTpareveTat 
& ov7os én THY "Jovsatay Kal payn viKnoas 

104 *AAdEavdpov Kara ouvOjKas avexwpnaer. *AXeE- 
avopos de [léAtav éAwy emi Vépacav yer wadw 
Tav Q<eodwpov KTNLATOW yAixopevos, Kal Tpat 
ToUs ppoupovs mepiPdoArots amoretyioas diya® paxns 

105 70 ywpiov mapadapPave. KaTaoTpeperau d€ KaL 
TavAavny Kat LedevKerav Kal THY "Avttovou 
papayya kahoupevny, “pos ois Tapadav Ppovpiov 
KapTEpov cay, TOV apxovTa Anpntpiov ev aura 
mapadvoas* ex ToAA@y eyKAnpato, emavetow €ts 
‘Tovéatar, tpia wAnpwoas étn THs oTparetas. 
adopévws 5 bzo tov ebvous ed€xyOn dia THY Ev- 

1 Bekker: éxxXivover(v) Mss. 

* From 4. xiii. 391: "Avay or” Avva Mss. 

* Destinon: 6a mss.3 ef. A. xiii. 393]| duayi, and for the 
phrase 6:4 wayns B. iv. 372. 

* Acer; the other atss. have mepudvoas or mepidvcas (cf. 
“1. repiéducev), 
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for battle, and then suddenly wheeling round his 
cavalry, ten thousand strong, fell upon the troops of 
Antiochus while in disorder. A hard fought battle 
ensued. So long as Antiochus lived, his forces held 
out, though mercilessly cut up by the Arabs. When 
he fell, after constantly exposing himself in the front 
while rallying his worsted troops, the rout became 
general. The bulk of his army perished either on 
the field or in the flight; the rest took refuge in the 
village of Cana, where all save a few succumbed to 
Starvation. 

(8) On the death of Antiochus, the inhabitants of 
Damascus, from hatred of Ptolemy, son of Mennaeus, 
brought in Aretas and made him king of Coele- 
Syria. The latter made an expedition into Judaea, 
defeated Alexander in battle, and after concluding 
a treaty withdrew. Alexander, for his part, captured 
Pella and proceeded against Gerasa, hankering once 
more after the treasures of Theodorus.2 Having 
blockaded the garrison by a triple line of walls, he 
carried the place without a battle. He also con- 
quered Gaulane and Seleuceia and took the so-called 
“Ravine of Antiochus.” He further captured the 
strong fortress of Gamala and dismissed its com- 
mander, Demetrius. in consequence of numerous 
accusations. He then returned to Judaea after a 
campaign of three whole years. His successful career 
brought him a cordial welcome from the nation ; yet 


@ Piolemy was king of Chalcis and the surrounding dis- 
trict in Coele-Syria (c. 85-40 s.c.); Aretas was king of the 
Nabataean Arabs. 

b Of. § 86. 
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1 Bekker: d:axpovcaga: uss. 
2 rponydyero AM: wpoc- is supported by B. i. 153. 
3 vouou PAM *, * M margin: ceSouévy the rest. 
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JEWISH WAR, I. 105-111 (=anT. xiii. 398-407) 


rest from war proved but the beginning of disease. 
Afflicted by a quartan ague, he hoped to shake off 
the malady by a return to active life. He, accord- 
ingly, plunged into ill-timed campaigns and, forcing 
himself to tasks beyond his strength, hastened his 


end. He died, at any rate, amid stress and turmoil, Hisd 


after a reign of twenty-seven years. 

(v. 1) Alexander bequeathed the kingdom to his 
wife Alexandra, being convinced that the Jews would 
bow to her authority as they would to no other, 
because by her utter lack of his brutality and by 
her opposition to his crimes she had won the affections 


of the populace. Nor was he mistaken in these 


expectations ; for this frail woman firmly held the 
reins of government, thanks to her reputation for 
piety. She was, indeed, the very strictest observer 
of the national traditions and would deprive of office 4 
any offenders against the sacred laws. Of the two 
sons whom she had by Alexander, she appointed the 
elder, Hyrcanus, high priest, out of consideration 
alike for his age and his disposition, which was too 
lethargic to be troubled about public affairs; the 
younger, Aristobulus, as a hot-head, she confined to 
a private life. 

(2) Beside Alexandra, and growing as she grew, 
arose ® the Pharisees, a body of Jews with the 
reputation of excelling the rest of their nation in the 
observances of religion, and as exact exponents of 
the laws. To them, being herself intensely religious, 
she listened with too great deference ; while they, 
gradually taking advantage of an ingenuous woman, 


@ Or perhaps “ banish from the realm.” 
> Literally, ‘‘ grew up beside into her power’ (like 
suckers round a tree). 
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JEWISH WAR, I. 111-116 (=ant. xiii. 409-419) 


became at length the real administrators of the state, 
at liberty to banish and to recall, to loose and to 
bind, whom they would. In short, the enjoyments 
of royal authority were theirs; its expenses and 
burthens fell to Alexandra. She proved, however, 
to be a wonderful administrator in larger affairs, and, 
by continual recruiting doubled her army, besides 
collecting a considerable body of foreign troops ; so 
that she not only strengthened her own nation, but 
became a formidable foe to foreign potentates. But 
if she ruled the nation, the Pharisees ruled her. 

(3) Thus they put to death Diogenes, a dis- 
tinguished man who had been a friend of Alexander, 
accusing him of having advised the king to crucify 
his eight hundred victims. They further urged 
Alexandra to make away with the others who had 
instigated Alexander to punish those men; and as 
she from superstitious motives always gave way, they 
proceeded to kill whomsoever they would. The 
most eminent of the citizens thus imperilled sought 
refuge with Aristobulus, who persuaded his mother 
to spare their lives in consideration of their rank, 
but, if she was not satisfied of their innocence, to 
expel them from the city. Their security being thus 
guaranteed, they dispersed about the country. 

Alexandra sent an army to Damascus. on the Alexanc 

. : foreign 
pretext of the constant pressure put upon that city policy. 
by Ptolemy; the troops, however, returned to her 
without having achieved anything remarkable. On 
the other hand, by means of treaties and presents, 
she won over Tigranes, king of Armenia, who was «. 70-69 
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1 oixelwy Herwerden: olxerdv mss. and Niese. 


@ Cleopatra or Selene (A. xiii. 420), daughter of Ptolemy . 
Physcon, and married to several of the Seleucid kings. Wi 
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JEWISH WAR, I. 116-121 (=anT. xiii. 419-xiv. 5) 


seated before Ptolemais, besieging Cleopatra.? He, 
however, had to beat a hasty retreat, recalled by 
domestic troubles in Armenia, which Lucullus had 
invaded. 

(4) Alexandra now falling ill, her younger son Revolt of 
Aristobulus seized his opportunity and with the aid [er sor 
of his followers—a numerous body, every one o 
whom was devoted to him because of his fiery 
nature—took possession of all the fortresses and, 
with the money which he found there, recruited a 
mercenary force and proclaimed himself king. The 
complaints of Hyrcanus at these proceedings moved 
the compassion of his mother, who shut up the wife 
and children of Aristobulus in Antonia. This was a 
fortress adjoining the north side of the temple, 
which, as I said,? was formerly called Baris, but 
afterwards took this new name under Antony’s 
supremacy ; just as Augustus and Agrippa gave 
their names to the cities of Sebaste ° and Agrippias.? 

But before Alexandra could take action against 
Aristobulus for his deposition of his brother, she fer death 
expired, after a reign of nine years. 

_ (vi. 1) Hyreanus, to whom even in her lifetime pyrcanu 
his mother had entrusted the kingdom, was sole heir 1) abvica 
to the throne, but in capacity and courage was Aaisto- 
surpassed by Aristobulus. A battle for the crown PU1Us It 
took place near Jericho, when most of the troops of 
Hyrcanus deserted him and went over to Aristobulus. 

| Hyreanus, with those who remained with him, hastily 

cook refuge in Antonia and secured hostages for his 


earn from Strabo. xvi. 749, that Tigranes on his retreat 

Jrom Syria carried off Cleopatra as a prisoner and sub- 
‘equently put her to death. 

me” § 75. ¢ Samaria. 

4 Formerly Anthedon, § 87. 
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JEWISH WAR, I. 121-126 (=anr. xiv. 5-17) 


safety in the persons of the wife and children of 
Aristobulus. However, before any irreparable harm 
was done, the brothers came to terms, to the effect 
that Aristobulus should be king and Hyrcanus, while 
abdicating the throne, should enjoy all his other 
honours as the king’s brother. The reconciliation 
on these terms took place in the temple. In the 
presence of the surrounding crowd they cordially 
embraced each other, and then exchanged residences, 
Aristobulus repairing to the palace, Hyrcanus to the 
house of Aristobulus. 

(2) The unexpected triumph of Aristobulus alarmed 
his adversaries, and, in particular, Antipater, an old 
and bitterly hated foe. An Idumaean by race, his 
ancestry, wealth, and other advantages put him in 
the front rank of his nation. It was he who now 

persuaded Hyrcanus to seek refuge with Aretas, 
king of Arabia, with a view to recovering his king- 
dom, and at the same time urged Aretas to receive 
him and to reinstate him on the throne. Heaping 
aspersions on the character of Aristobulus and en- 
comiums on Hyrcanus, he represented how becoming 
it would be in the sovereign of so brilliant a realm 
to extend a protecting hand to the oppressed ; and 
such, he said, was Hyrcanus, robbed of the throne 
which by right of primogeniture belonged to him. 

Having thus prepared both parties for action, 
| Antipater one night fled with Hyrcanus from the 
city, and, pushing on at full speed, safely reached 
| the capital of the Arabian kingdom, called Petra. 
| There he committed Hyrcanus into the hands of 
| Aretas, and, by dint of conciliatory speeches and 
cajoling presents, induced the king to furnish an 
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A. xiv. 19, ‘' 50,000 cavalry besides infantry.” 
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JEWISH WAR, I. 126-131 (=antT. xiv. 19-34) 


army, fifty thousand strong, both cavalry and in- 
fantry,? to reinstate his ward. This force Aristobulus 
was unable to resist. Defeated in the first encounter 
he was driven into Jerusalem, and would there have 
been speedily captured through the storming of the 
city, had not Scaurus the Roman general, intervening tuterv 
at this critical moment, raised the siege. The latter 20" % 


Scauru 
had been sent into Syria from Armenia by Pompey in the 


the Great, then at war with Tigranes. On reaching nee 
Damascus, which had recently been captured by 65 sc. 
Metellus and Lollius, he superseded those officers,? 

and then, hearing of the position of affairs in Judaea, 
hastened thither to snatch what seemed a god-sent 
opportunity. 

(3) Sure enough, no sooner had he entered Jewish 
territory, than he received deputations from the 
brothers, each imploring his assistance. ‘Three hun- 
dred talents offered by Aristobulus outweighed con- 
siderations of Justice ; Scaurus, having obtained that 
sum, dispatched a herald to Hyrcanus and the 
Arabs, threatening them with a visitation from the 
Romans and Pompey if they did not raise the siege. 
Aretas, terror-struck, retired from Judaea to Phil- 
adelphia, and Scaurus returned to Damascus. Aristo- 
bulus, however, not content with having escaped 
capture, mustered all his forces, pursued the enemy, 
fought them in the neighbourhood of a place called 
Papyron, and killed upwards of six thousand. Among 
the slain was Phallion, Antipater’s brother. 

(4) Deprived of their Arab allies, Hyrcanus and Both 

: : : brothe! 
Antipater turned their hopes to the opposite party, appeal 
and when Pompey entered Syria and reached Fowre 


> The meaning of the phrase «ai tovrovs petagryaas 
(omitted in A.) is uncertain. 
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TadeAgod mpoxadovpévou KkaraBas Kal diadexGeisf 


1 Aiov roNews Spanheim: Acds nAiov wéX\ews (probably arising 
from a glossed text Acds 4 Aiov 7.) or Atoomd\ews ass. 
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JEWISH WAR, I. 131-136 (=ant. xiv. 47-50) 


Damascus, took refuge with him. Coming without 
presents and resorting to the same pleas which they 
had used with Aretas, they implored him to show 
his detestation of the violence of Aristobulus, and to 
restore to the throne the man whose character and 
seniority entitled him to it. Nor was Aristobulus 
behindhand ; relying on the fact that Scaurus was 
open to bribery, he too appeared, arrayed in the 
most regal style imaginable. But feeling it beneath 
his dignity to play the courtier, and scorning to 
further his ends by a servility that humiliated his 
magnificence, he, on reaching the city of Dium, took 
himself off. @ 

(5) Indignant at this behaviour, and yielding to 
the urgent entreaties of Hyrcanus and his friends, 
Pompey started in pursuit of Aristobulus, with the 
Roman forces and a large contingent of Syrian 
auxiliaries. Passing Pella and Scythopolis, he reached 
Coreae, at which point a traveller ascending through 
the interior enters the territory of Judaea. There 
he heard that Aristobulus had taken refuge in 
Alexandreion, one of the most lavishly equipped of 
|fortresses, situated on a high mountain, and sent 
‘jorders to him to come down. At this imperious 
3ummons Aristobulus felt disposed to brave the risk 
)\;ather than obey ; but he saw that the people were 
errified, and his friends urged him to reflect on the 
rresistible power of the Romans. He gave way, 
ame down to Pompey, and after making a long 
lefence in support of his claims to the throne, re- 
Jurned to his stronghold. He descended again on 
iis brother’s invitation, discussed the rights of his 


¢ A. has “he went off (from Damascus) to Dium and 
hence to Judaea.” 
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140 xaNeraivovra kaTaaTeMec Tov Hopanjuov. ov pur 
TL TOV wporoynpeveny eyeveTo* TOV yap emt 7 
KopLOnv TOV Xpynpatwy exreupb evra PaBtvrov ot ah 
"A ptatoBovAou ppovobvres ovde TH 7 mone d€xovTathy, 

141 . (vir. 1) (pos yradra dyavakTiaas TToperrajeches 
*AptardBovdAov pev eppoupe, mpos O€ THY 770A 
eAGav Te pleakorrel omws det mpoaBaeiv, THY ; 
OxupoTyTa Tay Tetyav SvaopeTayeiptoTov Op@v Ki 
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case, and withdrew, unimpeded by Pompey. Torn 
between hope and fear, he would come down deter- 
mined by importunity to force Pompey to deliver 
everything to him, and as often ascend to his 
citadel, lest it should be thought that he was pre- 
maturely throwing up his case. In the end, Pompey 
commanded him to evacuate the fortresses and know- 
ing that the governors had orders only to obey 
instructions given in Aristobulus’s own hand, insisted 
on his writing to each of them a notice to quit. 
Aristobulus did what was required of him, but in- 
dignantly withdrew to Jerusalem and prepared for 
war with Pompey. 

(6) Pompey, allowing him no time for these pre- Pompey 
parations, followed forthwith. A further impetus to 4o722ces « 
his pace was given by the death of Mithridates, news 
of which reached him near Jericho. (The soil here 
is the most fertile in Judaea and produces abundance 
of palms and balsam-trees ; the stems of the latter 
are cut with sharp stones and the balsam is collected 
at the incisions, where it exudes drop by drop.) At 
‘his spot Pompey encamped for an evening only and 
at daybreak pressed on to Jerusalem. Terrified at 
iis approach, Aristobulus went as a suppliant to 
neet him, and by the promise of money and of the 
iurrender of himself and the city pacified Pompey’s 
vrath. However, none of his undertakings was ful- 
illed; for when Gabinius was dispatched to take 
wer the promised sum, the partisans of Aristobulus 
efused even to admit him to the city. 

(vii. 1) Indignant at this treatment, Pompey kept Pompey 
Aristobulus under arrest and, advancing to the city, pee ae 
i arefully considered the best method of attack. He % 8c. 
ioted the solidity of the walls and the formidable 
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‘ 4 t U ‘ a e M 
Thv mpo tovtwv dapayya PoBepav tO TE Lepov 
evtos 74s Papayyos oxupwraTa TeETELxLG[MEVOV, 
woTe Tov adateas adAtoxouévov deutépay eivar 
~ ~ c 
Kataduyyny TooTo Tois moAEpiots. 
~ Q3 > s A / ? 
(2) Atazopotvtos 5° ext woAvv xpovov oraats 
~ w 3 a ~ \ ? ’ 
Tois €voov éumintet, tay pev *AptotoBovrov 
~ > , A ce A , ~ 
moAepety agtovvTwy Kat pvecOar tov Baciiéa, 7av 
d€ 7a ‘Ypxavod dpovovvtwy avoiyew Llouaniw tas 
, ‘ >A f ? c A , > 
mUAas: moAAovs S€ tTovTOUS é7aiet TO d€os, ad- 
opa@vtTas ets 7V TOV ‘Papatov evragiay. HTTw- 
pevov d€ TO ‘AptoroBovAou [Lepos ets TO Lepov 
aveywWpnoev Kal 77)V cuvamTovaay am’ avTov TH 
moder yédupav amoKoiavTes avtiaxeiv ets EaxaTtov | 
mapeokevalovto. tay dé évTépwy dexyopevwy “Pw- 
, ~ , 4 A é 4 
paious TH mode Kai ta Bactdera TapadiddvTwy, 
emt pev taita Llopayios eva tov vd eauT®@ 
otpatnyov Ileiowva eltoméeumer peta otparias’h 
a ‘ a \ , > 4 a ae 
6s d:adaBuv ppovpais tHv wmoAw, emerdy TOV cish 
TO lepov Kataduyovtwy ovdéva Adyos Emebev] 
-~ A Ud ? ‘ ? ’ 
oupPyvat, Ta mépiE eis mpooBodas evtpémlevh 
Exwy Tovs wept Tov ‘YpKavov eis Te Tas Eemuvolas} 
Kal TAS Umnpecias 7 mpoOvpous. 
(3) Adros dé Kara 70 7 pOooapKTLoV kAtwa THY 
Te Tadpov exou Kat THv dapayya maoav, vAn» 
auudopovays THs Suvdapews. XaAemov 6° Hv tech 
dvamAnpobv dia Babos ameipov Kar twv “lovdatwr 
mavra 7 pomov Elpyovt To dvebev. Kav atéXea7os 
ELMEWWEV TOIS “Pawprators 0 mOVv0s, et py tas €Bdo-f 
padas ETLTNPWV O Hopamos, ev als avtTos Epyou 
dia 77 OpyoKetap Xeipas amiayovaw ‘lovdaior, Te 
yOpa vibov 7s Kata xetpa avpPoArs eipywv Tovs 
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task of their assault, the frightful ravine in front 
of them, and within the ravine the temple also so 
strongly fortified as to afford, after the capture of 
the town, a second line of defence to the enemy. 

(2) However, during his long period of indecision, 
sedition broke out within the walls ; the partisans of 
Aristobulus insisting on a battle and the rescue of 
the king, while those of Hyrcanus were for opening 
the gates to Pompey. The numbers of the latter 
were increased by the fear which the spectacle of 
the perfect order of the Romans inspired. The 
party of Aristobulus, finding themselves beaten, re- 
tired into the temple, cut the bridge which con- 
nected it with the city, and prepared to hold out to 
the last. The others admitted the Romans to the 
city and delivered up the palace. Pompey sent a 
body of troops to occupy it under the command of 
Piso, one of his lieutenant-generals. ‘That officer 
distributed sentries about the town and, failing to 
induce any of the refugees in the temple to listen to 
terms, prepared the surrounding ground for an 
assault. In this work the friends of Hyrcanus keenly 
assisted him with their advice and services. 

(3) Pompey himself was on the north side, en- 
gaged in banking up the fosse and the whole of the 
ravine with materials collected by the troops. The 
tremendous depth to be filled, and the impediments 
af every sort to which the work was exposed by the 
Jews above, rendered this a difficult task. Indeed, 
she labours of the Romans would have been endless, 
iad not Pompey taken advantage of the seventh 
lay of the week, on which the Jews, from religious 


seruples, refrain from all manual work, and then 


yroceeded to raise the earthworks, while forbidding 
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oTpaTwwTas* umEp povov yap TOU GuapaTos apu- 

147 vovtat' Tots caBBarors. 707 O° avaremAnpupevns | 
Tijs papayyos TUpyous dymAovs emlLoTHGAaS TD 
Xwpare Kal Tpooayayey Tas ex Tupov Koutabetoas 
unxavas émeipGTo Tov Tetyous: avéateAAov b€ ai 
metpoBodAot tovs KabUmepbev KwAVovTas. avTEtyov 
6° emi mAeiov of Ka7Ta Tov’TO TO pépos TUpyor 
peyeder te Kai Kadder dtadépovtes. 

148 (4) “Ev@a 67) woAAa tadv ‘Pwpaiwy Kkaxoma- 
Govv7wy 6 Iloumyjos ta tre adda Tis Kapteptas | 
tous “lovdatovs amefavuatev, Kat puadtora Tod 
pndev mapadtoa ris Gpyoxeias év éaous TOUS 
BéAcow avetAnmévous: wamep yap elpnvns BaGetas 
KaTexovans TH TmoAv ai te Ovoiat Kal 7 LEpav 
Kal ol €vaytopol Kai md0a Oepaveta Kata TaKptpes 
e€eteXeito TH Oem. Kal ovd€ Kat adtHy THY 
dAwow mept 7H Bwyd dovevdouevor TOV Kal? 
TL-€pav VOptpLoy ets 7THv OpynoKetay am€arnaav. 

149 TpiTw yap pnve THs movopxtas ports eva. Toy 
mUpywv KaTappipavres elaémumTov els TO Lepov 
0 b€ mpaTos brepBHvat ToAUHaas TO Tetyos LUAACF 
mats yy Dadatos KopyyAtos Kai pet’ adtov exa-— 
rovrapxat dvo Wovpios*? Kat DaBios. eimero Od 
EKGOTW TO LOLOV OTipos, Kal TEpLaxOVTES TTAaVTAXi 
TO lepov EKTELVOV OUS Péev TH VAG TpooPevyorvTash. 
ovs d€ auvvouévous mpos dAtyov. 

1 +xat VRNC Lat. (eéiam). 
2 Lat., Heg.: Ppovpros mss. 


¢ Military engines for flinging stones and other missiles. fi 

> A. xiv. 66 gives the precise year (Olympiad 179 and. 
the Roman consuls of 63 B.c.) and adds **on the day of th, 
fast,” i.e. probably the Day of Atonement (10th Tishr, 
September-October). Dio Cassius, xxxvit. 16, says “ on thi. 
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his troops to engage in hostilities; for on the 
sabbaths the Jews fight only in self-defence. The 
ravine once filled up, he erected lofty towers on the 
earthworks, brought up the battering engines which 
had been conveyed from Tyre, and tried their effect 
upon the walls; the ballcstae,* meanwhile, beating off 
resistance from above. However, the towers, which 
in this sector were extraordinarily massive and beauti- 
ful, long resisted the blows. 

(4) While the Romans were undergoing these 
severe hardships, Pompey was filled with admiration 
for the invariable fortitude of the Jews, and in 
particular for the way in which they carried on their 
religious services uncurtailed, though enveloped in a 
hail of missiles. Just as if the city had been wrapt 
in profound peace, the daily sacrifices, the expiations 
and all the ceremonies of worship were scrupulously 
performed to the honour of God. At the very hour 
when the temple was taken, when they were being Capture o 
massacred about the altar, they never desisted from ‘"® Temp 
the religious rites for the day. It was the third 
month of the siege® when, having with difficulty 
succeeded in overthrowing one of the towers, the 
Romans burst into the temple. The first to venture 
across the wall was Faustus Cornelius, son of Sulla ; 
after him came two centurions, Furius and Fabius. 
Followed by their respective companies, they formed 
1 ring round the court of the temple and slew their 
victims, some flying to the sanctuary, others offering 
1 brief resistance. 
sabbath ’* (év ty tot Kpdvov yuépa):; and it has been held 
dy some that ** the fast > named in Josephus’s non-Jewish 
ource meant the sabbath, according to a mistaken and wide- 


‘pread idea in the Graeco-Roman world that the Jews fasted 
4on the sabbath (Schiirer). 
69 


150 


153 


JOSEPHUS 


(5) "EvOa zodAdot ray lepéwy Erhypets Tovs 
modemious émuovtas BAémovres abopvBws emt THs 
Opnoxeias ELELVAY, omévoorres O€ amTeahaTTovTo 
Kal OvpcovTes: [eat | Tis mpos TO UYetov Oepametas 
€v SevTEpy THY owTnplav Te pevor. mAetaTor O° 
m0 TOV opopudaw dv7aTacaoT av avnpobvro Kal 
Kava 7 ev Kpnpvav Eppl7TOV EAUTOUS ATTELPOL’ Kal 
Ta Tepl TO TELXOS om evLOL pavid@vTes ev Tais 
dpenxaviats UméTpnaav Kal ovykarepr€yovro. *Tou- 
Oalwy jwev ovv avnpebnoay p.vptor Kat deaxiAror, 
‘Pwpaiwy 6€ oAtyo. pév wavu vexpoi, Tpavpariat 
0° éyevovto TAeEtous. 

(6) Ovdev 8 ovTws ev tais ToTE Gupopais 
Kabynpazo rob efvous ws TO Téws adopatov ayLov 
excahudbey ob 70 t@v adAodvAwy. zapeABav yodv 
auv Tots mept avtov o Jlopmos ets Tov vaoyv, 
eva povm Bepitov Hv Tapievar TH apyrepet, Tal: 
évdov efedoato, Avxyviay te Kai Avyvous Kal Tpa-f: 
meCav Kal omovocia Kat OvpraTnpta, oAoxpuaah 
mavra, 7A7 00s TE apuyparov Te TWpEUpLEvoV Ka 
(epav Xpypatev ets 7ahavra, Sioxiha. oute O¢ 
TOUTWV OUTE ahou TLWvOs TOY Lepa@v Keun Accony: 
jwato, adda Kal peTa piav 7HS GAWoews HLEpal 
Ka@Zoat 70 tepov Tois vewKopots mpooéTatev Kah 
Tas €€ €Bous émizeAciv Ovaias. advOts 5° amodetEa: 
“Ypxavov apxiepéa, ta te adAAa mpolvporatoi 
cauTov ev 7H 7oAvopKia TApaoXovTa., Kal OLoTe TE 
KaTa THY xwpav 7A7Bos dméa7noev ‘AptotoBovrg 
oupmone ety" WPLNJLevOVv, EK TOUTWY, Omep 7 
mpoojKov ayab@ otpatny®@, Tov Aacv evvota mAé€o; 
nH S€et mpoonydyero. ev d€ Tots alypadwror 


1 guumover C. 


70 


JEWISH WAR. I. 150-154 (=antT. xiv. 70-73) 


(5) Then it was that many of the priests, seeing 
the enemy advancing sword in hand, calmly con- 
tinued their sacred ministrations, and were butchered 
in the act of pouring libations and burning incense ; 
putting the worship of the Deity above their own 
preservation. Most of the slain perished by the 
hands of their countrymen of the opposite faction ; 
countless numbers flung themselves over the preci- 
pices; some, driven mad by their hopeless plight, 
set fire to the buildings around the wall and were 
consumed in the flames. Of the Jews twelve thou- 
sand perished ; the losses of the Romans in dead 
were trifling, in wounded considerable. 

(6) Of all the calamities of that time none so 
deeply affected the nation as the exposure to alien 
eyes of the Holy Place, hitherto screened from view 
Pompey indeed, along with his staff, penetrated to the 
sanctuary, entry to which was permitted to none but 
the high priest, and beheld what it contained: the 
ccandelabrum and lamps, the table, the vessels for 
libation and censers, all of solid gold, an accumula- 
tion of spices and the store of sacred money amount- 
ing to two thousand talents. However, he touched 
neither these nor any other of the sacred treasures 
and, the very day after the capture of the temple, 
jzave orders to the custodians to cleanse it and to 
Jresume the customary sacrifices. He reinstated 
dyrcanus as high priest, in return for his enthusiastic 
| upport shown during the siege, particularly in de- 
{aching from Aristobulus large numbers of the rural 
‘population who were anxious to join his standard. 
$y these methods, in which goodwill played a larger 
art than terrorism, he, like the able general he was, 
onciliated the people. Among the prisoners was 


dl 


Hyrcanus 
reinstatec 
as high 
priest. 
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3 a A o 9 4 
eAngdn Kai o “AptaroBovAov zmevOepos, o 8 adtos | 
A - ~ a 
qv Kal Beios avt@. Kai Tovs aitiwradrous pev TOU 
U és ld ~ a a a 
woAvduouv weréxer KodAdlet, Patarov b€ Kal Tovs 
> ~ ”~ 
eT avTod Yyevvaiws aywricauévous Aapumpots 
> 4 ~ a 
apiorelots Swpnoduevos TH TE ywWpa Kal Tots 
¢t 
JepocoAvpots émitaacet dopov. 
3 A ~ 
(7) “AdeAdpevos b€ tod EOvous Kai Tas ev KotAn 
f ld a ¢t ¢€ td ~ > 3 ”~ 
Lupia ores, as etAov, daérakev TH Kat’ éxeivo 
€ ~ 
Pwyaiwy oazpatny® KataTeTaypévw Kal povots 
avToUs Tots lots Gpots meptéKAercev. avaKriler 
. 3 
dé kat Tadapav tb7o ‘lovéaiwy Kxateotpaupéevny, 
4 Ay ~ ? é 3 4 , 
Taéapizn Twi tev tdtwy amedevbepwv Anunzpiw 


x ~ Ul , i<J A 4 
ev TH pecoyelw T7OAEts, Ooas py PUacavtes KazT- 
A 
éoxawav, “Immov LnvOomoA ze Kat [léAdav xat 
Ss td A is | , A Wy | / w 5 ; 
Lapaperav kat ‘lapvercav cat Maptoav “ACwrov te 
A 3 f € te \ A A , 
kat “Apéfovoav, ouoiws b€ Kat tas mapadious 
, 2 , , ~ A A é A ta 
Tdalav *lonanv Adpa kat THY maAat pev Xtpatrwvos 
muUpyov Kadovpevnv, vaTepov de petaxtiabeicay 
ey? € , , U 
ze vp ‘Hpwdov Bacitddws Aapmpota7ois Kata- 
oKevaopacw Kal peTovopacbeicay Karcaperav. as 
magas Tots yvnolots amodovs moXiTals KaTEeTaker 
ets THY Lupiaxyny évapytav. mapadovs d€ TavTnr 
Te Kal THY ‘lovdaiay Kai Ta péxpis Atytmrou Kai 
_ ~ td 
Eddpazov Lkavpw drézew Kat do THY Taypatwy 
Bod \ ra ! ’ € , 9 , \ 
atros Ota KidAckias ets “Pwynv naetyeto Tor 
"ApiatoBovdov aywy peta TIS yeveds aiypadwrov 
dvo 8° hoav av’t@ Ovyazépes Kat dVo vieis, wy c 
bed 3 ~ ~ 
erepos ev “AAgEavdpos éx THs Od00 diadidpaoKes 


* Named Absalom (4. xiv. 71). 
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the father-in-law of Aristobulus, who was also his 
uncle. Those upon whom lay the main responsibility 

for the war were executed. Faustus and his brave Judaea 
companions in arms were presented with splendid Rion 
rewards. The country and Jerusalem were laid t& Rome 
under tribute. 

(7) Pompey, moreover, deprived the Jews of the Recistril 
cities which they had conquered in Coele-Syria, territory 
placing these under the authority of a Roman 
governor appointed for the purpose,’ and thus con- 
fined the nation within its own boundaries. To 
gratify Demetrius, one of his freedmen, a Gadarene, 
he rebuilt Gadara, which had been destroyed by the 
Jews. He also liberated from their rule all the 
towns in the interior which they had not already 
razed to the ground, namely Hippos, Scythopolis, 
Pella,¢ Samaria, Jamnia, Marisa, Azotus, and Are- 
thusa; likewise the maritime towns of Gaza, Joppa, 

Dora, and the city formerly called Strato’s Tower, 
which afterwards, when reconstructed by King 
Herod with magnificent buildings, took the name of 
Caesarea. All these towns he restored to their 
legitimate inhabitants and annexed to the province 
of Syria. That province, together with Judaea and 
the whole region extending as far as Egypt and the 
Euphrates, he entrusted, along with two legions, to 
the administration of Scaurus; and then set out in 
haste across Cilicia for Rome, taking with him his 
prisoners, Aristobulus and his family. That prince aristobu 
j had two daughters and two sons. Of the latter, rer 
one, Alexander, made his escape on the journey ; Rome. 


> kar’ éxeivo, ‘“‘ad hoc,” or perhaps “‘of the Roman 
{ governor placed over that region.” 
¢ A.adds Dium. 
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auv d€ tuis adeAdais 6 vewrepos *Avtiyovos ets 
‘Pony éxopilerto. 

(vill. 1) Kav todcw Lxaipos ets tHv *ApaBiav 
> XY ~ 4 / wv ~ 4 
éuBadwy ris wev Ilézpas etpyero rais duvcywpiats, 
> if Q ‘ f 4 > 4 ~ 
ew opber d€ Ta TépiE TOAAA Kav TovTW KaKoTTabav: 
éXiuwrrev yap 7) aTpatiad. Kal mpos TodTo ‘YpKa- 
‘ bl] 4 4‘ 9 Ld > f é 
vos er refo7/ Get dua Avrimatpov TOTIT nOEra 7 MELT, 
év Kal Kalina Lxabpos 6 ovTa auv7ydn mpos "Aperay, 
OTWS  E7TL Xpyyacw diadvcarro TOV moAEpov. 
metBevar © 6 “Apa tpraxocta dotvar radavra, 
Kami tovtos LKaipos eEnyev ths ’ApaBias thy 
Ovvapuy. 

(2) ‘O 6° amodpas trav ‘AptatoBovdov Talowy 
Hopmjov "AdeEavdpos xXpovw ouvayayav xelpa 
ouxy7y Bapus jv ‘Vpxav@ Kal 7T7V ‘Tovdatav 
KaTeTpEXev, ed0Ker Te av Kkatadvdoat TAXEws avrov, 
6s ye On Kal TO Katappipbev vz0 Topeatalia 
tetyos ev ‘lepocoAvpors avaxrilew ébappet mpoo- 
eAOuv, ef pr TaBinos ets Lupiav meudbeis 
v , Q 4 cd ~ > / 
Xeavpw diddoxos ta te GAAa yevvaiov azrederEev 
¢ 4 > o 4 3 3 ? / <4 
€autov ev woAdois Kat em’ “AdAé€Eavdpov wpynoev. 
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6 6€ detcas mpos THY epodov /Ovvaply Te mAciwt 


is e 4 Q ¢€ 4 
auvédeyev, ws yevecbar peupiovs pev o7rAiras 
xtAious b€ Kal wevTaKoaious immets, KaL TA ETL- 

? ~ 4 3 fy 4 4 
THOELA THY ywpiwy erelyilev, *“AXreEadvdperdv Te 

. <) ~ ~ 
kat ‘Ypxaviav' kat Mayatpotyta mpos Tots "Apa- 
Biows Opeacy. 


TaBinos d€ peta pépovs THS oTpartias], 


Ma 3 ‘ Ld 2 \ Ld A ‘ 
Madpkov ‘“Avrwviov ampoméeuyas avros etzeTo THY 


1 Niese (so it is called elsewhere): “Tpxdv(e)coy mss. 


@ According to Appian, Syr. 51, there were two inter- 
mediate governors of Syria between Scaurus and Gabinius, 
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Antigonus, the younger, was conducted with his 
sisters to Rome. 

(viii. 1) Meanwhile Scaurus had invaded Arabia. 
Being held up at Petra by the difficulties of the 
ground, he proceeded to lay waste the surrounding 
country, but here again suffered severely, his army 
being reduced to starvation. To relieve his wants 
Hyrcanus sent Antipater with supplies. Antipater 
being on intimate terms with Aretas, Scaurus dis- 
patched him to the king to induce him to purchase 
release from hostilities. The Arab monarch con- 
senting to pay three hundred talents, Scaurus on 
these conditions withdrew his troops from the 
country. 

(2) Alexander, son of Aristobulus, the one who 
escaped from Pompey, in course of time mustered 
a considerable force and caused Hyrcanus serious 
annoyance by his raids upon Judaea. Having already 
advanced to Jerusalem and had the audacity to begin 
rebuilding the wall which Pompey had destroyed, he 
would in all probability have soon deposed his rival, 
but for the arrival of Gabinius, who had been sent 
to Syria as successor to Scaurus.* Gabinius, whose 
valour had been proved on many other occasions, 
now marched against Alexander. The latter, alarmed 
at his approach, raised the strength of his army to 
ten thousand foot and fifteen hundred horse, and 
fortified the strategic positions of Alexandreion, 
Hyreania, and Machaerus, adjacent to the Arabian 
mountains. 

(3) Gabinius sent Mark Antony ahead with a 
division of his army, following himself with the main 


| viz. Marcius Philippus (61-60 s.c., Schiirer) and Lentulus 
4 Marcellinus (59-58 B.c.). 
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oo) 4 a cd , - 3 ‘ e 
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d€ péTpiov ppovowvTuy amoKreivas moANovs Tous 
Aoumovs améxAercev eis TO Epvua. KaTa TaUTHY 
dpiorever THY ayny 6 Hyen~wy MapKos *AvTwnos, 
Tav7ayou pev yevvaios det daveis, ovdayod 38 
oa e 4 ‘ ? éf 4 4 
oUTWS. PaBivios O€ Tous eSaipjoovras TO Ppovptov 
KaTadumwv avros Emel TAS ev dropOjrous mOAeEts 
KafiaTapevos, Tas 5é KATEGTPALLevas avakrilay, 
auve7oAiaBnoav yobv zovTou KeAevcavTos LKvOo- 
amoXts te Kat Lapapera Kat “AvOndwv Kai *Azod- 

’ A ? é \ € / , ‘ A 
Awvia Kat “lauvera kat “Padera Mapioa te Kal 
"Adwpeos Kat Tapada’ cai “Alwros xai dddat 
7moAAal, ta&v oikntépwv aopévws éd éxadaTHV 
cuvGeovtwv. 

(5) Mera 3€ tHv rovTwy émipédecav émaveAOwy 

iY 4 3 Ul 3 , 4 , 
mpos To “AdAcEdvdpetov ééppwoev tiv TroALopKiay, 

1 VC: Tdafaka the rest: Gadara Lat.: Gaza 4.| 
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body. Antipater’s picked troops and the rest of the 
Jewish contingent under the command of Malichus 
and Peitholaus joined forces with Antony’s generals 
and proceeded against Alexander. Gabinius ap- 
peared before long with the heavy infantry. Alex- 
ander, unable to withstand the combined forces of 
the enemy, retired, but when approaching Jerusalem 
was forced into an engagement. In this battle he 
lost six thousand of his men, three thousand killed, 
and as many prisoners. With the remnant of his 
army he fled to Alexandreion. 

(4) Gabinius, following him thither, found many of 
his men camping outside the walls. Before attacking 
them, he endeavoured, by promise of pardon for past 
offences, to bring them over to his side; but, on 
their proudly refusing all terms, he killed a large 
number of them and confined the remainder in the 
fortress. The honours of this combat went to the 
_ commanding officer, Mark Antony ; his valour, dis- 
played on every battlefield, was never so conspicuous 
as here. Leaving the reduction of the fort to his 
troops, Gabinius made a parade of the country, 
restoring order in the cities which had escaped 
devastation, and rebuilding those which he found in 


and rest 
order in 
country. 


ruins. It was, for instance, by his orders that. 


Scythopolis, Samaria, Anthedon, Apollonia, Jamnia, 
Raphia, Marisa, Adoreus, Gamala, Azotus, and many 
other towns were repeopled, colonists gladly flocking 
to each of them. 

(5) After supervising these arrangements, Gabinius 
returned to Alexandreion and pressed the siege so 
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ware ‘Ad€Eavdpos dmoyvous mept Ta@v GAwY émt- 
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4 A \ >) roy 3 , a , 

168 kai to “AAcEavdpetov eveyeipicev. Ga mavTa Ta- 
Bios é€vayovans tHs *“AdAeEavépov pntpos Kar- 
€or pewev, ws a 7aAw opunTyptov yevowTo deutépov 
moA€pov: Tapiy d€ pecAccoonevy tov TaBinov xaTa 
S€0s Tay emi THs ‘Paps aixpadurun, TOD TE 

169 avopos Kat TMV dAdwY TEKVUODV. pLeTa d€ savTa els 

, a ‘ 
‘lepoadAvpa LaBivios “‘Ypxavov xatayaywv Kat 
THY TOD lepov Tapadous KySepoviav av7@ KafiataToO 
LY / ~ 
av GAAnv wodTelav emi mpoaTacia TaV aptotwr. 
= - A ~ ‘ ‘O >) é , 4 
110 dtetAev 6€ aav 70 €Ovos els mévTe GuVodoUs, TO 
A iS Ab U ‘ be / ¢€ 
pev ‘lepocoAvjpots mpoatagas, 76 be€ Taddpots, ot 
~ ~ A 
6 wa ouvteA@aow ets “Apabobdvta, to 6€ TéTapTov 
~ ‘ ~ 
ets ‘lepixotv7a KekAnpwto, Kal 7T@ Téeuntw Ler- 
> 
dupes an edeix On TONES THs TadwAatas. dopevers 
> 
de 7H €€ Eros emiKpateias eAevepmbevres TO 
Aowmov apictoKpatia diwKovvto. 

Z > > , A 2. A > \ , 

171 ~=(6) Mez ov zoAU ye ny av7ots apxn yiverae 
CopvBuwv "ApioréBoudos i odpas eK “Payns, os 
atOis aoAAovs *lovdaiwv emavviarn, TOUS bev 
exOupoiv7as petaBoAns, tous 6° ayanm@vras avtov 

’ ~ ff 
madAat. Kal TO prev mpaTov KatadaBopevos To 
> , > é > ~ e A 

AdeEavdpetov avateiyilew éemetpato: ws de Ta- 

’ ’ 4 ‘ ‘ ~ 

Bivios v70 Lisévva kat “Avtwviw Kat Lepoviav@ 
1 cgudd\ndfevra PAM. 

* guvddous; Reinach would read oivédpia, “ councils,’ as 
in the parallel passage 4. xiv. 91. 

> So the mss. in B. and 4.: but we should rather read 


Gazara, i.¢. the O.T. Gezer, about half-way between Jeru- 
salem and Joppa. The Hellenistic town Gadara in N, 
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vigorously that Alexander, despairing of success, sent 
him a herald with a petition for pardon for his 


offences and an offer to surrender the fortresses of 


Hyreania and Machaerus, still in his possession ; 
subsequently he gave up Alexandreion as well. All 
these places Gabinius demolished, to prevent their 
serving as a base of operations for another war. He 
was instigated to take this step by Alexander's 
mother, who had come to propitiate him, in her 
concern for her husband and remaining children, 
then prisoners in Rome. After this Gahan re- 
instated Hyrcanus in Jerusalem and committed to 
him the custody of the Temple. The civil adminis- 
tration he reconstituted under the form of an aris- 
tocracy. He divided the whole nation into five 
unions ;* one of these he attached to Jerusalem, 
another to Gadara,® the third had Amathus as its 
centre of government, the fourth was allotted to 
Jericho, the fifth to Sepphoris, a city of Galilee. 
The Jews welcomed their release from the rule of an 
individual and were from that time forward governed 
by an aristocracy. 

(6) They were soon, however, involved in fresh 
troubles through the escape of Aristobulus from 
Rome. Once more he succeeded in mustering a 
large body of Jews, some eager for revolution, others 
long since his devoted admirers. He began by 
seizing Alexandreion and attempting to restore the 
fortifications ; but on hearing that Gabinius had 
dispatched an army against him, under the command 
Peraea had been severed from Jewish territory by Pompey. 
The names are elsewhere confused (Schiirer). Judaea proper 
is thus represented by three towns, Galilee by one, and 


Peraea by one (Amathus), a little E. of Jordan, to the N. of 
the river Jabbok. 
79 
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g > f w -, e A \\ 
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xiAvoe adv “AptatoBovAw draxdpavres THY dadayya 
Tov “Pwyatwy e’s Mayatpotyvra cuveAatvovtat. 
Nv SS A f (y Ld € A a 
eva 57 THY mpwrnv éomépav 6 Baotdevds Tots 
9 , , 9 3 , ‘ > ” 
epermiois evavAicapevos ev eAmiot prev jv aAAnv 
ovvabpotcew duvapiuy, avoxny 700 7roA€wou S.00vT0s, 
KaL TO Ppovprov Kakdis wxuipov' 7 poome cov7 wy de 
‘Pwpyaiwy emt ovo TyLepas dvTiax av biep Ovvapuy 
aAiokevar Kal pet’ “Avriyovov Tob matdds, Os amo 
€ is 3 ~ , is > A , 
Papns av7@ ovvarédpa, deonwtyns emt LaBiviov 
/ 3 e , 
av7xOn Kal G70 TaBuwtov madw ets Pony. 
TOUTOV peev ouv 7 avykAnros «ip€ev, Ta TEKVa 8 
avzov dinKev’ eis “lovdaiav, TaBwiov du émtaroAdy 
dnAwaavtos TH “AptotoBovAov yuvatkt TovTO avTt 
= Tapaodocews Tov epupatov copodoynKevar. 
(Gi) PaBwip 6 ézt Hapfous PNevey o7pa- 
Tevew yiverar [l7oAepaios eum dd.ov, 6v? wumo- 
atpepas an’ Evdpatov Katinyev ets Atyumtov, 


1 G:nxev Destinon (after Lat.; cf. dvixev A.|j): depyer 


uss, 2 Hudson: és Mss. 
@ Servilius, A. xiv. 92,and many mss. of B. & Cf. § 1659 


¢ Ptolemy Auletes, driven from the throne of Egypt by 
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of Sisenna, Antony, and Servianus,? he retreated 
towards Machaerus. Disencumbering himself of his 
rabble of inefficient followers, he retained only those 
who were armed, numbering eight thousand ; among 
these was Peitholaus, the second in command at 
Jerusalem, who had deserted to him with a thousand 
men. The Romans pursued and an engagement 
took place. Aristobulus and his men for long held 
their ground, fighting valiantly, but were ultimately 
overpowered by the Romans. FT ive thousand fell ; 
about two thousand took refuge ona hill ; Aristobulus 
and the remaining thousand cut their way through 
the Roman lines and flung themselves into Machaerus. 
There, as he camped among the ruins on that first 
evening, the king entertained hopes of raising another 
army, given but a respite from war, and proceeded 
to erect some weak fortifications; but, when the 
Romans attacked the place, after holding out beyond 
his strength for two days, he was taken, and, with 
his son Antigonus, who had shared his flight from 
Rome, was conducted in chains to Gabinius, and by 
Gabinius was sent back once more to Rome. The 
Senate imprisoned the father, but allowed his chil- 
dren to return to Judaea, Gabinius having written 
to inform them that he had promised this favour to 
the wife of Aristobulus in return for the surrender 
of the fortresses.? 

(7) An expedition against the Parthians, on which 
Gabinius had already started, was cut short by 
Ptolemy,® to effect whose restoration to Egypt the 
former returned from the banks of the Euphrates. 
his subjects, induced Gabinius by a large bribe to undertake 
his restoration (55 B.c.). He had since his expulsion in 58 


been working for this at Rome and had obtained the in- 
fluential support of Cicero. 
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TY ywpav ‘Papatous avedeitv. mpos 6 TaBinos 
deicas, 7107 d€ Tapiy aT Atyoarov Tois THE 
OopvBors 7 NTELYLEVOS, ETL Twas pev Tw ddeatustwy 
vAvrimazpov mpomepwas peTeTeLoer, ouvepevov d€ 
"AreEardpw tpeis prupiddes, KaKelvos WPLLNTO 
woAepeiv. ovtws e€erow mpos paxny. UITTVT WY 
é ot ‘lovdaior, Kal oupBaovrwr mept 70 “lraBuprov 
Opos puptoe pev diaipoorT Tat, TO O€ Aoumov 7AnOos 


Avua wpos 70 “Avtimatpov BovAna KateoTHGaTo 
THY modtzvetav. evlev opunacas NafParaiwy ze 
Haxn Kparet KaL Mibpdarqy Kat ‘Opoavny du- 
yovras eK HapGev Kpuga pev anémeupev, Tapa 
d€ TOls OT pariwiTats edeyev damoopavat. 

(8) Kav tovz7w Kpacoos atta diadoxos Aba 

\ t4 2% é € 3 A 3 \ ’ 

mapaAauBaver Lupiav. ovros eis tHhv émt Tlap- 
ous a7Tparelav TOV ze aAddov Tob ev “lepocoAvpotsh 
vaoo Xpuoov mav7a meptethev Kat Ta dwoyiAcal 
7aAavra apev, wy améoxyevo Llopayos. dtaBas 
¢ Or “ river-mouths.”’ For the charge of the river Nile 
entrusted to the Jews cf. Ap. ii. 64. 
* As Reinach remarks, this detail, which has no relevance tc§. 


Jewish history, shows that Josephus is abridging a general 
history. The language, both here (xptga amémeuyev) and 
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For this campaign Hyrcanus and Antipater put their 
services entirely at his disposal. In addition to pro- 
viding money, arms, corn, and auxiliaries, Antipater 
further induced the local Jewish guardians of the 
frontiers ? at Pelusium to let Gabinius through. His 
departure, however, was the occasion for a general 
commotion in Syria; and Alexander, son of Aristo- 
bulus, heading a new Jewish revolt, collected a vast 
army and proceeded to massacre all Romans in the 
country. Gabinius was alarmed. He was already 
on the spot, news of the local disturbances having 
hastened his return from Egypt. Sending Antipater 
in advance to address some of the rebels he brought 
them over to reason. Alexander, however, had still 
thirty thousand left and was burning for action. 
Gabinius, accordingly, took the field, the Jews met 
him, and a battle was fought near Mount Tabor, in 
which they lost ten thousand men; the remainder 
fled and dispersed. Gabinius then proceeded to 
Jerusalem, where he reorganized the government in 
accordance with Antipater’s wishes. From there he 
marched against the Nabataeans, whom he fought 
and defeated. ‘Two fugitives from Parthia, Mithri- 
dates and Orsanes, he privily dismissed, giving out 
to his soldiers that they had made their escape.? 

(8) The government of Syria now passed into the 
\hands of Crassus, who came to succeed Gabinius. 
} To provide for his expedition against the Parthians, 
Crassus stripped the temple at Jerusalem of all its 
ijgold, his plunder including the two thousand talents 


left untouched by Pompey. He then crossed the 


in the parallel A. xiv. 103 (7G 5¢ Adyw awédpacay avrdv), is 


oased on Thuc. i. 128. SS | Sie 
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1 Hudson: Kezpw mss. 


4 i.e, the Euphrates (§ 182). 
» This promise is not fulfilled; the corresponding phrase 
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Euphrates and perished with his whole army ; but of 
those events this is not the occasion to speak. 

(9) After the death of Crassus the Parthians rushed 
to cross the river into Syria, but were repulsed by 
Cassius, who had made his escape to that province. 
Having secured Syria, he hastened towards Judaea, 
capturing Tarichaeae, where he reduced thirty thou- 
sand Jews to slavery and put to death Peitholaus, 
who was endeavouring to rally the partisans of 
Aristobulus. His execution was recommended by 
Antipater. Antipater had married a lady named 
Cypros, of an illustrious Arabian family, by whom 
he had four sons—Phasael, Herod afterwards king, 
Joseph, and Pheroras—and a daughter, Salome. He 
had, by kind offices and hospitality, attached to him- 
self persons of influence in every quarter ; above all, 
through this matrimonial alliance, he had won the 
friendship of the king of Arabia, and it was to him 
that he entrusted his children when embarking on war 
with Aristobulus. Cassius, having bound over Alex- 
ander by treaty to keep the peace, returned to the 
Euphrates to prevent the Parthians from crossing it. 
Of these events we shall speak elsewhere.® 

(ix. 1) When Pompey fled with the Senate across 
the Ionian Sea, Caesar, now master of Rome and 
the empire, set Aristobulus at liberty ; and, putting 
two legions at his service, dispatched him in haste 
to Syria, hoping by his means to have no difficulty 
in bringing over both that province and Judaea with 


in dA. xiv. 122 is ws cai dm’ GAX\wy ded7j\wrac. It is uncertain 
whether Josephus in this and kindred phrases, mainly re- 
lating to Parthia and the Seleucids, has thoughtlessly taken 
over a formula from his source, or whether he actually wrote, 
or contemplated writing, a work which has not come down 
to us. 
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1 PA Heg.: vewrépay the rest (perhaps rightly’). 


¢ @. Caecilius Metellus Scipio, father-in-law of Pompey 
and governor of Syria; defeated by Julius Caesar at the 
battle of Thapsus 46 s.c. 
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the surrounding country to his side. But the zeal 
of Aristobulus and the hopes of Caesar were thwarted 
by malice. Poisoned by Pompey’s friends, it was 
long before Aristobulus obtained even burial in his 
native land; the corpse lay preserved in honey until 
it was sent to the Jews by Antony for interment in 
the royal sepulchres. 

(2) His son Alexander also perished; under 
Pompey’s orders, he was beheaded at Antioch by 
Scipio,? after a trial in which he was accused of the 
injuries which he had caused to the Romans. Alex- 
ander’s brother and sisters were taken under the 
roof of Ptolemy,’ son of Mennaeus, prince of Chalcis 
in the Lebanon valley, who sent his son Philippion 
to Ascalon to fetch them. The latter succeeded in 
tearing Antigonus and his sisters from the arms of 
Aristobulus’s widow and escorted them to his father. 
Becoming enamoured of one ° of the princesses, the 
young man married her, but was subsequently slain 
by his father on account of this same Alexandra, 
whom Ptolemy, after murdering his son, married 
himself. His marriage made him a more attentive 
guardian to her brother and sister. 

(3) Antipater, on the death of Pompey, went over 
to his opponent and paid court to Caesar. When 
Mithridates of Pergamus, with the army which he was 
leading to Egypt, was forbidden to pass the Pelusiac 
frontier “ and was held up at Ascalon, it was Antipater 
who induced his friends the Arabs to lend their 
assistance, and himself brought up an army of three 

“ere S ORE ¢ Another reading ‘“‘ the younger.” 

@ Or “arm of the Nile.” The authorities at Pelusium 
must have sent early notice refusing him a passage; Ascalon 


fwas six days’ march from that mouth of the Nile (B. iv. 
361 ff.). 
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2 Son of Sohemus (4. xiv. 129). not the son of Mennaeu 
mentioned above (§ 185), though living in the same regior 
Nothing more is known of him and Jamblichus. 
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thousand Jewish infantry. It was he who roused in 
support of Mithridates persons so powerful in Syria 
as Ptolemy,? in his Lebanon home, and Jamblichus 
through whose influence the cities in those parts 
readily took their share in the war. Emboldened 
by the reinforcements which Antipater had brought 
him, Mithridates now marched on Pelusium, and, 
being refused a passage, laid siege to the town. In 
the assault it was Antipater again who won the 
greatest distinction; for he made a breach in 
the portion of the wall which faced him and was 
the first to plunge into the place at the head of his 
troops. 

(4) Thus Pelusium was taken ; but the conqueror’s 
advance was again barred by the Egyptian Jews who 
occupied the district which took its name from Onias.? 
Antipater, however, prevailed on them not only to 

refrain from opposition, but even to furnish supplies 
for the troops; with the result that no further re- 
sistance was encountered even at Memphis, whose 
inhabitants voluntarily joined Mithridates. The 
latter, having now rounded the Delta, gave battle to 
the rest of the Egyptians at a spot called ‘‘ Jews’ 
camp. In this engagement he, with the whole of 
his right wing, was in serious danger, when Antipater, 
victorious on the left where he was in command, 
wheeled round and came along the river bank to his 
rescue. Falling upon the Egyptians who were pur- 
suing Mithridates he killed a large number of them 
and pushed his pursuit of the remainder so far that 
he captured their camp. He lost only eighty °® of 


» For the Jewish temple built in Egypt by Onias, a re- 
fugee from J erusalem, see B, vii. 421 ff. 
© A. fifty.” 
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his men; Mithridates in the rout had lost about 
eight hundred. Thus saved beyond all expectation, 
Mithridates bore to Caesar’s ears ungrudging witness 
of Antipater’s prowess. 

(5) The praise bestowed by Caesar at the time on 
the hero of the day and the hopes which it excited 
spurred Antipater to further ventures in his service. 
Showing himself on all occasions the most daring of 
fighters, and constantly wounded, he bore the marks 
of his valour on almost every part of his person. 
Later, when Caesar had settled affairs in Egypt and 
returned to Syria, he conferred on Antipater the 
privilege of Roman citizenship with exemption from 
taxes, and by other honours and marks of friendship 
made him an enviable man. It was to please him 
that Caesar confirmed the appointment of Hyrcanus 
to the office of high-priest. 

(x. 1) About this time Antigonus, son of Aristo- 
-bulus, waited upon Caesar and, contrary to his inten- 
tions, became the means of Antipater’s further 
promotion. Antigonus ought to have confined him- 
self to lamentation over his father’s fate, believed to 
have been poisoned on account of his differences with 
Pompey, and to complaints of Scipio’s cruelty to his 
brother,? without mixing up with his plea for com- 
passion any sentiments of jealousy. But, not content 
with that, he came forward and accused Hyreanus 
and Antipater. They had, he said, in utter defiance 
of justice, banished him and his brothers and sisters 
from their native land altogether ; they had, in their 
insolence, repeatedly done outrage to the nation ; 
they had sent supports into Egypt, not from any 
goodwill to Caesar, but from fear of the consequences 
2 §8 184 f. 
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of old quarrels and to obliterate the memory of their 
friendship for Pompey. 

(2) At these words Antipater stripped off his clothes 
and exposed his numerous scars. His loyalty to 
Caesar needed, he said, no words from him; his 
body cried it aloud, were he to hold his peace. But 
the audacity of Antigonus astounded him. The son 
of an enemy of the Romans, son of a fugitive from 
Rome, one who inherited from his father a passion 
for revolution and sedition, presuming to accuse 
others in the presence of the Roman general and 
looking for favours when he ought to be thankful 
to be alive! Indeed (said Antipater), his present 
ambition for power was not due to indigence ; he 
wanted it in order to sow sedition among the Jews 
and to employ his resources against those who had 
provided them. 

(3) After hearing both speakers, Caesar pronounced 
Hyrcanus to be the more deserving claimant to the 
high-priesthood, and left Antipater free choice of 
office. The latter, replying that it rested with him 
who conferred the honour to fix the measure of the 
honour, was then appointed viceroy ® of al] Judaea. 
He was further authorized to rebuild the ruined walls 
of the metropolis.2. Orders were sent by Caesar to 
Rome for these honours to be graven in the Capitol, 
as a memorial of his own justice and of Antipater’s 
valour. 

(4) After escorting Caesar across Syria, Antipater 
returned to Judaea. ‘There his first act was to rebuild 
the wall of the capital which had been overthrown 

{by Pompey. He then proceeded to traverse the 
country, quelling the local disturbances, and every- 


® In A. xiv. 144 this permission is given to Hyreanus. 
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where combining menaces with advice. Their sup- 
port of Hyrcanus, he told them, would ensure them 
a prosperous and tranquil existence, in the enjoy- 
ment of their own possessions and of the peace of 
the realm. If, on the contrary, they put faith in 
the vain expectations raised by persons who for 
personal profit desired revolution, they would find in 
himself a master instead of a protector, in Hyrcanus 
a tyrant instead of a king, in the Romans and Caesar 
enemies instead of rulers and friends ; for they would 
never suffer their own nominee to be ousted from his 
office. But, while he spoke in this strain, he took 
the organization of the country into his own hands, 
finding Hyrceanus indolent and without the energy 


| 


son, Phasael, governor of Jerusalem and the en- 
virons; the second, Herod,? he sent with equal 
authority to Galilee, though a mere lad. 

(5) Herod, energetic by nature, at once found 
material to test his metal. Discovering that Ezekias, 
ja brigand-chief, at the head of a large horde, was 
ravaging the district on the Syrian frontier, he caught 
him and put him and many of the brigands to death. 
This welcome achievement was immensely admired 
by the Syrians. Up and down the villages and in 


restorer of their peace and possessions. ‘This exploit, 
y) Moreover, brought him to the notice of Sextus Caesar, 
»|2 kinsman of the great Caesar and governor of Syria. 
Phasael, on his side, with a generous emulation, vied 
vith his brother’s reputation ; he increased his popu- 

¢ An incorrect term; Hyrcanus had only the title of 
methnarch, A. xiv. i9f, ete. 


» Herod the Great, whose history fills the greater part of 
he remainder of this book. 
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larity with the inhabitants of Jerusalem, and kept 
the city under contro) without any tactless abuse of 
authority. Antipater, in consequence,? was courted 
by the nation as if he were king and universally 
honoured as lord of the realm. Notwithstanding 
this, his affection for Hyrcanus and his loyalty to him 
underwent no change. 

(6) But it is impossible in prosperity to escape 
envy. The young men’s fame already caused 
Hyreanus a secret pang. He was vexed in particular 
by Herod’s successes and by the arrival of messenger 
after messenger with news of each new honour that 
he had won. His resentment was further roused by 
a number of malicious persons at court, who had 
taken offence at the prudent behaviour either of 
Antipater or of his sons. Hyrcanus, they said, had 
abandoned to Antipater and his sons the direction 
of affairs, and rested content with the mere title, 
without the authority, of a king. How long would 
he be so mistaken as to rear kings to his own un- 
doing? No longer masquerading as viceroys, they 
shad now openly declared themselves masters of the 
state, thrusting him aside; seeing that, without 
either oral or written instructions from Hyrcanus, 
Herod, in violation of Jewish law, had put all this 
large number of people to death. If he is not king 
but still a commoner, he ought to appear in court 
and answer for his conduct to his king and to his 
country’s laws, which do not permit anyone to be 
put to death without trial. 

(7) These words gradually inflamed Hyrcanus ; 
until at last, in an explosion of rage, he summoned 
Herod to trial. Herod, on his father’s advice, and 


3 Or *‘ thenceforth.” 
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with the confidence which his own conduct inspired, 
went up to the capital, after posting garrisons 
throughout Galilee. He went with a strong escort, 
calculated to avoid, on the one hand, the appearance 
of wishing to depose Hyrcanus by bringing an over- 
whelming force, and, on the other, the risk of falling 
unprotected a prey to envy. Sextus Caesar, how- 
ever, fearing that the young man might* be isolated 
by his adversaries and meet with misfortune, sent 
express orders to Hyrcanus to clear Herod of the 
charge of manslaughter. Hyrcanus, being inclined 
to take that course on other grounds, for he loved 
Herod, acquitted him.¢ 

(8) Herod, however, imagining that his escape was 
sontrary to the king’s wishes, retired to join Sextus 
it Damascus, and made ready to refuse compliance 
so a second summons. The knaves at court con- 
sinued to exasperate Hyrcanus, saying that Herod 
vad departed in anger and was prepared to attack 
vim. The king believed them, but knew not what 
so do, seeing his adversary to be more than a match 
or himself. But when Sextus Caesar proceeded to 
yppoint Herod governor of Coele-Syria and Samaria, 
md he was now doubly formidable owing to his 
popularity with the nation and his own power, 
dyrcanus was reduced to consternation, expecting 
svery moment to see him marching upon him at the 
1ead of an army. 

(9) Nor was he mistaken in his surmise. Herod, nis 
urious at the threat which this trial had held over him, @tended 
‘collected an army and advanced upon Jerusalem to forestalled 
lepose Hyrcanus. This object he would indeed have 


¢ Jn A. xiv. 177 Hyrcanus merely adjourns the trial and 
dvises Herod to escape. 
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1 om: VE. 

2 eS, Hewonréov con). after Aldrich: @ewpnréoy PAML 
6ew, m\etov VC (assimilation to -4. |). 

* Destinon: o7parias Mss. 

* gp) PAM. ® Bekker: ze a3. 
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JEWISH WAR, I. 214-217 (=anr. xiv. 181 ff-216 f.) 


speedily achieved, had not his father and brother 
gone out in time to meet him and mollified his rage. 
They implored him to restrict his revenge to menaces 
and intimidation, and to spare the king under whom 
he had attained to such great power. Indignant as 
he might be at the summons to trial, he ought on 
the other hand to be thankful for his acquittal ; 
after facing the black prospect of condemnation, he 
ought not to be ungrateful for escaping with his life. 
Moreover, if we are to believe that. the fortunes of 
war are in the hands of God, the injustice of his 
present campaign ought to be taken into considera- 
tion.2 He should not, therefore, be altogether con- 
fident of success, when about to make war on his 
king and companion, frequently his benefactor, never 
his oppressor, save that, under the influence of evil 
counsellors, he had menaced him with a mere shadow 
of injury. To this advice Herod yielded, thinking 
that he had satisfied his expectations for the future 
sy this exhibition of his strength before the eyes of 
she nation. 

(10) Meanwhile at Apamea the Romans had War of 

Apamea : 

rouble on their hands leading to civil war. Caecilius murder of 
j3assus, out of devotion to Pompey, assassinated ee 
Sextus Caesar and took command of his army 3; 46s.c 
vhereupon Caesar’s other generals, to avenge the 
murder, attacked Bassus eth all their forces. 
Antipater, for the sake of his two friends, the de- 
Hveased and the surviving Caesar, sent them rein- 
orcements under his sons. The war dragged 


* For 76 cxv@pwrév in this sense cf. A. ii. 156 (opposed 
0 acquittal), and B. i. 542. 

’ Or perhaps, with the other reading, “ the injustice [of 
tis case] might outweigh an army.” 
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1 Lat. (=C. Antistius Vetus, who besieged Bassus iif 
Apamea before the arrival of Murcus, Dio Cass. xlvii. 27)) 
dvri Kacciov P: dvri Kesriov A: Xétrov the rest (apparentl; 
from -f. '). 2 +dgvw PANIC. 


@ See critical note. 
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JEWISH WAR, I. 217-222 (=anT. xiv. 270-275) 


on and Murcus arrived from Italy to succeed 
Antistius.* 

(xi. 1) At this time the great war of the 
Romans broke out, arising out of the death of Caesar, 
treacherously murdered by Cassius and Brutus after 
holding sovereign power for three years and seven 
months. This murder produced a tremendous up- 
heaval; leading men split up into factions; each 
joined the party which he considered would best 
serve his personal ambitions. Cassius, for his part, 
went to Syria to take command of the armies con- 
centrated round Apamea. There he effected a re- 
zonciliation between Murcus and Bassus and the 
ypposing legions, raised the siege of Apamea, and, 
sutting himself at the head of the troops, went 
‘ound the towns levying tribute and exacting sums 
which it was beyond their ability to pay. 

(2) The Jews received orders to contribute seven 
windred talents. Antipater, alarmed at the threats 
of Cassius, to expedite payment distributed the task 
f collection between his sons and some of his 
wcquaintance, including—so urgent was the necessity 
f the case—one of his enemies named Malichus. 
Terod was the first to bring his quota—the sum 
£ one hundred talents—from Galilee, thereby 
ippeasing Cassius and being regarded as one of his 
yest friends. ‘The rest Cassius abused for dilatori- 
ess and then vented his wrath on the cities them- 
elves. Gophna, Emmaus and two other places of 
ess importance © he reduced to servitude. He was 


» “3 years and 6 months,”’ A. xiv. 270. From the battle 
f Pharsalia (9 August 48) to 15 March 44 the period was 
ist over 3 years and 7 months. 

¢ Lydda and Thamna, A. xiv. 275. 
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which H. had played in rendering assistance.” The unff; 
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JEWISH WAR, I. 222-226 (=antT. xiv. 276-280) 


proceeding so far as to put Malichus to death for 
tardiness in levying the tribute; but Antipater 
saved both his life and the other cities from destruc- 
tion, by hastily propitiating Cassius with a gift of a 
hundred talents. 

(3) However, on the departure of Cassius, Malichus, 
far from remembering this service of Antipater, 
concocted a plot against the man who had often 
saved his life, impatient to remove one who was an 
obstacle to his malpractices. Antipater, dreading the 
man’s strength and cunning, crossed the Jordan to 
collect an army to defeat the conspiracy. Malichus, 
though detected, succeeded by effrontery in out- 
witting Antipater’s sons; for Phasael, the warden of 
|Jerusalem, and Herod, the custodian of the armoury, 
jcajoled by a multitude of excuses and oaths, con- 
jsented to act as mediators with their father. Once 
j:gain Antipater saved Malichus by his influence with 
Murcus, who when governor of Syria had determined 
.o put him to death as a revolutionary. 

(4) When the young Caesar and Antony declared 


jin army in Syria, and, regarding Herod’s future 
issistance as a great asset,.? appointed him then and 


1 iim a of Judaea. These powers and brilliant 
‘xpectations of the son proved in the end the occasion 


ertainty arises from the absence of a verb (yevjoec@ar as in 
4.xv. 264, or yevéc@acasib.307). Theaddition, cvnBeBd\jr02:, 


> Or” procurator *’; A. says ** governor of Coele-Syria,” 
less considerable and more probable appointment. 
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JEWISH WAR, I. 226-230 (=anrT. xiv. 281-288) 


of his father’s destruction. For Malichus, taking 
alarm, bribed one of the royal butlers to serve poison 
to Antipater. Thus, a victim of the villainy of 
Malichus, Antipater expired after leaving the ban- 
quet—a man of great energy in the conduct of affairs, 
whose crowning merit was that he recovered and 
preserved the kingdom for Hyrcanus. 

(5) Malichus, being suspected of poisoning him, 
appeased the indignant populace by denial, and 
strengthened his position by mustering troops. l*or 
he never supposed that Herod would remain idle, and 
in fact the latter appeared forthwith at the head of 
an army to avenge his father. Phasael, however, 
advised his brother not to proceed to open vengeance 
on the scoundrel, for fear of exciting a popular riot. 
Herod, accordingly, for the moment accepted 
Malichus’s defence and professed to clear him from 
suspicion. He then celebrated with splendid pomp 
the obsequies of his father. 

_ (6) Samaria being distracted by sedition, Herod 
betook himself thither, and, after restoring order in 
the city, set out on the return journey to Jerusalem, 
then keeping festival, at the head of his troops. 
[nstigated by Malichus, who was alarmed at his 
approach, Hyreanus sent orders forbidding him to 
ntrude aliens upon the country-folk during their 
deriod of purification. Herod, scorning the subter- 
‘uge and the man from whom the order came, 
antered by night. Malichus again waited on him 
ind wept over Antipater’s fate. Herod, scarce able 
(0 restrain his wrath, dissembled in his turn. At 
che same time he sent a letter to Cassius, deploring 
the murder of his father. Cassius, who had other 
srounds for hating Malichus, replied, “ Have your 


107 


43 B.C. 


Herod's 
revenge Or 
Malichus. 


JOSEPHUS 


q e ~ A > / ‘ ~ ¢ 3 
zév dovéa Tod mazpos avTemoreiAas Kal Tois vd 
¢ ‘ ¢ La é e f 
€avtov ytAtapyots Adbpa mpocerakev ‘Hpwdn Bon- 
Geiv els mpakiw dcxatav. : 
231 (7) Kazecdy Aaodikeray éAdvtos adtobd auvjcav 
ci mavTayobev SuvaTot Swpeds Te Kat o7Eepavous 
dépovzes, “Hpuwdyns pev todrov 7H Tiyswpia TO 
A 3 , co ee AY ¢ , e 2) 
Kaipov adwpicev, Madtyos 6€ Uromrevcas, ws € 
ei ‘ e td ¢€ é A 


Tuptows ume€ayayetv €yvw Aafpa Kai adros ets 

232 7nv “lovdaiav amodpavat wapeckevalevo. wmap- 
weéuvev 6 aurov es ow7nptas aTOyvurats evOu- : 
peioBae Kal peilova: 70 Te yap €Qvos émavaorn- x 
cew ‘Pwyaiors Azer, Kacotov 7Q)@pOs “AvTa@- i 
viov moA€uw mepiommpévov, kal Bacrevoew atrosft 
"Ypxavov xavaddcas evuapas. 

233 ais) "EveyéAa 6° apa 76 ypewv advrov ais 
eArtow. 6 vobv ‘Hpwdys 7 mpotddprevos avTou kau | 
Gpunv tov ze ‘Yipkavoy KaKeivov emt Setz mov exa-|* 
det, mapeorata 0° Eevetza Ta olKeTm@VY TIVa TPs 
avTov elceTEenPev ws eT THY TOU deimVOUV Tapa-;* 
OKEUIY, 7 d€ OvTe mpoeieiv Tois xtAcapxos €€- 

234 «AGetv emt zHv évédpav. KaKeivor t@v Kacator” 

mpooTayparwy avauvynabévres emt tov mpo THs 
ToAcws atycahov e€jecav Ecdripecs, ev0a Tepe: 
ozavres Tov MadAtyov ToAAots 7 Tpavpacuw dvarpobow 
“Tpkavos 6€ mapaypyya pev Avbeis' ba’ éxmdAr- 
Eews evecev, ports d€ aveveyewv ‘Hpwodnv Sinacall 

235 71s 6 Kretvas etn MaAtxyov. azoxpiwapévou 6¢ 
Twos Tay xytAdpywy ‘70 Kaoctov mpdoraypa, | 
‘Kacowos apa,” €dn, ‘‘ Kaye Kal THY maTpiody 
pov owler rov dpdotépwv é7iBovrov avedAwv. F 
eize 0€ Gpovav “Ypxavos ot7ws «t0” bd déou 
108 


JEWISH WAR, I. 230-235 (=anT. xiv. 288-293) 


revenge on the murderer,’ and gave secret orders 
to the tribunes under his command to lend Herod 
aid in a righteous deed. 

(7) When Cassius took Laodicea, and the grandees 
from all parts of the country flocked to him with 
gifts and crowns, Herod fixed on this as the moment 
for his revenge. Malichus had his suspicions, and on 
reaching Tyre resolved to effect the secret escape of 
his son, then a hostage in that city. while he made 
his own preparations to fly to Judaea. Desperation 
stimulated him to conceive yet grander schemes ; he 
had dreams of raising a national revolt against the 
Romans, while Cassius was preoccupied with the war 
against Antony, of deposing Hyrcanus without diffi- 
culty, and of mounting the throne himself. 

(8) But Destiny derided his hopes. Herod, divin- 
ng his intention, invited him and Hyrcanus to supper, 
und then dispatched one of his attendant menials 
(0 his house, ostensibly to prepare the banquet, in 
‘eality to instruct the tribunes to come out for the 
ambuscade. Remembering the orders of Cassius, 
chey came out, sword in hand, to the sea-shore in 
ront of the city, and there, surrounding Malichus, 
stabbed him through and through to death. Hyrcanus 
‘rom sheer fright instantly swooned and fell; when 
drought, not without difficulty, to himself, he asked 
Herod by whom Malichus was killed. One of the 
-ribunes replied © By Cassius’s orders.” “‘ Then,” 
said Hyrcanus, “ Cassius has saved both me and my 
sountry, by destroying one who conspired against 
soth.”” Whether he expressed his real opinion or 
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JEWISH WAR, I. 235-239 (=anT. xiv. 293-298) 


from fear acquiesced in the deed, was uncertain. Be 
that as it may, thus was Herod avenged on Malichus. 

(xii. 1) The exit of Cassius from Syria was followed 42 s.c. 
by a fresh outbreak at Jerusalem. A certain Helix, Revolt of 
with a body of troops, attacked Phasael, wishing to "¢!* 
punish Herod, through his brother, for the chastise- 
ment which he had inflicted on Malichus. Herod at 
the time was with Fabius the Roman general at 
Damascus, where, though impatient to lend his aid, 
he was detained by illness. Meanwhile Phasael, un- 
assisted, defeated Helix and reproached Hyrcanus for 
ingratitude both in abetting the rebel and in allowing 
the brother of Malichus to take possession of the 
fortresses. Quite a large number of these had been 
taken, including Masada, the strongest of all. 

(2) But nothing could avail the captor against the Herod _ 
might of Herod. Once restored to health, he re- aveats ht 
covered the other forts and ousted him from Masada, 
a suppliant for mercy. He likewise expelled from 
Galilee Marion, the despot of Tyre, already master of 
three of the strongholds. The Tyrians whom he took 
prisoners, he spared to a man; some he even sent 
away with presents, to procure for himself the favour 
of the citizens and for the tyrant their hatred. 
Marion owed his position to Cassius, who had cut 
up the whole of Syria into principalities. Hatred of 
Herod had led to his taking part in bringing back the 
exiled Antigonus,? son of Aristobulus ; and in this he 
was influenced still more by Fabius, whom Antigonus 
had induced by bribery to assist in his restoration. 

All the exile’s expenses were met by his brother-in- 
law,? Ptolemy. 


TO SURE > § 186. 
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Kal yap al pH 7poaeXovTeEs wadat TOTE WKELWYTO 
dia 7 7 7™pos "Ypxavov emuyapitav auto. TpoTepov 
pev yap HKTO yvraika Tov eT XWplo OUK a- 
onuov, Awpis éxadeito, €€ fs eyevvyoev “Avtt- 
maTpov, 70TE O€ yas THY A\AcEdvdpov tod ‘Aptoro- 
BovAov Obuvyazépa, OvyaTpionv d€ ‘Ypxavoi, Ma- 
piappnv otkelos 7m Baotdet ytverac. 

(+) “Evet de Kacovov mept DiAimmovs av- 
eAov7es dvexwpnoar eis pev “I7adtav Katoap émt 
dé 77s “Aotas' “Avrwvios, mpeoBevojreveny TOV 
GAAwv 7oAewv mpos > Avrwviov ets BiBuviav jKov Kat 
‘Jovdaiwy of duvatot Katyyopobvtes WDacandAov 
Kai ‘Hpwoov, Bia ev atrous Kpatetv THY Tmpay- 
patwy, ovona b€ jovoy zepretvar “Ypxava tiystov. 
mpos a vapwv ‘Hpwdns Kai tefepamevews ovdK 
oAiyots “Avtoiov ypryyacw ovtws belyKev, ws 
unde Aoyou tav é€yOpm@v avacyécfar. Kai TdTE 
pev oUTwWs deAvBnaav. 

(5) Av@ts 6é€ of ev réAet “lovdatwy éxarov 
avopes Kov els THY mpos “AvTioyetav AMadyyy em 
"Avtwrvioyv On Tw KAeomatpas épw7t dedovdAw- 
féVOV* Of TpooTHGapEvot TOVs a€twpaTe Kat Adyw 
odwy dsuvatwratous Katyyopovy Tay adeAdav. 
Umnvta o€ MeoaoddAas anodoyovpevos oupTap- 


~ ry? ~ Q Q a> \ > 
244€0TWTOS ‘Ypxavod dia TO KHdOS. Kal “AvTwros 


1 L*VR: rav Aciav the rest. 


¢ Or rather. apparently, betrothed: the marriage is re- 
corded later in § St4 
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JEWISH WAR, I. 240-244 (=antT. xiv. 299 ff -324) 


(3) These enemies were opposed by Herod at the 
entry to the territory of Judaea, where a battle took 
place in which he was victorious. Antigonus being 
banished from the country, Herod returned to Jeru- 
salem, where his success won him all men’s hearts. 
Even those who had hitherto stood aloof were now re- 
conciled by his marriage into the family of Hyrcanus. 
His first wife was a Jewess of some standing, named 
Doris, by whom he had a son, Antipater ; but now he 
Pharried® Mariamme, daughter of Alexander, the son His 
of Aristobulus, and grand- Cg He of Hyrcanus, ang an 
thus became kinsman of the king.? Mariam 
(4) After the death of Cassius at Philippi, the M. ant 
victors departed, Caesar going to Italy, Antony to fr 


hearing 
Asia. Embassies from the various states waited Jewish 


upon Antony in Bithynia, and among them came the pee 
Jewish leaders, who accused Phasael and Herod of brother 
usurping the government and leaving to Hyrcanus Aven 
merely titular honours. Herod thereupon appeared fee 
and by large bribes so wrought upon Antony that Judaea 
he refused his adversaries a hearing. So for the time #7"?! 8 
being these enemies were dispersed. 

(5) But on a later occasion a hundred Jewish 
officials approached Antony, now a slave to his 
passion for Cleopatra, at Daphne beside Antioch, 
and, putting forward the most eminent and eloquent 
of their number, laid accusations against the brothers. 

The defence was undertaken by Messala,? Hyrcanus 
supporting him because of his marriage connexion 
with Herod. After hearing both parties, Antony 

t Hyreanus II, incorrectly entitled “* king,’’ as in § 203. 

¢ NI. Valerius Messalla Corvinus, ¢. 70-3 z.c., attached 
himself in the civil wars respectively to Cassius, Antony and 


Augustus; author, orator and patron of literature, a friend 
of Horace and Tibullus. 
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/ “A 
nAacev. pos 6 peilwy év tots ‘lepocoAvpots yive- 
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° f v / > ¢ 9 \ 
ets Tupov, evéa bier piBev Avrwvuos émt ‘lepo- 
V4 
coAvpwv WOpynLevos.. €mi TovTovs Kekpayoras 
>) 
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/ “a 
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247 oartae Gepazetas jE ubOqoay b770 ‘Vpxavob. ov 
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nv ot Suaduyovres npénwouv, aAAa Ta KaTa Thy 
7oAw ovvrapaacovtes mapwevvav "AvTwviov WOTeE 
Kat Tovs Seopwras aoKTeivat. 


(xill. 1) Meza de e7n Sto Bapladpavov rob 
2 MVC: 6é the rest. 


1 mpoxpivovros PA, 
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JEWISH WAR, I. 244-248 (=antT. xiv. 325-330) 


inquired of Hyrcanus who was the best qualified 
ruler. Hyrceanus pronouncing in favour of Herod 
and his brother, Antony was delighted, because he 
had formerly been their father’s guest and had been 
hospitably entertained by Antipater when he accom- 
panied Gabinius on his Judaean campaign. He, ac- 
cordingly, created the brothers tetrarchs, entrusting 
to them the administ-ation of the whole of Judaea. 

(6) The deputies giving vent to indignation, ana 
Antony arrested and imprisoned fifteen of them, and feSay 
was even prepared to put them to death; the rest deputie 
he ignominiously dismissed. His action intensified 
the agitation in Jerusalem. A second embassy, 
numbering this time a thousand, was sent to Tyre, 
where Antony had broken the journey to Jerusalem. 
To check the clamour of this party he dispatched 
the governor of Tyre, with orders to chastise all 
whom he caught and to support the authority ¢ of 
the tetrarchs whom he had appointed. 

(7) Before these orders were executed, Herod, 
accompanied by Hyrcanus, came out to the deputies 
on the shore, and strongly recommended them not 
to bring ruin upon themselves and war upon their 
country by injudicious strife. His words only in- 
creasing their fury, Antony ordered out troops, who 
killed or wounded a large number; burial for the 
dead and medical attention for the wounded were 
granted by Hyrcanus. Those who escaped were, 
even now, not silenced, and by the disturbance which 
they created in-the city so exasperated Antony that 
he put his prisoners to death. 


(xiii. 1) Two years later, Barzapharnes, the Par- 


% gvyKatacKevagew Thy apxyv, after Thuc. i. 93. 
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TIap@wv catpamov adv Ilaxopw 7@ BactAéws vied 
Lupiav xazacxdvrTos Avoavias diadedeypevos’ dy 
Thy apynv tov waarpos teAevtHoavtos, IIrode- 
p.aios 8 vy ovTos 6 Mewatov, meifer Tov oa- 
spaanv imocyéecet xiAiwy TaAdvTwy Kal TevTa- 
Kogiwy yuvak@v KaTayayew emt 7a Pacidera Tov 
249 *Avriyovoy, kaTaAboat de TOV ‘Vipxavov. TOUTOLS 
v7axbeis laxopos atros pev net Kara THY Tapa- 


Aiov, Bapladpavyny d€ 81a THs pecoyetov zmpoc- 


aay eu Badety. tov © embadarriwy Teptoe 
I]axopov ovn &dé€avto Kaitor IIroAcparmy Kat 
SS U , ¢€ 3 3 , \ ~ 
Midwriwy dedeypevwv. 6 & olvoyow Twi THY 


Bactitk@v opwvipw potpay THis immov mapadous 
mpoeuBarety éxéAevcey ets znv “lovdaiay, Kara- 
oKeypouevoy Te TA TMV TOAEHLIiWV Kal pos a déoL 
Bonbncovra *Avriyovw. 

250 (2) Tav d€ Anlopérwr TOV KappyndAov moAAot 
"Tovdator auvdpapovres apos ‘Avtiyovoy mpo- 
Gujtovs éavtovs emt tHv eloBoAny mapetyov. 6 
be avrous em TOU, kadovpevov Apupov m@poememwev 
70 Xwptov kavaAaBetv- ev @ yevoxerns oavpBodAjs 
WOdJLEvou rods moAepiovs Kat Swtavres ent 
‘TepocoAvpwrv eBeov, yevopuevot te mActous péxpe 

251 7@v BactAetwy mpomAdov. ‘Yipkavod d€ Kal Pa- 
canAou BeEapevery avrous KapTEp@ origet paxn 
KaTa 7 ayopav ouppnyvurat, Kal’ nv tpepa- 
pevot Tous TmoAepious ob mept “Hpwdnv Kxata- 
KAelovaw els TO lepov Kal dpovpovs atta@v dvdpas 
eEnkovT7a zats aAnatov otkiaus eyKaréornaay. 

252 tovTous per? 0 oracvd Ley ™pos TOUS adeAgovs 
Aaos éveMav eurimpnow, ‘Hpwdns S€ rod Sypov 

1 avadedeyuévos PAMC. 2 PA: pév otv the rest. 
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JEWISH WAR, I. 248-252 (=anT. xiv. 330-336) 


thian satrap, with Pacorus, the king’s son, occupied 
Syria. Lysanias, who had inherited the principality 
of his father Ptolemy, son of Mennaeus, induced the 
satrap, by the promise? of a thousand talents and 
five hundred women, to bring back Antigonus and 
raise him to the throne, after deposing Hyrcanus. 
Lured by this offer, Pacorus followed the coast 
route, directing Barzapharnes to advance through 
the interior. Of the maritime towns, Tyre closed 
its gates to Pacorus, Ptolemais and Sidon admitted 
him. Entrusting a squadron of horse to one of the 
royal cup-bearers who bore his own name, the prince 
ordered him to proceed in advance into Judaea, to 
reconnoitre the enemy’s position and to lend 
Antigonus such aid as he might require. 

(2) While these troops were raiding Carmel, Jews 
flocked to Antigonus in large numbers and volun- 
teered for the invasion. These he sent forward with 
orders to capture a place called Drymus.? Here 
they came into action, repulsed the enemy, rushed 
in pursuit to Jerusalem, and, with growing numbers, 
actually reached the palace. They were received by 
Hyreanus and Phasael with a strong force, and a 
fierce battle ensued in the market-place. The 
Herodian party routed their adversaries, shut them 
up in the temple, and posted sixty men in the adjoin- 
ing houses to keep guard over them. The section 
of the populace that was in league against the 
brothers attacked this garrison and burnt them to 
death, which so enraged Herod that he turned his 


¢ In A. this promise is given by Antigonus himself; cf. 
§ 257 below. » * Oak-coppice.” 
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moAAovs Kat’ opynv Ttav amoAwAdtwv avaipet 
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meTat S€ TaVTAS Kal TOUS pLev Els THY TOA, TOUS 
Sé eis 76 lepdv, Tovs be ets TO eEw xapaKkwya 

254 ovyKAelet.” Kav tovTw dtadAdaKTyy prev “Avti- 
yovos mapaxanret Il dxopov eloagetvar, Pacandros 
d€ ee 7H TE monet Kat feria Tov Ilap8ov 
elodexerat pueTa TEVvTAKootw imme, mpopdacer 
peev WKOVTA TOU TavoaL THY oTAacWw, TO BO adn bes 

255 “Avruyove BonBov. tov yotv Wacandov év- 
edpevwv aveTercev pos Baplappavay mpeapev- 
cacbar 7 mepl kaTadvoews, Kaito. Té m7oAAd amo- 
TpeTOVTOS ‘Hpwdou Kal TapavovvTos dvatpetv TOV 
émiBovAov, adda 17) Tats em Povdais EQUTOV eK- 
OLdoval, uae yap amiatous eivat Tous BapBapous, 
a ‘Ypxavov mapadaBuwy. kat Ilaxepos, ws 
ogy UmomTevoito, KatTadizmwv map ‘“Hpwdn 
Twas Tav Kadoupévwy *EXevGépwv imméwv Tots 
Aowrots mpoémepipev DacandAov. 

256 (4) ‘Qs & éyévovtro cata tHv TadAaiav, tovs 


1 PA Lat. (so A. |!): mpoodpxzcov the rest. 
2 éyxX\eiee PAM. 3 re Niese: ye MS 


——= 


@ Probal , the cup-bearer. not the prince, for, as Reinach 
remarks, the latter would have been in a position to treat 
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JEWISH WAR, I. 252-256 (=anr. xiv. 336-342) 


arms against the citizens and slew many of them. 
Every day small companies sallied out against each 
other, and slaughter was incessant. 

(3) When the feast called Pentecost came round, 
the whole neighbourhood of the temple and the 
entire city were crowded with country-folk, for the 
most part in arms. Phasael defended the walls ; 
Herod, with a small force, the palace. With this he 
descended upon the enemy’s disordered ranks in the 
suburb, killed large numbers of them, put the rest 
to flight and shut them up, some in the city, others 
in the temple, others in the entrenched camp out- 
side the walls. Thereupon, Antigonus petitioned for 
the admission of Pacorus* as mediator. Phasael 
consented, and received into the city and offered 
hospitality to the Parthian, who, with five hundred 
horsemen, had come ostensibly to put an end to 
strife, in reality to support Antigonus. With this 
object, Pacorus insidiously induced Phasael to go on Phaszael 
an embassy to Barzapharnes with a view to the #y%ar 
cessation of hostilities. So, notwithstanding the ee 
strong dissuasion of Herod, who urged his brother to onan 
kill the schemer and not to abandon himself to his (mP@ssy 
schemes, barbarians being (he said) by nature per- satrap 
fidious, Phasael left the city, accompanied by 
Hyrcanus. To allay suspicions, Pacorus left with 
Herod some of the cavalry called by the Parthians 
*Freemen’”’;® with the remainder he escorted 
Phasael on his way. 

(4) On their arrival in Galilee they found the 
directly with Phasael and there would have been no need 
for the subsequent embassy. 

> More precisely 200 cavalry and 10 “freemen” (4. 
xiv. 342). Most of the Parthian soldiers were slaves (Justin, 
Bli. 2. 5, quoted by Reinach). 
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1 AM: zavoupyws the rest. 2 haud procul Lat. 
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JEWISH WAR, |. 256-260 (=anr. xiv. 342-348) 


inhabitants in revolt and up in arms The satrap,? and are 


with whom they had an audience. was a very crafty 
individual who disguised his plot under a show of 
benevolence : he gave them presents, and then laid 
an ambush to catch them on their departure. ‘They 
discovered the conspiracy at a maritime town, where 
they halted, named Ekdippa.’ There they heard of 
the promise of the thousand talents,° and that the 
five hundred women whom Antigonus had devoted 
to the Parthians included most of their own; that 
the barbarians invariably kept a watch upon them 
at night; and that they would long since have been 
arrested, had not the conspirators been waiting till 
Herod was caught at Jerusalem, fearing that the 
news of their capture would put him on his guard. 
This was now no mere idle gossip ; for already they 
could see the sentries posted in the distance. 

(5) Phasael, however, notwithstanding the urgent 
exhortations to flee made to him by a certain 
Ophellius, who had learnt the whole plan of the 
conspiracy from Saramalla, the wealthiest Syrian of 
his time, could not bring himself to desert Hyreanus. 
Instead, he went to the satrap and frankly reproached 
him for the plot, and in particular for acting as he 
had done from mercenary motives ; undertaking, for 
his part, to give him a larger sum for his life than 
Antigonus had promised for a kingdom. To this the 
Parthian made a wily reply, clearing himself of sus- 
picion by protestations and oaths, and went off to 
join Pacorus.? Immediately after, certain Parthians 
who had been left behind, with orders to do so, 


® Barzapharnes. 

* Achzib (e2 Zib), half way between Tyre and the 
promontory of Carmel. 

6 § 248. 4 Apparently the prince. 
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1 so\\a Destinon (with -f.!/): 7a ve GANG Mss. 

2 Perhaps a gloss (Niese), or read Mapiaupys 6¢ pyrnp 
(Destinon), ef. A. xiv. 351. 3 cuverot LVR Lat. 

‘ ras ade\das Niese, cf. A. |] adeXpnv: rods adeApovs MSS. 


¢ Pacorus (§ 249): A. incorrectly has e’vodxos instead of 
oivoxoos. 
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JEWISH WAR, I. 260-264 (=anr. xiv. 348-353) 


arrested Phasael and Hyrcanus, the prisoners cursing 
them bitterly for their perjury and breach of faith. 

(6) Meanwhile a plot to arrest Herod also was in 
progress, and the cup-bearer * who had been sent to 
execute it was, in accordance with instructions, en- 
deavouring to lure him to come outside the walls. 
Herod, however, having suspected the barbarians 
from the first, had now learnt that letters informing 
him of the conspiracy had fallen into the enemy’s 
hands. He, therefore, refused to come out, notwith- 
standing the highly plausible assertions of Pacorus 
that he ought to meet the bearers of the documents, 
which, he said, had neither been intercepted by his 
enemies, nor contained any mention of a plot but a 
full report of Phasael’s proceedings. But Herod had 
already heard from another source of his brother’s 
arrest. Moreover, Mariamme, the daughter? of 
Hyrcanus, most sagacious of women, came and 
implored him not to venture out or trust himself 
to the barbarians, who were now openly planning 
his ruin. 

(7) While Pacorus and his accomplices were still 
deliberating by what stealthy means they might 
achieve their design, as it was impossible openly to 
triumph over so powerful an adversary, Herod fore- 
stalled them and, unobserved by his enemies, set out 
by night, with the nearest and dearest of his family, 
for Idumaea. The Parthians, discovering his flight, 
started in pursuit. Herod, thereupon, directed his 
mother and sisters, the young girl who was betrothed 


» Strictly grand-daughter (§ 241); but A. xiv. 351 is here 
probably correct in mentioning “ the daughter of Hyrcanus, 
the mother of his betrothed.” His bride would hardly be 
referred to in this way. 
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JEWISH WAR, I. 264-268 (=anrT. xiv. 353-363) 


to him, with her mother, and his youngest brother to 
continue their journey, and then, aided by his attend- 
ants, secured their retreat, holding the barbarians at 
bay. In every encounter he slew large numbers of 
them, and then pressed on to the fortress of Masada.? 

(8) But he found in this flight the Jews even 
more troublesome than the Parthians, for they per- 
petually harassed him, and at a distance of sixty 
furlongs from the city brought on a regular action 
which was prolonged for a considerable time. Here 
Herod eventually defeated them with great slaughter ; 
and here subsequently, to commemorate his victory, 
he founded a city, adorned it with the most costly 
palaces, erected a citadel of commanding strength, 
and called it after his own name Herodion.? Thence- 
forward the fugitive was joined daily by many others, 
and on reaching Rhesa in Idumaea was advised 
by his brother Joseph, who met him there, to dis- 
encumber himself of the bulk of his followers, Masada 
being unable to accommodate such a crowd, number- 
ing upwards of nine thousand. Herod, acting on 
his advice, dispersed throughout Idumaea those who 
were more an encumbrance than an assistance, after 
supplying them with provisions ; and retaining the 
most stalwart of them together with his cherished 
kinsfolk reached the fortress® in safety. Leaving 
there a guard of eight hundred to protect the women, 
with sufficient supplies to stand a siege, he himself 
pushed on to Petra in Arabia. 

(9) In Jerusalem, meanwhile, the Parthians gave 
themselves up to pillage, breaking into the houses 


@ Above the west coast of the Dead Sea, near its lower 
extremity. 

® A description is given later, §§ 419 ff. 

¢ Masada. 
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high-priest, or more probably as reserved for Antigonus, does 
not appear. 
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JEWISH WAR, I. 268-272 (=anr. xiv. 363-368) 


of the fugitives and into the palace ; refraining only 
from me funds of Hyrcanus,* which, however, 
amounted to no more than three hundred talents. 
Elsewhere they found less than they had expected; for 
Herod, long since suspecting the barbarians of per- 
fidy, had taken the precaution of removing the most 
precious of his treasures to Idumaea, and each of his 
friends had done likewise. After the pillage, the 
insolence of the Parthians proceeded to extremes. 
They let loose on the whole country the horrors of 
implacable ® war, laid the city of Marisa °¢ in ruins, 
and, not content with raising Antigonus to the throne, 
delivered up to him Phasael and Hyrcanus, in chains, 
for torture. Hyrcanus threw himself at the feet of 
Antigonus, who with his own teeth @ lacerated his 
suppliant’s ears, in order to disqualify him for ever, 
under any change of circumstances, from resuming 
the high priesthood; since freedom from physical 
defect is essential to the holder of that office.¢ 

(10) Phasael, on the other hand, courageously 
forestalled the king’s malice by dashing his head 
ypon a rock, being deprived of the use of hands or 
steel. Thus showing himself to be a true brother of 
derod, and Hyrcanus the most ignoble of men, he 
lied a hero’s death—an end in keeping with his life’s 
sareer. According to another account, Phasael re- 
‘overed from his self-inflicted blow, and a physician 
ent by Antigonus, ostensibly to attend him, injected 
1oxious drugs into the wound and so killed him. 


® Or ** undeclared.” 
¢ Mareshah (Ivhurbeé Mer‘ash), some 25 miles S.W. of 
erusalem, i in Idumaea (§ 63). 
a. xiv. 366 omits this detail, saying merely ‘ docked 
is ears.’ 
= Cf. Lev. xxi. 17-23. 
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JEWISH WAR, I. 272-276 (=anr. xiv. 368-372) 


But whichever account be true, the initial act re- 
dounds to his glorious credit. It is said, moreover, 
that before he expired, being informed by a woman 
of Herod’s escape, he exclaimed, ‘* Now I shall depart 
happy, since I leave one behind me who will have 
vengeance on my foes.” 

(11) Such was Phasael’s end. The Parthians, 
though disappointed of their most coveted prize, 
the women, none the less installed Antigonus as 
master in Jerusalem, and carried off Hyrcanus a 
prisoner to Parthia. 

(xiv. 1) Herod, in the belief that his brother was 
still alive, was now accelerating his march to Arabia, 
hastening to obtain from its king the money by 
which alone he hoped to move the avaricious bar- 
barians on behalf of Phasael. For, should the Arab 
prove unduly forgetful of the ties of friendship with 
his (Herod’s) father and too mean to make him a 
present, he counted on borrowing from him the 
amount of the ransom and leaving in pledge the son of 
the prisoner whom he wished to redeem ; for he had 
with him his nephew, a lad of seven years old. He 
was, moreover, prepared to give three hundred 
talents, offering as his sureties the Tyrians who had 
volunteered their services. Fate, however, proved 
to have outstripped his zeal: Phasael was dead and 
Herod’ s fraternal affection was allin vain. He found, 
too, that the Arabs were no longer his friends. For 
their king, Malchus, forwarded peremptory orders 
to him instantly to quit his territory, pretending to 
qave received formal notice from the Parthians to 
2xpel Herod from Arabia; in reality, he was deter- 
nined not to repay his debts to Antipater, nor to be 
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JEWISH WAR, I. 276-279 (=anT. xiv. 372-376) 


forced by any sense of shame into making the 
slightest return, for all he had received from the 
father, to his children in their hour of need. His 
advisers in this shameless conduct were the most 
powerful men at his court, who like himself desired 
to embezzle the moneys entrusted to them by 
Antipater. 

(2) Herod, finding the Arabs hostile to him for the 
very reasons which had made him look for their warm 
friendship, gave the messengers the reply which his 
feelings dictated and turned back towards Egypt. 
The first evening he encamped in one of the temples 
of the country, where he picked up those of his 
men who had been left in the rear. The next day 
he advanced to Rhinocorura,® where he received the 
news of his brother’s death. His load of anxiety 
thus replaced by as heavy a burden of grief,® he 
resumed his march. The Arab king, now tardily 
repenting his conduct, dispatched messengers in 
haste to recall his insulted suitor ; but Herod out- 
stripped them, having already reached Pelusium. 
Here, being refused a passage by the fleet stationed 
in that port, he applied to the authorities, who, out 
of respect for his fame and rank, escorted him to 
Alexandria. On entering the city he had a mag- 
nificent reception from Cleopatra, who hoped to 
entrust him with the command of an expedition 
which she was preparing ; but he eluded the queen’s 
solicitations, and, deterred neither by the perils of 
mid-winter nor by the disturbances in Italy, set sail 
for Rome. 


down of care.’ Traill, following an inferior text. renders 
*“ Having indulged such sorrow as became the occasion, he 
dismissed his grief’; similarly Whiston and Reinach. 
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JEWISH WAR, I 280-284 (=anT. xiv. 377-384) 


(3) Nearly shipwrecked off Pamphylia, after throw- 
ing overboard the bulk of the cargo, he with difficulty 
came safe to Rhodes, which had suffered severely 
from the war with Cassius. Here he was welcomed 
by his friends Ptolemy and Sapphinius, and, notwith- 
standing his lack of funds, procured the construction 
of an immense trireme, which carried him and his 
friends to Brundisium, whence he sped to Rome. 
He waited first on Antony, as his father’s friend, and 
told him the story of his own and his family’s mis- 
fortunes, and how he had left his nearest relatives 
besieged in a fortress and crossed the sea in the depth 
of winter to implore his aid. 

(4) Antony was moved with compassion at his 
reverse of fortune; and influenced by the recollec- 
tion of Antipater’s hospitality, but above all by 
the heroic qualities of the man in front of him, 
determined then and there to make him king of the 
Jews whom he had himself previously appointed 
tetrarch.? Besides admiration for Herod, he had as 
strong an incentive in his aversion for Antigonus, 
whom he regarded as a promoter of sedition and an 
enemy of Rome. Caesar proved a yet more ready 
champion than Antony, as his memory recalled 
the part which Antipater had borne with his own 
father in the Egyptian campaigns, his hospitality 
and invariable loyalty, while his eyes rested on 
Herod and read his enterprising character. So he 
convened the Senate, to which Messala, seconded by 
Atratinus, presented Herod and dwelt on the services 
rendered by his father and his own goodwill towards 
the Roman people ; demonstrating at the same time 
that Antigonus was their enemy, not only from the 


* § 244. & §§ 187 ff. 
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JEWISH WAR, I. 284-288 (=anT. xiv. 384-392) 


earlier quarrel which they had had with him, but 
because he had also just been guilty of contempt of 
Rome in accepting his crown from Parthian hands. 
These words stirred the Senate, and when Antony 
came forward and said that with a view to the war 
with Parthia it was expedient that Herod should be 
king, the proposal was carried unanimously. The 
meeting was dissolved and Antony and Caesar left 
the senate-house with Herod between them, pre- 
ceded by the consuls and the other magistrates, as 
they went to offer sacrifice and to lay up the decree 
in the Capitol. On this, the first day of his reign, 
Herod was given a banquet by Antony. 


(xv. 1) All this time Antigonu3 was besieging the 
occupants of Masada, who, though well supplied with 
all other necessaries, were in want of water. In 
these straits Joseph, Herod’s brother, with two hun- 
dred of his men resolved to escape to Arabia, having 
heard that Malchus had repented of his criminal 
treatment of Herod He was on the point of leaving 
the fortress, when on the very night fixed for his 
departure, rain fell in abundance; the reservoirs 
were replenished and Joseph saw no further need 
for flight. Instead, the garrison now began to sally 
out against the forces of Antigonus and partly in 
open combat, partly by ambuscades, destroyed a 
considerable number. They were not, however, 
uniformly successtul, meeting with occasional reverses 
themselves and being forced to retire. 

(2) Meanwhile Ventidius, the Roman general dis- 
patched from Syria to hold the Parthians in check, 
had in his pursuit of them advanced into Judaea, 
nominally to relieve Joseph and his friends, but in 
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Gapevos, ws _everAnaOn xXpnpaTwv, avros pev 
dvexwper peta as mAeto7 ns Ouvdpews, Lidwva 
d€ ou pépet karé\irev,! ws fay KaTapwpov TO 
Ajupa Toijoeev TavTas d7avaoryaas. “Avrt- 
yovos 6€ waAw éAmiCwr Iapfous ezapvvety Kat 
Liwra séws eepavevev, ws pnodev evoydoin po 
ays €Amibos.? 

(3) "Hdn 6€ ‘Hpwidns KatamemAcuKws amo 77s 
TT , ’ I ‘ \ ? 
IraXias eis Hrodepaida Kat avvaynoxws duvapw 

+) ’ f é A € é W LY 
ovk oAlyny Edvwv te Kal opodvAwy nAavvev dia 
~ ‘ > 3 > é / 
ays TadwAalas éa’ “Avitiyovov, cvAAapBavovtwv 
Bevridiou Kat StAwvos, ots AéAAvos ba’ >Avrwviov 
medbeis “Hpwonv ovyxatayayeiv eveicev. €TUy- 
yavev b€ Bevridios pev ev sais moAcow tas da 
Ilapfovs zapayas Kabiorapevos, LiAwy 6° ev 
3 ‘ / ¢ > > é / 
lovdata Xpyacw va Avityovou dtehOappevos. 
ov pny “Hpwdns taxvos NTOpEt, mpotovTe oe auT@ 
Kal? TLE pay ndget7o Ta 7THS Ovvawews, Kal ayy 
Ohya 7aoa 7 PadtAata mpoaelero. TPOUKELTO 
pev ovY TO GvayKatoTaToy aywrioua Macada xat 
TO pucacbar Tp@Tov TOUS OlKEtoUS éK THs ToAvop- 
Kias, yiverat 6° epmod.ov ‘lonan: TaUT HY yap exPaY 
Tone ptav ovoav efedetv 7 7porepov, WS [1 Xwpotvtos 
e7t ‘lepocoAvypwv Kata vwrov Tt Tots éxOpois 
epua KatadeimotTo. ovuvymtev b€ Kal Lidwy 
aouevws THS aTavacTacews mpodaaw evpuv, w 
7 POoeKElvTo ‘Tovdator BeesKovres. emt zovTous 
°H 1) PY At é bg 

pwdns ex paw pet oAiyou ot ripous Tpererau 
tayews Kat Lilwva dtacwler KaKa@s apuvopevov. 


1 Destinon: xkaradéX\ourev MSS. 
2 apds ras éXmidas C. 3 rpognxovres PA. 
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reality to extort money from Antigonus. He accord- 
ingly encamped in the immediate vicinity of Jeru- 
salem and, after glutting his avarice, retired with 
the bulk of his troops; leaving, however, a detach- 
ment under the command of Silo, to prevent the 
detection of his mercenary proceedings which might 
ensue from the withdrawal of the entire force. 
Antigonus, on his side, hoping for renewed assistance 
from the Parthians, meanwhile paid court to Silo, as 
he had to Ventidius, to prevent any trouble from 
him before his expectations were realized. 

(3) But already Herod, having sailed from Italy 
to Ptolemais and collected a considerable army of 
foreign and native troops, was advancing through 
Galilee upon Antigonus. Ventidius and Silo, in- 
duced by Dellius, Antony’s emissary, to assist in 
reinstating Herod, were co-operating. But Ventidius 
was occupied in quelling local disturbances arising 
out of the Parthian invasion, while Silo, corrupted 
by the bribes of Antigonus, lingered in Judaea. 
Herod, however, had no lack of support : new recruits 
added daily to his strength as he advanced, and, 
with few exceptions, all Galilee went over to him. 
The most urgent task ahead of him was Masada 
and, above all, the liberation of his relatives from 
the siege. But Joppa was a preliminary obstacle. 
For that town being hostile had first to be reduced, 
in order that there might be no stronghold left in 
enemy hands in his rear when he marched against 
Jerusalem. Silo, glad of an excuse for quitting 
Jerusalem, now proceeded to join him, hotly pur- 
sued by the Jews. Herod with a small party flew 
out upon them and soon routed them, rescuing Silo, 
who was making but a poor defence. 
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(4) “Eretta *lommnv éAwy mpos tv Maaddav 
pvadmevos TOUS OlKElovs NrEelyeTO. Kal THY ET- 
ywpiwy ovs pev watpwa dirdia mpoonyer, ovs d€ 70 
avtob KAéos, ovs 6€ tHs €€ apdoty evepyeatas 
Gpowbn, wAeiarous ye pny éeAmis ws ex Bacirews 
BeBatov, OvovixnTos' TE 707 duvaps nO po.cro. 

mpotovra 6° 'Avriyovos evndpevev TamiT deta Ta 
mapodwy zpodoyicwy, é€v ols ovdev 7 ptKpa ToUS 
moAepntouvs e€BAavmzev ‘Hpwodns dé Tous é€x Ma- 
oadas olKkelous mapaAaBuv padiws Kat ‘Pioav® TO 
@povpiov net pos Ta ‘lepooodupa: owvynre O° 
avT@ TO peta LiAwvos orpatwwr7tKov Kat 7oAdot 
TaV ex THS TOAEwWS THY loxLY KaTaTAayeErTEs. 

(5) Lrparovedevoapevovs 5¢ kata TO mpos Svaw 
KAiwa TOU dateos ot TavTn dUAaKes e7O€evov TE 
Kai €€nxovtilov attovs, dAdo S€ Kata atidos 
exBéovres amevElpwvTO THY TMpoTEeTaypEvW. 
‘"Hpuwdns 6€ TO pev mpwTov KypvocEW TEpt TO 
Tetyos éxéAevev ws é7 ayaba te mapetn Tov Sypov 
Kai emt GWwTNpla THs TOAEws, pendev jrnde® TOUS 
davepous exfpovs ayvvovpevos, dwawv d€ Kat TOIS 
dtadopwratots auvnotiav. émet O€ avTimapnyo- 
pouvres of wept tov *Avtiyovov ovTe KaTaKovet 
THY KYpvypaTwy eiwy Twas ovTe peTaPadrdAccbat, 
TO Aowwov apvvecbat tovs amo Tov TElyous E7- 
eTpeTEv TOls OdeTepots ol b€ TAXE€WS ATavTas a7z0 
T@V TUpywv étpésavto Tois BéAcow. 

(6) “Evéa 6 cat LAwv azexadifsato thy dwpo- 
dokiav' émoKxevacayevos yap moAdovs TH atpa- 


1} Naber: dvgxivnros msa.: the same confusion occurs in 
af, xviii. 23. 

 Opnoavy MVC: cf. § 206. * Bekker: uyre Mss. 
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(4) Then, after taking Joppa, he hastened to He take 
Masada to rescue his friends. The country - folk 29?P2% 
rallied to him, some drawn by old affection for his Masada. 
father, others by his own renown; some in return 
for benefits conferred by both father and son, but 
the majority attracted by their expectations from 
one whose claim to the throne seemed assured ; so 
that by now he had assembled a formidable army. 
Antigonus sought to obstruct his advance by posting 
ambuscades in suitable passes, but caused little or 
no injury to the enemy. Herod without difficulty 
rescued his friends in Masada, recovered the fortress 
of Rhesa,* and then marched against Jerusalem ; 
where he was joined by Silo’s troops and by many 
of the citizens, who were alarmed at the strength 
of his army. 

(5) Having encamped on the west side of the town, Herod 
his forces were assailed by showers of arrows and Jerusale 
javelins from the guards posted at that quarter, 
while others sallying out in companies made attacks 
on his outposts. At the outset, Herod ordered 
heralds to patrol the walls and proclaim that he had 
come for the good of the people and the salvation 
of the city, that he had no intention of punishing 
even avowed enemies and would grant an amnesty 
to his bitterest foes. But when Antigonus issued 
counter-exhortations forbidding any to listen to these 
proclamations or to go over to the enemy, Herod at 
once gave his men permission to retaliate on their 
assailants on the ramparts, and with their missiles 
they soon drove them all out of the towers. 

(6) And now Silo’s conduct betrayed his corrup- 
tion. For he induced a large number of his soldiers 


2 in Idumaea, § 266. 
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TlwT@y onaviv emi7ndetwy avaBodv Kai yphyata 
els Tpohas amatelv, amayew Te OAs yeywEeprobyTas 
Ets Tous émuTndetous' TO70US, é77€t07) Ta TEpl THY 
moAw jv epnya mavTa Tay wept “Avtiyovov mpoay~ 
coKevacpevwy, exivet TE TO oT pat ome dov Kal ava- 
Xwpeiv ETELpATO. “Hpwdns om evTuyX ave TOUS TE 
vzo0 zov Lidwva Hyenoow Kal KATO 77AjBos Tots 
atpatiw7ats é€deiTo py KaTaAimEty avTOv UTO TE 
Kaicapos Kat “Avresiou Kal THS ovyKAnrov mpo- 
meudGevra Avcew yap av&nuepov avrdv Tas 
d7optas. Kal pera TV dénow evbews® opuynaas 
aUTOS Ets 7H ywpav TocauT ny AUTOS ETLTNOELWY 
adGoviay éKopmicev, ws mdoas amroxdipat Tas 
LiAwvos mpopdcets, eis Te tas «Ens Hpepas fr) 
Ovadumreiy Sei xopnyiav 7 povooupevos eméaTeAdev 
Tots mepl Lapdperay, wKelwro 6 7 mdAts av7d, 
gitov Kai ofvov Kai €dawov Kai Booxyata Katdyew 
Ets ‘leptxotvra. TavT’ dKxovoas ‘Avziyovos Ou 
eve pipev TEept THY xwpav elpyew Kal Aoxav TOUS 
auTnyous KeAevwv. ol 6 vUmyKovov, Kal moAv 
TAHO0s OTAtT@y Uaep T nv ‘lepixotyra auvnbpoiodn: 
dtexabélovTo d€ emi THY opm wapaguddoaovres 
Tos TATMITTOELA exkopilovt as. ov py ‘Hpwodns 
TPELEL, deka O€ o7eipas avadaBwv, cov TEVTE pev 
‘Pwpatwy rév7e 0° “lovdaiuy joar, exovoat Kat 
piaboddpous puyaoas mmpos ols oAtyous 7 av inméwy, 
évt THv ‘leptxovuvta mapayiveTat, Kal THY poev 
mOAW KaTadeAcyupevnv evploxet, mev7aKoatous dé 
7a. aKpa Kav ednporas auv yuvakiv Kal yeveais. 


avTovs pev odv azodver AaBuv, ‘“Pwyator 8 
1 fétous PA. 
* (ews om. PA Lat. Heg., but probably not a gloss from 
A.) (ev@us); €v@éws is the normal form of the adverb in B, 
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to raise an outcry about a lack of supplies and to 
demand money for the purchase of provisions and to 
be marched to suitable winter quarters, as the troops 
of Antigonus had already completely cleared the 
neighbourhood of the city and reduced it to a desert. 
He, therefore, broke up his camp and attempted to 
retire. Herod. however, interviewed? first the 
officers of Silo’s staff and then the assembled troops, 
and besought them not to desert him, holding, as he 
did, a commission from Caesar, Antony, and the 
Sciiace, “tor, said he, “this very day 1 will relieve 
your wants.” After making this appeal he instantly 
set off in person into the country and brought back 
such an abundance of supplies as to cut away all Silo’s 
excuses; while, to ensure that there should be no 
shortage in the immediate future, he instructed the 
inhabitants of the district of Samaria, that city having 
declared in his favour, to bring corn, wine, oil, and 
cattle down to Jericho. Hearing of this, Antigonus 
issued orders throughout the country to hold-up and 
waylay the convoys. Acting on these orders, large 
bodies of men in arms assembled above Jericho and 
took up positions on the hills, on the look-out for 
the conveyors of the supplies. Herod, however, was 
on the alert, and with ten cohorts, of which five were 
Roman, and five Jewish with mercenaries intermixed, 
and a small body of horse, proceeded to Jericho. He 
found the city deserted and the heights? occupied 
by five hundred persons with their wives and children. 
These he made prisoners and then released ; while 


CFOr sinterceded with.” 

> ra dxpa here and in 4.: not ri dxpa» (the citadel ’’) 
which might have been expected. he 
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Tc 4 \ iP A A a q Sp 4, b) 
Tdounatayv kat LVadtAatavy cat Vauaperav. éz- 
, \ Ve) ’ 4 ~ we 
évuxev 6€ Kal Av7iyovos mapa 74s LiAwvos dwpo- 
’ ¢ ‘ ~ ~ - 3 ‘4 
doxias Umo0deEaaGat 70d GTpaTov poipav ev Avddots 
Bepazevwy *Avtuviov. 
(xvi. 1) Kat *Pwpatoe pev ev addovors diAyov 
2 é ~ i<f ¢ , 3 b) ’ ¢ 
aveysevor Twv omAwv, “Hpwons 6° ovd« npépet, 
> A ‘ \ 3 / a, ~ X 
GAAa zyv prev “ldovpatay duoytAtors awelois Kal 
TevpaKoaiots immetow SiadapBaver wépas Tov 
bres ‘ 3 f ¢ Cs é ‘ 
adeAdov “lwonzov, ws py Te vewTepiabein mpos 
"Avttyovov®: avtos 6€ THY pnTépa Kal OGOUS EK 
Lad 
Maoadas otketous e€rjyayev peTayaywv els Lapya- 
fe > ~ Mw A \ 
petav Kal KaTaoTnGapEVos aaodadws yer 7a AotTa 
~ id / . A > 
THs TadtAatas xazaozpepouevos Kat tas “Avti- 
yovov dpoupas efeAacwy. 
(2) ITpos 6€ tHv Lézdwpw ev udeta@ oo- 
/ ft ? \ , ‘ é 
dpotazw diavvoas axovrt mapadap Paver THv 7oAwW, 
\ ~ ? “> ~ fA 9 fA 4 
apo 7Hs ebodouv tay dvddkcwy éexduyov7wy. €evOa 
Tous Emopevous UTO TOU yeyi@vos Kakwhevras 
avadaBav, zoAAn 8° Hv adbovia trav émiTndeiwv, 
emt Tovs e€v zois amnAatots wpunto Anatas, ot 
oAAnv TAS YwWpas KaTaTpeyovtes odK eAaTTW KAKG 
A€nou dueTtiBecay robs emtywplous. mpoméuibas 
de wela@v tpia TéAn Kat pilav tAnv imnéwy mpos 
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1 C (adding wé\es): mponex. the rest. 
2 -Avziyovov VC ‘*on the part of A.” (perhaps rightly). 
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JEWISH WAR, I 302-305 (=anrT. xiv. 410-415) 


the Romans fell upon and rifled the rest of the town, 
where they found the houses full of treasures of 
every sort. Leaving a garrison in Jericho, the king 
returned and dismissed his Roman army to winter 
quarters in the districts which had joined his standard, 
Idumaea, Galilee, and Samaria. Antigonus, on his 
side, to ingratiate himself with Antony, induced 
Silo by a bribe to billet a division of his troops in 
Lydda.? 

(xvi. 1) While the Romans were thus living on the. 
fat of the land, at rest from arms, Herod, never idle, 
occupied ldweivea with®eWo thousand foot and four 
hundred horse, which he sent thither under his 
brother Joseph, to prevent any insurrection in favour 
of Antigonus. His own care was the removal of his 
mother and other relations, whom he had rescued 
from Masada, to Samaria; having safely installed 
them there, he set out to reduce the remaining 
strongholds of Galilee and to expel the garrisons of 
Antigonus. 

(2) He pushed on to Sepphoris through a very 
heavy snowstorm and took possession of the city 
without a contest, the garrison having fled before 
his assault. Here, provisions being abundant. he 
refreshed his troops, sorely tried by the tempest, 
and then started on a campaign against the cave- 
dwelling brigands, who were infesting a wide area 
and inflicting on the inhabitants evils no less than 
those of war. Having sent in advance three battalions 
of infantry and a squadron of cavalry to the village 


@ On the west frontier of Judaea: an action in the enemy's 
favour apparently intended to weaken the allegiance of the 
Roman troops. 
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emeaTpEpev eK TS dvyjs, Tois d6€ diwKovow 
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A Q ? ~ 

TOAD prev ad7@v pépos di€dberpev, of Aowrot 5 
Umép Tov moTapov éoxedacbnoay, wore THY Tar- 

f ? 4, / A é € ~ 
Aaiavy é€xxexabdpbar doBwv, mAnv Kabdcov ox Tots 
omnAatois éudwAevovtes UTEAEiTmOVTO" Kam TOUTOLS 
Eder O1aT 7pBijs. 510 o7) mpartov rtois OTpaTiWwTals 
Tas €k TOV (ETO LEV emiKapTias d7redioov, 
Svavepey EKaOT w _Spaxuas EKATOV TEVTNKOVTA 
apyuptov Kal Tots Tye woow TmoAumAaciova, <Kat>" 
dievepsev eis ovs exeyeptlov otafuovs. Depwpa 
d€ TM vewraTw THV adeApow émeaTeAAev TIS TE 
ayopas avrois zoeicfar azpdvoray Kai Tetxilev 
*"AdeEavdperov. KaKeivos adotépwrv emeuedAnOn. 

> 4 , X 4 ke é ~ 

(+) "Ev 6€ tovtTw zept pev “AOnvas diuqyev 
"Avrwerios, Bevridios 8° emi cov mpos Idpfous 

A i , A ‘H 50 
mOoAenov Lidwva re Kat Hpwdnv HETETELTETO, 
KaTaoTnoaclar mpoTepov emaTéMww Ta. mepl 


*Jovdaiav. ‘Hpwdns 8 aopévws LidAwva zpos 


1 T have inserted the conjunction which seems necessary. 
Without it the sense would be *tand sent much larger sums 
to the officers in their various winter quarters,” 
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of Arbela,® he joined them forty days later with the 
rest of his army. Nothing daunted by his approach, 
the enemy, who combined the experience of seasoned 
warriors with the daring of brigands, went armed to 
meet him, and, coming into action, routed Herod’s 
left wing with their right. Herod instantly wheeling 
round his troops from the right wing, where he was 
in command, came to the relief, and not only checked 
the flight of his own men, but falling upon their 
pursuers broke their charge, until, overpowered by 
his frontal attacks, they in turn gave way. 

(3) Herod pursued them, with slaughter, to the 
Jordan and destroyed large numbers of them; the 
rest fled across the river and dispersed. Thus was 
Galilee purged of its terrors, save for the remnant still 
lurking in the caves, and their extirpation required 
time. So, before proceeding further, Herod awarded 
to his soldiers the fruits of their labours, distributing 
to each man a hundred and fifty drachmas of silver 
and to their officers much larger sums, and then 
dismissed them to their various winter quarters. He 
instructed Pheroras, his youngest brother, to take 
charge of the commissariat department? and to 
fortify Alexandrion ; both tasks received his brother’s 
attention. 

(4) At this time Antony was residing in the neigh- 
bourhood of Athens, and Silo and Herod were sum- 
moned by Ventidius for the war with Parthia, being 
instructed first to settle affairs in Judaea. Herod 
gladly dismissed Silo to Ventidius, and set out him- 

¢ Irbid, near the Lake of Gennesaret, N.W. of Tiberias. 

» In A. xiv. 418 it is not Herod’s troops which Pheroras is 
instructed to provision, but Silo and the Romans, whose 
supplies Antigonus at the end of a month had cut short 
(see § 302). 
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beEta KTeiver TpoTma TOUpOE: Kal’ eva. mpotevary 
‘ \ 
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ld B A A , ‘ ¢ rd 2) 
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vexpous TeAevTaiov eavTov eppipev. 


a7 ae 


PA: droxwpew the rest. 
2 rcv atouiov Niese from the parallel passage in 4. 
3 So most uss..¢f. B. vii. 200: cuveixero Niese with C. 


® Or * chests.” 
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self on a campaign against the bandits in the caves. 
These caves. opening on to mountain precipices, 
were inaccessible from any quarter, except by some 
tortuous and extremely narrow paths leading up to 
them; the cliff in front of them dropped sheer 
down into ravines far below, with water-courses at 
the bottom. The king was, consequently, for long 
baffled by the impracticable nature of the ground, 
but at length had recourse to a most hazardous 
scheme. By means of ropes he lowered the most 
stalwart of his men in cradles? and so gave them 
access to the cavern-mouths ; these then massacred 
the brigands and their families, hurling in fire-brands 
upon those who resisted. Anxious to save some of 
them, Herod, by word of herald, summoned them to 
his presence. Not one of them voluntarily sur- 


jrendered,® and of those taken by force many pre- 


ferred death to captivity. It was then that one old 
man, the father of seven children, being asked by 
them and their mother permission to leave under 
Herod’s pledge, killed them in the following manner. 
Ordering them to come forward one by one, he stood 
at the entrance and slew each son as he advanced. 
Herod, watching this spectacle from a conspicuous ° | 
spot, was profoundly affected and, extending his 


j}hand to the old man, implored him to spare his 
|) children ; but he, unmoved by any word of Herod, 


and even upbraiding him as a low-born upstart,? 


| followed up the slaughter of his sons by that of his 


wife, and, having flung their corpses down the 
precipice, finally threw himself over after them. 


>’ Ant. 427, on the contrary, mentions many cases of 


|} surrender. ¢ Or ** commanding.” 


4 Cf. § 478; perhaps “for his abject spirit.” 
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314 (5) Xecpodrac prev ovtTws ta om7jAata Kal Tovs 
év avrois “Hpwdéns Katadimay 5€ Tob orparothh 
poipavy Conv anoxpynoew vreAauPavey mpos Tas 
€mavacracets Kai Qodepaiov' én’ atrys emt Lapa- 
pelas vméotpedev, omAizas pev tpioxtAtous imzeish. 

315 6€ dywv é€axooiovs em’ ‘Avriyovov. évba mposh, 
7™hv anzoxwpnaw avTov AaBdvres adecav ois E€fos 
nv OopuBeiv tHv PadtAatav xretvovow pev Oode- 
p.aiov' tov ozpaTnyov adoKytws mpoomecovTes.t 
ezopbouv d€ THY xwWpav ToLovpEvoL Tas avadvyash 
els ta €An Kat Ta OvoepevvTa TOV Xwpiov | 

316 wudopevos d€ “Hpwoys THv émavaotaow dia Taxoush 
évreBo7 ec Kal 70AD péev avta@v ARGOS Ova Pbeiper 
za dpovpia d€ zwdv7a moAopKiats e€eAwy emeTipcory 
77s petaBoAns eloempaéato mapa tav TOAEwY’ 
€xavov 7aAav7a. 

317. (6) "Hdn d€ Napbwy pev e€eAnAapevwy, dvnpy: 

pévov d€ Taxopov, Bevridzos ematetAavTos "Av: 

TWVLOV TEUTEL oUuGXOvS “Heady kat’ “Avte: 

yovov xtAious immets Kat dvo Tdypara. ToUTUY Oo 

TOV oT paTnyov Maxacpav "Avtiyovos tkéTevoev Ot 

emiaToAmy éavt7@ Bonfov agixeoba, moAAa 7 

wept THs ‘HpwSov Bias [Kat emnNpEelas THS Bao 

Acias }* amodupopevos Kal ypynuata Swoew vmox 

voupevos. 0 O€,00 yap Katedpover tov mEuyavTos 

GAAws te Kai mAeiov’® "Hpiddou did0v70s, els pel 

THY mpodoaiay ovy UmjKovoEV, UmGKpIVopEVvos 

a KaTaoKomos net T@Y AvTiyovou 7paypatuy 
' PA: Iro\euaioy the rest (as in A {}). 

* reNeuiuwy LVRC. 3 +7e MSS. 
‘ The bracketed words only in MVC; omitted, probabls 


trough homoioteleuton, by the rest. 
' P: wdéov the rest. 
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JEWISH WAR, I. 314-318 (=anr. xiv. 430-435) 


(5) Herod having thus mastered the caves and 
‘their inhabitants, leaving behind him under the 
‘}command of Ptolemy a contingent sufficient, in his 
jopinion, to repress insurrection, returned towards 
Samaria, bringing to meet Antigonus a force of three 
{thousand heavy infantry and six hundred cavalry. 
|Thereupon, emboldened by his departure, the usual 
promoters of disturbance in Galilee made a surprise 
jattack on his general Ptolemy and slew him, and 
proceeded to ravage the country, finding refuge in 
\the marshes and other places difficult to search. 
Apprised of the revolt, Herod returned in haste to 
the relief, killed a large number of the rebels, 
besieged and destroyed all their fortresses, and im- 
posed on the towns, as the penalty for their defection, 
a fine of a hundred talents. 

(6) The Parthians having now at last been expelled 
and Pacorus slain, Ventidius, under instructions from 
Antony, dispatched a thousand horse with two 
legions to support Herod in opposing Antigonus, the 
officer in command being Machaeras. To this general 

Antigonus wrote, imploring him instead to come to 
his own assistance, complaining bitterly of Herod's 
high-handed and abusive treatment of the realm,? 
and adding a promise of money. Machaeras, not 
being prepared for such contempt of his superior’s 
orders, especially as Herod was offering him a larger 
sum, declined the temptation to treason, but, feigning 
amity, went off to spy out the position of Antigonus, 


* Or perhaps “ the throne.” 
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VOSEPHUS 


6° adrot thy dtavoray “Avriyovos thy ze wot 
avéKkietcev Kal amd THY TeLxav ws mod€uto 
7uvvaro, HEX PLS aidovj.evos Maxatpas ets “Ap 
paobyvta mpos “Hpwdny avaxwpet Kal mpos THY 
Svapapriay Oupovpevos Ooots ezeTvyyaveyv “lov 
Eaious dvyjpet, pndepiav TOV “Hpwoeiav Gedus TOL 
Sn aan’ ws "Avre tyovetous Xpuopevos ava. 
"Ed' ois xadem vas “H pwdns wpuncer pe 
dislitiese Mayatpav ws mod€utov, Kpatryoas 6 
THs Opyyns yAauvey pos Wher oviap KaTyyopyow 
77s Maxatpa TOpavoutas. 0 8 & dtadopiopa 
TaN HLapT neve YEVOMEVOS TAX EUS HeTaoLKel at 
TOV Baowréa Kal moAXa denbeis €auTa@ OvaAAdrret. 
ov pny Haine emaugaTo THs mpos “Avtwuioy 
opuns: aknkows 6° avtov peta moAAHs duvapews 
~ a f 3 ? ‘ ’ 
mpoomoAepovv7a Lapocdrots, woAts 8” eat Ed- 
ppazov 7Anotov Kaprepa, Bazrov nretyeTo ov 
KaLpov e717 7)0€Lov Opmwyv mpos te émidecEu avdpecas 
Kat 700 waddAov apécacbat tov “Avtaumov. yivera 
~ 3 A f 3 ~ ~ é ‘ 
yobv emeADu TéAos avrots 775 moXvopkKtas, ToAAous 
pev TOV BapBapuy dmoKvetwas, TOAAHY 6€ azo- 
TEBOMEVOS Aeiav, ware Tov pev "Avtz T@VLOV davpa- 
Covra xat mada THs apeTns adztov tore padAdov 
bed yw ‘ -~ a ~ NM 
ovTws €xyew Kat mpoobetvar woAv tais te aAdAats 
Tiais avTobd Kal Tals ets tHv Baowrelay eAziow, 
3 , A ‘ 4 ? ~ 
Avtioxyov d€ tov Paotréa avayxacOjAvar mapa- 
dotvat 7a Lapocara. 
(xvii. 1) Kav zovrw Opaverat ta Kata 7H 
> > ‘ € Lee é 4 4 
lovdaiav Hpeidov ; mpdy}a7a.. KateAeAoimet pev 
yap ‘Taonzov TOV adeAdov emt Twv oAwY zap- 
ayyetdas pndev péeypt THS UTooTpOd Hs avToU Tapa- 
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JEWISH WAR, I. 319-323 (=anr. xiv. 435-448) 


without listening to Herod, who tried to dissuade 
him. Antigonus, divining his intention, refused him 
admittance to the city, and repulsed him from the 
walls as an enemy; until at length Machaeras, for 
very shame, was forced to retire to Emmaus and 
rejoin Herod. Infuriated by his discomfiture, he 
killed all the Jews whom he met on his march, not 
even sparing the Herodians, but treating all alike as 
friends of Antigonus. 

(7) At this Herod, in indignation, hastened to 
attack Machaeras as an enemy, but, restraining his 
anger, set out instead to lay before Antony an 
accusation of his enormities. Machaeras, reflecting 
on his errors, pursued after the king and by dint of 
entreaties succeeded in pacifying him. Herod, not- 
withstanding, continued his march to join Antony ; 
the receipt of intelligence that the latter with a 
large army was assaulting Samosata, a strong city 
near the Euphrates, quickened his pace, as he saw 
in this a favourable opportunity for displaying his 
courage and strengthening his hold upon Antony’s 
affection. His arrival, in fact, brought the siege to 
a conclusion. He killed numbers of the barbarians 
and secured booty in abundance, with the result 
that Antony, who had long admired his valour, now 
held it in even higher respect, and largely increased 
both his honours and his high expectations of sove- 
reignty; while King Antiochus was compelled to 
surrender Samosata. 

(xvii. 1) Meanwhile Herod’s cause had suffered a 
grave reverse in Judaea. He had left his brother 
Joseph in charge of the realm, with injunctions to 
take no action against Antigonus until his return, 
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JOSEPHUS 


KIVelv 7pos “Avtiyovov: od yap oy BeéBarov elvat 
Mayaupav ovppaxov €€ ay edpacev. 6 d€ wes 
mKoUGEV ovTa Toppwrare TOV adeAdov, dyreArjoas 
TOV TapayyeAidrov emt ‘leptyodvtos exper peTa 
TEVTE oT7eipav, as ouverepiper Mayatpas: mee dé 

324 TOV otTov apTacey év aKLy TOU G€pous. €7L- 
Bepevonv be év Tots Opeow Kal Tats dvoxwptats 
TaV evavTiwv autos T€ OvnoKet, pada yevvatos ev TH 
payn pavels, Kal TO ‘Papaixoy may SiadBelperae: 
veoovArexTot yap HOaV eK THS Lupias ai ometpar, 
Kat ovdev adtais evexéxpato Ta@v maAat arpa- 
tuwta@v Kadoupéerwy, emaptvew Tois a7eipots 
moA€jLov OuvajLevov. 

325 (2) “Avriyove d€ ovK amex pyoev 7 vikn, Tpo- 
nAGev dé els TOGOUTOY Opyys, Wore Kal vek pov aikt- 
cacbat TOV ‘lwonm TOV" Kpatioas yobv 7av Cupar ow 
AmToTe“vEel THV xepah nv atrov, Kaito. mevTHKOVTA 
taAavra AvUTpov adtis ane 7ideApod d:d0vrT0s. 

326 ra b€ THs Vaduvatas peta rv *Avtiydovou viKny 
evewrepta0n mpos TocovTov, wate Tovs Ta ‘Hpwédov 
gpovotvtas Twv duvaT@v mpoayayovTes’ els THY 
Aimwvyy Katédvoav ot ampocexyovtes “Avtiyovw. 
peteBadXeTo S€ mroA\a Kat tis "ldovupatas, vba 
Mayatpads aveteiyilév te sav épupatwy: Tira 

327 Kadcirat. ToUTW dé obdev ov7w* mémvaTo “Hpw- 
ons" peTa yap THY Lapocdrwy aAwow “Avrasvios 
pev KaTaoT7Gas emt THs Lupias Oaatov Kal 
mpooragas ‘Hpwid7 BonGetv em’ °’Avtiyovov atros 
ets Alyumtor avexwpnoev, Ldaoros dé dvo pev 


1 Niese, with Lat.: mpocayeyévres Or mpood-yorTes MSS. 
2 oddev ofrw M: odd€rw LVR: oft@w PA: obdév rw Bekker. fi 


“ a Of | Gennesaret. 
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JEWISH WAR, I. 323-327 (=antT. xiv. 448-450) 


because the previous conduct of Machaeras proved 
him to be an untrustworthy ally. No sooner, how- 
ever, did Joseph hear that his brother was at a safe 
distance, than, disregarding instructions, he marched 
towards Jericho with five cohorts sent to him by 
Machaeras, with the object of carrying off the corn- 
crop in its midsummer prime. On the way he was 
attacked by his adversaries on difheult ground in the 
hills ; after displaying great gallantry in the battle 
he fell, and the whole Roman force was cut to pieces. 
For the cohorts had been recently levied in Syria 
and had no leavening of the so-called “ veterans’ to 
support these raw recruits. 

(2) Not content with his victory, Antigonus was 
so far carried away by rage as actually to do outrage 
to Joseph's corpse. Being in possession of the bodies 
of the slain, he had his head cut off. notwithstanding 
the ransom of fifty talents with which Pheroras, the 
brother of the deceased, offered to redeem it. In 
Galilee this victory of Antigonus led to so serious a 
revolution that his partisans dragged out of their 
houses the men of rank who were in favour of Herod 
and drowned them in the lake. There was defec- 
tion also in many parts of Idumaea,? where Machaeras 
was rebuilding the walls of a fortress called Gittha. 
Of all this Herod as yet knew nothing. For after 
the capture of Samosata Antony had appointed 
Sossius governor of Syria, with orders to support 
Herod in opposing Antigonus, and had then taken his 
departure for Egypt.° Sossius, thereupon, sent on 

> A. has Judaea: the position of the fort is uncertain. 


Smith and Bartholomew (J//ist. Atlas of Holy Land, map 44) 
place it S.W. of Hebron. 


¢ This, as Reinach points out, is an error. Antony passed 
the winter of 38-37 B.c. at Athens (Plut. Ant. 34). 
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7dypwara mpoam méatetkev eis “lovdatav ‘Hpuwdy 
cupayav, avzos O€ peta THS AOLTHS SuVayews 
nKodovter ayedov. 

328. (3) “Ovte 8’ “Hpwdn nara tHv mpos *Avrioxeta 
Nadvunv ovetpot cadets rov zadeAdod Gavarov 
Tpoonuatvovaw, Kal peta Tapayns exOopovTe THs 
KoiT"S elonjecav ayyeAoe tHS Gupdopas. oO Se 
oAyov prev Tmpooowéeas 7@ made, 70 wAeiov be 
Tov mevOous UT eplepevos, emi tous €xOpovs HzEt- 

329 yeTo, TrovoUpEvos” THY mopelay uTep SUvapty. Kal 
dvavucas él TOV NiBavov OKTAKOGLOUS pEev THY 
wept 70 Opos zpocAapu Paver ovppayous, ‘Pwyatev 
d€ Ev Taypa tTavTn ourjnwev. pel” dv ov TwEpyseivas 
nuepav eis thv TadtAaiav évéBarev, tous te mode- 
tous Umarriagavras els 6 KavaAeAoimecav xwpiov 

330 -péveTat, Kai mpooeBaAiev prev Guvexws TH Ppov- 
piw, mp O€ eAciv yeyrmue Biacbeis yadeTwraTw 
tais mAnotov évorpatomedeveTar Kwpats. éemei O 
att@ pe7’ oAlyas nyépas Kai TO dSevTepov apa 
*Avtwviov® Taya auvew€ev, Seicavtes THY toxXUV 
ot moAdutoe Ota vuKTos e€eAtmov 7o Epupa. 

331 (4) Kat ro Aowzov b1a ‘lepiyodvtos Her omevdwv 
7) TaxtaTa tous tadeAdod doreis peTveAOeiv’ evOa' 
Kal Oauoridy Tt atm ovpPaiver Tépas, €€ ov Tap 
eAm76a aowleis avd pos JeogiAcorarou dcfav amnvey- 
Kato. 7oAAot jev yap aura c@v ev téAe ovv- 
€LOT vabnoay KAT exelvny ay éo7TEepay, dvadubevros 
d€ 700 Guumoatov peta TO wavtas é€eABeiv 6 Oikos 


1 


‘ 


1 Destinon: ’Avridxecay Mss. 2 +6é€ LVRC. 
3M: 'Avrwviw the rest. 4 467 LVERC. 
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JEWISH WAR, I. 327-331 (=ant. xiv. 451-458) 


two legions into Judaea to assist Herod, and followed 
himself close behind with the rest of his troops. 

(3) But while Herod was at Daphne, near Antioch, 
he had a dream distinctly warning him of his brother’s 
death, and springing in horror from his bed was met 
by the messengers bringing news of the catastrophe. 
After brief lamentation for his loss, he deferred 
further mourning for another season and set out in 
haste to meet his foes. By forced marches he pushed 
on to Lebanon, where he received a reinforcement 
of eight hundred of the mountaineers and was joined 
by one of the Roman legions. With these allies, 
without waiting for daylight,? he invaded Galilee ; 
he was met by the enemy, but drove them back to 
the position which they had just left. He made 
repeated attacks upon their fortress, but before he 
could capture it was compelled by a terrific storm to 
encamp in the neighbouring villages. A few days 
later he was joined by the second of Antony’s legions,® 
whereupon the enemy, alarmed at his strength, under 
cover of night evacuated their stronghold. 

(4) His subsequent march, accelerated by the de- 
sire for speedy vengeance on his brother’s murderers, 
took him through Jericho. Here he had a pro- 
videntia] and miraculous escape, the surprising nature 
of which won him the reputation of a special] favourite 
of heaven. A large company of magistrates had 
dined with him that evening, and no sooner had the 
banquet ended and all the guests departed, than the 


ee 


¢ The Greek might mean ‘‘ without a day’s delay ”; but 
the rendering above seems fixed by the parallel in A. xiv. 452 
(vuxros dvagtas); mepiuevery in Josephus usually means ** to 
wait for.” But the narrative is here abbreviated; in A. 
the night march starts not from Lebanon, but from Ptolemais. 
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33y ev0ews Guvemecev. TodTO Kal KWo Kat our 
plas Kowwov emt 7@ peeAdovre ToAE pw Kpivas elva 
onpetov v70 THY ew Ovexiver THY oTpartay. Kal 
7@v evavtiwy els é€akioxtAtous amo THY opa@y 
KATATPEXOVTES ATETELPWYTO THY TMPOTETAYPEVWY, 
Kava yeipa pev oupmAeKecGa Tots ‘Papators ou 
apodpa Gappobvres, Topper d€ Xeppaaw Kat 
madrois' ePaAAov, WOTE GUXVOUS Ka7 2 iT PWOKEW. 
ev w kat attos ‘Hpwdns wapeAatvwyv madT@*® Kata 
tiv wAevpav axovTilerac. 
Pe ’ , 9 ’ ‘ ’ , 
333. (5) BovAopuevos d€ “Avtiyovos pn povov ToAun 
Tov adevépwv adda Kai wArOer wepetvar doxeiv, 
Ilazzov twa tev éraipwv pera orpatias emt 
334 Lapdperav | TEPLTE MTEL. * aeUTE bev otv jv Ma- 
yapas aywviopa, ‘Hpdins 8€ tH moAepiav Kara- 
dpayav weve pev moAtxvas KATAOTpEPETAL, O.o- 
xtAtous b€ Tav ev atrais dtadGeiper, Kal Tas 
olKias eumprnoas UméaTpeev emi TO OTpaTOTEdOV 
nuAtato d¢€ epi THY KaAovpevny Kava Kcwpnv. 
33, (6) Hpoceyivero 0° atz7@ Kal’ nuepav modu 
TARG0s “lovdatwy ex re tis*° ‘leptyodvtos KaK THs 
adAns Xepas, OL pev 61a picos 70 pos “Aytiyovoy, 
ol o eT Tots auTov katoplupacw KeKLW7nLEVvoL’ 
Tous ve pny moAAous evijyev emOupiia petaBoAys 
oyos. Kal oO i vi elyeTo oupBareiv, ot ra | 
wept Lanzov ovr Tos 70 7AjG0s oure Tpos TV 
oppnyv Snobeloavres av7o0 eh avremeLAGov. 
336 yevouerns d€ Ths Tapar zafews Ta pev adda pepy 
mpos dAlyov avréaxev, ‘Hpwdns b€ xata pyypny® 


1 Hudson: red~ois uss. * wedXTG MS3. 
* PA: éreréume: the rest. * Destinon: rottwy mss, 
§ Niese: atrfs Mss. * nivew LVRC, 
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| JEWISH WAR, I. 332-336 (=ant. xiv. 455-458) 


building collapsed. Seeing in this an omen alike of 
perils and of preservation during the coming cam- 
paign, he at daybreak put his troops in motion. 
Some six thousand of the enemy rushed down from 
ithe hills and assailed his vanguard; they had not 
the courage to come to close quarters with the 
Romans, but pelted them from a distance with stones 
and darts, wounding many of them. On this 
occasion Herod himself, while riding along the lines, 
was struck by a javelin in the side. 

_ (5) Antigonus, wishing to create an impression of 
the superiority of his men, not only in enterprise 
but in numbers, dispatched an army to Samaria 
under one of his comrades named Pappus, whose 
commission was to oppose Machaeras. Herod, mean- 
while, ravaged the enemy's territory, subdued five 
small towns, slew two thousand of their inhabitants, 
set fire to the houses, and returned to his camp. 
His present headquarters were in the neighbourhood 
of a village called Cana.* 

(6) Multitudes of Jews now joined him daily from He defeat 
Jericho and elsewhere, some drawn by hatred of sae 
Antigonus, others by his own successes, the majority 42tgonu 
by a blind love of change Herod was burning for 
a fight, and Pappus, undeterred either by the number 
or the ardour of his adversaries, advanced with 
alacrity to meet them. On coming into action the 
enemy made a brief stand in other parts of the line ; 
but Herod, with his memories of his murdered 


* We should doubtless read, as in the parallel account, 
A. xiv. 458, Isana, a place due north of Jerusalem near the 
frontier of Judaea and Samaria. 
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Tob dovevbévros adeAdotd zapaBadAduevus, ws av 
qiaaiTo TOUS aizious 7ob dovouv, Taxews Tav KaF 
€auTov €xpaTe: Kal pet EKEivOUS Eml TO GUVEDTOS 
alet' tpeTouevos amavras diwKer. govos 8 hv 
modus, T@Y peév Els THY KwNY avveEwWOouvpEevWY EF 
7s wpenvTo, Tov d€ pooKEpevou Tois voTaToLS 

Kal KTELVOVTOS GaimElpous. Guretaminter S€ TOTS 

Tmodeplols €igw, Kai Taca pev omdAiT@y otkia 

vévaxto, Ta Téyn O° Hv UTepfev apnvvopevwy Kara-f 

mea. Kamen wepinv Tov eEwhev, Tas olKHoELS 
omaparrwy elAxev tous evdofer. Kat Tois perl. 
moAdots émikatacetwy rods <dpdodovs abpdous*h. 
avypet, Tovs UmodevyovTas be Trav epeimiwy ot| 
oTpaTiarat Evd7 pes aved€Xor70, Kal ToCOUTOVE: 

Eawpevdy veKpay 7AnOos, ware Tas od0Us amo- 

339 dpayjvat Tois KpaTovow. TauTay thy TAnyhy ovKE 
qveyKay ot TOA€pLoL- 70 yoov emavAheyopevov 
avt@y azAnGos ws €Gedaato tous ava 7H KWELNY 
eee aiciaue ets duyny dteckedacbn, Kav evOéws 
7H viKn TePappynkws “Hpwodns et “lepocoAvpwr 
jAacev, et HN Xeyedive diexwAvbn ahodpotatrw 
TOUT euTodiov exetvw TE TaVvTEAODs KaTopOuLATOS 
Kal W775 “Avrtvyovw KatéaTn, BovAevopéevw Karta-f 
Aumety Hon THY zOAW. 

340 (7) ‘Hpudns S€ mpos €omépav [78% }* TOUS 
dtvous KekLNKOTaS emt Gepareta zob ouparos 
dtadeis Kal avtos ws hy ert Oepyos ex TaHVv OmAan 
Aovacpevos et GTpaTiw7iKw7epov’ eis yoov avTah 
wats eimeTO. Kal mpi els TO Badavetov eicedOety, 
€vavTiov avToU Tis EKTpEexer TMV TOAELiwv Evdypns, 
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JEWISH WAR, I. 336-340 (=anvT. xiv. 458-463) 


| brother, hazarding all to be avenged on his murderers, 
quickly overcame the troops in front of him, and 
then. successively directing his attacks upon any 
that still held together, routed the whole body. A 
scene of carnage ensued, the enemy driven pell-mell 
back into the village from which they had issued, 
Herod pressing upon their rear and massacring un- 
told numbers. Rushing with his foes into the village, 
he found every house packed with soldiers and the 
roofs thronged with others who attacked him from 
above. After defeating his enemies in the open, he 
pulled the buildings to pieces and dragged out those 
within. Many perished in a mass under the roofs 
which he brought down upon their heads, while those 
who escaped from beneath the ruins were met by 
the soldiers with drawn swords; and there was such 
a heap of corpses that the streets were impassable 
to the victors. This blow was too much for the 
enemy ; those of them who rallied after the battle, 
when they saw the village strewn with dead, dis- 
persed and fled. With the confidence of his victory, 
Herod would instantly have marched upon Jerusalem, 
had he not been detained by a storm of exceptional 
severity. This accident impeded the completion 
of his success and the defeat of Antigonus, who 
was by now meditating the abandonment of the 
tapital. 

_ (7) That evening. Herod having dismissed his 
companions to refresh themselves after their fatigues, 
went himself just as he was, yet hot from the fight, 


Another 
miraculou 
escape. 


.S 


to take a bath. like any common soldier, for only a , 
single slave attended him. Before he entered the ' 


Jath-house one of the enemy ran out in front of 
aim, sword in hand, then a second and a third, 
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Eyelpelv YWUATA Kal TUpyous EToLKOdOpmEtY avTOIS 
‘ AY 3 ~ 
Kerever, Katadimmy S€ Tovs avuTLKWTATOUS TAI 
~ My” 
éTAlpwv emt THY Epywy auvTos els Lapdperav net 
~ 3 
THY "AreEavdpov rot “AptotoBovAou petiwy Ovya- 
TEpa al ey ws edamev, atd7@ Ka. 
mapepyov 7 wotovpevos' THs ToMopKias Tov ydjLov 
70y yap vmepndaver Tovs TroAEpious. ; 
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1 PA: wocetrac the rest, 
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followed by more. These were men who had escaped 
from the combat and taken refuge, fully armed, in 
the baths. There for a while they had remained 
lurking and concealed ; but when they saw the king, 
they were panic-stricken and ran trembling past 
him, unarmed though he was, and made for the 
exits. By chance not a man was there to lay hands 
on them; but Herod was content to have come off 
unscathed, and so they all escaped. 

(8) On the following day he cut off the head of poe 
_Pappus, Antigonus’s general, who had been killed in Spring ot 
the combat, and sent it to his brother Pheroras in *” ®* 

retribution for the murder of their brother ; for it 

was Pappus who had slain Joseph.¢ When the 
tempest abated, he advanced upon Jerusalem and 
marched his army up to the walls, it being now just 

three years since he had been proclaimed king in 
Rome.? He encamped opposite the Temple, for from 

that quarter the city was open to attack and had 

/on a previous occasion been captured by Pompey.’ 

He then appointed his army their several tasks, cut 

down the trees in the suburbs, and gave orders to 

raise three lines of earth-works and to erect towers 

upon them. Leaving his most efficient lieutenants 

to superintend these works, he went off himself to 
Samaria to fetch the daughter of Alexander, son of His 
Aristobulus, who, as we have said, was betrothed to aise? 
him. Thus, so contemptuous was he already of the Manamm 
enemy, he made his wedding an interlude of the 


siege. 
(9) After his marriage he returned with a larger 
Press azo 4. o § 264. © § 145: a § 241. 
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7 méubavte tTHv bm’ att@ oatpatiay “Hpwdn 
ovppayov. 
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Kal T@V TOAUNpOTEpwY KaTa oTipos hoav Anoretat 
mOoAUTpo7oL, padara 7a Tept THY 7Ohw apma- 


CovTwy EMIT NOEL Kal [AnTE LMMTOLS [NTE avépaai} 


UToAetmopevuv Tpodhv. TOD ye pnv paxipou TC 
eU7AKTOTEpOV éTETAKTO 7:pos apuvav Tijs TOAL- 
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Aelais mepinoav T@v moAeutwv. 

(2) Ta dé Baowret zpos prev tas Anazeias av7e7- 
evonOynoav Adyor Ou’ wy avéateMev cas diexdpopas, 
mpos O€ THY Ta émiTHoe(wY azopiay at 7éppwler 
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1 rreiarns PAM: awXelovos 77s Destinon. 


2 Cf. § 327. 
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force to Jerusalem. Here too he was joined by Sossius 
Sossius? with an imposing army of horse and foot, Biore 
which that genera] had sent on ahead through the /eresale 
interior, while he himself took the route by Phoenicia. 

The total strength of the united armies amounted 

to eleven battalions of infantry and six thousand 
cavalry, not including the Syrian auxiliaries, who 
formed no inconsiderable contingent. The two 
generals encamped near the north wall: Herod with 

the confidence inspired by the senatorial decrees, 
which had proclaimed him king ; Sossius relying on 
Antony, who had dispatched the army under his 
command in support of Herod. 


(xviii. 1) Throughout the city the agitation of the The sies 
Jewish populace showed itself in various forms. The 
feebler folk, congregating round the Temple, in- 
dulged in transports of frenzy and fabricated numer- 
ous oracular utterances to fit the crisis. The more 
daring went out in companies on marauding expedi- 
tions of all kinds, their main object being to seize all 
provisions in the neighbourhood of the city and to 
leave no sustenance for horse or man. Of the military 
the more disciplined men were employed in repelling 
the besiegers, from their position on the ramparts 
beating off the excavators of the earth-works and 
constantly contriving some new means of parrying 
the enemy's engines ; but it was above all in their 
mining operations that they showed their superiority. 

(2) To stop the raiders the king arranged am- caytur 
buscades, by which he succeeded in checking their Je! 
incursions ; to meet the shortage of provisions he wholesa 
had supplies brought from a distance ; while as for "***° 
the combatants, the military experience of the 
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1 perv ye ou M: wév ye PA: nev obv ov the rest. 
2 om. PA. 


* Or (omitting the negative with PA) * They openly tlung 
themselves,” 
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Romans gave him the advantage over them, although 
their audacity knew no bounds. If they did not 
openly fling themselves against * the Roman lines, 
to face certain death, they would through their 
underground passages appear suddenly in the 
enemy's midst ; and before one portion of the wall 
was overthrown they were erecting another in its 
stead. In a word, neither in action nor ingenuity 
did they ever flag, fully resolving to hold out to the 
last. In fact, notwithstanding the strength of the 
beleaguering army, they sustained the siege into 
the fifth month ;® until some of Herod’s picked men 
ventured to scale the wall and leapt into the city, 
followed by Sossius’s centurions The environs of the 
Temple were first secured, and, when the troops 
poured in, a scene of wholesale massacre ensued ; 
for the Romans were infuriated by the length of the 
siege, and the Jews of Herod's army were deter- 
mined to leave none of their opponents alive. Masses 
were butchered in the alleys, crowded together in 
the houses, and flying to the sanctuary No quarter 
was given to infancy, to age, or to helpless woman- 
hood. Nay, though the king sent messengers in 
every direction, entreating them to spare, none stayed 
his hand, but like madmen they wreaked their rage 
on allages indiscriminately. In this scene Antigonus, 
regardless alike of his former fortune and that which 
now was his, came down from the castle and threw 
himself at the feet of Sossius. The latter, far from 
pitying his changed condition, burst into uncontroll- 


b A. xiv. 487 appears to state, on the contrary, that 
Jerusalem was taken “in the third month” or even in less, 
the first wall being captured in 40 days, the second in 15 
(ib. 476). 
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able laughter and called him Antigone. He did 
not, however, treat him as 2 woman and leave him 
at liberty : no, he was put in irons and kept under 
strict guard. 

(3) Now master of his enemies, Herod's next task Herod 
was to gain the mastery over his foreign allies ; for Rea 
this crowd of aliens rushed to see the Temple and of emp 
the holy contents of the sanctuary. The king ex- of aty. 
postulated, threatened, sometimes even had recourse 
to weapons to keep them back, deeming victory 
more grievous than defeat, if these people should 
set eyes on any objects not open to public view. 

Now too he put a stop to the pillage of the town, 
forcibly representing to Sossius that, if the Romans 
emptied the city of money and men, they would 

leave him king of a desert, and that he would count 

the empire of the world itself too dearly bought with 

the slaughter of so many citizens. Sossius replying 

that he was justified in permitting the soldiers to 
pillage in return for their labours in the siege, Herod 
promised to distribute rewards to each man out of 

his private resources. Having thus redeemed what 
remained of his country, he duly fulfilled his engage- 
ment, remunerating each soldier liberally, the officers 

in proportion, and Sossius himself with truly royal 
munificence ; so that none went unprovided. Sossius, : 
after dedicating to God a crown of gold, withdrew 

from Jerusalem, taking with him to Antony Anti- 
gonus in chains. This prisoner, to the last clinging Aptigon 
with forlorn hope to life, fell beneath the axe, a RY }° 
fitting end to his ignominious career. 

(4) King Herod, discriminating between the two 
classes of the city population, by the award of 


¢ Or in the general’s Latin “* Antigona.”’ 
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* qitcus PA Exe. Lat.: gidos elvar the rest. Text and 
meaning uncertain. I follow the Latin ** quod autem his 
morte proplus est, Inter amicos non habuit.” Perhaps 


(leading ¢Girvy elva.) ** Butt any closer friendship he showed 
no sign.” 
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honours attached more closely to himself those who 
had espoused his cause, while he exterminated the 
partisans of Antigonus. Finding his funds now re- 
duced, he converted all the valuables in his possession 
into money, which he then transmitted to Antony 
and his staff. Yet even at this price he failed to 
secure for himself complete exemption from injury ; 
for Antony, already demoralized by his love for 
‘Cleopatra, was becoming wholly enslaved to his 
passion, and Cleopatra, after killing off her own 
family, one after another, till not a single relative 
remained, was now thirsting for the blood of for- 
eigners. Laying before Antony calumnious charges 
against high officials in Syria, she urged him to put 
them to death, in the belief that she would have no 
difficulty in appropriating their possessions; and 
now, her ambitions extending to Judaea and Arabia, 
she was secretly contriving the ruin of their respective 
kings, Herod and Malchus. 

(5) One part, at any rate, of her orders brought 
Antony to his sober senses: he held it sacrilege to 
take the lives of innocent men and kings of such 
eminence. But—what touched them more nearly— 
he threw over his friends. He cut off large tracts of 
their territory—including, in particular, the palm- 
grove of Jericho where the balsam grows—and pre 
sented them to Cleopatra, together with all the towns 
to the south of? the river Eleutherus,? Tyre and 
Sidon excepted. Now mistress of al) this land, she 
escorted Antony, who was starting on a campaign 
against the Parthians, as far as the Euphrates, and 
then, by way of Apamea and Damascus, came into 

* Greek “ within,” de. “ on this side of."’ 
» North of Tyre. 
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1 om. P. 


¢ This Artabazes (Artavasdes) was not a Parthian, but 
king of Armenia, who, having joined Antony in an attack 
on his namesake Artavasdes, king of Media, deserted him 
and was subsequently taken captive by Antony (Plut. Ant. 
50). Josephus or his source appears to have confused the 
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Judaea. There, by large bounties, Herod appeased 
her ill will, and agreed to take on lease for an annual 
sum of two hundred talents the lands which had 
been detached from his realm. He then escorted 
her to Pelusium, treating her with every mark of 
respect. Not long after Antony returned from 
Parthia bringing, as a present for Cleopatra, his 
prisoner Artabazes, son of Tigranes ; for upon her, 
together with the money and all the spoils of war, 
the Parthian * was instantly bestowed. 


(xix. 1) On the outbreak of the war of Actium 
Herod prepared to join forces with Antony ; for he 
was now rid of disturbances in Judaea and had 
captured the fortress of Hyrcania, hitherto held by 
the sister of Antigonus. The craft of Cleopatra, 
however, precluded him from sharing Antony’s perils. 
For, as we have stated,? she had designs on the 
kings, in pursuance of which she now induced 
Antony to entrust the war against the Arabs to 
Herod, hoping, if he were successful, to become 
mistress of Arabia, if unsuccessful, of Judaea, and 
by means of one of the two potentates to overthrow 
the other. 

(2) Her scheme, however, turned to Herod’s ad- 
vantage. For, beginning with raids® upon the 


enemy's territory, he mustered a large body of 


cavalry, flung them at the foe in the neighbourhood 
of Diospolis* and, though he met. with a stubborn 


two namesakes (Reinach). In the parallel account, 4. xv. 
104, he is not called a Parthian. 

° § 360. * Or “ reprisals.” 

4 In Coele-Syria, not (as stated in Shilleto’s Whiston) 
Lydda, which only received the name Diospolis at a later 
date ; it has been mentioned in § 132. 
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THs Suvapews “Hpwdns eweAPwv émetpato mpo- 
pnbéatepov adnyetobat tot woAduov Kat orpaTo- 
medov exeAeve retxileryv. ov pay vimnKOVOEV TO 
7ANBos, ana TH mpoTepa vwKy zeGappyKores 
wpyunaav émt TOUS “ApaBas. Kal Tpos ev THY 
Tm pura epBoAnv Tpamévras edtwKoy, emtBovreve - 
zat d€ ‘Hpwdns év 7H SiwEet, Tovs ex THY Kava- 
Guy emixwpiovs avevtos *AOnviwvos, 6s hv adT@ 
tov KAeovzatpas atpaTtyya@v atei diadopos: mpos 
yap TV ToUTwY emtecw avabappiaavres ot “Apa- 
Bes emLOT pePovT at Kal ouvarbayres 70 7AjGos mept 
meTpwon Kai dvoBaTa xwpia TOUS ‘Hpesdou Tpe- 


e 
movTat mAetoTOVv TE avr ay povov eipydoav7o. ov 


d€ Siacwbevres €K TAS paxys ets “Oppa KaTO- 
pevyouaw, O7OU Kal TO oT paromedov aUTaV TeEpt- 
axovres avravopov etrov ot “Apafes. 

(3) Mez’ od wodAd 8€ ris ouppopas Boy Gevav 
aywv ‘“Hpwdrys Toph 77s xpetas voTepay. TQAU- 
TNS THS mAnyis aizLov avrg TO TOV Taglapxev 
ameles KaT€éorn” p7) yep. e€arwatov_ TAS oup- 
Podrjs yevopevns ovo” av “AGnvicav eUpev Kaltpov 
E77 ovdjs. eTULWpPT}GATO pevTor tovs “ApaBas 
avéis aet THY ywpav KataTpéxwv, ws avakadé- 
cacba zy piav adzots vikny woAAdKts. apvvo- 
pévw be Tovs exOpods emiminter ovpdopa dat- 
Lovios aAAn, Kat’ étos pev THs Baowreias EBdopor, 


@ Canata or Cana in af xv. Ne. 
* Unidentitied ; the name is not mentioned in 4. 
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JEWISH WAR, I. 366-370 (=antT. xv. 111-121) 


resistance, defeated them. This defeat occasioned 
a great commotion among the Arabs, who assembled 
in vast numbers at Canatha 7 in Coele-Syria and there 
awaited the Jews. Herod, arriving with his troops, 
endeavoured to conduct operations with due caution 
and ordered the camp to be fortified. His orders, 
however, were defied by the rank and file, who, 
flushed with their recent victory, rushed upon the 
Arabs. With their first charge they routed them 
and followed at their heels ; but during the pursuit 
a snare was laid for Herod by Athenion, one of 
Cleopatra’s generals, who had always been hostile to 
him, and now let loose upon him the natives of 
Canatha. Encouraged by their allies’ attack, the 
Arabs faced about and, after uniting their forces on 
rocky and difficult ground, routed Herod’s troops 
with immense slaughter. Those who escaped from 
the battle took refuge in Ormiza,? where, however, 
the Arabs surrounded and captured their camp with 
all its defenders. 

(3) Shortly after this disaster Herod arrived with 
reinforcements, too late to be of use. This calamity 
was brought upon him by the insubordination of the 
divisional officers ; for, had they not precipitated an 
engagement, Athenion would have found no oppor- 
tunity for a ruse. However, Herod subsequently 
avenged himself on the Arabs by constantly raiding 
their territory, so that they had frequent occasion to 
rue ° their single victory. But while he was punish- 
ing his foes, he was visited by another calamity—an 
act of God which occurred in the seventh? year of 


¢ Such, or “ regretfully recall,’ seems to be the meaning. 
@ Reckoning from the year of the taking of Jerusalem, 
37 B.c., as the effective beginning of Herod's reign. 
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JOSE PEMS 


dxpdlovros de Tob Tept "AKtTiov moAguov. dpxo- 
jrévov yap’ €apos 7 yq ceicbeioa Booknpatwy pev 
dmetpov 7ARG0s avOpuzwv Sé Tpets drédBecper 
jupeadas, TO Sé€ o7paTtiw7ikov epewev aPdAaBes: 
UrauBpov yap vaicero. Kav TovTw Tous “ApaBas 
émi jretlov Apagos Tpev H PHL mpooroyorrowoboa 
Tots avd pwots Gener xaAerustepor: Os yoov 
amdons *Tovdaias KATE pplpevns oinBev7 és EpyjLou 
TAS XwWpas KpaTHoeEL wppnoav eis avdtiv, mpo- 
Ovoapevoe TOUS 7 mpéoBers ot Tapa "lovdaiwy éruyov 
HKOVTES TpOS avTOUS. mpos de THY EuBodAnv KaTa- 
mAayev to mAnO0s? Kat peyeBer ouppopav em - 
arrpeov exAvtov ouvayayo “Hpwdys émerpato 
mapoppav emt THv apuvav A€éywv ToLde: 

(4) ¢ apadoywrara Lou OoKet TO Tapov vjL@v 
KabazteaGa déos° 7pos pev ye Tas Saimovious Jy 
mAnyas aBupeiv eikos jv, to 8 adbro Kal zpos 
au’ Opwrivny edodov macxew avavopoy.” eyw yap 
TOGOUTOV amodéw KATEMTNXEVAL TOUS ToAcpious 
peva Tov ocetopov, wal’ vazoAapBavew sov Geov 


“A pay d€é\eap TOUTO KaGerevar zod dotvat dixas 


mpi: ov yap ToaouTOV Ordos 7 7] XEpawv meToBores 
ocov Tats avropdrots paw ouppopais KOV: oda- 
Apa O ems OUK €C oiketas lox vos ard’ €€ addo- 
Tpias "pT meer Kaxompaytas. oure 6€ 70 duG- 
TUxely oUTE TOUVaVTiOV eV avOpw7os BeBatov, GAN 
Eat ioe eapetBomevnu Els EKATEPA TH TUX. 

1 apy. yap C: xara yap apxouevov the rest: xai yap apy. 
Destinon. 

2 €0v0s LV RC. 8 dvavépov PAM Lat. 

a Cf. B. iii. 433; Josephus may have known Virgil's 
description of rumour (Fama), Aen. iv. 173 ff. 

> This speech is quite independent of that contained in 
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his reign, when the war of Actium was at its height. 

In the early spring an earthquake destroyed cattle Eartha: 
innumerable and thirty thousand souls; but the army, ae 
being quartered in the open, escaped injury. At 3! ®° 
the same moment the confidence of the Arabs rose, 
stimulated by rumour which always exaggerates the 
horrors of a tragedy .7 Imagining that the whole of 
Judaea was in ruins and that they had only to take 
possession of an abandoned country, they hastened 

to invade it, after massacring the envoys whom the 
Jews had sent to them. So dismayed were the 
people at this invasion, and so demoralized by the 
magnitude of these successive disasters, that Herod__ 
called them together and endeavoured to rouse them 

to resistance by the following speech.? 

(4) “ This alarm which has now laid hold of you § peiads 
seems to me most unreasonable. To be disheartened {¢4*s 
by the visitations of heaven was natural ; but to be disecnsc 
similarly despondent at the attack of a ‘human foe "°° 
isunmanly. For my part, far from being intimidated 
by the enemy’s invasion following Gs earthquake, 

I regard that catastrophe as a snare which God has 
laid to decoy the Arabs and deliver them up to our 
vengeance. It is not because they have confidence 
in their weapons or their might that they are here, 
but because they count on our accidental calamities ; 
but hopes are fallacious which are dependent not 
on one’s own strength, but on the misadventures of 
another. Moreover, with mankind fortune is never 
permanently either adverse or favourable ; one sees 
her veering from one mood to the other. Of this you 


A.xv. 127. It in some respects recalls that of Pericles in 
Thue. ii. 60 ff. (the earthquake is here a ‘“ visitation of 
heaven,” as the plague is there). 

5 
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Kat tovto uabour’ av é€€ olkeiwv dmodetyuatwv: 
7H ‘yobv mpotépa payn Kpatovvtwy éxparnaay 
Hu@v ol mwoA€utot, Kal KaTa TO ElkOs viv adad- 
GovTat KpaTyaew SoKobvTES. TO [eV yap ayav Te- 
motGos advdAaxkzov, ot ddBor bé€ didacKovaw mpo- 
pnferav’ wore eporye Kak Tov dedoiKdTos va! 
maplotatat Gappetv. ote yap €fpacvveobe mépa 
Tov d€ovTos Kat KaTa TaV e€xOpav Tapa THY euNv 
yrwpny eEwpynoare, Kaipov ecxev 7 *AOnviwvos 
evedpa: vuvi S€ 0 OKVOS BUG Kal TO Soxobv adujov 
aoddAevav €/LOL viKns eyyuarat. Xen pévro ye 
HEXpt Tob jr€AAew” OvTES EXEL, év Ge Tois Epyots 
eyelpar Ta ppornpara Kal TEiGal Tous aoePeard - 
TOUS, WS our av purTerov Tl. KQKOV OUTe dayLo- 
viov Tamewwoae: mote THY “lovdaiwy avdpayabiay, 
ep ooov 7as Wuyas exovow, obb€ mepiopeTat Tis 
"ApaBa ta&v é€avtot ayabay dSeamoTyHv yevopevov, 
6v map ddAtyov? moAAakis atyptaAw7ov €AaBev. 
pind vas TapacceTw Ta Tov aptywy Kwara, 
und vmoAauBavete Tov cetajov étépas oupdopas 
Tépas yeyovevar’ duaixa yap Ta Tw@V oToLyelwy 
7aQyn Kai ovdev avipwrots mA€ov 7 THY ev éauTots 
BAaBnv éemdépetar. Aopod pev yao Kat Ayod xa 
Tov xPoviwvy Bpaoudy mpoyévort’ av tt onpetov 
Bpayvtepov, at7a b€ tatta meprypadny exer 70 
péyebos. éret té SUvatar petlov Auds Tod oet- 
aot BAdiwat Kai Kpatyoas 6 modAenos; Tépas 
1 6edocxévar uuas PAM. 


2 ante proelium Lat., reading péxpe rod rodney, 
3 rapa \éyou LVR. * zorduc0s Cocceius. 


‘ During the period of waiting " seems to be the mean- 
ing if the text is right. 
> Cf. Aristot. Meteor. ii. 8 for premonitions of earthquakes. 
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JEWISH WAR, I. 374-378 (cf. ant. xv. 127-146; 


might find an illustration in your own experiences : 
conquerors in the first battle you were then conquered 
by our enemies, who in all probability, expecting a 
victory, will now be defeated. Vor excessive con- 
fidence throws men off their guard, whereas fear 
teaches precaution ; so that your very timidity is to 
me reassuring. When you displayed uncalled for 
temerity and, disdaining my advice, dashed out upon 
the foe, Athenion had his opportunity for a ruse ; 
but now your hesitation and apparent despondency 
are to me a sure pledge of victory. Appropriate, 
however, as are such feelings before an impending 
battle,t when once in action your spirits must be 
roused and you must teach these scoundrels that no 
disaster, whether inflicted by God or man, will ever 
reduce the valour of Jews, so long as they have 
breath in their bodies, and that not one of them 
will consent to see his property pass into the hands 
of an Arab, who has often so narrowly escaped 
becoming his prisoner. 

“ Do not let the convulsions of inanimate nature 
disturb you or imagine that the earthquake is a 
portent of a further disaster. These accidents to 
which the elements are subject have physical causes, 
and beyond the immediate injury inflicted bring no 
further consequences to mankind. A pestilence. a 
famine, subterranean commotions may possibly be 
preceded by some slighter premonition,? but these 
catastrophes themselves are limited by their very 
magnitude to their instant effects. I ask you, can 
war, even if we are defeated, do us more harm 
than the earthquake ? 

“Our adversaries, on the other hand, have one 


¢ Or, with the conjectural reading, ‘‘ the enemy.” 
ie 


JOSEPHS 


uf ‘ ¢ / 7 ~ ’ ~ 
prevTot jreytotov aAwoews yeyovev tots exOpois 
OvK avT TomaTWS ovoe bud XEtpos aAdorpias, ot 
mpeoBers TET Epous Tapa Tov TaVTWV avOpumov 
VOjLov Opes améxTewav Kal Totatta 7H Dew 
Ovupata wept Tob TOAELLOV KaTéoTepay an’ ov 
Ovagevfovrar TOV peyav 6pBaApov avrob Kal THY 
avikntov de€tav, Swcovow 8 iv avrixa dias, 
av Tov maTpiov dpovymatos Won amacavTes TYLW- 

579 pol TMV TapecToVvdnpevwW avacTapev. iTW TIS 
ovy Umep yuvatKkos ovd OTe TEKVO ove vmEp 
Kurduvevovans maTpioos, GAX’ imep Tav mpéoBewr 
GpUVOpLEevos EKELVOL oTparnyycovow Tov woA€uou 
TY Cave Tea }* GJLELVOV. TmpoKwovvevow be 
Kayo XpwpLevos vv meOnvious: ev yap ioTe THY 
EQuTaV avdpetav avUTOOTATOV, EaY JL TpoTeETELa 
awe BArapyre.’ 

380 (5) Tovrots mapaxpotyoas tov o7parov ws 
Eewpa mpobvpors, eOvev ta Oem Kat pera. THY 
Avoiav &éBawev tov *lopSdinv moTapor pera THs 
dur'ajlews. OT paromedevaapevos dé wept WDiA- 
adeAderayv eyyvs 7 av moAEpiwv wept TOU peTa€v 
ppoupiov 7 7 pos avrous 7KpoBodilezo BovAdopevos 
Ev TAXEL oupBarety ETUXOV yap Kaxelvot TWas 
TPOTETOLPOTES TOUS KaTaAnpopevous TO Epupla. 

381 tovTous pev ou amexpovaavTo TAXEWS ot TELL = 
Pbev7es U7 Tov BactAéws Kat tov Addov Katéayov, 
av7os 6€ Kal’ nudpavy zpoaywr thy divapw ets 
payny Taper TAOGETO Kal mpouxareiro TOUS “Apa- 
Bas. ws 3° ovdeis eme’ net, dew yap TUS avrouvs 
KatamAn€is elye Kal mpo Tod 7AnBous 6 oTpaTnyos 

1 C: xareorpewtay the rest. "om. PA. 


® Rabbath Ammon, the ancient capital of the Ammonites. 
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JEWISH WAR, I. 378-381 (=anr xv. 147-150) 


grave portent of impending disaster in a recent in- 
cident, due neither to natural causes nor to the 
action of others. Contrary to the universal law of 
mankind they have brutally murdered our am- 
bassadors; such are the garlanded victims which 
they have offered to God to obtain success! But 
they will not escape his mighty eye, his invincible 
right hand; and to us they will soon answer for 
their crimes if, with some vestige of the spirit of our 
fathers, we now arise to avenge this violation of 
treaties. Let us each go into action not to defend 
wife or children or country at stake, but to avenge 
our envoys. They will conduct the campaign better 
than we who are alive. I myself will bear the brunt 
of the battle, if I have you obedient at my back ; 
for, be assured, your courage is irresistible, if you do 
not by some reckless action bring injury upon your- 
selves.” 

(5) Having by this speech reanimated his army. 
Herod, observing their ardour, offered sacrifice to 
God, and then proceeded to cross the Jordan with 
his troops. Encamping in the neighbourhood of 
Philadelphia,* close to the enemy, and anxious to 
force on an engagement, he began skirmishing with 
them for the possession of a fort which lay between 
the opposing lines. The enemy on their side had 
sent forward a detachment to occupy this post ; the 
party sent by the king promptly beat them off and 
secured the hill. Daily Herod marched out his 
troops, formed them in battle array, and challenged 
the Arabs to combat. But when none came out to 
oppose him—for a dire consternation had seized 
them and, even more than the rank and file,® their 


> Or perhaps “* in presence of his troops.” 
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” = 3; a » 
ENGenos atos jv te@ dée1, mpooeNuw e€omaparrev 
382 aUT@v TO yYapakwua. Kav TovTwW OVVAVayKa- 
oérres e€tacw ent THY paynv aTraKToL Kal Te- 
duppevot tots immevdow ot welot. TAnOer pev ovv 
tov “lovdaiwy mepinoav, eAetmov7o be Tats 7po- 
Oupiats, Katto. dia THY amoyvwow THs viKyS 
ovTes Kal avTot mapaBoAot. 
A , A > ~ 3 4 — 3 ~ 
383 (6) Aco péype ev avtetxov od modus Tv adTa@v 
, é€ > e if A ~ A s e ‘ 
dovos, ws & vrédeiEav Ta vaTa, 7oAAOL fev UTO 
~ 3 , A A e A ~ >) ~ 
tav ‘lovdatwy wodAot S€ v0 opwv avTw@v cup- 
matovpevor duedbeipovro’ mevraKktoxiAtoe youv eTe- 
b) ~ ~ A A A ~ ” 
cov év TH TpomH, TO S€ Aotzov wAHGos EGOn ovv- 
wabev eis TO xapdxwua. ToUTOUsS TEpLaxwY ETToAL- 
, A é ¢ tf ~ a 
OpKet, Kat péeAAovtas adAwoeabat Tots o7AoLs mpo- 
arTnmeyev 7» dia tev vdaTwy EemdAeTOVvTWY. 
noon ee / \ , ¢ \ \ 
884 uTepnpaver O€ mpeacBevojevovs o Paatrevs Kat 
~ 2 
Adtpa SidovTwv wevtaxdoia tdAavta pidAdov ev- 
A =< Sf ‘ 
exetTo. Tov d€ diysous exKalovTos e€LovTEes KaTG 
~ 3 é? ~ 3 \ a > ? 
mARGos evexelpilov adds avrovs tots ‘“lovdatots 
EKOVTES, WS TEVTE LEV Tuepats TeTpaKtaxtALous 
~ = Led ‘ é ~ ¢€ > 
deOjvat, ™ 8 ExTy 70 Aci opevov mAnbos um 
dmoyvurcews efeAGetv emt paxynv: ols oupPadwy 
385 ‘Hpwdns madAw ets emtaxioyiAtovs Kretver. THAL- 
~ 3 
KaUTN 7Anyh THY ApaBiav dpuvapevos* Kat 
oBeoas TOV avopayv 7a ppovnpara mpovKowev 
WOTE KAL TpoaTaTNns UmO TOD eOvous atpeOnvat. 
386 (xx. 1) MeradapBaver S€ adrov evléws 7 
~ ti a 
wept Tov OAwY mpaypaTwv dpovtis dia THY mpOs 
>A é é K ’ A M 
vrwvov didtav, Katoapos wept “Axtiov vevixn- 
1 Bekker: duvvdpuevos mss. 


180 


JEWISH WAR, I. 381-386 (=antT. xv. 150-161) 


general Elthemus was paralysed® with fright—the 
king advanced and proceeded to tear up their 
palisades. Thereupon, impelled by necessity, the 
enemy at length emerged for action, in disorder, 
infantry and cavalry intermingled. Superior in 
numbers to the Jews, they had less stomach for a 
fight, though despair of success rendered even them 
reckless. 

(6) Consequently, so long as they held out, their 
casualties were slight ; but when they turned their 
backs multitudes were slain by the Jews, and many 
others were trodden to death by their own men. 
Five thousand fell in the rout ; the rest of the crowd 
succeeded in forcing their way into their entrenched 
camp. There Herod surrounded and besieged them, 
and they must have succumbed to an assault, had 
not the failure of their water-supply and thirst pre- 
cipitated their capitulation. ‘The king treated their 
envoys with scorn, and, although they offered a 
ransom of five hundred talents, only pressed his 
attack the harder. Parched with thirst, the Arabs 
came out in crowds and willingly surrendered to the 
Jews, so that in five days four thousand were made 
prisoners. On the sixth the remnant in desperation 
came forth to battle ; these Herod engaged, killing 
some seven thousand more. Having, by this crushing 
blow, punished Arabia and broken the spirit of its and vec 
people, he gained such a reputation with them that Hrotect 
the nation chose him for its Protector. nation. 

(xx. 1) But, this peril surmounted, Herod was in- 
stantly plunged into anxiety about the security of 
his position. He was Antony's friend, and Antony 
had been defeated by Caesar ® at Actium. (Inreality, 


S Literally “ dry.” ® Octavius. 
18] 
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KOTOS. mTapetyev prevTor d€ous mA€ov 7 ETAGyeV' 
ov7w yap é€adwkévat Kaicap “Avruiov expivev 
387 ‘Ilpadou svuppevovtos. 0 ye pnv Baatdevds oudce 
ywpjoar 7H Kiwwduvw dleyvw, Kal wAevoas ets 
“Podov, evba duérpiBev Kaioap, mpogevow avT@ 
diya d.ad7paTos, 7™hv pev eobnTa Kat TO oxTa 
(Oww7ns, To de hpovnua Baowdeus. pnoev you 
7Hs adAnbeias otrooretAdpevos av7ixpus  einev: 
388‘ €yw), Kaioap, bao *Avzwyiou Baordeds' yevo- 
fevos €v Tra@au oporoyas “yeyovevar XprouyLos 
"Avrwviw. Kai ovde TotT av drooTetAaiuny 
elmeiv, OTL TAaVTWS GY pe pLETAa THY OTtAwY é7EL- 
pacas axywpatov,* et pn stexwdvoav “Apafes. 
Kal ovppaxytay péevToe ye av7@ KaTa TO duvaTor 
Kal aitou mroAAas émepya pupiadas, add’ ovde 
preva, ™7y ev ‘Axtiw tAnyyny KaréAtmov tov ev- 
389 epyet nV, eyevouny Se avpBovdos apio7os, WS OUKETL 
XpyotyLos NuNv OUHLLAXos, pilav elvar A€eywv Tay 
atacbevtwy diopfwaw tov KAcomatpas Odvartov: 
nv aveAovTe Kal ypyaTa Kal TElyn pos acda- 
Aetav Kal oTpaTiay Kal epauToY vmLaxvoUpHY 
390 Kowuvov TOU 7mpos oe moA€uov. Tod 0° apa Tas 
aKoas dnéppagav ot KAcomazpas (HE pol Kat Geos 
6 Gol 70 Kparety xapiCopevos. oUvATTnpaL 0 
"Avtwviw K Kat 7éGerka peTa 77s exelvou TUXNS TO 
Siddynua. pds o€ Oe nAGov Exwv THY apeTHV TIS 
owrnpias eAmida Kal mpodaBow eferaobjocoba, 
motamos didos, od Tivos, éyevounv.’ 
391 (2) IIpos zaira Kaioap ‘adda aowlov ye,” 


1 Bao.devs P Lat.: rav ‘lovéaiwy BagiXevs the rest. 
2 dxwestov Havercamp from a Leyden 3.: evxdpiotor 
(‘' a grateful ally °) PAM Lat.: om. the rest. 
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he inspired more fear than he felt himself ; for Caesar pattie @ 
considered his victory to be incomplete so long as septemt 
Herod remained Antony’s ally).¢ The king, never- *! ®* 
theless, resolved to confront the danger and, having 
sailed to Rhodes, where Caesar was sojourning, Herod 
presented himself before him without a diadem, a peace w 
commoner in dress and demeanour, but with the ee 
proud spirit of a king. His speech was direct; he 
told the truth without reserve. 

Caesar,” he said, “I was made king by Antony, 
and I acknowledge that [ have in all things devoted 
my services to him. Nor will I shrink from saying 
that, had not the Arabs detained me, you would 
assuredly have found me in arms inseparable from 
his side. I sent him, however, such auxiliary troops 
as I could and many thousand measures of corn ; 
nor even after his defeat at Actium did I desert my 
benefactor. When no longer useful as an ally, lL 
became his best counsellor; [ told him the one 
remedy for his disasters—the death of Cleopatra. 
Would he but kill her, I promised him money, walls 
to protect him, an army, and myself as his brother 
in arms in the war against you. But his ears, it 
seems, were stopped by his infatuation for Cleopatra 
and by God who has granted you the mastery. IL 
share Antony’s defeat and with his downfall lay 
down my diadem. I am come to you resting my 
hope of safety upon my integrity, and presuming 
that the subject of inquiry will be not whose friend, 
but how loyal a friend, I have been.’ 

(2) To this Caesar replied: *’ Nay, be assured of 


@ An exaggerated statement, absent from 4. 
ps3 
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edie“ yaccut Bacireve vov BeBatorepov: agtos yap 
el zoAA@v apxew ovTW pri las mpoiaTapevos. 
TELp@ d€ Kal Tots eUTUXEOTEPOLS Srapevew TLOTOS, 
ws eywye Aapmporatas U7Ep Tob cob Ppovnparos 
eAzidas exw. Kadd@s pévTo. ye emoinoev *Av- 
twvios KAeomatpa metabeis paddov 7 oot: Kai 
yap o€ KeKeponkayev EK THS avolas avTOvU. KaT- 
apyeis 5°, ws €oiev, evTotias de wv poe ypader 
Kuw7os Aidtos' cuppaxtay oe memopdhévat mpos 
Tovs povopayous av7@. viv pev otv doyparTe TO 
BéBardv cor THs Baowrelas eayyeddu, mretpa- 
compar d€ Kal at&is ayatloy ti ce moveiv, ws pH 
Cnroins “Avtwvoy.”’ 

(3) Tovrous didodpovicauevos tov Baciréa Kat 
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1 Kuuvros Aidcos conj. Hudson from Dio Cass. li. 7: kai 
Aidios Niese: xai Bevridcos or Bevridétos Mss. 


a After the battle of Actium Cleopatra, seeking aid in all 
directions, sent for some gladiators who were being trained 
for Antony at Trapezus; the gladiators started but were 
intercepted. 
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your safety, and reign henceforth more securely than 
before. So staunch a champion of the claims of 
friendship deserves to be ruler over many subjects. 
Endeavour to remain as loyal to those who have 
been more fortunate ; since, for my part, I entertain 
the most brilliant hopes for your high spirit. Antony, 
however, did well in obeying Cleopatra’s behests 
rather than yours; for through his folly we have 
gained you. But you have already, it seems, done 
me a service ; for Quintus Didius writes to me that 
you have sent a force to assist him against the 
gladiators.? I therefore now confirm your kingdom 
to you by decree ; and hereafter I shall endeavour 
to confer upon you some further benefit, that you 
may not feel the loss of Antony.” 

(3) Having thus graciously addressed the king, he 
placed the diadem on his head, and publicly notified 
this award by a decree, in which he expressed his 
commendation of the honoured man in ample and 
generous terms. Herod, after propitiating Caesar 
with presents, then sought to obtain pardon for 
Alexas, one of Antony’s friends, who had come to 
sue for mercy ; but here Caesar’s resentment was 
too strong for him, and with many bitter complaints 
against Herod’s client the emperor rejected his 
petition. Subsequently, when Caesar passed through 
Syria on his way to Egypt, Herod entertained him 
for the first time with all the resources of his realm ; 
he accompanied the emperor on horseback when he 
reviewed his troops at Ptolemais; he entertained 
him and all his friends at a banquet ; ; and he followed 
this up by making ample provision for the good 
cheer of the rest ef the army. Then, for the march 
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* $2 361 f. > The later Caesarea. ' 
e¢‘* The games at Actium were celebrated for the first{ 
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to Pelusium across the arid desert, and likewise for 
the return, he took care to furnish the troops with 
abundance of water; in short, there were no neces- 
saries which the army lacked. ‘The thought could 
not but occur both to Caesar himself and to his 
soldiers that Herod's realm was far too restricted, in 
comparison with the services which he had rendered 
them. Accordingly, when Caesar reached Egypt, 
after the death of Cleopatra and Antony, he not 
only conferred new honours upon him, but also 
annexed to his kingdom the territory which Cleopatra 
had appropriated,? with the addition of Gadara, 
Hippos and Samaria and the maritime towns of 
Gaza, Anthedon, Joppa, and Strato’s Tower.? He 
further presented him, as a bodyguard, with four 
hundred Gauls, who had formerly served Cleopatra 
in the same capacity. And nothing so strongly 
moved the emperor to this liberality as the generous 
spirit of him who was the object of it. 

(4) After the first period of the Actian era,° 
Caesar added to Herod’s realm the country called 


and Auranitis. The occasion of this grant was as ° 
follows. Zenodorus, who had taken on lease the 
domain of Lysanias, was perpetually setting the 
brigands of Trachonitis to molest the inhabitants of 
“Damascus. The latter fled for protection to Varro, 
‘the governor of Syria, and besought him to report 
their sufferings to Caesar; on learning the facts 
Caesar sent back orders to exterminate the bandits. 
Varro, accordingly, led out his troops, cleared the 


time in 28 s.c., then in the years 24, 20, 16 B.c., etc. That 
enlargement of territory therefore took place * after the 
course of the first Actiad had run,” i.¢. in the end of 24 B.c. 
or beginning of 23 s.c. ’’ (Schurer). 
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¢ M. Vipsanius Agrippa (63-12 B.c.), the devoted friend 
minister and presumptive successor to Augustus, builder of 
the Pantheon and organizer of the Roman navy. 

> ** Or thanks to this favoured position.” 

¢ According to 4. xv. 380 “the eighteenth year’; the 
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district of these pests and deprived Zenodorus of his 
tenure. This was the territory which Caesar sub- 
sequently presented to Herod, to prevent it from again 
being used by the brigands as a base for raids upon 
Damascus. When ten years after his first visit c. 20 8.c. 
Caesar returned to the province, he, moreover, 
gave Herod the position of procurator of all Syria, 
for the (Roman) procurators were forbidden to take 
any measures without his concurrence. Finally, on 
the death of Zenodorus, he further assigned to him 
all the territory between Trachonitis and Galilee. 
But what Herod valued more than all these privileges 
was that in Caesar’s affection he stood next after 
Agrippa,® in Agrippa’s next after Caesar. Thence- 
forth ® he advanced to the utmost prosperity ; his 
noble spirit rose to greater heights, and his lofty 
ambition was mainly directed to works of piety. 


(XXI. 1) Thus, in the fifteenth year® of his reign, Herod's _ 
he restored the Temple and, by erecting new founda- Pons. 
tion-walls, enlarged the surrounding area to double tion of the 


its former extent. The expenditure devoted to this Hae 
work was incalculable, its magnificence never sur- & 20-19 
passed ; as evidence one would have pointed to the 

great colonnades around the Temple courts and to 

the fortress which dominated it on the north. The 
colonnades Herod reconstructed from the founda- 

tions; the fortress he restored at a lavish cost in a The fortre 
style no way inferior to that of a palace, and called % 4nt™ 
it Antonia in honour of Antony. His own palace, The royal 
which he erected in the upper city, comprised two P#!#® 
most spacious and beautiful buildings, with which 


latter appears to be the correct date of the beginning of the 
work (Schirer), which was not completed till ¢. a.p. 28 

|(Gospel of S. John ii. 20). 
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1 ot6’ 6 Bekker from a Leyden ms.: ovdé the rest. 


@ Mount Hermon. For a description of Paneion ov 
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the Temple itself bore no comparison; these he 
named after his friends, the one Caesareum, the 
other Agrippeum. 

(2) He was not content, however, to commemorate Foundati 
his patrons’ names by palaces only ; his munificence of S¢>8st 
extended to the creation of whole cities. In the 
district of Samaria he built a town enclosed within 
magnificent walls twenty furlongs in length, intro- 
duced into it six thousand colonists, and gave them 
allotments of highly productive land. In the centre 
of this settlement he erected a massive temple, 
enclosed in ground, a furlong and a half in length, 
consecrated to Caesar ; while he named the town itself 
Sebaste. The inhabitants were given a privileged 
constitution. 

(3) When, later on, through Caesar’s bounty he the Temp 

received additional territory, Herod there too dedi- of $2sust 
cated to him a temple of white marble near the 
sources of the Jordan, at a place called Paneion. 
At this spot a mountain ® rears its summit to an 
immense height aloft ; at the base of the cliff is an 
opening into an overgrown cavern; within this, 
plunging down to an immeasurable depth, is a 
yawning chasm, enclosing a volume of still water, 
the bottom of which no sounding-line has been found 
long enough to reach. Outside and from beneath 
‘the cavern well up the springs from which, as some 
think, the Jordan takes its rise; but we will tell 
the true story of this in the sequel.® 

(4) At Jericho, again, between the fortress of 
Cypros ¢ and the former palace, the king constructed 
Paneas, later Caesarea Philippi, mod. Banias, see G. A. 

Smith, Hist. Geog. of Holy Land, 473. 

"Eee ll, oOo. 

¢ Built by Herod in honour of his mother, § £17. 
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1 émeyeipero PM: éyeiperar the rest. 


192 


JEWISH WAR, I. 407-411 (=ant. xv. 331-334) 


new buildings, finer and more commodious for the 
reception of guests, and named them after the same 
friends.* . In short, one can mention no suitable spot 
within his realm, which he left destitute of some mark 
of homage to Caesar. And then, after filling his 
own territory with temples, he let the memorials of 
his esteem overflow into the province and erected in 
numerous cities monuments to Caesar. 

(5) His notice was attracted by a town on the 
eoast, called Strato’s Tower, which, though then 
dilapidated, was, from its advantageous situation, 
suited for the exercise of his liberality. This he 
entirely rebuilt with white stone, and adorned 
with the most magnificent palaces, displaying here, 
as nowhere else, the innate grandeur of his character. 
For the whole sea-board trom Dora to Joppa, midway 
between which the city lies, was without a harbour, 
‘so that vessels bound for Egypt along the coast of 
Phoenicia had to ride at anchor in the open when 
menaced by the south-west wind; for even a 
moderate breeze from this quarter dashes the waves 
‘to such a height against the cliffs, that their reflux 
spreads a wild commotion far out to sea. However, 
by dint of expenditure and enterprise, the king 
triumphed over nature and constructed a harbour 
larger than the Piraeus, including other deep road- 
steads within its recesses. 

(6) Notwithstanding the totally recalcitrant nature 
of the site, he grappled with the difficulties so success- 
fully, that the solidity of his masonry defied the sea, 
while its beauty was such as if no obstacle had existed. 
Having determined upon the comparative size® of 


? Augustus and Agrippa. 
> i.e. “larger than the Piraeus "’ (§ 410), 
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1 Destinon from Lat.: iwnddv PA: Bados the rest. 

° ** not less than eighteen,” A. 

> A. adds * who died young.” Nero Claudius Drusus 
(38-9 8.c.), son of Livia, afterwards wife of Augustus, and 
father of Germanicus. 


* Or “ vaulted chambers,” “ crypts.” 
4 Strictly a temple of Rome and Augustus, as Reinach 
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the harbour as we have stated, he had blocks of stone 
let. down into twenty fathoms of water, most of 
them measuring fifty feet in length by nine in depth 
and ten “ in breadth, some being even larger. Upon 
the submarine foundation thus laid he constructed 
above the surface a mole two hundred feet broad ; 
of which one hundred were built out to break the 
surge, whence this portion was called the break- 
water, while the remainder supported a stone wall 
encircling the harbour. From this wall arose, at 
intervals, massive towers, the loftiest and most 
magnificent of which was called Drusion after the 
step-son of Caesar? 

(7) Numerous inlets ° in the wall provided landing- 
places for mariners putting in to harbour, while the 
whole circular terrace fronting these channels served 
as a broad promenade for disembarking passengers. 
The entrance to the port faced northwards, because 
in these latitudes the north wind is the most favour- 
able of all. At the harbour-mouth stood colossal 
statues, three on either side, resting on columns ; 
the columns on the left of vessels entering port were 
supported by a massive tower, those on the right by 

two upright blocks of stone clamped together, whose 
height exceeded that of the tower on the opposite 
side. Abutting on the harbour were houses, also 
of white stone, and upon it converged the streets 
of the town, laid at equal distances apart. On an 
eminence facing the harbour-mouth stood Caesar’s 
temple,? remarkable for its beauty and grand pro- 


remarks, referring to Suet. dug. 52 ‘‘templa ... in nulla 
provincia nisi communi suo Romaeque nomine recepit.”’ 
This is indicated in Josephus by the mention of the two 
statues. 
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417 


418 


Atov karappipbeioav év ToAdumw Aypinmetov mpoc- 
NyOpevoe: 700 6° attrotd didov &’ stzepBodAny 
evvoias Kal emt THS TANS exapatev TO Ovoya, HV 
avTos €v 7TH vaw KaTEGKEvVAGEY. 

(9) Diozaztwp ye pyv, ef Kal TIS ETEPOS’ Kal 
yap 7T@ wa7pi pvnpetov KaréOnkev mOAv, HV ev 
tm KadXNlatw 7Hs Bactietas mediw KTicas moTApOIs 
Te Kal d€vdpecw mAovalav wrdpacey “Av7imaTpioa, 
Kai 70 Umep ‘leptyodvtos povpiov oxupoTnre 
at xaAder dtadopov tetxyicas avednKev TH pyTpt 
mpoceswy Kuapov. Dacandlw dé radeAd@ tov 
év ‘lepocoAvpous ouwryupov mupyov, ov 76 Te 
OXnA Kai Thy ev TH peyeVer ToAvTEeActay dia 
tov é&yn5 SnAwoouev. Kat moAw GAAnv «Tioas 


* Or Agrippias, A: xiii. 357: the town was close to Gaza. 
’> At Jerusalem; the particular gate so called is unknown. 
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portions ; it contained a colossal statue of the em- 
peror, not inferior to the Olympian Zeus, which 
served for its model, and another of Rome, rivalling 
that of Hera at Argos. The city Herod dedicated 
to the province, the harbour to navigators in these 
waters, to Caesar the glory of this new foundation, 
to which he accordingly gave the name of Caesarea. 

(8) The rest of the buildings—amphitheatre, Quin 
theatre, public places—were constructed in a style cae 
worthy of the name which the city bore. He further Caesarea 
instituted quinquennial games, likewise named after 
Caesar, and inaugurated them himself, in the hundred 10-9 z.c. 
and ninety-second Olympiad, offering prizes of the (4,0 
highest value; at these games not the victors only, Olympia 
but also those who obtained second and third places, 
participated in the royal bounty. 

Another maritime town, which had been destroyed Foundat 
in war-time, namely Anthedon, he rebuilt and re- eee 
named Agrippium®%; and so great was his affection pium); 

for this same friend Agrippa, that he engraved his 
name upon the gate which he erected in the Temple.® 
(9) No man ever showed greater filial affection. of nti- 

As a memorial to his father he founded a city in the B\)% , 

fairest plain in his realm, rich in rivers and trees, Phasaeli 

and named it Antipatris.© Above Jericho he built 

the walls of a fortress, remarkable alike for solidity 

and beauty, which he dedicated to his mother under 

the name of Cypros. To his brother Phasael he 

erected the tower in Jerusalem called by his name, 

the appearance and splendid proportions of which 
| we shall describe in the sequel.4 He also gave the 


¢ Ras el ‘Ain, some 10 miles inland from and N.E. of 
| Joppa, on the road from Jerusalem to Caesarea. 
} 4 vy, 166-169. 
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Kata cov azo ‘leptyots tovrwy atdAdva mpos 

Bopéav DacanAida wvopacev. 

419 (10) Ilapadovs & ala@ve Tous TE OlKElous Kal 
dtAous ovde THs €avTob evans jpEAnoer, adha 
Ppovpiov jpeev emuTetxioas TO mpos “ApaBiav Opel 
Tpoonyopevoev " H pesdevov ad? eavrod, Tov 6€ 
pracroeldn KoAWwvov ovTa yeElpomoinrov, Ee&nKovTa 
radio azwhev ‘lepocoAvuwv, éxadrecev pev 

420 opoiws, efnoKnoev d€ prroryorepov. oTpoyyv- 
dots prev yap THY akpayv wUpyos wepteayer, in” 
pwoev d€ Tov meptBodov Baowretors TmoAutedcard 
TOUS, WS JL1 povov THY évOov TOV olKenpar ov Siu 
evar Aap mpav, ddra Kat Tois e€wlev Totxols KaL 
@puykois Kat aréyats mepixexvo0at tov mAovrov 
dairAnR. amoppwHev d€ peytoros avaAwpacw vda- 
zswv wAnbos elonyayey kat Babuois dtaKoators 
Aevkorar TNS peappdpov THY avooov dveAaBev: Hv yap 
67 TO yrAodov emLeLK as vin Av Kal wav XELpo- 

421 oinrov. KaTeokevacey de Kal mepl Tas pias 

adda PactAeva THY Te aTOGKEUnY Kal Tovs dtAous 

deLacfar Suvayeva, ware 7TH pev wavTa €eyxew 
wodw eivat dokely TO Epupa, TH TeEptypadyn de 

BaciAcov. 

(11) Tooatra auyxrioas mielorats Kat Tov 
e€w modewv To peyadrdovyov emzedeiEaTo, Tpt- 
move pev [yap}' kat Napacka Kat IroAepatde 

/ id ‘ ~ 3 td X 4 A 
yupvaoia, BuBAw de zetyos, eE€dpas b€ Kat a7oas 

Kat vaous Kat ayopas Byput@ KatacKevdoas Kat 

Tupw, Lidavi ye pnv cat Aapaok® Oéatpa, Aao- 


1 om. Bekker. 


rey 
to 
tho 


@ Literally “in the form of a breast.” 


JEWISH WAR, I. 418-422 (=anr. xvi. 145f., xv.323 ff.) 


name of Phasaelis to another city which he built in 
the valley to the north of Jericho. 

(10) But while he thus perpetuated the memory 
of his family and his friends, he did not neglect to 
leave memorials of himself. ‘Thus he built a fortress 
in the hills on the Arabian frontier and called it 
after himself Herodium. An artificial rounded @ hill, 
sixty furlongs from Jerusalem, was given the same 
name, but more elaborate embellishment.2 The 
crest he crowned with a ring of round towers ; the 
enclosure was filled with gorgeous palaces, the mag- 
nificent appearance of which was not confined to the 
interior of the apartments, but outer walls, battle- 
ments, and roofs, all had wealth lavished upon them 
in profusion. He had, at immense expense, an 
abundant supply of water brought into it from a 
distance, and provided an easy ascent by two hundred 
_steps of the purest white marble ; the mound, though 
entirely artificial, being of a considerable height. 
Around the base he erected other palaces for the 
accommodation of his furniture and his friends. 
Thus, in the amplitude of its resources this stronghold 
resembled a town, in its restricted area a simple 
palace. 

(11) After founding all these places, he proceeded 
to display his generosity to numerous cities outside 
his realm. Thus, he provided gymnasia for Tripolis, 
Damascus and Ptolemais, a wall for Byblus, halls, 
porticoes, temples, and market-places for Berytus and 
Tyre, theatres for Sidon and Damascus, an aqueduct 


> Builtin memory of his victory over the Jewish allies of 
the Parthians, §265; modern Jebel Fereidis (“ Hill of 
Paradise’ or T'rank mountain), some 4 miles S.E. of 
Bethlehem. ‘The site of the other Herodium is unidentified. 
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The two 
buildings 
called 
Herodiur 


Herod’s 
various 
bounties 
to foreigt 
cities. 
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JOSEPHUS 


dixedor S€ tois mapadiors vddTav cicaywyny, 
3 4 A ~ A / 
Ackadwyrirats 6€ Badaveta Kati Kprhvas modv- 
teres, mpos S€é€ mepiatvAa Gavpactra tHy Te épya- 
olay Kai 70 peéyebos: eiat 5° ois GAon Kat AEya- 
3 4 A A , oe ‘ 
vas aveOnkev. moAAat b€ modes WoTEp KOWWWVOL 
THs BaotAetas Kat xywpav éAaBov zap’ adzov: 
yupvacvapxiars 6 addas éezeTnalots ze Kat du- 
nvexéow édwpnaaTo Tpoaodous KaraTagas, womTrep 
Kaow, wa pndémote éxAeimn TO yépas. aitdv ye 
pny 7a@ouw exopnynoer tots O€opevols, Kal TH 
‘Pddw ypnparta pev els vauTtKoD KaTaGKEUTY 
Tapéoxev moAAaxod' Kat moMaxis, eumpnaobev de 
To [u@cov tdious évaAdpacy Gprewov dvedeiaro. 
Kat Ti det Adyew Tas eis AuKious 7 Lapious dwpeas 
n A 2 er ~ 3 4 > = 3 , @ 
n 7Hv dt OAns THs ‘Iwvias, ev ois edenPnoav exa- 
ovo, darbirerav; aAd’ “AGnvator kat Aaxedauo- 
vot Nixomodirai te Kal to Kata Muoiav Iépya- 
pov ov THY ‘Hpwdov yenovow avabynpatwy; THv 
8° “Avtioxéwy Tov év Lupia 7 aAatetav ov hevKTHy 
ovoav v70 BopBepou KATEOTPWOEV TE, oradiow 
elkoot 70 pAjKos ovaav, fear Happapy Kat ™pos 
Tas Taw veTayv neta: EKOOLLNOEV LOOUTKEL 
oT0G; 

(12) Tatra pev av tis elmo tdta THY Ev Ta- 
A6 2 Bo, ¢ 7 \ G © , ‘ A 
ovTwy? Onuwy exaorov, To d€ *HAeiots xapiodev 
2 i 4 ~ € fe 3 3 is 4 ~ 
ov povov Kowov Ths EMaoos, avr’ odns THs 
olxoupevns d@pov, ets AV 7 d0fa Tav OdAvpmiacw’® 
aywvwv Suxvetzar. tovtovs yap 87) Katadvo- 

1 ro\\a Destinon: ¢ mo\d\ax7 (cf. Plato, Rep. 538 p). 


2 evtabovvrwy PLV and a Leipzig ms. 
3 Bekker: ray é€v "OX\vuriaowy Mss. 


* Keeper of the gymnasium, responsible for the conduct 
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for Laodicea on sea, baths, sumptuous fountains and 
colonnades, admirable alike for their architecture 
and their proportions, for Ascalon; to other com- 
munities he dedicated groves and meadow-land. 
Many cities, as though they had been associated 
with his realm, received from him grants of land ; 
others, like Cos, were endowed with revenues to 
maintain the annual office of gymnasiarch 2 to per- 
petuity, to ensure that this honourable post should 
never lapse. Corn he supplied to all applicants ° ; 
to the people of Rhodes he made contributions again 
and again for shipbuilding,” and when their ¢ 
Pythian temple was burnt down he rebuilt it on a 
grander scale at his own expense. Need I allude to 
his donations to the people of Lycia or Samos, or to 
his liberality, extended to every district of Ionia, 
to meet its needs? Nay, are not Athenians and 
Lacedaemonians, the inhabitants of Nicopolis and of 
Pergamum in Mysia, laden with Herod's offerings ? 
And that broad street in Syrian Antioch, once 
shunned on account of the mud—was it not he who 
paved its twenty furlongs with polished marble, and, 
as a protection from the rain, adorned it with a 
colonnade of equal length ? 

(12) In these cases, it may be said, the individual gis 
communities concerned were the sole beneficiaries ; °?¢?"" 
his bounty to the people of Elis, on the other hand, Olympi 
was a gift not only to Hellas at large but to the 7” 
whole world, wherever the fame of the Olympic 
games penetrates. Tor, observing that these were 
of festal games and for the maintenance and payment of 
trainers and training-masters. 

> Or “to all in need of it. 


¢ Cf. §280 for his shipbuilding at Rhodes in humbler 
circumstances. a Cf, 4axyi. 143, 
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JOSEPHUS 


pLévous amopta Xpypazoy opav Kal 70 povov Act- 
yavov THs dpxacas “EAAdéos tzoppeov, ov jLovov 
aywvobérys Hs eméTUYEV TEVTAETNPLOOS ets “Pw- 
pny mapaz éwv evyeveTo, aAAa Kai ™pos TO Ot- 
nveKeés Topous Xpyear ev amédettev, ws pe O€T07 € 


3 dywvoberoboay avTou THY pvypny esrtAuzety. av- 


HvuTov av ein xpewv dtadvcers 7 Popwv émekvevar, 
Kabazep Dacnditars Kat Badaveudrats Kal ots 
mept tHv KeAckiay woAuyviois tas éryatous e€tc- 
popas eveLexoudicerv. etorov ve. pny avToo 
Ths peyadovotas a 6 popos, ws Tay doSerev 
exipovos 7 Tt Onpacbae peilov, evepyeT@v Tas 
wOoAets TAE€OV TH eXOvTw, 

(13) "Eypijoato dé Kal cupare 7 mpos TH Wuxi 
dvadoyw, KuvnyéeTns jLev ap.aTos det yevopevos, 
ev @ pahora du’ eurerpiav ¢ UmaTUK TS ee7 Uy XaVEV" 
pug yoov HLEpQ 4 Tore a a Ojpioy éxpa- 


Tyoev, €o7t b€é Kal o7pogos pee 7 xwpa, TO 
aiéov 6° eAdguv Kal oVvadypwy eDmopos- one - 
puatns 8 avumooratos. modo yotv Kav tais 


, é > la 
yupvactats avrov KatezAdynoav axovrtaTay TE 
3 ld 
(OvBoAuirarov" Kal Togorny evoToxuiTa TOV LOOVTES. 
mpos de Tots puxucots Kal TOUS TwHparrKots 7po- 
Tepyuacw eéxpyocaTo Kai de&ia TUXT Kal yap 
f w 
omaviov em7awcev ev woAcuw, Kal THY TTaLo pd - 
‘ 
TwVY OvK auvTos aioe ad’ 7 wpodocia twav 7 
‘ ~ 3 
TPOTETELA OTPATLWT@V EVEVETO. 
1 ef @y3o\wTarov PAM Exc. 
* Fither his second visit to Rome (12 8.c.) or his third 
(c. 8 B.c.) (Schiirer). 
> A maritime town of Lycia. 
¢ On the Syrian coast opposite Cyprus, between Laodicea 


and Aradus. 
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declining for want of funds and that this solitary 
relic of ancient Greece was sinking into decay, he 
not only accepted the post of president for the 
quadrennial celebration which coincided with his 
visit® on his voyage to Rome, but he endowed 
them for all time with revenues, which should pre- 
serve an unfading memory of his term as president. 
The enumeration of the debts and taxes discharged 
by himself would be endless; it was thus, for in- 
stance, that he lightened the burden of their annual 
taxes for the inhabitants of Phaselis,®? Balanea © and 
various minor towns in Cilicia. Often, however, his 
noble generosity was thwarted by the fear of exciting 
either jealousy or the suspicion of entertaining some 
higher ambition, in conferring upon states greater 
benefits than they received from their own masters. 
(13)¢ Herod’s genius was matched by his physical nis pn. 

constitution. Always foremost in the chase, in which Proves 
he distinguished himself above all by his skill in 
horsemanship, he on one occasion brought down forty 
wild beasts in a single day ; for the country breeds 
boars and, in greater abundance, stags and wild 
asses. As a fighter he was irresistible; and at 
practice spectators were often struck with astonish- 
ment at the precision with which he threw the 
javelin, the unerring aim with which he bent the 
bow. But besides these pre-eminent gifts of soul 
and body, he was blessed by good fortune ;¢ he rarely 
met with a reverse in war, and, when he did, this 
was due not to his own fault, but either to treachery 
or to the recklessness of his troops. 


_# his paragraph has no parallel in a. 
¢ Cf. and contrast the estimate in A. xvii. 191 f. 
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43) (xxi. 1) Tas ve pene vrraidpous eUmpaytas ” 
TUXN Tois KAT OiKOV dveapots evejeonoer, Kal 
KaKkodayorely €K yUvaLKOS "p§aro mept Vy padAc- 

432 OTA cia émreto7) yap eis Thy apxynv Tap 
7ABev, dmomepipasrevos nv lowoTns RKTO yapeTny, 
yevos nv €& ‘lepocodAvpwv Awpis dovopa, yamet 
Mapidupny 7H “Adefdvdpou TOD "AptotoBovAov 
vyarépa, 6° av avre oTac.acbjvar ovveBn TOV 
oikov, Kal TaXLOV pev, pahora de pea, THY eK 

433 ee api€w. mpa@tov piev yap Tov €K THs 
Awpidos viov ’Avrimatpov dia tovs éx Mapiap- 
puns epuyadevoeyv THS TOAEwS, pdvats Tails €opTais 
edeis' KaTiévar’ Emerta TOV TaTTOV THS yuvatkos 
et ‘ b] if 4 a] s > ‘ AO 4 re) >) 

pkavov ek Ilapfwv mpos atrtov edfovTa ou 
e 4 > ~ > a “ > , 4 
brovo.av emPovdAns avetAev, Gv HypaAwTicaTo jLEV 
Baplagpavns KaTadpapony ‘Suptav, eSnTncavro d€ 

434 KaT’ olxTov Ol vmeEp Evdparny opoe vets. Kal et 
ye Tovtoas évetobn mapawotow py SiaByvar mpos 
*H 5) 3 ba) nA ri bed >” 3 a“ 

pwonv, ovK av tapamwAeto: déAcap avrTa 
Bavdzov THs viwvis 0 yapos KaT€éo7n” ToUrw yap 
meTolOws Kal TEpiccoY TL THS TaTpidos epiejevos 
jKev. Tapwkuvev b€ “Hpwdnv ov adros avtt- 
td , ) 3 > A A fe 
TOLOULLEVOS Baowetas, GAN’ émet To ae 
ev7éBardev av7@. 

435 (2) Tay be eK Maptappys mévte téxvwy are 
yevopreveny dvo pev Ouyarépes, Tpets 6° joav vies. 
Kai TOUTwWY Oo vewTaTos pev ev “Pan madevd- 
pevos teAevTa, bUo S€ Tovs mpecBuTarovs Bact- 


1 égeis Exe. (the usual verb in Josephus): ddeis the rest. 


2 Cf Seal: S50) 
¢ For his resignation of the throne see B. i. 120 ff. 
4 salampsio and Cypros. 
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(xxii.1) But, in revenge for his public prosperity, Herod's 
fortune visited Herod with troubles at home ;_ his fom2st 
ill-fated career originated with a woman to whom ~ 
he was passionately attached. For, on ascending the 
throne, he had dismissed the wife whom he had 
taken when he was still a commoner, a native of 
Jerusalem named Doris, and married Mariamme, 
daughter of Alexander, the son of Aristobulus.* It 
was she who brought into his house the discord, 
which, beginning at an earlier date, was greatly 
aggravated after his return from Rome. For, in the 
first place, in the interests of his children by 
Mariamme, he banished from the capital the son Banish: 
whom he had had by Doris, namely Antipater, Yotipat 
allowing him to visit it on the festivals only. Next he 
put to death, on suspicion of conspiracy, Hyrcanus, gxecut 
Mariamme’s grandfather, who had come back from ii 
Parthia to Herod’s court. Hyrcanus had been taken 
prisoner by Barzapharnes when the latter overran 
Syria,’ but had been likerated through the inter- 
cession of his compassionate countrymen living beyond 
the Euphrates. And had he but followed their 
advice not to cross the river to join Herod, he would 
have escaped his tragic fate; but the marriage of 
his grand-daughter lured him to his death. He came 
relying upon that and impelled by an ardent longing 
for his native land, and roused Herod's resentment 
not by making any claim to the throne, but because 
it actually belonged to him by right. | 

(2) Herod had five children by Mariamme, two Herod's 
daughters? and three sons. The youngest son died $uisre 
in the course of his training in Rome; to the two 
elder sons ® he gave a princely education, both out 


¢ Alexander and Aristobulus. 
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AuKads Hyev dia Te THY pNnTpwav edyéveray Kal OTL 
Paothevovre eve yoveraay avT@. To d€ ToUTwY 
loxuporepov 0 Mapedppns Epws ovvnpyet, Kal? 
TyLépav exKalav “pwdny AaBporepos, ws jundevos 
Tov bia 7H oT Epyopuerny Avinpav aicbavecbar: 
ToaobTov yap nv pigos ets avrov Tis Mapiappens, 
Ogos EKELVOU 7pos avrny Epus. €xovoa S€ THV 
[Lev d7exGevav eK TOV mpaypatwy evdAoyov, THY 
de Tappnatav eK zo diretoba, davepw@s wvetdilev 
auTg@ TA KATA TOV Tam7TOV “Upkavov Kal TOV 
ddeAdov "Twvabnv: atee yap TOUTOU Katiep ovTos 
mavdos edeicato, Sovs prey avTa@ THY apylepw- 
GUVNVY ETTAKALOEKETEL, [ETA O€ THY TYLNY KTELVAS 
evfléws, eed THhv lepav é€ofj7a AaBovTe Kat 
To PBwu@ mpoceAPovte Kal’ €optnv abpovy en- 
edaKpucev TO wANnOos. wéumeTar prev obv oO mais 
dua vuKTos eis ‘leptyotvra, exet Se Kat’ éevToAnv 
v7o tav Tadara&yv Bazziloevos ev KxodAupByOpa 
teAcuTG. 

(3) Aca 7a00" “Hpwdnv peev wveidulev 7» Ma- 
piapyen, Kal tHv adeAdnv adrod Kat TV [LNTEpa. 
dewais eEvBpilev Aotdopiats. aAd’ oO pev Teg 
[LwTo Trois twéepots, Sewn Se Tas yuvaikas ayava- 
KTNOUS Elonel, Kal Tpos 6 pddvora KUnoEy TOV 
“Hpwonv éepeddov, ets prorxetay d1€Badrov adriy, 


aAXa. Ws zoAAG T™pOs TO mBavov evoxevalopevat, 


Kal kaTnyopovaat Svore THY etKOVa THY EQUTTS 


* Called Aristobulus (probably his second name) in the 
Narrative in 4." (aa. Gieetc. ). 

A detail not in .4. and, as Reinach points out, an 

anachronism, as Herod only received his guard of Gauls 
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of respect for their mother’s illustrious parentage, and 
because they had been born after his accession to 
the throne. But a still stronger influence in their 
favour was Herod’s passion for Mariamme, the con- 


suming ardour of which increased from day to day, § 


so that he was insensible to the troubles of which 
his beloved one was the cause; for Mariamme’s 
hatred of him was as great as was his love for her. 
As the events of the past gave her just reason for 
aversion, and her husband’s love enabled her to 
speak plainly, she openly upbraided him with the 
fate of her grandfather Hyrcanus and her brother 
Jonathan.? For Herod had not spared even this 
poor lad; he had bestowed upon him in his seven- 
teenth year the office of high-priest, and then im- 
mediately after conferring this honour had put him 
to death, because, on the occasion of a festival, when 
the lad approached the altar, clad in the priestly 
vestments, the multitude with one accord burst into 
tears. He was, consequently, sent by night to 
Jericho, and there, in accordance with instructions, 
plunged into a swimming-bath by the Gauls? and 
drowned. 

(3) It was on these grounds that Mariamme up- 
braided Herod, and then proceeded violently to 
abuse his mother and sister. He was paralyzed 
by his infatuation ; but the women, seething with 
indignation, brought against her the charge which 
was bound in their opinion to touch Herod most 
nearly, that of adultery. Among much else which 
they invented to convince him, they accused Mari- 
amme of having sent her portrait to Antony in 


after the death of Cleopatra in 30 B.c. (4. xv. 217 ||; B. 1.397). 
Aristobulus was murdered five years earlier. 
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s >) ” P ] / \ >) e 
mepperev eis Atyumtov *Avrwviw Kat ov vmep- 
A ») / 3 ~ U e A} 3 rf 
BodAnv aceAyetas amotoay detkerev cavTny avOpusrTra 


440 yuvatkozavotvTt Kat BralecGar Svvayéva. Tove” 


44 


] 


tO 


443 


or A al 4 3 , is , 
womep aKymTos eumecwy etapagev “Hpwdnv, 
pddvoTa pev Sta Tov epwra CyndoT’mws €xovTa, 
Aoyilopevov b€ Kat THY KAcomadtpas SewornrTa, de 
a , ig LY 3 , A \I LA 
nv Avoavias te 6 Baotdeds avnpyto Kat MaddAyos 
6 “Apa: od yap adaipécer yapeTtns €meTper Tov 
Kivouvov, adda Gavarw. 
z > ~ 

(4) MéAAwy otv azodynuncew “lwonzmw Te 
ivdpt Ladd js GdeAdris adrod 3s 8€ Fh 
avopt Ladwuns THs adeAdrs avrTov, mioTOs bE HV 
Kal 61a TO KHOOS EvVOUS, TapaTiMeTaL THY yuvaiKa, 
Kpuda dovs éevroAds avaipeivy altHv, el KaKEtvov 
> , e v3 ‘ uw , > ‘ 
Avruvios. 6 6€ “laonmos ovtt kaxonbws, adda 
Tov épwra tot Baotléws mapactiga: TH yvvarKt 
BovAdpevos, ws otd€ amofavwy adris vropevor 
dialevyOhvar, TO amoppntov éxdpaiver. KaKeivy 

A ] / sh ¢ , i A a 
mpos ézmavynKovra tov ‘Hpwodnv woddAa Te wept Tov 
mpos avT7iy ovumabots év tats optrXtats é7opvu- 
pievov,’ ws ovd épacbein more yuvatkos GaAAns, 
‘mavu yoov, eizev, “tats mpos [rov]* "lwonmov 
evroAats évedeiEw Tov mpos HUas Epwra KTeElval 
pe pooTaéas. 

a 707 > , 1, > > 

(5) "Exdpwv etléws axovoas 70 amoppytov jv, 
Kal OUK Gv ToTE Tov "lwonmov eSayyetAar THY 
evroAnv Papevos el eT Ovapbetpecev avTyV, €vEe- 
Bovaia TO mafer Kal THS KoITNS eFadopevos® 
avednv ev Tos BaotAccors dvetheiro. Kal ToUTOV 
Ladwpn 7 adeApn TOV Kaepov ets tas dvaBoAas 
apmacaca THv ets tov ‘lwonmov éneBeBaiwoev 

1 +xai C Lat. 2: om. thewese 
5 Destinon: éfaddAduevos Mss. 
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JEWISH WAR, I. 439-443 (cf. ant. xv. 65 ff., 85, 240) 


Egypt and of carrying wantonness so far as to 
exhibit herself, though at a distance, to a man with 
a madness for her sex and powerful enough to resort 
to violence. This accusation struck Herod like a 
thunderbolt. His love intensified his jealousy ; he 
reflected on Cleopatra’s craft which had brought 
both King Lysanias * and the Arab Malchus to their 
end; he was menaced, he reckoned, with the loss 
not merely of his consort but of his life. 

(4) So, being on the eve of departure from his 
realm, he entrusted his wife to Joseph, the husband 
of his sister Salome, a faithful friend whose loyalty 
was assured by this marriage connexion, giving him 
private injunctions to kill her, should Antony kill 
him. Joseph, not with any malicious intention, but 
from a desire to convince her of the love which the 
king bore her, since even in death he could not bear 
to be separated from her, betrayed the secret. When 
Herod, on his return, in familiar intercourse was 
protesting with many oaths his affection for her and 
that he had never loved any other woman, “ A fine 
exhibition you gave,” she replied, “ of your love for 
me by your orders to Joseph to put me to death!” 

(5) He was beside himself, the moment he heard 
the secret was out. Joseph, he exclaimed, would 
never have disclosed his orders, had he not seduced 
her; and, frenzied with passion, he leapt from the 
bed and paced the palace to and fro in his distrac- 
tion. His sister Salome, seizing this opportunity to 
slander Mariamme, confirmed his suspicion of Joseph. 

@ King of Chalcis; his murder at Cleopatra’s instigation 
is mentioned in 4. xv. 92; he is not named in the general 
reference to plots against high officials in Syria in B. i. 360. 


Malchus is named in the last passage as an intended victim 
of Cleopatra, but there is no further allusion to his end. 
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JOSEPHUS 


vrrowiay. 6 8 Um axparov Cyndotumias er 

444 em Krelvew mpoceragev ay.or€épous. plevTa 
vora evlews eimeTo TM Taber, Kat TOU Aupiod 
megovros 6 epws maAw dvelwmupetro. TOGAUTN 
o° Hv preyporn Tips ev Jupias, ws punde TeOvavat 
doKetv avr, imo Oe KAKOTEWS ws Cwon 7poc- 
AaXreitv, pexypt 7@ xpovep 61dax Geis TO matlos! 
avaAoyov TH Avmnv ECYev TH mpos TeEptovcay” 
diabécec. 

445 (xxii. 1) hAnpovopoice b€ THS pNTpwWas ot 
wzaldes Opyns Kal Tob pvaous evvolav AapBavovres 
ws moAdutov vdewpwv Tov waTépa, Kal TO 7p0- 
Tepov prev emt ‘“Posyns aadevdpevor, wAdov 0 
ws els “lovdatay vuméotpeav: ovrnvdpobro om 

446 LUT OV Tats WAckiaes 7 Oiabecis. Kal é7ELd7 yapLowv 
Exovres wpav O pev Tis 77 Otdos Narapns, 7 y TIS 
[Lntpos avta@v KaTnyopnoev, 0 6 eynuev *Apye- 
Adov vob Karzaddxwv Bactléws Ouyarépa, mpoa- 

447 -AdjBavov On TH picet Kal wappyotav. eK o¢ 
tod @pacovs atrta@v adoppas ot daPaddovtes 
eAauPavov, Kat Pavepwrepov non TO Barret du: 
ed€yov76 TIVES WS emtBovrevouro prev U7’ apido- 
Téepwv Tov viav, o d€ *“ApyeAaw Kndevoas Ka. 
dvynv TapacKevalou7o 7 TevOepa memolbws, wv 

448 lal Katcapos avTov KAT HYOPHCELEY. avamAna- 
Geis b€ Ta&V bvaBohay ‘Hpwdns WoTEp ETTLTEL: 
Yiopa vrotis viois Kardyer rov ex tHs Awpidos 
"Avrizatpov Kal mavTa TpdmoVv TpoTyULay apxeTat 

1 Conj. from Lat. ‘* funere cognito”: év4os oss. 
* Hudson from Lat.: mepiovciay mss. 


¢ The narrative of Mariamme’s death in d. xv. is differ. 
ently told. There are there two episodes, curiously similar. 
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JEWISH WAR, I. 443-448 (cf. ant. xv.240 ff, xvi.66 f.) 


Mad with sheer jealousy, he ordered that both 
should instantly be put to death. But remorse 
followed hard upon rage; his wrath subsided, his 
love revived. So consuming, indeed, was the flame 
of his passion that he believed she was not dead, and 
in his affliction would address her as though she 
were alive ; until time taught him the reality of his 
loss, when his grief was as profound as the love which 
he bore her while she was alive.* 

(xxiii. 1) The sons inherited their mother’s resent- 
ment, and, reflecting on their father’s abominable 
crimes, eyed him as an enemy, even in the early 
days of their education in Rome, and still more on 
their return to Judaea. The antagonism grew with 
their years ; and when, on reaching an age to marry, 
one ® espoused the daughter of his aunt Salome, 
their mother’s accuser, and the other ¢ the daughter 
of Archelaus, king of Cappadocia, their hatred found 
vent in open speech. Their rashness lent a handle 
to slanderers, and from this time certain persons 
threw out plainer hints to the king that both his 
sons were conspiring against him, and that the son- 
in-law of Archelaus, counting on his father-in-law’s 
influence, was preparing to fly, in order to lay an 
accusation against his father before the emperor. 
Herod, drugged with these calumnies, recalled 
Antipater, his son by Doris, to serve as a bulwark 
against his other sons, and began to honour him with 
every mark of his special esteem. 


An indiscretion of Joseph during a voyage of Herod to 
Antony (c. 34 3.c.) leads to the execution of Joseph and 
the imprisonment of Mariamme. A similar indiscretion of 
Soemus during a voyage of Herod to Augustus (c. 29 B.c.) 
leads to her trial, condemnation, and death. 

’ Aristobulus. ¢ Alexander. 


ait 


Hostility 
Herod of 
his sons t 
Mariamm 
Alexande: 
and 
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en 18° B.C. 


Recall of 
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ce. 14 B.C. 


449 


450 


45] 


452 


453 
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(2) Tots 8° apopytos Wy 7) jeeraBodn, KaL TOV 
ef iSwesTLdos HNTpOs opares TPOKOTTOVTG, éua 
7H EQUT@V evyeveray OUK eKpaTouy TAS ayava.- 
KTHGEwWs, eb ExadaTou' S€ THY aviapa@v THY opynv 
1-7 tod 39 e \ 3 e , ; 
eféhawov: wal” of pev Kal” nuépay mpocicTav7o 

~ € FN é ” ‘ > ¢€ A > 
udAdov, 6 8° “Avrimatpos ndn Kat dt’ avtoyv €omov- 
dalero, dewvoTaTos wev wy ev Tals mpos TOV TATEpA 

, 4 4 ‘A ~ b ~ 
KoAakelats, dtaBoAas S€ Kata Tav adeApwv Tot- 
KiAas évoxevalouevos Kal 7a pev avtos Aoyo- 
~ \ A \ > U Ul / 
7mow@v, Ta O€ TOvS emitHdelous dyuilew Kalleis, 
Léypt mavtamacw tovs adeAdods améppnfev Tis 
Baowtkis éAmidos. Kai yap év ais drabyKats 

\ ~ 3 A > uv , e A 
Kat pavepws avros 7v non duddoxos” ws Baorreds 
yoov eméudh0n Kai mpos Kaicapa T@ Te KooLw Ka 
Tais aAAaus Geparretars aAnv diadijparos XPO- 
jevos. Xpove 5 eSiaxvoey eloayayely él TH 
Mapidupns KolTny THY _barepa. duct 3 omAos 
KaTa 7Ov adeAdav Xpwrevos, KoAaKeia kat bua 
BoAn, tov BactAda Kal wept Pavarov Tay vid vT- 
e_pyacaTo. 

(3) Tov yoov ‘AreEavdpov avpas HEX pL ‘Pap: ‘ 
6 TaTIp Tis ep é€avTm@ dappaxetas expivev en 
Katoapos. 6 8 evpav pores oAoduppot Tmappy 
otav Kat diukacrny €}-TELpOTATOV “Avrimdtpou Ka. 
‘Hpeidov PpovyLwrepov, TA pLev GwapTHuaTa Toi 
TATpOsS aidnpovers bmeatetAato, tas 8 avroi 
diaBoAas liaxupas ameAvoato.2 Kabapov dé Ka 


1 éxagrov PAMY. 2 Bekker: ws 6(é) mss. 
5 Niese and Naber: dmedvcaro mss. , cf. B. ii. 92. 


* From the narrative in A. xvi. it appears that both th 
sons were taken to Italy and that the case was heard not a 
rome but at Aquileia (xvi. 91). 
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JEWISH WAR, I. 449-453 (=antT. xvi. 81 ff.) 


(2) To the young men this new departure was 
intolerable. At the sight of the promotion of this 
son of a woman of no standing, they in their pride 
of birth could not restrain their indignation, and on 
every fresh occasion for annoyance openly displayed 
their wrath. The result was that, while each suc- 
ceeding day saw them in greater disfavour, Antipater 
was now gaining respect on his own merits. Showing 
remarkable adroitness in flattering his father, he 
concocted various calumnies upon his half-brothers, 
some of whicii he set in motion himself, while others 
were, at his instigation, circulated by his confidants, 
until he completely wrecked his brothers’ prospects 
of the throne. For both in his father’s will and by 
public acts he was now declared to be the heir: 
thus, when he was sent on an embassy to Caesar, he 
went as a prince, with the robes and all the cere- 
monial of royalty except the diadem. Eventually 
|his influence was strong enough to bring back his 
mother to Mariamme’s bed; and by employing 
against his brothers the two weapons of flattery and 
slander, he stealthily so wrought upon the king’s 
mind as to make him even contemplate putting his 
sons to death. 

(3) One of them, at any rate, namely Alexander, 
was dragged by his father to Rome and there accused 
at Caesar’s tribunal of attempting to poison him.4 
The young man, finding himself at last at liberty to 
vent his grievances and in the presence of a judge 
with far more experience than Antipater, more 
sagacity than Herod, modestly threw a veil over his 
father’s faults, but forcibly exposed the calumnies 
directed against himself. He next proved that his 
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TOV adeAdov amodetEas KOWWVOUYTA TAY KWOUVWY, 
ovTws 7707 70 ve “Avi7imarpou mavodpyov Ka THY] 
avr ay aTULiav amwoupero. ouv7pyet oo ara | 
pera xabapod TOU guverdoros 7) mept Aoyous laxvs*| 
Wy yap oy deworaTos etrretv. Kal TO teAevtaiov| 
dyrevos ws TO Tarp KTELVEW avrovs €OTW Tet 67)" 
Kal mpoater weit 70 evKAnpa, Tmponyayev pev ets}, 
OaKpva mavras, TOV O€ Katcapa dO nKev ourws,). 
ws amoyvavar pev adTav Ta Karynyopynéva, Oi], 
adAakar d€ ‘Hpddnv evlws. ai duudAdAayai 5° emi 
TOUTOLS 7}GQV, WOTE EKELVOUS EV TH TaTpl TavTal, 
meapyetv, Tov d€ tHv Baairelav Katardizetvy @ 
Bovdezau. | 

(4) Meza tatra & azo “Puns varéotpedev aff 
Baowrevs, THY pev ey Anparoy ad.evat® Tovs 
viovs doKayv, TAS 6 vaovoias ovK annhraypevos: 
mapyKoAovéet yap “Avrimatpos 7 Tod picous} 
Umdbeats, GAA’ eis ye TO davepov THY améyOerar} 
ovK e€édepev tov diadAaKri7y atdovpevos. ws del 
TI Kedcctav mapamhéowy Kar ipev Els "EAauodoar, a 
€o7TlG prev avTov proppovens “Apxédaos, vmEp THs I. 
rob ~yapBpob ow7npias evxaproT av Kal Tats dt}, 
addayats edn dopevos, ws av Kal 7axLOV vEeypapars}, 
tots emt “Pans dtdous ov\MapBavecbar Tept Tr). 
OLKnY “AheEaropy Tpomrep tre de expt LZedupior|, 
d@pa dovs EXPL TpidKovTa Taddvrwy. | 

(5) "Qe o els Tepocohypa “Hpadns aguxvel: 
TAilyg ouvayayu zov Aaov Kat Tous Tpets vlous|: 
wapacTnaduevos ameAoyelTo mEpt THS aTOOnpLas, 


1 ¢f 6H conj. after Aldrich (ef dé) : 760 mss. 
2 rpocierac Holwerda: mrpogriderat MVR: rporifera: the rest. 
3 ageixévac (-nxévat) VRC: soluisse Lat. 
4 ’E\covcay or ’EXeovoav Mss. 
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JEWISH WAR, I. 4538-457 (=anr. xvi. 122, 129 ff.) 


| brother, his partner in peril, was equally innocent, and 


Ee 


then proceeded bitterly to complain of Antipater’s 
villainy and of the ignominy to which he and his 
brother were exposed. He was assisted not only by a 
clear corscience but by his powerful oratory, for he 
was an extremely able speaker. Concluding with the 
remark that it was open to their father to put them 
to death, if he really believed the charge to be true, 
ee ae ge tT fio tears, and so ===" 

co oe ee accrwmey =e 
Bie uijl We aptecuecs tenn ek nae Bie 
conuluc. a  eoedt lat the sons 


should render itn, —~ ene to their father, and 


that he should be at liber.” a bequeath the kingdom 
to whom he would. . 


(4) After this the king left Rome ou.” his homeward Herod 


ve 


jjourney, apparently dismissing his charges* against Arche 
.|his sons, though not abandoning his suspicions. rc'sr 
p) fo) 


he was accompanied by Antipater, the cause of all 
this hatred, who, however, was withheld by awe of 
the author of the reconciliation from openly display- 
ing his animosity. Skirting the coast of Cilicia, 
Herod put in at Elaeusa and received friendly enter- 
tainment at the table of Archelaus, who congratulated 
him on his son-in-law’s acquittal and was delighted at 
the reconciliation ; for he had previously written to 
nis friends in Rome to assist Alexander on his trial. 
He accompanied his guests as far as Zephyrion and 


nade them presents amounting in value to thirty 
J:alents. 


Cappa 


cs 


(5) On reaching Jerusalem, Herod assembled the Herod's 
seople, presented to them his three sons, made his ee 
»xcuses for his absence, and rendered profuse thanks Jerusaler 


Q15 


JOSEPHUS 


kal moAAa pev evdyapiores TH Dew, moda Se 
Katoapt xataotnoapérw tov oikov avtod zera- 
paypevov Kat petlov ze Tots viois Baowdelas mapa- 
458 oxovre THY opovovay, ri sabres,” cba, “ ouv- 
appocw uaAdov: o pev yap eye KUpLOV 77,5 apx7s 
Kal dtxaoTHy O.addxou KaTéoTnoeV, eyw re pera 
TOU OupPEepovTos euau7@ KaKetvov dpetBopuac.' 
tovade TovsS zpets maidas amodetKvupe Paairets, 

. THs yapns ae" vov cov Geov ovpibngov, 

Kal Uae, gars WA vevéotar: TQ) Lev yap 

zig) 8 eye ay mookevet: 


eTretT 
HALKLG, Baoterns 
éyelos 77S was UpkKEel KAL mAcio- 


v pt ey 
= = de Katoap YP nvwcer, kabiornow de 


OUTE pnTE adixous TE ave - 

matnp» Deets | iy pene ; pen 
Maye" ‘repas d.00vTes, exdorw dé Kata 7C 
Beiewov' oB yap Tocovrov evdpavel tis Tor 

eee 
b ¢€ a ¢ i-4 3 7 A 
map nAtkiay Oepamevdpevov, dcov cduvycet Tor 
460 AT iLOUpLEVOV. ous Ye way EKCOTW GuVvEiVaL dero€ 
ovyyeveis Kal girous, ey Siavepad Kal THS OL 
volas eyyuntas exeivous KATAOTHGOLAL, cada 
émLaTapevos OTL TAS OTaGEIS Kal TAS proverkia 
yevrv@ow at Tov ovvd:atpiBovTwy KaKoyVera, Ka 
> 7 os > Ee 
41 Wow GUTOL xpyaToOL, THPODaW Tas ozopyds. aétC 
6° od povov tovTous adda Kat TOUS ev TH OTpaTu 
4 b) > 4 la A) > A> Ww 

pou Tag.apxous €v €jol povov Tas eAzidas exe 
emt TOD TOpOVvTos * od yap Pacieiav, adda TYAN 
Baoweias Tots viois Tapadiowut, Kal TwWY pe 
TO€WY Ws apxovTeEs cmap, toi 70 Bapos 6 


1 dueSduevos Havercamp on ms. authority. 


® Greek ** uneven.” 
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JEWISH WAR, 1. 457-461 (cf. ant. xvi. 132 ff.) 


to God, and no less to Caesar, who had re-established 
his disordered household and had given his sons a 
greater boon than a kingdom, namely concord. 

“ The ties of that concord,’ he continued, * I shall 
bind more closely myself; for Caesar has appointed 
me lord of the realm and arbiter of the succession, 
and I, in consulting my own advantage, also repay 
my debt to him. I now declare these my three 
sons kings, and I beseech first God, and then you, to 
ratify my decision. They are entitled to the succes- 
sion, this one by his age, the others by their noble 
birth ; indeed the extent of my kingdom would 
suffice for even a greater number. Those, therefore, 
whom Caesar has united and their father now 
nominates, do you uphold; let the honours you 
award them be neither undeserved nor unequal,? but 
proportioned to the rank of each; for in paying 
deference to any beyond the deserts of his age, you 
gratify him less than you grieve the one whom you 
slight. I myself shall select the advisers and at- 
tendants 8 who are to consort with each of my sons, 
and shall hold them responsible for keeping the peace, 
being well aware that factions and rivalries among 
princes are produced by the malign influence of 
associates, while virtuous companions promote natural 
affection. 

‘I must require these persons, however, and not 
them only but also the officers of my army. for the 
present to rest their hopes on me alone; for it is 
not the kingdom, but the mere honours of royalty, 
which» I] am now delivering over to my sons. They 
will enjoy the pleasures of power, as if actual rulers, 


> guyyeveis and gio are, as Reinach points out, technical 
terms in the hierarchy of a Hellenistic court. 


2), 
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his three 
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“~ / > / > n“ ‘ / 
462 Twv TpayyaTwv Eov EoTLV, KaV jL7 BédAw. oKez- 


463 


464 


466 


téadw 5° EKaotos THY TE WAtKiaY ov Kal THY 
aywynv rod Piov Kat TY evoePetav’ ovTe yap 
OUTWS Ell yepwr, wor av ameAT moO var TAXES, 
ovTe els Tpudynv exdtaiTwpevos, 7 Kal véous é€7t- 
TepveTat, 70 O€ Oeiov ovtTws teAepamevKapev, WoT 
av emt pynKiatov Biov mpoeAGeiv. o 67) TOUS emous 
matoas Oepavetwv et TH euH Karaddce Sucer 
plot Kal wept exeivuwy dixas’ od yap éyw boven 
Tois €€ é€uod yeyevnudvots avakomTw THV els 
attovs dtiAoTystav, emoTapevos S€ ToOis veots 
yivecbar tas omovdas Opacovs éfdd.ov. et ye 
pq EKAOTOS evOupn etn TOW Tpoovovrwy, OTL xpn- 

TOS [Lev WV Tap’ e}o0 Antero THY dporByy, oTa- 
oud Lo d€ Kal Tapa 7 Fepamrevopev TO KAKO- 
nes dvdvnt TOV eft, maT as otra Ta ep porn 
GeV, TOUTEGTLY TA THY eEudy vidv' Kal yap ToU- 
ToLs ouppeper Kparetv epe KapLoL ToOUTOUS' opo- 
VOEWV. UpLEts b€, o matdes dyabot, mparrov prev 
evOupovpevor THY lepav dvaw, AS Kat apa Onpiots 
ai o7opyat pévovow, emeitTa Tov Tolnodpevov 
nua@v tas dsadAayas Kaicapa, zpizov ewe tov év 
ois efeoTw émitaocew sapaxadobdyTa, pewarTe 
adeApol. didwur dé duiv éeobAra [ve }? 7707 Kal 
fepazetay Baotrixnv: éevyopar d€ Kal TM Dew 
THphoar THY euNnv Kplow, av ofovonte. TadT 
eizav Kat dirodpovwws exaotov Ta vidi KaTa- 
omacapuevos dieAvoev tO AROS, Tovs jer ovv- 


1 So the corrector of A: rotvros the rest. 
2 |. RC: om. the rest. 


JEWISH WAR, I. 462-466 (cf. anr. xvi. 135) 


but upon me, however unwilling, will fall the burden 
of office. Consider, each one of you, my age, my 
manner of life, my piety. I am not so old that my 
life may soon be past praying for, nor given over to 
the pleasures of luxury, which cut short the lives even 
of the young: I have served the deity so faithfully 
that I may hope for the longest term of life. Who- 
ever, then, pays court to my sons to bring about 
my downfall shall be punished by me for their sakes 
as well as my own. For it is not jealousy of my 
offspring which causes me to restrict the homage 
to be paid them; it is the knowledge that such 
flattering attentions foster recklessness in the young. 
_ If everyone who is brought into contact with my sons 
will but remember that, if he acts honourably he 
will win his reward from me, whereas if he promotes 
discord his malicious conduct will bring him no 
benefit even from the object of his flattery, then I 
think that all will have my interests, in other words 
my sons’ interest, at heart ; for it is to their advan- 
tage that I should govern, and to mine that they 
should live in harmony. 

“As for you, my good children, think first of the 
sacred ties of nature and the constancy of affection 
which she instils even into the beasts; think of 
Caesar, who brought about our reconciliation ; think, 
lastly, of me, who entreat you, when I might com- 
mand, and continue as brothers. I present you, 
from this moment, with the robes and retinue of 
royalty ; and I pray God to uphold my decision, if 
you live in unity.” 

With these words he tenderly embraced each of 
his sons and then dismissed the multitude. Of these 
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a ¢ 7 3 , 
evyopevous Tots elpyevois, ooot O° emeOvpuour peTa- 
Bodjs, pnd axnkoéva mpoomoovpevovs. 

467 (xxiv. 1) Lvvamner d€ Tois adeAdois n oraats, 
ee > ’ 
Kal yelpous tas em adAArAois Uaovotas exovtes 
3 
amnAdaynoav, ‘“Adé€avdpos pev Kal ‘Apioto- 
a > a 
Bovdos ddvvwpevor KeKvpwevov “Avtimatpw Tov 
mpeahetov, ‘Avtimatpos O€ Kai TOU devTEpeveLy 
~ ~ > ~ e) > e A f 
468 veecav Tois adeApois. aAX’ O pev motKtAWwTatos 
dv 70 HOos exeuvieiv te HOE Kat TOAAM TH Tav- 
ovpyw TO mpos adrous exdAumTe piaos, Tois be bu’ 
evyéverav Gv 70 vonlev Hv emt yAwoons: Kat 
r] 4 LA U , ‘ 
mapokuvovres prev evéxevto modAol, mdelous be 
469 T@v didAwy sapedvovTo KaTacKomor. mav bé TO 
map ~Adre€avdpw Aadnbev edOéws Fv map’ *Avti- 
TATPW, KAL pera mpoobnknys jeteBawvev amo ’Avtt- 
4 A »” 4 € ~ 

WAaTpOV 7mpos “Hpwdnv: ovre yap amdds pbey- 
Edpevos 6 veavias avuTeddvvos Hv, adda ets 
SiaBoAnv zo pnbev €orpépeTto, Kal preTpiws Tap- 

4 a 
pyovacapevov peyiota ois edAaxlarots mpoc- 
i? a re) U > A \ 9 U 
470 emAaTTeTo. Kabler 6° "Avtimatpos aet Tovs épefi- 

¢ - A ~ 
GovTas, OTWS avT@ TO Wetdos EXO tas adopuas 

> a ‘ ~ , 
aAnbeis’ Kat tay Pynutlopevwy ev Tt dteAeyx ev 
avacw moTw emeTifer. Kal THY pev avToU 
dilwy 7 Pvoeu aTeyavwratos Tv EKacTOS, 7 KaTE- 
axevaleto dwpeais, ws undev expepecbat rv amop- 
pytwv, Kat Tov “Avtiumatpov Biov ovK av nuaptev 

2) ‘ , é \ ‘ 3 Lan 

Tis el7wv Kakias puaTypiov: tovs be “AAcEavdpw 
cuvovTas yprpacw diadbetpwr 4 KoAakeiats bariwy, 


® Cf. the N.T. phrase *‘ mystery of lawlessness ” (uvor7jpioy 
77s avouias) in 2 Thess. ii. 7. 
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some Joined in his prayer ; while those who hankered 
for change pretended that they had not even heard 
him. 

(xxiv. 1) But the brothers on parting carried with Renewed 
them discord in their hearts. They separated more i004 y 
suspicious of each other than before: Alexander and Antipater 
Aristobulus aggrieved at the confirmation of Anti- ERP aner 
pater’s right of primogeniture, Antipater resenting 
the rank accorded to his brothers, even though second 
to his own. The latter, however, with the extreme 
subtlety of his character, knew how to hold his 
tongue and, with much adroitness, dissembled his 
hatred of his brothers ; while they, from their pride 
of birth, had all their thoughts upon their lips. They 
were, moreover, beset by many persons trying to 
excite them, while a still larger number insinuated 
themselves into their friendship to spy upon them. 
Every word spoken in Alexander’s circle was in- 
stantly in the possession of Antipater and passed from 
Antipater to Herod, with amplifications. The young 
man could not make the simplest remark without 
becoming incriminated, so distorted were his words 
for the purposes of slander ; if he spoke with a little 
freedom, the merest trifles were magnified into 
enormities. Antipater was constantly setting his 
agents on to irritate him, in order that his lies 
might have some basis of truth; and if among the 
speeches reported one item was established, that was 
sufficient warrant for the rest. His own friends were 
all either of a very secretive nature or were induced 
by presents to divulge no secrets ; so that Antipater’s 
life might have been not incorrectly described as a 
mystery of iniquity.* Alexander's associates, on the 
other hand, either by bribery or by that seductive 
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e , , t , \ 
QlS TaVTA KATELPYAOATO, TTETOLIKEL mpoooTas Kal 


-” om 4 bh / ~ Ud 
471 T@Y mpatTopevwy 4 Aadovpevwvy PHpas. TavTa 


A ~ 
d€ TEplecKEspLevWs Spayatoupya@v Tas mpos ‘Hpw- 
dnv odovs tais duaBoAais émovetto TexviKwraTas; 
\ ond A 
av7os pev adeAhod mpoowzeiov émiKkeipevos, Kab- 
A 

eis b€ penvUTas éTépous. KaTeldav amayyedOein 
? 3 é \ e , A 

m Kat ‘AdXeEavdpov, mapeAbwv oi7expivero Kat 
dtactpew ro prev apEapevos, Emeita KaTECKEva- 
~ “ A) 

Cev novyy Kal mpos ayavaxtryow efexaXeito Tov 


472 Baowéa. zavra S’ els émtBovdAnv aviyero Kal TO 


~ ~ ~ ~ 3 
doxeiv 7H odhayyH tod matpos ededpevew *Ade€E- 
avdpov: ovdev yap oUTws TioTw exopryet rats dia- 
Bodais, ws atoAoyovpevos "Avrimarpos bmép adrod. 

(2) Tov’rous “Hpwdns e€aypiovpevos ooov v- 
, lod ~ 
nper Kal’ yuépav THs mpos Ta pelpaKia oTOpyys, 
tocotrov “Avrimatpw mpocerifer. ouvamexdAwav 
A ~ 
d€ Kal T@v KaTa TO BaciAevov ot pev ExOvTES, OF 
> 2 > tf oe A ¢ i 
d e€€ emtaypatos, womep IIrodepaios o Tystw- 
~ ~ A 
tatos Tov didwy, ot Te adeAdot Tod Baciréws Kat 
7doa » yevea: wavTa yap ‘Avtimarpos Hv, Kal TO 

is ? ? Ud coy e b 
mikpotatov ‘“AdeEavdpw, mavTa jv 1 ‘Avte- 
TATpov nTHpP, aVuBovdAos Kat avT@v pNnTpULas ya- 
Newrépa Kat mAEctov Te mpoyovwy jtcovca TOUS eK 


474 BactAidos. mavres ev ovv emt tais éAmiow efepa- 


P) ‘ ¢ {} > oe 4 
mevov “Avrimatpov non, avvadiora 5° exaoToy Ta 


a Mentioned as entertaining Herod at Rhodes (i. 280), as 
his executor (i. 667), as befriending Archelaus (ii. 14), ete. 
® Doris. 
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flattery, which Antipater invariably found effective, 
had been converted by the latter into traitors and 
detectives to report all that was said or done by his 
brother. With a careful eye to every detail in the 
staging of the play, he would plan with consummate 
art the modes of bringing these calumnies to the 
ears of Herod, himself assuming the réle of a devoted 
brother, and leaving that of informer to others. 
Then, when any word was spoken against Alexander, 
he would come forward and play his part, and, 
beginning by ridiculing the allegation, would after- 
wards quietly proceed to confirm it and so call forth 
the king’s indignation. Everything was interpreted 
as a plot and made to produce the impression that 
Alexander was watching his opportunity to murder 
his father ; and nothing lent more credit to these 
calumnies than Antipater’s pleading in his brother’s 
defence. 

(2) These insinuations exasperating Herod, his Antipater 
affection for the young princes diminished daily, Se rial 
while his regard for Antipater proportionately in- 
creased. The king’s alienation from the lads was 
shared by people at court, some acting of their own 
accord, others under orders, such as Ptolemy,? the 
most honoured of his friends, the king’s brothers and 
all his family. For Antipater was all-powerful, and 
—this was Alexander’s bitterest blow—all-powerful 
too was Antipater’s mother,’? who was in league with 
him against the two and harsher than a stepmother, 
with a hatred for these sons of a princess greater 
than for ordinary stepchildren. All persons, accord- 
ingly, now paid court to Antipater, because of 
the expectations which he inspired; everyone was 
further instigated to desert his rivals by the orders 
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tov BaciAdws mpootdypata, mapayyeiAavtos Tots 
TILLWTATOLS [LITE TpPOatevat ATE TpOGevew TOIS 
wept *“AA€Eavdpov. doBepos 5° Hv ov povov Tots 
é€x ths BaatAelas, aAAa Kat tois e€whev didats- 
’ 4 \ ; - , DIN 
ovoevi yap Baottéwy Kaicap rtocavtyy édwxKev 
efovgiav, ware Tov am avrov duyovTa Kat p7 
mpoankovons mOAews e€ayayetv. ta dé peipakta 
4 A 4 ? f 1 4 N ~ 2 
tas pev d:aBodds Ayvoovv,’ apo Kat waddov adu- 
AdnTws évéminrov avrais: ovdev*? yap o maTnp 
havep@s amepéeudeto: auvier O€ KaTa pLKpov amo 
Tov wwypyaTros Kal <oTL>*® mpos TO AvTotv padAdAov 
evpayvveto. dteOnxev 5€ zpos atta Kai Tov Detov 
a >) / 3 ~ SS ‘ é 
Depwpav “Avtimatpos exOpwods Kai tHv THOida 
Ladwunv, ws av yapernv* otcav, KkalopiAay aet 
Kal Tapogvvwy. avvypyer d€ Kal mpos THY TAaUTNS 
améxyGevav 7» “AXreEavdpov yuv7y TAadupa yevea- 
Aoyotoa Thy eauTAs evyeverav, Kal WS Taca@y THV 
Kata To Baaidevov etn Seamoris, KaTA TaTEpa pev 
bd A i A Ul \ ? A , ~ 
azo Tnuévov, kata untepa de azo Aapeiov tot 
ey? 4 Ss A A 9 u > > , 
Yotaazews otoa. moAda d€ wreidilev eis ayeverav 
4 > A A e 4 4 4 a 
Thy te adeAdny tHv ‘Hpwdov Kai Tas yuvaikas, 
o 2 > ’ , ’ 2 A ’ (ee 
@v éxaaTyn &° evpopdiav ovK azo yévous npéOn. 
‘ > > ¢€ an“ 3 4 , 2 
moAAai 8° Foav, ws av epeysevov Te Tatpiws *lov- 
datots yapety mAeious Kat Tob Bacidéws dopevou 
, a ~ A a , ry 
mAeioow, at maaat d:a 70 peyadAavyov to TAa- 
f A A ’ by) > , 
dupas Kal tas AowWopias euicovw ’Ad€Eavdpov. 
1 PAM: ayvoe the rest. 


2 PA: ovdevi the rest. % Ins. Casaubon. 
* Text suspected: Naber reads suveryv, Destinon xareriv. 
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of the king, who had forbidden those highest in his 
favour to approach or pay any attention to Alexander 
or his brother. Herod’s formidable influence ex- 
tended, moreover, beyond his realm to his friends 
abroad ; for no other sovereign had been empowered 
by Caesar, as he had, to reclaim a fugitive subject 
even from a state outside his jurisdiction. The young 
men, meanwhile, as their father had never openly 
reproached them, were ignorant of these calumnies, 
and being, consequently, off their guard, laid them- 
selves still more open to them; but little by little 
their eyes were opened by his coldness and increased 
asperity whenever anything annoyed him. Antipater 
further roused against them the enmity of their uncle 
Pheroras and their aunt Salome, perpetually coaxing 
and working upon his aunt’s feelings, as though she 
had been his wife. Salome’s hostility was aggravated 
by Glaphyra, Alexander’s wife, who boasted of her arrogane 
noble ancestry and claimed to be mistress of all the 1Gl@ph 


provokes 
ladies at court, because she was descended on her the ladies 


father’s side from Temenus,® on her mother’s from Oneal 
Darius, son of Hystaspes. On the other hand, she 

was constantly taunting with their low birth Herod’s 

sister and his wives, all of whom had been chosen 

for their beauty and not for their family. His wives 

were numerous, since polygamy was permitted by 
Jewish custom and the king gladly availed himself 

of the privilege. All these, on account of Glaphyra’s 
arrogance and abuse, hated Alexander. 


¢ And daughter of Archelaus, king of Cappadocia (§ 446). 

’ One of the Heracleidae, who gave his name to the 
Temenid kings of Macedonia (Thuc. ii. 99), from whom 
Archelaus claimed to be descended. 
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(3) Thy d6€ 697 Ladwpnv, Kaito. mevOepav 
ovaav, avtos “AptatoBovAos éavTm@ dtecraciacer, 
wpyionevny Kal mpooberv ent TOS, Ik Diadgupas 
Braodnpiacs: cvetOu lev yap TH yuvackt ouvexas 
THY TaTmEWwor777A, Kal ws airos fev iol@Tiv, 6 O° 


479 adeAdos avT7ov “Aref avdpos Vr Lat BactAisa. TOU- 


To KAatovoa TH Lahwpn Oujyyetdev i) Ouyarnp, 


mpooer ier & o7t Kal T@V GAAwy adeAda@y Tas per) 


pnréepas dzetAotev Ol wept “AheEavopov, €TTELOGY 


mapaAaBwou TH Baowreiav, laToupyous apa Tats) 


SovAars Toinoew, avtovs S€ KWUaV ypappartets, 
eTLOKWTTOVTES ws TeTraLdEvLEvous" empehas. 


mpos a 77. opynv od ane sine Ladwpn mavral 


dunyyetrev ‘Hpwdn- opddpa 0 uy a€.omarTos Kara 


480 yauBpov A€yousa. KQl TLS érépa d.aBodr) Guv- 


48] 


édpapev 7 TOV Oupov UTekKavoaoa Too Bactdéws: 
TKovgEY yap avrous dvaxahetabat pev ouvexcs 
Thv NnTépa Kal KaTowlew emapwpevous avdT@. 

7 3 3 ~ é ~ A 9 ¢ 
woAAakts 0° avtot d1adiddv70s THY Maprappns é€of7- 
TwY TLWa Tats peTayeveatepats yuvar€w ametAetv 
ws avTt ta@v Baoiwtkay ev taxer mepiOjooveu 
abtais ex Tpvy@v® meTToLnpevas. 

(4) Aca zaidra Kaitor ro dpovnua tav veave- 
ckwv vio0deicas, Guws ovK améxomTE THY éAmLdC 
THs dioplacews, aAAa mpooxadecapevos attous 

¢€ f 3 a v s 
Kat yap eis Papny ex7Aevoew eweAAev, Bpaxéc 
pev nmetAnaev ws Baowrevs, 7a ToAAa 0° eévou- 
Gérnoev ws TAT IP, kat dire Tous adeAgous map: 
exdNer d100Us Tov mponpapT neve apeow, €. 


482 7™pos TO péAAov apeivous yévowTo. of dé Tas pel 


1M: watcdevoneévous the rest. 
2 Niese: rpcxdv ‘hair-cloth” ass. The parallel passage 
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JEWISH WAR, I. 478-482 (cf. anv. xvi. 201-205) 


(3) Aristobulus himself alienated Salome, his 
own mother-in-law, furious as she was already at 
Glaphyra’s scurrility ; for he was continually up- 
braiding his wife for her low origin, saying that he 
had married a woman of the people and his brother 
Alexander a princess. Salome’s daughter reported 
this, with tears, to her mother; she added that 
Alexander and Aristobulus had threatened, when 
they came to the throne, to set the mothers of their 
other brothers to work at the loom along with the 
slave-girls, and to make the princes themselves 
village clerks, sarcastically referring to the careful 
education which they had received. At that Salome, 
unable to control her indignation, reported the whole 
to Herod; as she was accusing her own son-in-law, 
her evidence carried very great weight. Another 
calumny came simultaneously to inflame the king’s 
wrath. He was told that the young princes had 
their mother’s name perpetually on their lips, cursing 
him while they bemoaned her, and that when he 
distributed, as he often did, some of Mariamme’s 
apparel to his more recent wives, they would threaten 
that they would ere long strip them of these royal 
robes and clothe them in rags. 

(4) Herod, though he had learnt through such 


reports to fear these high-spirited young men, did’ 


not abandon hopes of their reformation. Just before 
setting sail for Rome he sent for them, and delivered 
some curt threats as sovereign, followed by a long 
paternal admonition, exhorting them to love their 
brothers and promising to pardon their past 
offences if they would amend their ways for the 


A, xvi. 204 has tpixeoty which appears to be a corruption 
of rpixeow, 
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dtaBodas ameckevalovto yevdeis elvac A€yovtes, 
Tatwaccbar d€ THY amodoyiay trois epyos éda- 
oKov' ety Hevrou Kakelvov avodparrew Tas Aoyo- 
mouas TH py morevew padies: ov yap emt- 
Phe TOUS KaTawevcopevous avTa@v, ews av oO 
wetFouevos 7. 

433 (5) Tovrots ws TATEpA MEeicavTes TAXEws TOV 
pev ev yepaiv doBov Oexpovoar7o, Tv Oo ets 7a 
uéMov7a Avanv mpocehaBov- Eyvwoav yap THY TE 
Larwunv éxyOpav Kat tov Oeiov Depdpav. aav 
d€ Bapets [ev]! audorepor Kai yaderot, Depwpas 
de peilwy,’ ds mdans ev exowdyver THs Bacdetas 
mAnv dvadypatos, mpoaddous® dé idias elyev éxa- 
Tov TaAav7a, THv b€ wépav "lopddvov macav exap- 
TOUTO xwpav AaBav Tapa TddeAGov dw@pov, és 
avTov émoincev Kal TeTpapynv aitnadmevos Tapa 
Kaicapos, Baciiktkav te yaw ng twoev ouvor- 
Kiaas adeAdnv tis iOlas yuvauds: peta b€ THY 
exelvns TteAevtyy Kabwoiwoe tHV mpecBuTaTny 
T@v éavTod Ouyatépwr emt mpotKt zplaKoatots 

484 radavros. add’ dzédpa Depwpas zov BactArKov 
ya jzov mpos épw7a dovdAns, é€h w yxadremnvas 
“Hpwdns Thy pev Ouyarépa ta@ mpos Ilapfwr 
VoTepov dvatpebevre cuvelevéev ddeAPiSG: Depwpa 

? om, We i. 


2 peifov ML: amplius Lat.: uecfévws Destinon. 
3 mpocddov PVC 


¢ Name unknown. 

6 Salampsio, daughter of Mariamme I. 

¢ i.e. to the son of his brother Phasael (4. xvi. 196), also 
called Phasael (4. xvii. 22). Nothing is known of the fate 
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future. For their part, they repudiated the charges, 
declaring that they were false, and assured their 
father that their actions would vindicate their state- 
ment; he ought, however (they added), on his side 
to stop the mouths of these tale-bearers by refusing 
so readily to believe them; for there would never 
be wanting persons ready to calumniate them, so 
long as they found anyone to listen to them. 

(5) The father’s heart was quickly reassured b 
their words; but if the youths thus dispelled their 
immediate anxiety, the thought of the future brought 
them new apprehensions, knowing, as they did, the 
hostility of Salome and their uncle Pheroras. Both 
were formidable and dangerous, but the more re- 
doubtable was Pheroras, who shared with Herod all 
the honours of royalty, except the diadem. He had 
a private income of a hundred talents, exclusive of 
the revenue derived from the whole of the trans- 
Jordanic region, a gift from his brother, who had 
also, after requesting Caesar’s permission, appointed 
him tetrarch. Herod had conferred upon him the 
further honour of marrying one of the royal family, 
by uniting him to the sister of his own wife.* On 
her death, he had pledged to him the eldest of his 
own daughters,? with a dowry of three hundred 
talents ; but Pheroras rejected the royal wedding to 
run after a slave-girl of whom he was enamoured. 
Herod, indignant at this slight, married his daughter 
to one of his nephews,° who was subsequently killed 
by the Parthians ; his resentment, however, subsided 


of this youth, and Reinach suggests that in the following 
words there has been some confusion or corruption of text, 
and that Josephus intended to say “son of Phasael who 
had been previously killed by the Parthians ”’ (see B. i. 271). 
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dé per o¥ oAv THY Opynv avier did0Us ovY- 
YVWOUNV TH voow. 

(6) AceBaddezo b€ kat wadae prev ete Cwons THs 
Baa.ridos emBovdevew ait dhappaxots, TOTE de 
qXeiaTo. pnvuTal mpoanecav, ws Kaimep tA- 
adeAdoratov ovta tov “Hpwdnv eis miotw v7- 
ayOjvat Tav Aeyopévwv Kal déos. odAAovs b€ THY 
ev v7ovoia Bacavioas teXevtaiov AGev emt Tovs 
Depwpov gidrovs. dv emiBovAjy ev avTiKpus 
wporoynoev ovdeis, OTe S€ THY epwpevny apza- 
capevos eis Ilapfovs azodpavat mapeckevalero, 
cuypetexou d€ Tov oKeupatos atT@ Kal THs 
dvyns KooroBapos 6 Ladwpns avnp, @ aur- 
wxKicev adt7nv oO Baotreds zi poryeia TOU TmpoTépou 
dtadGapevtos. rv d €Aevbépa dSiaBodAjs ovde La- 
Awpyn Kat yap adrtis Depwpas adeApos kar- 
nyoper avvOyjKas epi ydouv mpos LvAdaiov Tov 
"OPada 70d ’ApaBwv Bactrtéws exiztpomov, 6s Fv 
exOpotatos ‘Hpuidn. dueAeyyGetoa S€ Kat tovTo 
Kai 7av@’ daa Depwpas evexadrXer ovyywwoKerat, 
kai abvtov b€ Depwpav 6 Bactreds aéAvoev Ta 
eyKAnuaTwv. 

(7) MezéBawev 6€ én’ “AdrdEavdpov 6 yetwv 


~ > f ‘ A A 9 / A @ 
Ths olikias Kal wept THy exeivov Kepadny odos fi 


amnpelaato. TpEels Hoav evvodyor TYLWTATOL TO 

” ~ > e b) / ~ \ 

Baotre?t, cat dHAov €€ dv eAetToUpyour’ TH prev 
rt ~ A ~ ¥ 

yap olvoyoety mpoceTtéraxto, Ta Se Setmvov mpoc- 
3 A / 4 \ 

dépewv, 6 6° adzrov KaTeKoimiléy Te Kai ovyKaT- 

1 Destinon: cuppéroyxot MSS. 


6 Mariamme I. 
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ere long and he made allowance for his love-sick 
brother. 

(6) Long before, while the queen ? was still alive, 
Pheroras had been accused of a plot to poison Herod ; 
but at the period now reached informers came for- 
ward in such numbers that Herod, though the most 
affectionate of brothers, was led to believe their 
statements and to take alarm. After putting many 
suspected persons to the torture he came last of all 
to the friends of Pheroras. None of these admitted 
outright that there was such a plot, though they 
said that Pheroras was preparing to fly to Parthia, 
carrying off his mistress with him, and that his 
accomplice in this design and partner in his intended 
flight was Costobarus, Salome’s husband, to whom 
the king had given his sister, when her former 
husband was put to death on a charge of adultery. 
Even Salome herself did not escape calumny: she 
was accused by her brother Pheroras of signing a 
‘contract to marry Syllaeus, the procurator® of 
‘Obadas, king of Arabia, and Herod’s bitterest enemy. 
However, though convicted of this and of everything 
else of which she was accused by Pheroras, she was 
pardoned ; while Pheroras himself was acquitted by 
the king of the charges against him. 

(7) The tempest lowering over Herod’s house thus 
veered round to Alexander and burst in full force 
about his devoted head. There were three eunuchs 
who held a special place in the king’s esteem, as is 
indicated by the services with which they were 
charged: one poured out his wine, another served 
him his supper, and the third put him to bed and 


’ Or ‘“‘ viceroy’; see A. xvi. 220 (Syllaeus administers 
the realm of the indolent Obadas). 
Pail 
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exXiveto. ToUvTOUS Els TA matdiKa Sapots peyaAots 
imnyayeto 0 “AAdEavdpos. pnvudev d€ 7H) Baou- 
Aet SOT, Bacavois, Kal Ty pev ouvovaiav 
evdews apoddoyour, efédepov b€ Kal Tas els auTyy 
UmooxeceEts, OV Tpomoy ava77etev tao °“AdeEav- 
Opou A€yovros, ws ouK eV “Hpcidn dot Tas éAriBas 
exe”, avatoet yépovre Kal Bar7opevy Tas KOpas , 
et uy Sta TovT avrov olovrar Kai véov, ait@ O€ 
TMpocexewv, OS Kal mapa aKov7os diadéEeTaL THY 
Baotretav, odK eis paxpav re Tovs pev éexOpous 
duvveizat, Tovs didous 3° evdaiovas Toinoet Kal 
pakapious, mpo 7avTwy d€ avtouvs: eivar bé€ Kal 
Gepameiav tay duvarwmy mepi tov *AdAéEavdpov 
Aabpaiav, tous ze yyemovas Tov oTpaTwwTiKoD | 
Kal TOUs Ta€tapyous Kpvda zpos avTov curLEvat. 

(8) Taira tov ‘Hpwdnv ovrws &€edoByoev, ws 
pnde TrapaxpHya TtoAuAoat Tas pnvucets eK- 
pepe, adda KaTaoKoTOUs UroméuTWV VUKTWP Kal 
pe? 7ILEpav exaora 7a 7 parTopLevewy 7H Aeyo- 
even dunpevva Kal Tous ev Tals drrowiars: evews 
avjper. Sews dé! avouias évewAnobn ro Baat- 
elov' KaTa yap €xOpav 7 picos tdvov EexaaTos 
emAagcev tas diaBodAds, Kal woAAot apos Tous dta- 
popous dhovav7: 7a Bache une KATEXPOVTO. 
Kal TO jLev ieBdos elyev TapaxprHLa TLOTW, aL 
KoAagoets O€ TH d.aBoddy Hoav WKUTEpAL: KOT - 
nyopeito yotv Tis aptt KaTnyopyaas Kal T@ 
m™pos avrTov buedeyxGev7e auvaTnyE7o, Tas yap 
eSeTacers Tob Baorews Oo mept THs buxts KW- 
duvos UTETELVETO.” mpovpy 6° ets ToaouToy mL 
Kplas, WS pndé THv aKaTaiTiaTwy TwWt mpoaPAée-] 

' én A: itaque Lat. 2 émeréuvero AM. 
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slept in his chamber. Alexander by large presents 
corrupted these menials for criminal ends ; on being 
informed of which the king submitted them to trial 
by torture. They at once confessed their relations 
with Alexander, and then went on to reveal the 
promises which had brought them about. Alexander, 
they said, had inveigled them by saying: “ You 
ought not to place your hopes on Herod, a shameless 
old man who dyes his hair, unless this disguise has 
actually made you take him for a youngster ; it is 
to me, Alexander, that you should look, to me, who 
am to inherit the throne, whether he will or no, and 
shall ere long be avenged on my enemies and bring 
fortune and bliss to my friends, and above all to 
you. They added that persons of rank secretly 
paid court to Alexander and that the generals and 
officers of the army had clandestine interviews with 
him. 

(8) These disclosures so terrified Herod that at the 
time he did not even dare to divulge them; but, 
sending out spies night and day, he scrutinized all 
that was done or said, and at once put to death 
any who fell under suspicion. The palace was given 
over to frightful anarchy. Everyone, to gratify some 
personal enmity or hatred, invented calumnies ; 
)many turned to base account against their adversaries 
the murderous mood of wrathful royalty. Lies found 
instant credit, but chastisement was even swifter 
than calumny: the accuser of a moment ago found 
himself accused and led off to death with him whose 
conviction he had obtained ; for the grave peril to 
his life cut short the king’s inquiries. He grew so 
jembittered that he had no gentle looks even for 
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JEWISH WAR, I. 494-499 (cf. ant. xvi. 241-259) 


those who were not accused and treated his own 
friends with the utmost harshness: many of these he 
refused to admit to court, while those who were 
beyond the reach of his arm came under the lash of 
his tongue. To add to Alexander’s misfortunes, 
Antipater returned to the charge and, raising a 
band of kindred spirits, had recourse to every con- 
ceivable form of calumny. By his portentous fictions 
‘and fabrications the king was, in fact, reduced to 
such a state of alarm, that he fancied he saw Alex- 
ander coming upon him sword in hand. He, accord- 
ingly, had the princesuddenly arrested and imprisoned, 
and then proceeded to put his friends to the torture. 
Many died silent, without saying anything beyond 
what they knew; but some were driven by their 
sufferings to falsehood and declared that Alexander 
and his brother Aristobulus were conspiring against 
him and were watching for an opportunity to kill 
him, while out hunting, meaning then to escape to 
Rome. This statement, improbable as it was and 
invented off-hand under the pressure of torment, the 
king nevertheless found satisfaction in believing, 
consoling himself for having imprisoned his son with 
the thought that his action had been Justified. 


(xxv. 1) Alexander, perceiving the impossibility of Alexande: 


shaking his father’s belief, resolved boldly to con- 
front the perils that menaced him. He, therefore, 
composed four books directed against his enemies, in 
which he avowed the conspiracy, but denounced 
most of them as accomplices, above all Pheroras and 
Salome ; the latter, he declared, had one night even 
forced her way into his chamber and, against his will, 
had immoral relations with him. These documents 
-—-a mass of shocking accusations incriminating per- 
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sons of the highest rank—had passed into Herod's 
hands, when Avnet alarmed for his son-in-law ; 
and daughter, arrived in haste in Judaea. Coming 


with singular sagacity to their aid, he succeeded by he 


stratagem in diverting the king’s threats in another 
direction. For, the moment he met him, he ex- 
claimed: ‘ Where is my scoundrel of a son-in-law ? 
Where shall I set eyes on the person of this parricide, 
that I may tear him in pieces with my own hands ? 
My daughter, too, shall share the fate of her fine 
spouse ; for even if she has had no part in his 
schemes, as the wife of such a miscreant she is 
polluted. But you too, the intended victim of the 
plot, astonish me by your forbearance, in leaving, as 
it seems, Alexander still alive! For my part, I 
qurried hither from Cappadocia expecting to find 
that the culprit had long since paid his penalty and 
*o hold an inquiry with you upon my daughter, 
whom, out of regard for your exalted rank, I gave 
iway to that wretch. But now, I find, we have to 
leliberate about the pair of them. If, then, the 
‘ondness of a father’s heart unnerves you for punish- 
ng a rebellious son, let us each lend the other his 
iand, each take the other's place in visiting our 
wrath upon our children.” =—~ > 

(2) With this blustering oration he deluded Herod, 
iotwithstanding the latter’s” attitude of defiance. 
derod, at any rate, handed him for perusal the 
locuments composed by Alexander and examined 
s*hapter after chapter with him, dwelling upon each. 
Archelaus, finding here an opportunity for furthering 
iis ruse, little by little shifted the blame on to the 
yersons whose names appeared in the volumes, par- 
‘icularly Pheroras. When he observed that he was 


Za1 


Visit of 
his father- 
in-law 
Archelaus, 


mediator. 


Archelaus 
exculpates 
Alexander, 


JOSEPHS 


éhn, ‘“ uy) more TO jetpaKcov b70 TODOUTWY ein 
Trovnpav em BovAevopevor, ovx v0 Tob jeetpaktov 
ov* Kal yap OvxX opav aittav, €€ 1s av ets THAL- 
KOUTOV [LUGOS TpoeTEceV, drohaveor pev 767 Baae- 
Aeias, eAmilwy de Kal G.adoxyy, el Ly TWeEs aay 
avameiGovtes Kal TO THS 7ALKias evKoAOV emi 
KaK@ jretaxerpiCopevor. O1a yap Tav ToLlovTwr 
efara7 aaa [Lev OUK epnous jovov aAva Kat 
yépovtas, oikous d€ AapmpoTarovs Kai Baatdrcelas 
oAas dvarpéTeabar. ” 

604 (3) Luvyver tots Aeyopeévors “Hpwdns, Kai rHv 
pev pos “AAgEavdpov dpyjv émavier mpos dAtyov, 
apos 6€ Depwpav TapwvveTo’ THY yap Teccapwv 
BiBAwv obros wv bwdbects. Os KaTiwv TO TE TOU 
Bacréws of Upporrov Kal TH “ApxeAdou prdiav 
map: avTm@ mavT wy KpaTobaay, ws ovK evnv ev-|| 
OXNLWY ouTnpta, qv dt avadetas ézopileto- 
kaTareupas your “Are£avdpov mpoaepuyev “Apxe- 

505 Aaqw.  Kakeivos ovx opav edn, mas av autor]. 
e€aitiaatto TogovTos éevexouevov eyKAnuacw, €&}, 
®v aadws amobetxvurat tot Baatréws émiBovdos} 
Kal THY TapovTwY T@ peipakiw KaK@V aitwos|, 
yeyovws, ef un BovAeTar 70 wavotpyov Kat Tas 
apvnaets adets Tpocopodoyjnoar pev TA KATHYOPN- 
péva, ovyyvwnv 6° aityoacbar mapa tadeApod’ 
Kai dtAobvtos: els yap TobrTo mavTa TpoTOv a’Ta' 
OUvEepynaew. 

506 ©6(4) [le(@erar Depuwpas, Kai KatacKevacas €av- 
TOV, ws av otk7pdtatos davein, pedaivyn te ecb Art 
Kal daKpvots mpoominzer Tots ‘Hpwdov zoaiv, ws' 

1 rapa r’ adedpov Cobet. 
auros PON, 3 as Niese. 
238 


JEWISH WAR, I. 503-506 (cf. ant. xvi. 267-269) 


gaining the king’s confidence, he remarked: ‘‘ We 
nust be careful to see that all these villains have 
iot been conspiring against this young man, and not 
-he young man against you. For I can see no reason 
why he should have plunged into such heinous crime, 
when he already enjoyed the honours of royalty and 
»xpected to succeed to the throne, unless there were 
»thers seducing him and misguiding the tractable 
spirit of youth. Such persons, indeed, have been 
<nown to impose not only on the young, but on old 
nen as well; by them the most illustrious houses 
ind entire kingdoms have been overturned.” 

(3) Herod assented to this speech ; and for a while 
relaxed his wrath with Alexander and vented it 
upon Pheroras, as he was the main theme of the 
four documents. Pheroras, observing this quick 
change in the king’s feelings and the paramount 
influence exercised on him by his friend Archelaus, 
despairing of saving himself by honourable means 
sought protection in effrontery: he abandoned 
Alexander and threw himself on the mercy of 
Archelaus. The latter replied that he did not see 
how he could sue for pardon for a man involved in 
such grave charges, which clearly proved that he had 
plotted against the king and been the cause of the 
young prince's present misfortunes, unless he were 
prepared to renounce his villainy and his denials, to 
own up to the crimes of which he was accused, and 
to ask pardon of his brother, who indeed loved him ; 
for that object, said Archelaus, he would render him 
every possible assistance. 

(4) Pheroras took his advice, and assuming an 
attitude calculated to arouse the deepest compassion, 
in black raiment and in tears, threw himself at 
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Herod’s feet and craved his pardon as he had often 
successfully done before. He confessed himself a 
polluted wretch, guilty of all that was laid to his 
charge, but deplored his mental derangement and 
madness, which he attributed to his passion for his 

wife. Archelaus, after thus inducing Pheroras to 
appear as his own accuser and to bear witness 
against himself, now proceeded to plead for him and pleads 
sought to appease Herod’s wrath, citing parallel *" 
cases in his own family history. He had himself, 

he said, suffered much worse injury from his brother, 

but had preferred the claims of natural affection to 
revenge ; for in kingdoms, as in corpulent individuals, 
there was always some member becoming inflamed 

from the weight which it supported; yet what it 
needed was not amputation but some milder method 

of cure. 

(5) By many such representations Archelaus suc- and br: 
ceeded in soothing Herod’s anger against Pheroras. enor 
He himself, however, affected to be still indignant recone 
with Alexander, protesting that he would divorce 
his daughter and carry her off with him, until he 
brought Herod round into the position of a suppliant 
on the young man’s behalf and a suitor, once more, 
for the hand of Archelaus’s daughter for his son. 
With an air of complete sincerity, Archelaus said 
that he had his permission to unite her to whom 
he would, save only Alexander; for his dearest 
desire was to maintain the marriage ties which 
linked him to Herod. To this the king replied that 
Archelaus, by consenting not to break the marriage, 
would really be giving his son back to him, seeing 
that they already had children and that the young 
man was so deeply attached to his wife; if she 
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¢ In 4. xvi. 270 it is Herod who undertakes to go to Rome. 
» Mentioned by Pausanias (ii. 3. 5) as the builder of the 
finest baths at Corinth. 
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remained with him, her very presence would make 
him ashamed of his errors, whereas, were she torn 
from him, he would be driven to utter desperation ; 
for the domestic affections exercised a chastening 
and diverting influence on reckless characters. 
Archelaus was induced, not without difficulty. to 
assent, was reconciled to the youthful offender, and 
reconciled him to his father; he added, however, 
that it was absolutely essential that the latter should 
be sent to Rome for an interview with Caesar, as he 
himself had forwarded a full report of the matter to 
Uile cme or... 

(6) Such was the end of the ruse by which Arche- 
laus rescued his son-in-law. After the reconciliation 
the time was passed in festivity and interchange of 
courtesies. On his departure Herod presented him 
with seventy talents, a throne of gold set with 
precious stones, some eunuchs, and a concubine, 
named Pannychis ; he conferred other favours upon 
each of his friends, proportionate to their rank. 
Magnificent presents were, likewise, by order of 
royalty, made to Archelaus by all the high officials 
at court. Herod and his nobles then escorted him 
as far as Antioch. 

(xxvi. 1) Not long after, however, there arrived in 
Judaea a man whose influence far outmatched the 
artifices of Archelaus, and who not only broke up the 
reconciliation which the latter had negotiated in the 
interest of Alexander, but also proved the cause of 
that prince’sruin. He was a Lacedaemonian, named 
Kurycles,? whose accursed visit to the realm arose 
from a craving for money, when Greece could no 
longer meet his extravagant requirements. He 
brought with him magnificent presents for Herod, as 
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1 Text corrupt: giAlav dé "AXeEdvdpov Bekker. 
2 eavraov LTRC. 3 yevyernuévos AL. 


* Perhaps, as Reinach suggests, because of the pretended 
relationship of Spartans and Jews, 1 Macc. xii. 21; Jos. 
Axil. 220. 
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a bait to secure his quarry, and instantly found them 
returned with interest; but he accounted a pure 
and simple gift as nothing, if he failed to make 
merchandise out of the realm at the price of blood. 
So he proceeded to impose on the king by flattery, 
clever talk, and lying encomiums upon his merits. 
Quickly reading Herod’s character and studying in 
all he said or did to please him, he was soon numbered 
among his principal friends; indeed the king and 
the whole court were delighted to show special 
honour to this Spartan, out of regard for his country .4 

(2) When he had learnt everything about the 
rottenness that was sapping the royal house, the 
quarrel between the brothers and their father’s dis- 
position towards each of them, Eurycles, although 
under a prior obligation to Antipater for the latter’s 
hospitality, nevertheless feigned a friendship for 
Alexander, falsely claiming to be an old comrade 
of Archelaus. With this recommendation he was 
quickly received as a proved friend and was at once 
introduced by Alexander to his brother Aristobulus. 
Exploiting in turn all the various personages,’ he 
insinuated himself into favour with each by a different 
method; but he chiefly acted as a hireling of 
Antipater and a traitor to Alexander. To the 
former he represented how disgraceful it was that 
he, the eldest son, should overlook the intrigues 
of persons who had an eye upon his prospects ; to 
Alexander, that he, the son of one princess and 
husband of another, should suffer the son of a woman 
of no station to succeed to the throne, especially 
when he had in Archelaus such powerful support 
behind him. The fiction of his being a friend of 


’ Or possibly “‘ Trying in turn all the parts in the play.” 
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paxiw avpBovdos tHv “ApyedAdou ¢iAtav whaod- 
jLevos’ 310 pndev vroaTeAAOpEvos “AdeEavdpos 74 
Te KOT "Avrimatpov dmwdupeTo 7 mpos avrov Kal 
ws ‘Hpwons avTav THY pNnTEpa Krelvas ov 7apa- 
do€ov et Kat avrous dparpetrac THY EKELVNS Baot- 
Netav: ep ols 6 EtpukdAjs olxTetpew 7é Kal ouv- 
519 aAyeiv UreKplveTo. 7a 0 atta Kal Tov ‘Apwato- 
Bovdov eimetv SeAcacas Kat Tats Kata Tov maTpos 
pepipeow evdnodpevos appotépovs wyeTo pepuv 
’Avrimadtpw Ta amoppyTa’ mpocerupevdeTar 5° 
em Bovdyy ws évedpevovTwy atrov trav adeAdav 
Kl JLOVOV ouK emipepovT wy non 7a td. Aa Bas 
6° é7t TovToLs Xpn ato mAjOos ETQWETNS TV 
520 “Avrimatpou' Tpos: Tov TaTépa. TO b€ TEeAEvTAloy 
epyohaBjcas TOV ‘AptoroBovdou Kal “Ahefavdpou 
dvarov KaTYyopos avTw@y emt Tou 7aTpos yivera, 
Kal mpoaeAGav av7.otdovar 70 chy epaokev “Hpeidy 
Ta@v eis adrov evepyecta@v Kal TO das ap.otBry Tijs 
Eevias dvtitapéxew* maAau yap én’ abrov HKovi- 
aba Eidos Kal tHv “AdcEavdpou terov@obat defiav, 
é€umodwmy 6 atbtos yeyovevar TM Taye auvepyeiv 
521 UToKpieis: davae yap tov ‘“Ad€Eavdpov, ws ovdK 
ayard BaotAevoas auvTos “Hpcidns ev dAAoz piots 
Kal pera TOV THS jenTpos avTa@y povov THY ekeElv7s 
apxXnv omabyjoas, GAN’ ére Kal vobov etodyerat 
diadoxyov “Avtumatpw 7@ Plopw Ty Tanm@ay 
atta@v Paotrciay mpoTeivwv. Tipwpycew ye pn 
avrtos tots ‘Vpxavot Kat [ois ]° Mapiappns 
daioow: otd€ yap mpémew avrov dradeEacbar 
1 +xai PA, 2 P;: 77s AM: om. the rest. 


@ Or ‘‘ in which he was an alien.” 
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Archelaus made the young prince regard him as a 
counsellor to be trusted; and so, without any re- 
serve, Alexander poured out to him his grievances 
against Antipater, adding that it would not be sur- 
prising if Herod, after murdering their mother, should 
rob him and his brother of her kingdom. Thereupon 
Eurycles pretended to pity and condole with him. 
He then inveigled Aristobulus into using similar 
language, <'d l.aving implicated both brothers in 


complaints  *+i, their father, went off with these 
confidences = “> with the addition of his 
owninvention,u.. © + “rs were plotting against 
him, watching their oppus.. -uw.._ and even then were 


almost upon him sword in hand. Richly rewarded 
for his intelligence, he proceeded to sing the praises 
of Antipater to his father. Finally, having under- 
taken at a price to bring about the death of Aristo- 
bulus and Alexander, he came to lay his indictment 
of them before their parent. 

Visiting Herod, he declared that he came to bring 
him life in return for his benefactions to himself, the 
light of day in repayment for his hospitality. ‘* For,” 
he said, “ a sword has long since been sharpened for 
your destruction and Alexander’s right arm braced 
to wield it. It is I who have retarded the blow by 
pretending to assist him.’”’ Alexander, he continued, 
had said that Herod, not content with reigning him- 
self over an empire which belonged to others,? not 
content, after murdering their mother, with squander- 
ing her realm, was now proceeding to foist in a 
bastard as his successor and to offer their grand- 
father’s kingdom to that pest, Antipater. But he, 
Alexander (so Eurycles reported him), would avenge 
the spirits of Hyrcanus and Mariamme ; for it would 
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Tapa TOLOUTOV maT pos THY apx7y Oixa govov. 
moAAa 8° elvat Ta mapofvvovra Kal’ nuépav, wate 
unde Aadids Twa zpdT0v aovKodavTyTov KaTa- 
AcretpGar: Tepl prev yap evyevelas éTépwv pvelas 
yevopevns avros drovers UBpileabar, TOD 70.7 pos 
Aéyov7os - 0 }Ovos evyerns "Ad€favdpos KGL TOV 
TaTEpa Ou dyeverav adofav ” ’* kata b€ tas Onpas 
Tpookpovew piev Oww7a@v, emawécas d€ 7poo- 
aKovelw E€lpwv. mavraxod S dyretAuKTov EUpPLaKeEL 
Tov TATEpG Kal pLovw piAooropyov ‘Avrimatpy, bu" 
ov" 0ews Kal teOvn€ecbar p27) Kparjaas THs em- 
Bodjjs.” KTELVAYTL de elvat owTnpias apopynv 
Tp@Tov ev ‘ApxeAaov 6vTa KndEoTHY, 7pos 6v 
dvagevgecdar padius, evel7 a Kaicapa HEXpL vov 
ayvootrra tov ‘Hpwédouv tpomov: ov yap ws 7™p0- 
TEpov avTa@ mTapaoTyiccobat TEPpLKWS Tov €d- 
eaTmTa maTépa, ovde POeyEccbar® epi THY EauTod 
p.ovov eyKAnuatwv, adda 7 pa@tov pev Kynpvéew Tas 
zoo €Ovous ouppopas Kal Tous pexpt puxis dopo- 
Aoyoupevous, émetT ets olas Tpudas Kat mpatets 
7a Ou aiparos mopiodevra xpnwara avnAwdn, 
zovs ve €€ Huav mAovTjoavtas oiot, Kal Tas 
Depamevdetoas BAe emt TLOW. Gyrioew be Kal 
TOV TAMTOVv e€KEel KaL 77 pNTEpa Kal 7a THs 
Baotdeias pvon mavra Kypv€ew, eb ois od KpiOn- 
ceabar 7aTpoKTovos. 


1 § Destinon: quae Lat. 
2 Destinon: ém:Bovdijs uss.3 cf. Bb: vi. 64 (Some mss.). 
3 Bekker with Lat.: @@éyéac@ac Mss. 


* Rather his great-grandfather, Hyrcanus, who was the 
father of Alexandra, the mother of Mariamme. 
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ill become him to inherit the throne from such a 
father without bloodshed. Then there were the 
constant daily provocations to which he was sub- 
jected, insomuch that he could not utter a single 
word which escaped calumny. Were allusion made 
to other persons’ noble lineage, his father gratuitously 
insulted him by remarking, “ Nobody is noble but 
Alexander here, who scorns his father for the base- 
ness of his birth!’ On the hunting-field, were he 
silent, he gave offence ; did he express commenda- 
tion, he was pronounced ironical to boot. On all 
occasions, in fact, he found his father implacable, 
reserving all his affection for Antipater. He would, 
therefore, willingly die, if his enterprise miscarried. 
If, on the other hand, he struck the fatal blow, he 
had protectors to fall back upon: first Archelaus, 
his father-in-law, to whom he could easily make his 
escape ; and then Caesar, who to that very day was 
ignorant of Herod’s true character. For he would 
not, as once before, stand before the emperor, over- 
awed by his father’s presence, nor would he confine 
his observations to his personal grievances. No; he 
would first proclaim to the world the sufferings of his 
nation, bled to death by taxation, and then go on to 
describe the luxury and malpractices on which the 
money obtained by its blood was lavished, the char- 
acters of the men who had grown rich at his and his 
brother’s expense, and the motives which had led to 
the favouritism shown to particular cities. There, 
too, he would bring up for inquiry the fate of his 
grandfather 7 and his mother, and make public all 
the abominations of the realm.? Under such condi- 
tions he could not be condemned as a parricide. 


Or reign. 
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526 ~=—«((3) Tovatra KaT “Adefavopov TepaTevodpevos 
Evpurdjs emvet ToAAa TOV ‘Avrimatpov, ws dpa 
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mpwTous 6 Baatred’s Kateotaduevos els avyKeaTtov 
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Baotréws yevouévoits, toTe 8 EK TWWY TpoO- 
KpovgpdTwy amomeTTWKOGL THS TAa€ews. Ep’ ols 
“Hpwo Umepayavaxtyoas «v0éws éBacdvicev 

pwdns vmepayavaxryoas s 

528 ToUs avopas. aA’ of pev ovdev THY SiaBan Berra 
wpoAdgyouv, mpoekopiabn dé Tis mpos tov *Adeé- 
avopetou' ppovpapyov ématoAn mapa “AdeSavopou 
mapakadobytos iva avrov de€nrat 7@ Ppoupi 
peta “AptotoBovAov tot adeAdod xreivavta Tov 
matépa, Kal mapacyn Tots omAots xpyjcacbat Kat 

629 TaIs aAAas dpoppais. tavtnv “Ad€Eavdpos ev 
eivac édeyev TEXVAO LG Avodavrou: ypappareds o 
jv 6 Acodavtos Tot Bacwhéws, ToAunpos avnp Kat 
devos pynoacdar maans xXELpos ypdppara: 770 
yotv mapaxapaéas teAeuTatov emi TovUTW feat} 
Krelverat. Pacavicas Oé TOV ppovpapxov “H pwns 
ovdev jKovoev ovde ap exelvou tav SiaBeBAn- 
prevwy. 

530 ~«=(4) "AAAa xairoe tovds €A€yyous etptoxwy aabe- 
veils Tous viovs exéAevcev THpEtV, ETL prevTor AedAu- 
pévous, Tov 6€ Aupe@va THS olkias Kal dpapa- 
toupyav oAov Tob puaous Edpuxdéa, cwripa Kal 

1 Destinon from Lat.: ’AXefdvdpov PA: ‘Hpwoov the rest. 
7 om: PAM Lat. 
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(3) Having delivered this monstrous tirade against 0 
Alexander, Eurycles pfoceeded to extol Antipater f 
to the skies, as the only son who had any filial 
affection, an affection which had so far enabled him 
to thwart the plot. The king, who had scarcely 
recovered his composure after previous shocks, burst 
into ungovernable fury. Antipater, seizing this new 
opportunity, privily sent in others to accuse his 
brothers of holding clandestine interviews with 
Jucundus and Tyrannus, at one time commanders of 
the king’s cavalry, but now, owing to some mis- 
demeanours, degraded. This report brought Herod’s 
indignation to a climax, and he instantly had the 
two men put to the torture. They made no confes- 
sion of the crimes imputed to them; but a letter 
was produced, addressed by Alexander to the 
governor of Alexandrion, requesting him to admit 
him and his brother Aristobulus to that fortress after 
they had slain their father, and to grant them the 
use of the arms and the other resources of the place. 
This letter Alexander declared to be the handiwork 
of Diophantus, a secretary of the king, an audacious 
fellow who had a clever knack of imitating any 
handwriting, and who, after numerous forgeries, was 
eventually put to death for a crime of that nature. 
Herod had the keeper of the fortress put to the 
torture, but from him too failed to elicit anything 
bearing on the alleged facts. 


ee 
t to th 
mete: 


(4) Notwithstanding the weakness of the obtain- The end 


able evidence, Herod gave orders for a watch to be 
kept on his sons, though still leaving them their 
liberty. As for Eurycles, the bane of his house and 
stage-manager of the whole abominable business, 
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532 (5) "A€wov dé dvr Beivar TOV K@ov Evdpeorov' 
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pidos* "AdeEavdpw Kal KaTa TOV avrov Evpurdei 
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wv eéketvos dvéBaddev Gpkois TO pndev akynKoévat 

533 [mapa]® tay peipakiwy émorwoaTo. ov pny 
wunoev ye TU Tous abAtous: pLovwv yap hv Tav 
KaK@V jaKpoarns ETOULOTATOS ‘Hpwdns Kat KE- 
Xaplopevos avT@ TGs O ouUpmoTevWY Kal auV- 
ayavakT ay. 

534 (XXVil. 1) Mapwguvev 5° adtod nat Ladrwpy 
THY em TOls TEKVOLS poTnT.. TaUTHVY yap ouv- 
dnoacbat Tois Kivdvvots 6 “AptaotoBovdos GéAwyv, 
ovcav ékupav Kat tyOida, diaméumetar owlew 
€auTny mapawa@v: mapeckevacbar yap Baatréa 
K7elvely avTnv diaBAnOeicav €p ols Kat mporepor, 
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635 avTov €xOpov ovta. Tovd’ wWomep TeAevTaia AUeAAa 

1 Evdparov RC (through assimilation to -4.!!). 
2 Niese: @iNots MSS. 3 om. PA. 
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the king called him his saviour and benefactor, and 
presented him with fifty talents. That villain then, 
before the true story of the affair got abroad, made 
off to Cappadocia, where he extorted more money 
from Archelaus, having the impudence to assert 
that he had reconciled Herod to Alexander. Thence 
he crossed to Greece, where he employed the pro- 
ceeds of his crimes on equally criminal objects. 
Twice arraigned before Caesar for spreading sedition 
throughout Achaia and fleecing the cities of that 
province, he was condemned to exile. Thus did 
retribution overtake him for his betrayal of Alexander 
and Aristobulus. 

(5) As a contrast to the conduct of this Spartan Contraste 
may fitly be mentioned that of Euarestus of Cos. gether 
The latter, who was one of Alexander’s most intimate V'sitor. 
friends, paid a visit to Judaea at the same time as 
Eurycles, and on being questioned by the king upon 
the allegations made by his other guest, affirmed on 
oath that he had heard nothing of the kind from the 
young men. His testimony, however, was of no 
avail to the unfortunate wretches ; for Herod had a 
ready ear only for slander, and all stood high in his 
favour who shared his credulity and his indignation. 

(xxvii. 1) A further stimulus to Herod's cruelty to Palomo 
his sons was given by Salome. For Aristobulus, es 
wishing to involve her, who was at once his mother- 
in-law and aunt, in the perils threatening himself, 
sent her a warning to look to her own safety, as the 
king was prepared to kill her on the charge previously 
brought against her*: namely that, in her anxiety to 
marry the Arab Syllaeus, she had privately communi- 
cated to him the secrets of the king, whose enemy 
he was. This was, as it were, the final hurricane 
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deatyy “AdcEavdpou bi.’ dzowias eiyev “Hpwdns. 


1 Destinon from Lat.: rdv didov m33 


2 éyypagws LTRC. 3 PA: xara the rest. 
# PA: mpoxaééfovrai the rest. 
6 +xara 7d PAM. *. om FX. 
2 Beirut. 
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which submerged the tempest-tossed youths. For 

Salome ran off to the king and reported the warning 

which she had received. Herod, his patience ex- Herod 

hausted, put both his sons in irons and in separate {pPosne 

confinement ; he then hastily dispatched Volumnius, and repor 
the case t 

the military cane and Olympus, one of his friends, augustus 

with all the information in writing, toCaesar. ‘Taking 

ship to Rome they delivered the king’s dispatches 

to the emperor, who, while deeply distressed for the 

young men, did not think it right to deprive the 

father of his authority over his sons. He replied 

accordingly, leaving Herod complete liberty of action, Augustus 

but adding a recommendation to him to hold an £yes ier 

inquiry into the plot before a joint council of his 

own relatives and the provincial governors ; then, if 

his sons were convicted, to put them to death, but if 

they had merely meditated flight, to be content with 

a milder penalty. 

(2) Acting on this advice, Herod repaired to Trial held 
Berytus,? the place appointed by Caesar, and there >*Aetyts 
assembled the court. In accordance with written 
instructions received from Caesar, the Roman officers 
presided, namely Saturninus?® and hislegates, Pedanius 
and others; with them was associated Volumnius ° 
the procurator. Next came the king’s relatives and 
friends, including Salome and Pheroras, and after 
these all the aristocracy of Syria, with the exception 
of King Archelaus ;¢ for, as Alexander’s father-in- 
law, he was regarded by Herod with distrust. His 

>’ C. Sentius Saturninus, governor of Syria, previously 
consul in 19 B.c. 

¢ [It is uncertain whether he is identical with Herod’s 
riend and ambassador (§ 535). 

¢ Cappadocia, it appears, must at this time have been 
Jinder the superintendence of the governor of Syria. 
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1 vixnwn M and apparently Lat. 
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sons Were not produced by Herod in court—a very 
wise precaution, for he knew that their mere appear- 
ance would be sure to arouse compassion, while, if 
they were further permitted to speak, Alexander 
would have no difficulty in rebutting the charges. 
So they were detained in custody at Platana,* a 
village in the territory of Sidon. 

(3) The king, on rising, nevertheless inveighed Condemn 
against them as though they had been present. His wae 
accusation of a plot was, for lack of proofs, weak ; 
but he dwelt on the affronts, mockeries, insults, and 
offences innumerable of which he had been the 
victim, and which, he declared to the court, were 
more cruel than death itself. After that, none con- 
tradicting him, he commiserated his hard fate that 
even in winning his case against his sons his triumph 
would be bitter and himself the loser, and then asked 
them all to express their opinions. Saturninus first 
delivered his opinion, which was to condemn the 
young men, but not to death ; as the father of three 
children present in court, it would not be right for 
him, he said, to vote for the destruction of the 
children of another. His two legates voted in the 
same sense and their example was followed by some 
others. Volumnius was the first to pronouncea pitiless 
sentence ; and all who followed him condemned the 
lads to death, some from flattery, others from hatred 
of Herod, none from indignation against the prisoners. 
From that moment all Syria and Jewry were in sus- 
pense, anxiously awaiting the last act of the drama ; 
yet none supposed that Herod would carry his cruelty 
to the length of murdering his children. He, mean- 


@ Ras Damur, on the coast, S. of Beirut and about half- 
way between it and Sidon. 
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2 PA: ¢pevoSd\aBeias the rest. 


JEWISH WAR, I. 543-547 (=ant. xvi. 373-387) 


while, dragged his sons to Tyre, and, taking ship 
thence to Caesarea, pondered in his mind over the 
manner of their execution. 

(4) Now there was an old soldier in the king’s 
army, named Tiro, whose son was on very intimate 
and friendly terms with Alexander, and who had a 
personal affection himself for the young princes. 
This man, in the excess of his indignation, lost his 
reason. At first he went about shouting that justice 
had been trampled under foot, truth was dead, the 
laws of nature confounded, the world full of iniquity, 
and whatever else his emotion suggested to one who 
was careless of his life. At length he boldly pre- 
sented himself to the king and thus addressed him : 
“Most god-forsaken of men, that is my opinion of 
you, you who to the injury of your nearest and 
dearest trust the word of the basest of scoundrels, 
if it be true that Pheroras and Salome, whom you 
have so often sentenced to death, have now made 
you believe their slanders upon your children. They 
are cutting off your legitimate heirs, leaving you none 
but Antipater, choosing him for king as the most 
manageable in their leading-strings. But take care 
that the death of his brothers does not one day rouse 
against him the hatred of the army ; for there is not 
a man there who does not pity the lads, and many of 
the officers are freely expressing their indignation.” 
He forthwith named these malcontents ; and they 
were promptly arrested by the king, together with 
Tiro and his son. 

(5) Thereupon, one of the court barbers, named 
Trypho, possessed by some strange frenzy, rushed 
forward and turned informer against himself. ‘‘ Me 
too, he cried, “ this Tiro tried to induce to cut your 
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JEWISH WAR, I. 547-552 (=anrT. xvi. 387 ff., xvii. 1) 


throat with my razor when in attendance upon you, 
promising me a large reward from Alexander.’ On 
hearing this, Herod put Tiro, his son and the barber 
under the torture, and when father and son denied 
all and the other would add nothing more, gave 
orders to rack Tiro still more severely. The son, 
thereupon, moved with compassion, promised to tell 
the king everything if he would spare him his father. 
Herod granting his request, he stated that his father, 
at the instigation of Alexander, intended to kill him. 
This statement, according to some, was a fabrication 
to end his father’s sufferings, while others maintained 
that it was true. 

(6) Herod summoned a public assembly, formally gExecuti 
accused the officers concerned and Tiro, and enlisted aa 
the aid of the populace to dispatch them ; they and Aristob 
the barber were beaten to death on the spot with 
cudgels and stones. He then sent his sons to 
Sebaste,® a town not far from Caesarea, and ordered 
them to be strangled. The order was promptly 
executed, and direction was given to convey the 
bodies to the fortress of Alexandrion, for burial there 
with Alexander, their maternal grandfather. Such 7-6 5.c. 
was the end of Alexander and Aristobulus. 


_ (xxviii. 1) Antipater, having now an indisputable un- 
claim to the succession, became an object of intoler- Poy! 
able abhorrence to the nation; for all knew that it Antipat 
was he who had contrived all the calumnies against 

his brothers. He was, moreover, haunted with grave 

alarm at the sight of the children of his victims grow- 

ing to maturity. For Alexander had by Glaphyra 

two sons, Tigranes and Alexander; and by his 


a Samaria. 


261 


553 


554 


JOSEPHIGS 


kat *AAéEavdpos, “ApiatoBovAw 8 ex Bepvixns 
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1 avémeuwev M. 2 ¢ri Puuns P. 
* 67 ERC: a Nese. 
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JEWISH WAR, I. 552-556 (cf. ant. xvii. 6-18) 


marriage with Bernice, Salome’s daughter, Aristo- 
bulus had three, Herod, Agrippa, and Aristobulus, 
besides two daughters, Herodias and Mariamme. 
After the execution of Alexander, Herod had sent 
back Glaphyra to Cappadocia with her dowry ; 
Bernice, the widow of Aristobulus, he gave in marriage 
to Antipater’s maternal uncle,* this match being 
arranged by Antipater in order to conciliate his 
enemy Salome. Antipater further sought to in- 
gratiate himself with Pheroras by presents and other 
attentions, and with Caesar’s friends by sending 
considerable sums to Rome. Saturninus and all his 
staff in Syria were glutted with his gifts. Yet the 


more he gave, the more he was hated, as it was felt 


that his bounties were not the outcome of generosity 
but extorted from him by fear. The result was that 
the recipients were no better disposed to him than 
before, while those whom he overlooked became 


more implacable enemies. The presents distributed, 


nevertheless, became daily more magnificent, when 
he saw the king, to the undoing of his own expecta- 
tions, taking care of the orphans and showing his 
remorse for the murder of his sons by his compassion 
for their offspring. 

(2) For Herod, one day, assembled his relatives 
and friends,? set the young children before them, 
and said, with tears in his eyes: “I have been 
bereaved by some evil genius of the sires of these 
infants, but pity for the orphans and nature alike 
commend them to my care. If I have been the most 
unfortunate of fathers, I will try at any rate to prove 


* Theudion, A. xvii. 70. 
® Reinach regards these words as having the technical 
meaning of high officials at court, cf. § 460. 
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1 nyendvas atrovs PA: xnéeudvas avrois the rest. 

2M: dsaxoyec the rest. 


3 Corrupt text: Destinon proposes é7eide, to be joined to 
the preceding sentence. 


¢ Names unknown. 
> Tigranes (§ 552) or perhaps Alexander (4. xviii. 139, 
where the order of names is reversed). 
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JEWISH WAR, I. 556-560 (cf. ant. xvii. 14-17) 


myself a more considerate grandfather and to leave 
their tutelage, after my death, to those most dear 
to me. I afliance your daughter,* Pheroras, to the 
elder of these brothers,? Alexander’s sons, in order 
that this alliance may make you his natural guardian. 
To your son,? Antipater, I betroth the daughter of 
Aristobulus ©; so may you become a father to this 
orphan girl. Her sister? my own Herod shall take, 
for on his mother’s ® side he is grandson of a high- 
priest. Let then effect be given to my wishes, and 
let no friend of mine frustrate them. And I pray 
God to bless these unions, to the benefit of my realm 
and of my descendants, and to look with serener eyes 
upon these children here than thase with which he 
beheld their fathers.” 
(3) Having thus spoken he gave way to tears and 
joined the children’s hands, and then fondly em- 
bracing one after the other dismissed the assembly. 
At that Antipater’s blood ran cold f and his chagrin 
was evident to all. For he imagined that the honour 
bestowed by his father on the orphans was his own 
ruin and that his claims to the throne would be 
again endangered, if Alexander’s children were to 
have, in addition to the support of Archelaus, that 
of Pheroras, a tetrarch. He reflected on the hatred 
which the nation bore him and their pity for the 
orphans, the enthusiasm which the Jews had shown 
for his brothers in their lifetime and their fond 
memory of them now that, in his interest, they were 
¢ Mariamme. 
4 The celebrated Herodias mentioned in the New Testa- 
ment. 
¢ Mariamme II, daughter of the high priest Simon, son 


of Boethus (A. xv. 320). 
f Or * Antipater instantly shuddered.” 
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1 ray of LTRC must surely be right: rovrwy PAM. 
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¢ Not including the deceased Mariamme I, who raises 
the total to ten. See Appendix, ‘The Herodian Family.” 
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JEWISH WAR, I. 560-564 (cf. ant. xvii. 17-22) 


dead. He resolved accordingly at all costs to break 
off these betrothals. 

(4) Afraid of practising a ruse upon so harsh a 
father, whose suspicions were easily aroused, he boldly 
ventured into his presence and besought him out- 
right not to deprive him of the honour which he had 
deigned to confer on him, nor to leave him the mere 
title of king while others enjoyed the power ; for he 
would never be master of affairs, should Alexander’s 
son, with Archelaus as his grandfather, also have 
Pheroras as his father-in-law. He therefore earnestly 
entreated him, as the palace contained a numerous 
family, to modify these matrimonial arrangements. 
The king, in fact, had nine * wives and issue by seven Herod's 
of them. Antipater himself was son of Doris, Herod {iigren 
(11) of Mariamme (II), the high-priest’s daughter, 
Antipater and Archelaus were sons of Malthace, the 
Samaritan ; Olympias, a daughter by this last wife 
had married Joseph the king’s nephew. By 
Cleopatra, a native of Jerusalem, he had Herod and 
Philip ; by Pallas, Phasael. He had besides other 
daughters, Roxane and Salome, one by Phaedra, 
the other by Elpis. Two of his wives, one a cousin, 
the other a niece, were childless. In addition there 
were two daughters® by Mariamme (I), sisters of 
Alexander and Aristobulus. In view of this large 
family Antipater begged for an alteration in the 
projected marriages. 

(5) The king, on discovering Antipater’s attitude 
to the orphans, was highly indignant, and the thought 


> Son of Herod’s brother Joseph, who was killed at the 
battle of Jericho (§§ 323 f.). 
¢ Salampsio and Cypros. 
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1 Niese with Heg.: Aevias PA (as in § 641): ’Toudias the rest. 
2 +omrovddcavros ws payer ’Avrimarpov PAM (doubtless 


a gloss). 
3 P;: om. the rest. 
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JEWISH WAR, I. 564-567 (cf. ant. xvii. 18, 10, 33) 


crossed his mind—might not his murdered sons also under 
have been the victims of this man’s slanders? He, Antipa 
accordingly, at the moment replied in a long and Herod 
angry speech, and dismissed Antipater from his sae 
presence. Subsequently, however, seduced by his »vions, 
flatteries, he made other arrangements, and gave the 
daughter of Aristobulus to Antipater himself, and 

the daughter of Pheroras to his son. 

(6) How powerful was the effect of Antipater’s mntore: 
adulation on this occasion may be gauged from giiome 
Salome’s ill success in a similar suit. For, although 
she was Herod’s sister and had recourse to the inter- 
cession of the Empress Livia to plead with him for 
permission to marry the Arab Syllaeus.? Herod swore 
that he would regard her as his bitterest enemy if 
she did not renounce this passion ; and, in the end, 
he married her, against her will, to one of his friends, 
named Alexas, and one of her daughters ® to the son ° 
of Alexas, the other ® to Antipater’s maternal uncle.? 

Of his daughters by Mariamme, one @ was given to 
Antipater, his sister’s, the other’ to Phasael, his 


brother’s son. 


(xxix. 1) Antipater, having cut off the orphans’ Intrigu 
expectations and arranged the marriages to his own A?“?* 
advantage, regarded his prospects as securely an- 
chored, and, with assurance now added to villainy, 
became insufferable. For, unable to avert the hatred 
which he inspired in all, he sought security in 
intimidation. He was assisted by Pheroras, who 


@ §§ 487, 534. In A. xvii. 10 it is stated that the empress 
(Julia) took Herod’s side and sought to break off Salome’s 
proposed match with Syllaeus. 

b Names unknown. ¢ Berenice, widow of Aristobulus. 

4 Theudion (§ 553 note). ¢ Cypros. f Salampsio. 


269 


JOSEPHUS 


‘ \ ‘ ~ , \ ‘ > u 
568 yiveTar O€ Kal puvalK@V GvVTAypaA KaTa or avAny, 


569 


570 7 


571 


“a i b f , ¢ 
6 vewTepous EKUW|OEV DopuBous. u) gi Depwpa 
yur peta THs pen pos Kal Ths adeAdijs Tpoo- 
AaBotoa Kat THV ‘Avrimdtpov pnrépa moAAa pev 
noédyawev Kata To Bacidevov, éroAuncev de Kat 
~ / € , a / > “a \ 
tod BaotAéws vBpicat S00 @uyarepas, dv a d7 
parXtora ravTyv éexetvos mpoBeBAnTo: putcovpevat 
ye pnv um abvtod trav adAwy éemexpatovy. fsovy 
d€ THs Opovoias adt@v avtimados Hv LadAwdpyn Kat 
~ / 4 , e 2 ° 3 b ~ 
Baotret dreBarAev THY avvooov, ws ovK em ayala) 
TOW aurou TpayyLaroy etn. yvovoat 6° éxetvar 
7H diaBoAnv Kat ws dyavaKkT jaELev “Hpwdns, THs 
prev davepaGs auvddov Kal TH proppovycewy 
emavoavTo, Tovvav7iov O° UTeKpivovTo Kal Ota- 
, ‘ > p 9 e 
fépecbar zpos dAArjAas aKOVOVTOS Baorréws: als 
ouvuTreKpivEeTo Kal “Avrimatpos, ev 70) Pavepo 
TpooKpovwy Pepurpa. cuvovatar d€ joav avr 
AdOpa Kat K@ILOl vuKTepwot, THV TE Ofovoltay 7 
Tapa ipnats eveTeWwev. Tyvoet de ovdev Ladwuy 
TOV TPArTopLevenv Kal mae? “Hpwdy dunyyeMer. 
(2) *Efexalero 8 éxeivos ets opyny Kal padora 
ext THY Depwpov yuvaika: TOUT AY yap tmA€ov uy) 
Ladwun deBaddev. abpoicas obv avvédprov trav 
, A ~ ww 4 ~ > v4 
ve didwy kat avyyevav adda re woAAa ris avOpw- 
TOV Ka7nyopet KaL THY €ls TAS eavrob Ouyarépas 
uBpw, OTU'TE Dapioaiors jLev Xopnynaevev prabovs 
Kar avdtov Kal Tov adeAdov atTe KaTacKevdcerev 
ToAEpLLoV evonoapevy dappdxors. TeAevtaiov 6° 
ets Depwpav améatpedev Tov Adyov, dvoty Oazepov 
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JEWISH WAR, I. 568-572 (cf. ant. xvii. 33-48) 


looked on Antipater’s claim to the throne as already 
assured. There was, moreover, a gang of women at A cabal 
court who created new disturbances. The wife of tourt. 
Pheroras, in league with her mother and sister and 

the mother of Antipater, displayed constant effrontery 

in the palace, and even ventured to insult two young 
daughters of the king.* She became, in consequence, 

the object of Herod's special aversion ; yet, notwith- 
standing the king’s hatréd, these women domineered 

over the rest. The sole opponent of their league was salome 
Salome, who reported it to the king as a conclave faa 
not conducive to the interests of hisrealm. Informed to Hero: 
of this denunciation and of Herod’s wrath, they 
abandoned their public meetings and all signs of 
friendly recognition, and on the contrary pretended 

to quarrel with one another in the king’s hearing ; 
Antipater joined in their dissimulation by taking 
offence, in public, at Pheroras. But they continued 

to hold clandestine meetings and nocturnal carousals, 

and the knowledge that they were watched only 
bound them closer together. Salome, however, was 
ignorant of none of their proceedings and reported 
everything to Herod. 

(2) The king was furiously indignant, particularly Pheroras 
at the wife of Pheroras, the principal object of {{8°s! 
Salome’s charges. He, accordingly, assembled a wife. 
council of his friends and relations and accused the 
wretched woman of numerous misdeeds, among 
others of insulting his own daughters, of subsidizing 
the Pharisees to oppose him,? and of alienating his 
brother, after bewitching him with drugs. In con- 
clusion, he addressed Pheroras and told him that he 


to take the oath of allegiance to Herod on his accession 
(A. xvii. 42). 
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¢ Mariamme II, daughter of Simon the high priest. 
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JEWISH WAR, I. 572-575 (cf. ant. xvii. 49-55) 


must choose one or the other, either his brother or 

his wife. Pheroras replying that he would sooner 

part with his existence than with his wife, Herod, in 
perplexity, turned to Antipater and ordered him to 

have no further intercourse either with the wife of 
Pheroras, or with her husband, or with any of her 

set. Antipater, while not openly violating this in- 
junction, continued secretly and at night to associate 

with them; but fearing the vigilance of Salome he 
contrived, ata the help of friends in Italy, a visit to Antipat 
Rome. A letter arriving from them, suggesting that Sai 
Antipater ought to be sent before long to Caesar’s ¢. 6 Bc. 
court, Herod without a moment’s delay sent him off 

with a brilliant retinue, a large sum of money and 

his will, in which Antipater was named as heir to the 
Precie, and Herod, the king’s son by Mariamme, the 
high-priest’s daughter,® as “Antipater’s successor. 

(3) Syllaeus the Arab also set sail for Rome ; he ttrigue 
had disregarded Caesar’s orders and went to maintain a ee 
against Antipater the case which he had previously 
pleaded against Nicolas.2 There was also a grave 
matter at issue between him and his own sovereign, 
Aretas, for he had put to death a number of that 
prince's friends, including Soaemus, one of the most 
powerful personages in Petra. By a large bribe he 
secured the services of Fabatus, Caesar’s treasurer, 
whom he also employed to assist him against Herod. 

The latter, however, by even larger bribes, detached 
Fabatus from Syllaeus and endeavoured, through 
him, to exact from Syllaeus the penalty imposed by 
Caesar But Syllaeus still refused to pay anything, 

> Nicolas of Damascus had, in the course of an attempted 

mediation between Herod and Augustus (¢. 7 B.c.), accused 


Syllaeus of treasonable designs (4. xvi. 335 ff., no parallel 
in B.). cea vin aoe tf. 
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JEWISH WAR, I 575-580 (= ant. xvii. 55-59) 


and furthermore accused Fabatus to Caesar, asserting 
that the emperor's agent was acting not for his but 
for Herod's interests. Indignant at this and still 
highly paid by Herod, Fabatus betrayed the secrets 
of Syllaeus, informing the king that he had by bribery 
corrupted Corinthus, one of his bodyguard, and 
warning him to be on his guard against this man. 
The king acted on this advice, knowing that this 
Corinthus, though brought up within his dominion, 
was an Arab by birth. He straightway had him 
arrested and with him two other Arabs, whom he 
discovered in his company, one a friend of Syllaeus, 
the other the chief of a tribe. Being put to the 
torture, these men confessed that Corinthus had by 
large bribes induced them to kill Herod. They were, 
accordingly, after being further examined by Saturni- 
nus, the governor of Syria, sent up for trial to Rome. 

(4) Herod, meanwhile, never relaxed his efforts to 
compel Pheroras to divorce his wife. But, notwith- 


| standing the abundant cause which he hen for his 


hatred of the creature, he could devise no means of 


| punishing her, until finally, in extreme indignation, 


\ 
> 


he banished both her and his brother from the realm. 


| Pheroras, accepting this affront with equanimity, de- 


] 
} 


5 


5 


parted to his own tetrarchy,® swearing that the only 
limit to his exile should be Herod’s death, and that 
never, so long as his brother lived, would he return 
to him. Nor, in fact, would he revisit his brother, 


.}even during his illness, though urgently pressed to 
|do so; for Herod, believing that he was dying, 


desired to leave him certain instructions. Herod, 
however, unexpectedly recovered, and not long after 


’)Pheroras himself fell sick; Herod thereupon dis- 


@ Peraea (§ 483). 
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JEWISH WAR, I. 580-585 (=antT. xvii. 59-65) 


played greater humanity, for he went to him and 
affectionately tended him. But he could not cope 
with the malady, and a few days later Pheroras 
expired. Notwithstanding the love which Herod had 
for his brother to his dying day, a report was spread 
that he had poisoned even him. Anyhow, he had the 
corpse conveyed to Jerusalem, gave orders for a 
solemn national mourning, and honoured him with 
the most imposing funeral. Such was the end to 
which came one of the murderers of Alexander and 
Aristobulus. 


(xxx. 1) But retribution was now, in turn, descend- Heroa 

ing upon the real perpetrator of that crime, Anti- discovers 

: : ‘ at 

pater; this retribution arose out of the death of Pheroras 
Pheroras. For certain freedmen of the deceased Pa cned 
came, in dejection, to the king and informed him 

that his brother had been carried off by poison ; his 

wife, they said, had served up to him some extra- 
ordinary concoction, after eating which he was im- 
mediately taken ill. They added that, two days 
before, her mother and sister had brought from 
Arabia a woman who was an expert in drugs, to 

make up a love-potion for Pheroras; but, instead of 

this, she had given him a deadly poison, at the 
instigation of Syllaeus, who knew her. 

(2) Beset with all sorts of suspicions, the king put revelatic 
the women-servants and some ladies above that rank of the 
to the torture. One victim in her agonies exclaimed, concernit 
‘“May God who governs earth and heaven punish 40°?! 
the author of our present miseries, Antipater’s 
mother! ”¢ Clutching at this clue, the king pushed 
his search for the facts yet further. The woman 
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JEWISH WAR, I. 585-589 (=ant. xvii. 65-67) 


then revealed the intimacy of Antipater’s mother 
with Pheroras and the ladies of his family, and their 
clandestine meetings ; she added that Pheroras and 
Antipater, on their return from the king, would pass 
the whole night drinking with those women, without 
allowing a single servant, male or female, to be 
present. This information was given by one of the 
ladies of rank. 

(3) Herod had each of the slave girls separately 
tortured. All their evidence agreed with that already 


stated ; they added that it was by a mutual arrange- 


ment that Antipater had withdrawn to Rome and 
Pheroras to Peraea ; for they were constantly saying 
to each other, “ After Alexander and Aristobulus, 
we and our wives will be Herod’s next victims. 
Having slain Mariamme and her offspring, he will 
spare none; so it will be better to flee as far as 
possible from the ferocious beast.’’ Antipater, they 
continued, would often complain to his mother that 
he was already grey-headed, while his father grew 
younger every day ; he would perhaps be the first 
to die, before he began to be really king. Even 
supposing his father ever did die (and when would 
that be?) his enjoyment of his heritage must be 
extremely short. Then there were these hydra 
heads, the sons of Aristobulus and Alexander, shoot- 
ing up. His father had robbed him of his hopes for 
his children, by nominating as the next heir to the 
throne not one of his own children, but Herod, the 
son of Mariamme. In that at least he betrayed his 
extreme senility, if he supposed that that part of his 
will would stand ; for he, Antipater, would take good 
care to leave none of the family alive. Never had 


1 +77s AM, 2 Bekker: gdelaag@a: Mss. 
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JEWISH WAR, I. 589-592 (cf. ant. xvii. 65-70) 


father so hated his children, yet Herod hated his 
brother far more ; only the other day he had given 
him (Antipater) a hundred talents to break off all 
intercourse with Pheroras. And when Pheroras 
remarked, “ Why, what harm were we doing 
him?” he had replied: ‘Would to heaven he 
would rob us of everything and leave us to live in 
nakedness. But it is impossible to escape so blood- 
thirsty a beast, who will not even allow us to show 
affection for anyone. Now we must meet in secret ; 
we shall be able to do so openly, if ever we possess 
the courage and arms of men.” 

(4) To these revelations the tortured women added Repudiat 
that Pheroras had had designs of flying with them to oan 
Petra. Herod believed all these statements because mother. 
of the detail of the hundred talents, which he had 
mentioned to none but Antipater. The first to feel 
the explosion of his wrath was Doris, Antipater’s 
mother ; he stripped her of all the finery which he 
had bestowed on her and for the second time dis- 
missed her from court. With the ladies of Pheroras’s 
household he made his peace and showed them 
special attentions after their tortures. But he was 
scared with fright and flared up at the least suspicion, 
and many innocent persons were haled by him to 
torture, for fear that a single culprit should escape 
him. 

(5) His attention was now directed to Antipater piscovers 
the Samaritan, agent to his son Antipater. From ee 
him, under torture, he learnt that Antipater had ana 
procured from Egypt, through Antiphilus, one of his cee 
companions, a deadly poison intended for the king ; Herod. 
that from Antiphilus it had passed into the hands of 
Theudion, Antipater’s uncle, who had delivered it 
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JEWISH WAR, I. 592-596 (=anT. xvii. 69-75) 


to Pheroras, since it was he whom Antipater had 
commissioned to kill Herod while he himself was at 
Rome and out of the way of suspicion; and that 
Pheroras had entrusted the poison to his wife. The 
king sent for her and ordered her instantly to produce 
what she had received. She went out, as though to 
fetch it, and then flung herself from the roof, in order 
to evade conviction and the king’s rack. However, 
by the providence, it seems, of God, whose vengeance 
was pursuing Antipater, she fell not on her head, 
but on another part of her body, and was not killed. 
She was carried to the king, who had restoratives 
applied, as she was stunned by the fall; he then 
asked her why she had thrown herself from the roof, 
and swore that, if she told the truth, he would 
exempt her from all punishment, but, if she pre- 
varicated, he would tear her body to pieces with 
tortures and leave not a limb for burial. 

(6) At this the woman hesitated an instant and Contessio 
then replied : “ After all, why should I longer guard othe 
chese secrets, now that Pheroras is dead? Merely Pheroras. 
70 save Antipater who has been the ruin of us all? 

Listen to me, O king, and may God hear me too, a 
vitness to the truth of my words who cannot be 
leceived ! At the time when you were sitting weep- 


‘\ny brother’s feelings towards me ; I hated him who 
vJoves me so tenderly ; I plotted to kill him who is so 


yleath. I am but receiving the reward of my im- 
piety ; as for you, bring that poison which Antipater 
eft us, and you are keeping for his destruction, and 
wromptly destroy it under my eyes, lest I carry away 
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1 do¢bevncece Dindorf. 
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JEWISH ANTIQUITIES, II. 274-277 


my command. And I bid thee without more delay 
make speed to Egypt, pressing forward by night and 
day, and by no dallying to prolong the time for the 
Hebrews, now suffering in servitude.” 

(4) Moses, unable to doubt the promises of the 
Deity, after having seen and heard such confirmation 
of them, prayed and entreated that he might be 
vouchsafed this power in Egypt; he also besought 
Him not to deny him the knowledge of His name, but, 
since he had been granted speech with Him and 
vision of Him, further to tell him how He should be 
iddressed, so that, when sacrificing, he might invoke 
dim by name to be present at the sacred rites. ‘Then 
sod revealed to him His name, which ere then had 
10t come to men’s ears, and of which I am forbidden 
o speak.? Moreover, Moses found those miracles at 
lis service not on that occasion only but at all times 
vhensoever there was need of them; from all which 
okens he came to trust more firmly in the oracle from 
he fire, to believe that God would be his gracious 
xotector, and to hope to be able to deliver his people 
nd to bring disaster upon the Egyptians. 

(xiii. 1) Accordingly, on learning that the king of 
iwypt, the Pharaothes under whom he had fled the 
ountry, was dead, he besought Raguel to permit him 
or the welfare of his countrymen to go to Egypt ; 
j nd, taking with him Sapphora,? his wife, daughter of 
taguel, and the children whom he had by her, Gérsos 


.donai (rxx Kipios) was employed, and JHVH in Hebrew 
ss. was written with the vowels of the latter, to indicate 
4 Read Adonai’’; hence, through later neglect of the in- 
ntion of the scribes, arose the form Jehovah, which has 
equired a sacredness of its own, but in its origin is a 
ybrid. 
® Bibl. Zipporah (xx Zerqwpa). 
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1 ~ap Niese from Lat.: 6° or 6é mss. 
2 The alternative reading of LTRC xai mpoowy réwsh, 
aviTorrtos iv Tw Tarpi Tepi TOV AdeAQuay é (** and then, while} 
as yet his father had no suspicion of him, would go to hinip 
and” etc.) is specious. 
3 LTRC Lat.: eyxaraypayn PAM (perhaps rightly). 
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JEWISH WAR, I. 602-606 (=anrT. xvii. 80-82) 


sons of the king, now growing lads and full of manly 

spirit, were receiving their education in Rome. 
Anxious to rid himself of these scions springing up His forgery 
to dash his hopes, Antipater forged several letters to lee 
their injury in the name of their friends in Rome, Ptners. 
while he prevailed on others by bribery to write that 

the young princes were constantly railing at their 

father, publicly deploring the fate of Alexander and 
Aristobulus, and indignant at their own recall ; for 

their father was now summoning them back, and it 

was this fact which caused Antipater the greatest 
uneasiness. 

(2) Even before his departure abroad, Antipater, 
while still in Judaea, used to procure, at a price, the 
sending of such letters of abuse of his brothers 
written in Rome, and then, in order to avoid sus- 
dicion, would go to his father and make excuses for 
is brothers, urging that such and such statements 
vere false, while other matters mentioned were 
‘nere youthful indiscretions. Now, in Rome, having 
© pay immense sums to the writers of these letters 
igainst his brothers, his efforts were directed to 
confusing the evidence of such outlay. To this end 
ie bought up costly apparel, embroidered carpets, 
ups of silver and gold, and many other precious 
ibjects, in order to conceal under the enormous total 
f£ these outgoings the wages paid for the other 
ffair. His returns showed an expenditure of 200 
alents, of which the greater part was put down to 
jis suit with Syllaeus. But now, though even all 
jhese petty knaveries were exposed with the larger 
rime, now when every fresh torture was loudly 
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¢ On the borders of Pamphylia and Cilicia. Reinact 
suspects some confusion as Celenderis was the first port ir 
Cilicia which he would reach. 
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JEWISH WAR, I. 606-610 (=anr. xvii. 82-86) 


proclaiming him a parricide, when the letters were 
revealing him as once more a fratricide, none the less 
not one of the visitors to Rome told him of the turn of 
his fortunes in Judaea, although seven months elapsed 
between his conviction and his return; so intense 
was the hatred which all bore him. Perhaps, more- 
over, the lips of those who were minded to speak 
were sealed by the spirits of his murdered brothers. 
However that may be, he wrote from Rome to 
announce the good news of his early return and of 
the honours paid to him by Caesar in taking leave 
of him. 

(3) The king, impatient to lay hands on the con- Return o 
spirator and fearing that he might be forewarned Aniipate 
and on his guard, replied in an equally dissembling of his _ 
letter, couched in affectionate terms and bidding him “°°! 
hasten his return ; because, if he made speed, edded 
Herod, he would be prepared to relinquish his com- 
plaints against his mother. For Antipater was not 
ignorant of her dismissal from court. He had pre- 
viously received at Tarentum a letter announcing the 
death of Pheroras and had displayed the profoundest 
grief, for which some applauded him, attributing it 
to the loss of an uncle; but his emotion, it seems, 
was due to the failure of the plot: he wept not for 
Pheroras but for his accomplice. He was, moreover, 
already alarmed at the thought of his past proceed- 
ings: had the poison been discovered? But now, 
when he received in Cilicia the above mentioned letter 
from his father, he instantly pressed on. However, 
as he was entering the harbour of OCelenderis,* the 
thought of his mother’s disgrace came over him, and 
even without such prompting ° his sou] had already 
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JEWISH WAR, I 611-615 (cf. ant. xvii. 86-91) 


a premonition of the future. The more far-sighted 
of his friends advised him not to put himself into his 
father’s clutches until he had clearly ascertained the 
reasons for his mother’s dismissal, as they feared 
that his arrival might only serve to swell the charges @ 
against her. But the less reflective, anxious rather 
to see their native country than to serve Antipater’s 
interests, urged him to push on and not by pro- 
erastinating to afford his father ground for sinister 
suspicions and his traducers a handle for calumny. 
‘‘ Even supposing,” they said, “ any intrigue against 
you is now on foot, it is because of your absence ; 
none would have ventured on such a thing had you 
been there. It is absurd to let vague suspicions rob 
you of certain happiness, and not to run to your 
father’s arms to receive the kingdom which is totter- 
ing on his unaided shoulders.”” Antipater, under the 
impulse of his evil genius, followed their advice, and 
sailing across landed at the port of Augustus, at 
Caesarea. 

(4) Here he found a solitude, unlooked for, pro- 
found, and ominous; all avoided him, none ventured 
to approach him. For, equally hated though he had 
always been,” this hatred was now at liberty to show 
itself. Moreover, fear of the king kept many aloof, 
for every city by now was full of the Antipater 


‘scandal, and the only person ignorant how he stood 


was Antipater himself. No man ever had a more 
brilliant escort than his when he sailed for Rome, 
none on return a more ignominious reception. 
Divining now the disasters which had befallen at 
home, he still maintained a crafty dissimulation and, 


* Or perhaps “ feared that there might have been some 
addition to the charges.” > Or “as he was by all.” 
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JEWISH WAR, I. 615-619 (=anr. xvii. 89-92) 


though dead with fright at the bottom of his heart, 
contrived to preserve an imposing exterior. There 
was no longer any possibility of flight or retreat from 
the perils encompassing him. However, he had 
received no definite tidings of events at the palace— 
owing to the king’s threats against informers—and 
he still cherished a ray of hope: perhaps nothing 
had been discovered, perhaps, even if anything 
had been discovered, he might mend matters by 
effrontery and guile, his sole means of salvation. 

(5) Armed, then, with these weapons he entered and at 
the palace, without his friends, for they had been Herod's 
insolently stopped at the outer gate. At the time 
there was a visitor within—Varus,* the governor of 
Syria. Antipater proceeded to his father’s presence 
and, seeking courage in audacity, approached as 
though to kiss him. Herod, with arms extended and 
head averted, cried out: “ That too betrays the 
parricide : he would embrace me, with such accusa- 
tions against him! Perdition take thee, most im- 

pious wretch, and touch me not until you have cleared 
yourself of the charges. I offer you a tribunal and 
for judge this timely visitor, Varus. Go and prepare 
your defence for to-morrow ; I leave you that interval 
for your artifices.”’ Unable through consternation 
to utter a word in reply, Antipater withdrew, and his 
mother and his wife ® came to him and told him in 
detail of all the evidence against him. Then he 
collected himself and applied himself to preparing 
his defence. 

¢ P. Quintilius Varus, legatus of Syria c. 6-4 B.c., after- 
wards slain by Arminius and the Germans at the battle of 
Teutoburg. 


* The daughter of Herod’s predecessor Antigonus, A. xvii. 
92, not his other wife, the daughter of Aristobulus (§ 565). 
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Kat THs "Avtimdtpouv pnzpos oiKérat TWes ov 7 po 
TmoAAab ouverAnupevor, Kopilovres Ypaupara 7ap. 
aris mpos TOV vULOV TOLdBE eet! Tedusparat 
mavra exeiva, TO qaTpl cov, fy Tapayivou mpos 
avrov, av em TWO. Toptan mapa tov Kaicapos 
Suva.” ToUTw@w avy Tots aAdors elony evan 
“Avtizazpos eloepxeTat Kal mEowV mpnuns po 
TOV TOOWY TOU TaTpOS, “ ixevevw, maT Ep, Eby, 

“ undev pov TpoKaTey/VWKEVAL, Tapacxeiv O€ plot 
Tas dxoas dKepaious els 7™7Y dmodoyiay: amradet€w 

yap €auTov kalapov, av ov Gans.” 

(2) ‘O & adrm otydv eyKpayu" mpos TOV 
Ovapov elev: ‘‘ adAX’ ore pév Kal av, Ovape, Kat 
mas SikacTns oats “Avrimazpov efwrn Kpwel, 
TETELOMAL. dedoika be un Kapou puLonons THY 
TUXNVY, KALE Kpivys TAa7S ag.ov cugopas Totov- 
TOUS ULOUS yeyerynkora. xp7 d€ je dia TOUTO 
eAectobar 7 eee ore 7pos ouTw ptapous Kal diro- 
oTropyoTaro TaTnp eyevouny. TOUS Lev yap Tpo- 
Tépous We ae Te €7t véous agiwaas Kai mpos 
Tots ev “Peden Tpoetots didous Kaioapos, Cn Aw- 
Tous 0€ Tmownoas Baotrebow eTépous, evpov emt 
Bovdous, ot teOvyKaat TO aid€ov “Avrimatpy: vew 
yap ovTe Kal dvadoxy TOUTW pahora THY doda- 


624 Aevay évopilounv. To d€ papov TovTO Onpiov THs 


eps UmepemAnabev aveéikakias jveyKey KaT Euov 
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JEWISH WAR, I. 620-624 (cf. ant. xvii. 93-95) 


(xxxii. 1) On the following day the king assembled 
a council of his relatives and friends, inviting Anti- 
pater's friends to attend as well. He himself pre- 
sided, with Varus, and ordered all the informers to 
be produced. Among these were some domestics of 
Antipater’s mother, recently arrested in the act of 
carrying a letter from her to her son in these terms : 
As your father has discovered all, do not come near 
him, unless you have obtained support from Caesar.” 
When these witnesses had been brought in with the 
rest, Antipater entered and, falling prostrate at his 
father’s feet, said: “‘ 1 beseech you, father, do not 
condemn me in advance, but lend an unprejudiced 
ear to my defence ; for I shall, if you permit, establish 
my innocence. 

(2) Herod burst out upon him to be silent and then 
addressed Varus: “That you, Varus, and every 
honest judge will condemn Antipater as an abandoned 
criminal, I am fully persuaded. What I fear is that 
_my fate may also appear hateful to you and that you 
may judge me deserving of every calamity for having 
begotten such sons. And yet you ought rather to 
pity me for having been the most devoted of fathers 
to such abominable wretches. My late sons, whom 
when they were quite young I thought fit to destine 
for the throne, whom I not only expensively educated 
in Rome, but introduced to Caesar’s friendship, 
and made an object of envy to other sovereigns, 
these I found to be conspirators. They have died, 
mainly to further Antipater’s interests: he was 
young, he was the heir, and to secure him was the 
object which I had most at heart. And now this 
foul monster, gorged with the benefits of my for- 
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TOV Kopov" €60fa yap avt@ modvw Cnv xpovov, 
Kat TO €pov yijpas eBaptvOn, Baatrevs 7° odx 
Urrejelvev el 7) Ota maT poKTovias yeveobat, drKara 
yoov Bovdevodpevos, ort kaTayayoy auTov azo 
Tis Ywpas ameppyspevov Kal Tapwadajevos TOUS 
ék Baovdtdos peor yeyevynpevous améderta vis 


5 apxis O1ddoxov. efopodoyobpat oes, Ovape, 7H 


€uauTod ppevoBraBerav: eyw ‘yap|' zovs viovs 
ExEelvouS KAT EavTOU rapdévva, Oukatas avr av 
amoKxowas eAz idas du *Avtimatpov. Kat Ti pev 
exelvous evepyé7naa THAKODTOV, NAtKov TodTOV; 
@ ye Cav pév oAlyou deiv mapexwpnoa zHs €&- 
ovatas, Pavepas be Tais dvab Kats eveyparba THS 
apyins Ouddoxov Kat mpoaodov peev tora TevTqKOvTE 
tahave Twv eveyia, Tov 8 euav _€xopnynaa XP)- 
pare avédnv, mAdovte b€ viv eis ‘Pospny EdWKA 
TpiaKkoowa TaAavra, Katoape O° €€ oAns THs yeveds 
povov ws cwThpa 70d TaTpoOs Tape Fenny. Tl 8 
exeivo TOLOUTOV joeBnoay, olov "Avtimarpos ; n 
tis €Aeyyos nvéex8n Kar at7av, nAtKos aro- 
detkvuaw ToUTov ez(Bovdov ; adda bbéyyecbai zt 
TETOALNKEY O TaTpoKTOVos Kat maAw Sdodots THY 
aAnGevav emuxadvie eAriCet. Ovape, gol pudak- 
teov' eyw [pyev]® yap oida TO Onpiov Kal TO - 
opapar tyv peddovoay agvomariav Kal TOV ent 
mAaaTov cAoduppov. ovTos €aTwW oO TAapawav epol 
mo7te vdatzecba Cava “AAeEavopov Kal pen 
mow TuaTEvEW 70 capa" ovTos O péxpt TIS 
KOLTNS eloayow Kal By pe TUs évedpevor mE pt- 
Bremen: ouros 0 Tapias TOY UmVuVY Kal xopnyos 
THS apepyuvias, 0 TapayvGovpevos THYv emt Tois 
1 P: om. thie rest. 
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JEWISH WAR, I. 624-627 (cf. ant. xvii. 95 f.) 


bearance, has turned his bloated insolence upon me. 
He thought me too long-lived ; my old age oppressed 
him ; he could not endure the idea of becoming king 


_by other means than parricide. Justly indeed has 


he served me for bringing him back, a castaway, 


from the country, ousting the sons whom a princess 
bore me and declaring him heir to the throne! I 


admit, Varus, my own infatuation. It was I who 
exasperated those sons against me by cutting off 


their just expectations in the interests of Antipater. 
When did I ever indulge them as I have this 
scoundrel ? To him in my own lifetime I well nigh 
resigned my power; I nominated him in my will, in 


the public eye, heir to the throne ; I assigned him 
a private income of fifty talents, apart from liberal 


contributions from my personal revenues ; recently, 
when he set sail for Rome, I presented him with 
three hundred talents, and recommended him to 
Caesar, alone of all my children, as his father’s pre- 
server. What crime did those others commit com- 
parable to that of Antipater? Or what proof was 
brought against them so convincing as that which 
establishes this traitor’s guilt ? 

‘* However, this parricide has presumed to open his 
mouth, hoping once more to smother the truth under 
his wiles. Varus, you must be on your guard. J 
know the creature and foresee the plausible pleading, 
the hypocritical lamentations, that are to follow. This 
is the man who, in former days, when Alexander was 
alive, advised me to beware of him and not to trust 
my life to all men’s hands ; this is he who conducted 
me to my couch and looked round to see that no 
assassin was concealed; this is he who dispensed 
my hours of slumber, ensured my freedom from care, 
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avypnuevois Avmny Kai Stakpivwy Thy TaOV CovTOW 
evvotav ddeAP@y, 6 UTEpaomLOTHs O ELLOS, 6 CWLATO- 
dvrag. drav avapvnobd, Ovape, 70 mavotpyov 
év éxdoTw Kal THv UmoKpLoW, amioTia pe TOD 
Cnv eicépyerat Kat Gavpalw mas Babdv' ottws 
émiBourov duehuyov. GAA’ ezel datpwy tis eLepnot 
TOV €uov olKOV Kai wot TOUS giATaToUs exavioTnaw 
del, KAavGouat fev eyw THY AdtKov Eiwapyevyny Kal 
Kat €uauTov orevagw THY epnuiav, dtagevferat 
6’ ovdets Sifrjoas todpov aiwa, Kav Ova mavTwy 
pov Tay Téexvwv Oo eAeyxos EAGn.”’ 

(3) Totadra A€ywv adtos pev vm0 avyytcews 
évexorn, NuxoAaw 6° evi tav didwy A€yew tas 
dmobeifers évevoev. pretafv 8’ 6 *Avtimarpos 
éndpas Thv Kepadnv, euevev yap b7 BeBAnuévos 
7po Tav Tod@y Tou waTpos, ExBod: “ov, maT7ep, 
Urép e€uot mevoinkas® tHv amoAoyiav’ mHs yap 
éyw matpoKkTovos, dv opodoyeis PvAaka 1a TavtTds 
€aynkévar; tepateiav d€ pou Kat UmoKpiow Aé€yets 
chy evoeBerav. mas 6 Tavotpyos ev Trois aAdows 
ovtws ddpwv éyevounv, ws py voetv, ore Aabetv 
ovo avOpeTrous paouov Ta AwKkobrov pvcos: evoKeEua- 
Copevov, tov 0 am’ odpavob Oucaorny dunxavov, 
6s édopa mavTa Kat mavraxoo mapeotw; 7 TO 
TOV ddeAdav Tédos nhyvoovv, ous 6 Geos oUTWs 
petnAge TIS ets gé xaxoBovAias; ti b€ pe Kal 

Tmapugvvev Ka7Ta gob ; BaoudAcias eArts 5 aAn’ éBa- 
2 rcvor. dmdvoia pigovs; ov ‘yap EOTEPYOLTY § 
poBos ex cot tis aGAdos; aAda pay ce Type 


1 Bapiv PA Lat. 2 remoinaat LVRC. 
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JEWISH WAR, I. 627-631 (cf. ant. xvii. 99 f.) 


consoled me in my sorrow for my victims, and sounded 

the feelings of his surviving brothers; this is my 
buckler, my bodyguard! When I recall, Varus, his 
knavery and hypocrisy on each occasion, I can scarce 
believe I am alive and marvel how I escaped so deep 
a schemer. But since some evil genius is bent on 
desolating my house and raising up against me one 
after another those who are nearest to my heart, I 
may weep over my unjust destiny, I may groan in 
spirit over my forlorn state, but not one shall escape 
who thirsts for my blood, no, not though conviction 
should extend to all my children.” 

(3) Here his emotion rendered further speech im- 
possible, and he signalled to Nicolas, one of his 
friends, to state the evidence. But now Antipater, 
who still lay prostrate at his father’s feet, raised his 
head and cried out: “ You, father, have made my 
defence yourself. For, how could I be a parricide, 
I who, as you admit, have ever served as your pro- 
tector? You call my filial piety imposture and 
hypocrisy. How could I, cunning in all else, have 
been so senseless as not to perceive that, while it 
was difficult to conceal from man the concoction of 
‘so atrocious a crime, it was impossible to hide it 
from the Judge in heaven, who sees all, who is present 
everywhere ? Was I ignorant of my brothers’ fate, 
whom God so relentlessly punished for their wicked 
designs upon you? And then, what. motive could 
have instigated me against you? Aspiration to the 
throne? But I reigned already! Suspicion of your 
hatred? But was I not beloved? Had I other 
reason to fear you?? Nay, by preserving you I 


@ Possibly for ék got we should read gw gov: “‘ Had I 
reason to fear others beside you?” 
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632 €répots hoBepos Hunv. Eevdeta ypnudTwy; Kal Tive 
pahdov env dvadiaKety ; El yap e€wdéoTatos 
mavrwy avOpurTev eyevouny Kal Onpiov buxiy 
eixov avnwEepovu, md7ep, OvUK av rais oats evepye- i 
giats evexn ony, 6y Kar Hyayes pev, ws edns avtos, }* 

TpoeKpwas 5€ tocovUTwy réxvwr, avéderEas b€ Cavi 
Baoréa, dv’ drepBodny de TaV dAAcwv ayabdr ; 

633 emolnaas emidfovov; w tadas eyw THs mxpas 
dmodnuias, ws 7oAbv €dwKa KaLpov T@ Pbovey Kal 
paxpav Tots emBourevouar Suwpiav. Gol O€, 7aTEp,} 
KQL TOOLS gots ayaouw ameOnour, iva 7 SuAdatos " 
Tob Gov yrypws KaTagppov7ay. ‘Papn [Lou Hdprus ; 
Tas edoeBetas KaL O TiS olKouperns mpoorarns " 
Kaicap, O girondropa ToAAdKis pe eimav. AdBe, hy 
matep, Ta map avtrod ypaupata. tatra Tov 
evOade diaBodav TLoTOTEpa., tadza azodoyia jor} 
jovn, ToUTOLS THs €ls Ge guroaropyias TeKUNptots | 

634 XP@pae. }euvyao d€ ws ovx EKWY emAcov, ém-} 
LOTapLEVvOS TV euewAevovcav TH Baotdcta Kat’ €u“ou 
Suopeverav. ov 6€ pe, maTEp, akwy amwdecas, 
dvayxdcas Katpov diaBodAjs Soivac to POdvw.} 
mapeie de emt ToUs eA€yxous, mapeyut dia yHs Kal 
Bardaans ovdev ovdayotd maw o matpoKrovos.|! 

635 GAAad unmw we TovTw ide’ 7T@ Tekunpiw’ Kat-F 
éyvwouar yap Kal apa Jem Kai mapa coi, maTep.} 
Kateyvwopevos S€ déopar 7) Tais aAAwy Bagavors 
miatevew, GAAa Kat euot depecbw to mip,} 

1 


unmw... giiee PAM Lat.: uyry rovrw woéd\nuare the 
rest; text apparently corrupt. 


a ** Lover of his father.” . 
> Text doubtful: perhaps “I do not ask to be given the 
benefit of this evidence."’ 
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JEWISH WAR, I. 632-635 (cf. ant. xvii. 102-105) 


inspired fear in others. Was it lack of money? 
Who had more at his disposal than I? Even had I 
been the most abandoned of men, with the heart 
of a ferocious beast, must I not have been reclaimed, 
father, by your benefactions? Yor, as you have 
said yourself, you recalled me from exile, you gave 
me preference over such a number of sons, you 
proclaimed me king in your own lifetime, and by 
loading me with other favours made me the envy of 
all. Ah me! that fatal journey! What an oppor- 
tunity I gave to jealousy, what an ample period to 
those who were intriguing against me! Yet it was 
‘or you, father, and to fight your battles that I took 
‘hat journey, to prevent Syllaeus from treating your 
yd age with contempt. Rome is witness to my filial 
niety and Caesar, the lord of the universe, who has 
often called me ‘ Philopator.’* Take, father, these 
etters from him. These are more trustworthy than 
he calumnies against me here; these are my sole 
vindication ; here are the proofs which I offer of my 
ender feelings for you. Remember how reluctantly 
. embarked, knowing the lurking hostility to me 
vithin this realm. It was you, father, who involun- 
arily brought about my ruin, by compelling me to 
vive my envious foes an opportunity for calumny. 
3ut here I am to meet my accusers ; here I am, the 
parricide, who has traversed sea and land, and 
10where been molested! But I do not ask for your 
ove on the strength of the evidence so far given of 
ny innocence ;® for I stand condemned before God 
ind before you, father. But, condemned though 
. am, I entreat you not to rely on admissions ex- 
racted by the torture of others. Let the fire be 
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A 
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Kata THY Baatreiav Kaxoupynpata mepiTibets avTa, 
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Tals €KELVOU d.aBoAais amoAwAdras. emBourevew 
d€ adtov éAcyev Kal ois Tepiobow ws epedpors 
zis Sradoyxijs: TOV yap mapackevdoavTa TmarTpl 
Papuakov 7 mod y av adeAdav azocxéobat ; 
633 mpoeAOuw 8° emt Tov EAeyyov THs PappaKeias Tas 
ve pnvicers [EAs ]* évedeixvuev Kal wept Depwpa 
f a , 
KaTeoxeTAialev, OTe KaKetvov “Avtimatpos 7o.n- 


cevev adeAgoxtovov Kat Tovs diAtatous TH Bactret 


/ iJ ond ¢ 3 ti ‘ > 
dtadGetpas GAov Tob pvaous avarrAnaerev TOV olKoV, 
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katamavet Tov Adyov. 
Ps ” 13 a t r) ’ 
639 (5) Ovapos de azoAoyetabar KeAevoas tov *Avtt- 
j A 
TaTpov, ws ovdev mA€ov eizwy 7 “Beds eariv pot 
= A 3 ~ , ~ 
700 pydev adixety paptus ”” Exeito aiy@v, aitynoas 
1 The mse. add é\o¢upuds (or -00), an obvious gloss, absent 


from Lat. 
2 Bekker: dBacavigrws mss. > om. PAM. 
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JEWISH WAR, I. 635-639 (cf. ANT. xvii. 106-128) 


applied to me! Let the instruments of torment 
course through my frame nor spare this polluted 
body! For, if I am a parricide, I ought not to die 
without being put upon the rack.” 

These ejaculations, accompanied by moaning and 
tears, moved all to compassion, including Varus. 
Herod alone remained dry-eyed, furious and knowing 
that the evidence was true. 

(4) Thereupon Nicolas, as ordered by the king, 
addressed the assembly. He began with a full ex- 
posure of Antipater’s knavery, dissipating the com- 
miseration which his speech had aroused. He then 
launched out into a severe indictment, attributing 
to him all the crimes which had been committed 
throughout the realm, and in particular the execution 
of his brothers, demonstrating that they owed their 
death to Antipater’s calumnies. He added that he 
had further designs on the survivors as presumptive 
heirs to the throne; ‘‘ Would one who had pre- 
pared to poison his father have stopped short at his 
brothers?” Passing on to the evidence for the 
poisoning plot, he brought forward in succession all 
the information extracted ; being roused to indigna- 
tion on the subject of Pheroras, at the idea of Anti- 
pater converting even him into a fratricide and, by 
corrupting the king’s nearest of kin, infecting the 
whole palace with pollution. With many more 
observations, supported by proofs, Nicolas concluded 
his speech. 

(5) Varus then called on Antipater for his defence. 
But he would say no more than “ God is witness of 
my innocence ” and remained prostrate and silent. 


* According to A. xvii. 106 even Herod was not unmoved, 
though he sought to conceal] his emotion. 
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Tas mapa Eaddpns émuatoAas év Tots Atovias? 
eDpnKeva ypappacw, meTroppevat O€ aUT@ Ad@pa 

642 du’ eVvorav. al de THS Ladwpns NovSopias TE TOU 
Bacrréews Tre ptetxov muKpoTatas Kat KaTnyoptav 
peyioTnv. tavrtas dé wAdoas ’Avtimatpos Kat THY 
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adeAdis, Grav avayv@. Kadd@s dé moinoets, EmEt- 
dav azapticbn mavta, pvnpovevoas wy bréaxou. 

644 (7) Tavrns dwpabeians THs émuctoARs Kal TaV 
kata Ladupns éevoxevaclera@v, evvola prev € 
TINTEL TW Bactdret Taya Kal <7a>* Kat’ "AheEavopov 
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1 ériBouras Aut. euplox. weTonKws PAN. 
2 Aevias PA: ‘lovdias the rest; cf. § 5u0. 
®>,ai ra Destinon: aai oss. 
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JEWISH WAR, I 639-644 (cf. anT. xvii. 131-144) 


The governor, thereupon, called for the poison and 
had it applied to a prisoner under sentence of death, 
who drank it and instantly expired. Then, after a 
private interview with Herod, Varus drafted his 
report of the meeting for Caesar, and a day later 
took his departure. The king had Antipater put in 
irons and dispatched messengers to the emperor to 
inform him of the catastrophe. 

(6) It was subsequently discovered that Antipater 
had also plotted against Salome. For a domestic of 
Antiphilus arrived from Rome with letters from a 
maid-servant of Livia, named Acme ; she wrote to 
the king to say that she had found among Livia’s 
papers some letters from Salome, which, as his weil- 
wisher, she had privately transmitted to him. These 
letters of Salome, containing the most crue] abuse of 
the king and the most scathing condemnation of his 
conduct, were forgeries of Antipater, who had bribed 
Acme to send them to Herod. He was convicted by 
the letter which the woman addressed at the same 
time to him, in these terms: “ As you desired, I 
have written to your father and forwarded those 
letters, and fee] sure that. when he has read them, 
he will not spare his sister. Be good enough, when 
all is over, to remember what you promised.” 

(7) When this letter was brought to light, with 
those concocted to injure Salome, a suspicion crossed 
the king’s mind that perhaps the letters incriminating 
Alexander were also forgeries.2. He was, moreover, 
deeply distressed at the thought that he had almost 
killed his sister also, owing to Antipater’s intrigues. 


* Livia Drusilla, the wife of Augustus, and after his death 
known as Julia Augusta; by her former husband she was 
mother of the emperor Tiberius. 

’ Cf. § 528. 
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dwpots yxiAta tadavta, TH S€ yuvatKki Kal TEKVOLS 
avrou Kal dirors Kal ameAevdépots mepl TEVTAKOOLA, 
dmeveyrev d€ Kal TOS ahdous maw THs TE xwpas 
ouK oAtya KAL TOV Xpnparwv: Aap {POT aT aes de 
dwpeais éetina Ladwynv tHv adeAdnv. év peév odv 
tais d:a0yjKats tad7a bwpbucaro. 

(XNNiil. 1) IT porec 6° auT@ ™pos TO xahere- 
T€pov 7 vocos, dre 67) TOV dppwornLarwy ev 
ynpa kal adupiia ETITETOVTWY' TV ev yap mn 
oxedov éevav €BdounKovta, TeTaTetvwro Se THY 
poy tails mept THY Téxvwv oupdopais, ws pnd 
ev vyteia® Te TwVv Hd€wv Tpociedbar. THs vooov 
oe 7 éxttaas Cav "Avtizazpos, év ovK év mapepyw, 
patoas d€ mponpyT 70 aveAetv, 

(2) Tiverat 8 év ais ovpdopais atta@ Kat 
SnoTiKH Tis emavaoracs. dSvo joav codgotat 
a7a THv moAW padtata SoKxobvTes axpiBodv Ta 

1 Havercamp on ms. authority: && most mss.; cf. B. i 
104 for the same error. 


2 Destinon (after A. xvit. 147 vido): aGracw Mss. 
> iryeia “SS. 


@ Literally ** without money.” 
’ Greek “sophists.”. The Greek term, originally free 
from any sinister associations, fur a paid professor of 
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He determined, therefore, to delay no longer to 
punish him for all his crimes. But when proceeding 
to extreme measures against Antipater, he was 
arrested by a serious illness. He wrote, however, to 
Caesar on the subject of Acme and the fraud which 
had been practised on Salome; he also called for 
his will and modified it. He now named Antipas 
king, passing over his eldest sons, Archelaus and 
Philip, who had also been the objects of Antipater’s 
calumnies. To Augustus he bequeathed, besides 
gifts in kind,? one thousand talents ; to the empress, 
to the children, friends and freedmen of the emperor 
about five hundred; to the other members of his 
own family he assigned large tracts of territory and 
considerable sums of money, honouring his sister 
Salome with the most magnificent presents of all. 
Such were the corrections which Herod made in 
his will. 

(xxxiii. 1) His illness steadily grew worse, aggra- 
vated as were the attacks of disease by age and 
despondency. For he was now nearly seventy years 
old, and his tragic experiences with his children had 
so broken his spirit, that even in good health he no 
longer enjoyed any of the pleasures of life. His 
malady was further increased by the thought that 
Antipater was still alive; for he had determined 
that his execution should be no casual affair, but 
seriously undertaken on his recovery. 

(2) To his other troubles was now added an in- 
surrection of the populace. There were in the 
capital two doctors? with a reputation as profound 
experts in the laws of their country, who con- 


rhetoric etc. is employed by Josephus as the equivalent of 
the Jewish “ Rabbi.” 
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ma7pia Kal dia ToUTO ev TavTL TH EOver preyioTns 
HE vwpevot S0&ns, "Tovdas Te vidos Lengupaiov’ Kal 
Ma76tas eTEpos Mapyadov. TOUTOLS ouK oAtyou 
Tmpoanjecav TOW vee efnyoupevors TOUS vOpLOUS, 
Kal GUYVOV ouveixov" Conpepar TOV HBuvTwY oTpa- 
TOTEOOV. Ot TOTE TOV Baowrea muvlavojevot Tats 
dOupiats Uzexpéovra® Kat TH voow Adyov Kabieoav 
ets TOUS yuepiLovs, ws apa KaLpos €TLTNOELOTATOS 
etn TYyLepetv 7707) Th Bed Kat 7a kaTaokevacbevta 
Tapa Tous 7AT pious vopous Epyo. KaTaomay. a- 
Gépurov yap elvat Kara, TOV va.ov 7 elkovas 7) 7p0- 
TOMAS 7 Cwou TLVOS €71 COV ULLOV Epyov elvat’ KaT- 
eOKEUaKEL dO Baotreds viTEp THY peyadgy amuAnv 
aeTOV xXpvaody’ Ov OF TOTE TrapzVvoUv EKKOTIT EL ol 
codiarai, Kadov elvar A€yovtes, El KUL TLS yEevoLTO 
Kivouvos, Umep TOU TaTplov vopLoU OvnoKew: Tots 
yap ouTw teAcuT@ow adavarov TE THY puxny Kal 
THY év ayabois aicdnow ates Tapajevew, tous 
d€ ayevveis! Kal THs éauvTav codias azretpous 
ayvootvtas diAosuyeiv Kai mpo Tob bu” aperis Tov 
€x vocou @Bavatov aipetofar. 

(3) “Apa 6€ tots exetvwv Adyors drepnpioby 
kat Ovnoxew 6 Baatrevs, wore Gappadewrepov 
WATOVTO THs emtYelpHoews ol veo. péons yoov 
TEAS Kal moAAdy KaTG TO lEpov dvaorpepopeveny 
oxotvors maxetats kabynoavres adds abvtovs amo 
Tov Téyous TOV xpuaoby adeTov e€exoTTOV TEAEKEGW. 


1 Variant readings Lerqepaiov, Lerdarpéov: A. || has 
Lapidaiov. 2 guxvdv auvecxov P: cuviyov the rest. 
3 LVRC: vmop(p)éovra the rest. * ayevets PC. 


* Perhaps in imitation of the pediments of Greek temples. 
In the eatly temples ot Zeus the flat surface of the pediment 
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sequently enjoyed the highest esteem of the whole 
nation; their names were Judas, son of Sepphoraeus, 
and Matthias, son of Margalus. Their lectures on 
the laws were attended by a large youthful audience, 
and day after day they drew together quite an army 
of men in their prime. Hearing now that the king 
was gradually sinking under despondency and dis- 
ease, these doctors threw out hints to their friends 
that this was the fitting moment to avenge God's 
honour and to pull down those structures which had 
been erected in defiance of their fathers’ laws. It 
was, in fact, unlawful to place in the temple either 
images or busts or any representation whatsoever of 
a living creature; notwithstanding this, the king 
had erected over the great gate a golden eagle.* 
This it was which these doctors now exhorted their 
disciples to cut down, telling them that, even if the 
action proved hazardous, it was a noble deed to die 
for the law of one’s country ; for the souls of those 
who came to such an end attained immortality and 
an eternally abiding sense of felicity ; it was only 
the ignoble, uninitiated in their philosophy, who 
clung in their ignorance to life and preferred death 
on a sick-bed to that of a hero. 

(3) While they were discoursing in this strain, a Punish 
rumour spread that the king was dying ; the news ae 
caused the young men to throw themselves more 
boldly into the enterprise. At mid-day, accordingly, 
when numbers of people were perambulating the 
temple, they let themselves down from the roof by 
stout cords and began chopping off the gclden eagle 


was ornamented with an eagle as a symbo! of the god, 
whence the whole pediment derived its name (ae74s or 
aéTWUd). 
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nyyerdn, 3° evdews T@ Paowréws oTpaTnya, KaKel- 
vos pera Xetpos otk éAtyns dvadpapdsv mept TEGOU.- 
paxovra veavias ovMapBaver Kal KaTiyayev mpos 
Baoiréa. muvPavopevy 8° abr@ mpadrov, et ToAun- 
getav TOV xypvoobv aeTov éxKOTTELW, wroddyouv. 
evretta, Tivos KeAeVoavTos, ameKpivavTo Tov TaTpiou 
vonov. tt 8 ovtws yeynbaow Siepwrynoartos, 
avatpetabar eAdovres, EAeyov OTe TrACLOVWY ayabdav 
amoAavcovow peta THY TEAEUTHD. 

(4) "Eat rovTois 0 Baorreds bu vrepBodny 
opyns Kpeit toy THS vocoUV yevojevos mpoeLow eis 
exkAnoiav, Kal moAAa Tav avdpa@v KaTnyopHoas 
ws ltepoavAwy Kat mpoddcet Tob vouov metpalovTwy 


5 Tt jeecCov ngiou KoAdCew ws aaeBeis. 6 d€ SiHpwos 


detoas, pL 7) dud TOMav 6 édeyxos EXBn, mapendAre 
mparov pev Tous vmoleuevous Thy mpaéw, emerra 
TOUS ev avrh ovdAngbevras KoAdcavra tots Aot- 
mots THY opyiy ddvevar. metOerat pores 6 Ba.- 
atre’s, Kal TOUS pev Kabiunoavras eauTous apa. 
Tois cog.arais Katékavoe Ca@vras, tovs Aowmrods 
dé TaV avAAndbévTwr mapédwKev Tots wanpéeTats 
aveeiv. 

(5) "Evdev atroé to cpa wav 1% vooos bia- 
AaBotca mrotkirows wabeow epepileto: mupeTos pev 
yap jv od AaBpos, Kvyapos dé addpytos Tis ém- 

aveias oAns Kat KoAov ovvexets adyndoves, mEpi 
TE TOUS TOdaS WoTEp VOpwmL@VTOs oldHpaTa, TOD 
Te nNTpou dreypovn Kal d7)' aidoiov onmedwv oKw- 


1 67 Niese: 6c’ Mss. 
* Perhaps “the captain of the Temple” is intended (cf. 


frets iv. 1, v. Q%)t 
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JEWISH WAR, I. 652-656 (=anr. xvii. 156-169) 


with hatchets. The king’s captain,* to whom the 
matter was immediately reported, hastened to the 
scene with a considerable force, arrested about forty 
of the young men and conducted them to the king. 
Herod first asked them whether they had dared 
to cut down the golden eagle; they admitted it. 
“Who ordered you to do so?”’ he continued. “The 
law of our fathers.” “ And why so exultant, when 
you will shortly be put to death?” “ Because, after 
our death, we shall enjoy greater felicity.” 

(4) These proceedings provoked the king to such 
fury that he forgot his disease and had _ himself 
carried to a public assembly, where at great length 
he denounced the men as sacrilegious persons who, 
under the pretext of zeal for the law, had some more 
ambitious aim in view, and demanded that they 
should be punished for impiety. The people, appre- 
hensive of wholesale prosecutions, besought him to 
confine the punishment to the instigators of the deed 
and to those who had been arrested in the perpetra- 
tion of it, and to forgo his anger against the rest. 
The king grudgingly consented ; those who had let 
themselves down from the roof together with the 
doctors he had burnt alive; the remainder of those 
arrested he handed over to his executioners. 


(5) From this time onwards Herod’s malady began 
to spread to his whole body and his sufferings took 
a variety of forms. He had fever, though not a 
raging fever, an intolerable itching of the whole skin, 
continuous pains in the intestines, tumours in the 
feet as in dropsy, inflammation of the abdomen and 


>» A meeting of the magistrates in the theatre at Jericho, 
according to 4. xvii. 160 f. 
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Ankas yevv@oa, mpos TovTois opfomvore Kat dvc- 
4 ~ ~ 
mvola Kat OTAGHOL TavTwWY THY pEeAwY, WaTE TOUS 
emferalovTas Town elvau TwY GodtoTmy TO 
€ 

657 voojnpata Aye. 6 S€ madaiwy TocovTas 7abeaw 
Gpws Tob Cav dvrelyeto, cwrnpiav te HAmiCEv Kal 
Gepamreias emevder* SiaBas yobv zov ‘lopdavny tots 

4 4 u ~ ~ ~ +) ” 
xaTta KadAipponv expqto Oepyois: tadra 8° e€evar 
\ 3 A 3 ~ i e A 4 
pev ets thy “Aodadtizw Aivnv, v0 yAuvKUTNTOS 
> > A N41 é 60 BY 3 Ne a 
€o7t [«al]' mo7ysa. do€av de evtaifa tots 
9 a +) é ~ ~ 3 V4 A ~ 
tatpots éAatw Oepum@ av avabadAar to capa 
‘ ’ A 7 > 7 A ‘ 
yaracbév eis aAnpyn mvedov, exAver Kal Tous 
3 ’ 

638 O¢BaApods ws tebvews avéotpepev. GopvBou de 
trav OeparevdovTwy yevouevou mpos pev THY Pwvyy 
avnveyKev, ets 5€ 70 AoiTOv aToyvovs THY GwTnpiay 

~ 3 
Tols T€ oOTpaTWTals ava mevTAKOVTA Opayyas 
exédevoey dtaveiwat Kat modAAa ypyuata Tots 
Hyeuoat Kal Tois didats. 
s . U > ~ 

639 (6) Adros dé brooTpédwy ets “leptyotvta mapa- 
yivetar pedAayxoAdy 76n, Kal pwovov ovK ameAdv 
alta t@ Oavatw mpoékomzev ets emPoAny® a- 
Geutrov mpagews: Tovs yap ad éexaaTns Kwuns 
? ’ 7S 2 o 3 S , Q 
emianuous avdpas e€ OAns ‘lovdatas ovvayaywr 

. 4 ’ ¢ , 
eis Tov KadAovpevov immddpouov eKéAevoev auy- 

660 KAetzat ampoaKadeaduevos b€ Ladwunv thy aded- 
div «at tov avdpa tavrns ‘AdAeEdr “' olda,” edn, 
¢s3 U . » \ e ’ ’ , 

IovSatous Tov euov €optaaovtas Pavatov, duva- 


' om. PAM Lat. 
2 Hudson: em.Bovdry: sy. 


JEWISH WAR, I. 656-660 (=anT. xvii. 169-176) 


gangrene of the privy parts, engendering worms,’ in 
addition to asthma,? with great difficulty in breathing, 
and convulsions in all his limbs. His condition led 
diviners to pronounce his maladies a judgement 
on him for his treatment of the professors. Yet, 
struggling as he was with such numerous sufferings, 
he clung to life, hoped for recovery, and devised one 
remedy after another. Thus he crossed the Jordan 


to take the warm baths at Callirrhoe, the waters of Herod at 


which descend into the Lake Asphaltitis® and from 
their sweetness are also used for drink. There, the 
physicians deciding to raise the temperature of his 
whole body with hot oil, he was lowered into a bath 
full of that liquid, whereupon he fainted and turned 
up his eyes as though he were dead. His attendants 
raising an uproar, their cries brought him to himself, 
but, now despairing of recovery, he gave orders to 
distribute fifty drachmas per head to the soldiers 
and considerable sums to their officers and to his 
friends. 

(6) He started on his return journey and reached 
Jericho in an atrabilious condition, in which, hurling 
defiance as it were at death itself, he proceeded to 
devise an outrageous scheme. Having assembled 
the distinguished men from every village from one 
end of Judaea to the other, he ordered them to be 
locked into the hippodrome. He then summoned 
his sister Salome and her husband Alexas and said : 
“ I know that the Jews will celebrate my death by 


@ Cf. the description of the death of his grandson, Herod 
Agrippa I, “eaten of worms,” in Acts xii. 23. 

> The Greek word means inability to breathe except in an 
upright posture. 

¢ The Dead Sea. Callirrhoe (‘‘ Baths of Herod’) was 
near the N.E. end of it. 
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A « 9) Cae: A ‘ > 4 
pas O€ wrevOeiobar bu’ érépwv Kai Aaumpov émiTadiov 
Exe, av vets OeAnonte tais éeuats evtodats 
Umoupyjaat. zovade tTods dpovpoupévouvs avdpas 
emeloayv eKTVEVOW TAXLOTA KTELVATE, TEpLoTHGaV- 

A ~ ~ 
TES TOUS OTpaTi.wTas, va maoa “Jovdaia Kal mas 
oikos akwy é€7 éol daxpvan.” 
= ~ 3 A ~ 
661 (7) Tatra éeveréAXeTo, kat mapa trav ev ‘Pwyn 
uy e > / > ion ? A A 3 
ampécBewy HKov emiotodAai, 6s wy *Axpn pev av- 

/ a ~ 
npnuevn KeAevoavtos Kaicapos édnAodro, Pavatw 
.9 = / 

0 “Avtimazpos KatTaKpitos: éypadov ye pny ws, 
uv \ , 3 \ 3 / € / 
el Kai guyadevew atrtov eleAncerey oO maTnp, 
3 , a € ‘ 4 A A A 

662 ezitTpevot Kaicap. o 6€ Bpayd pev mpdos tH 

/ b - ST 
evdupiav avyveykev, at0is O€, Kal yap évdeia 

~ A \ iy ~ 
tTpopys Kat Bnxt omacuwoer dueTetvero, TOV GAyn- 

, e A / A ¢ / ? / 
ddvwv noanbeis POacat THV ciuappevny éweBaAeTo. 
AaBuv d€ pHAov ArncEV Kai paxaiptov, eiwHer yap 
? Y - ic 
amotéuvwy eablew, emerta Tepiabpynaas py Tis oO 

- ” > ~ A PS) A e An e ? 

KwAvwY Ein, Empey THY Se€tav ws TANEWY EauToOV. 

A ‘ 3 jA ee , e bP] A 

mpocdpauwy de exwAvoev “AxiaBos o aveyios 

we s 9 \ ’ 
663 av700 TY yelpa KaTacywv. olwwyn O etvbews 
7pOn peylotn Ka7a To Bactievov ws olyouevou 
> , ? 

Bactvéws, Kal Tayéws axovaas “Avtimazpos ava- 

~ A 
Gappet Te Kal yeynbws tovs dvAakas tkérevev emt 

a e 
xpnuacw efadeivar AUcavras avrov. oO d€ HyEe“wr 
’ , 2 2 > \ ‘ = . 
od povoy éxwdAvaev ddAda Kat Baaret dpaywv 


—_— 4 oc = fa. D Bw - 


— 


a 4, xvii. 176, ‘‘ He was not blind to the feelings of the 
Jews and knew what relief and intense delight his death 
would bring them.’’ A Jewish festival on the seventh of 
the month Kislev (December), of which the occasion is un- 
recorded in the Jewish calendar known as Aegillath Taanith, 
is said by a late Scholiast to commemorate Herod’s death; 
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a festival ;% yet I can obtain a vicarious mourning 
and a magnificent funeral, if you consent to follow my 
instructions. You know these men here in custody ; 
the moment I expire have them surrounded by 
the soldiers and massacred; so shall all Judaea 
and every household weep for me, whether they 
will or no.” 

(7) At the moment when he was giving these 
instructions, he received letters from his ambassadors 
at Rome, informing him that Acme® had been 
executed by Caesar’s orders and Antipater con- 
demned to death; but, the letter continued, if his 
father were content with banishing him, he had 
Caesar’s permission to do so. At this news he for a 
while recovered his spirits, but later, under the strain 
of lack of nourishment and a convulsive cough, over- 
powered by his tortures, he endeavoured to anticipate 
the hour of destiny. He took an apple and called 
for a knife, as it was his custom to cut up this fruit 
when eating it, and then, looking round to see that 
there was no one to prevent him, raised his hand to 
strike himself. However, his cousin Achiab rushed 
up and seizing his hand arrested the blow. Instantly 
there arose loud lamentations throughout the palace, 
in the belief that the king had passed away. Anti- 
pater, quick to catch the sound. took heart again 
and. radiant with joy. besought his jailers, for a 
remuneration, to loose him and let him go. The 
head jailer, however. not only prevented this, but 
hastened to the king and reported his prisoner’s 


out the tradition is untrustworthy. It appears from the 
sequel (B. ii. 10) that Herod died a little before Passover. 
see Zeitlin, Megillat Taanit, pp. 100 f., Schiirer, C.J. V. 
ed, 3) i. 416 f. > § 641. 
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1 Niese: ér¢Sovd%v MSs. 2 Destinon: per’ dvégds M33. 
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design. Herod, with a shout which might have 
seemed beyond a sick man’s strength, instantly sent 

his guards and had Antipater executed. He ordered 

his body to be buried at Hyrcanium.? After that Hoe ee 
he again amended his will, nominating Archelaus, ee 
his eldest son and brother of Antipas, heir to the Archelaus 
throne, and Antipas tetrarch.? 

(8) Herod survived the execution of his son but Herod's 
five days. He expired after a reign of thirty-four (about ~ 
years, reckoning from the date® when, after putting ™"- 
Antigonus to death, he assumed control of the state ; 
of thirty-seven years, from the date? when he was 
proclaimed king by the Romans. In his life as a 
whole he was blessed, if ever man was, by fortune : 

a commoner, he mounted to a throne, retained it 

for all those years and bequeathed it to his own 
children ; in his family life, on the contrary, no man 

was more unfortunate. Before the army had learnt 

of his decease, Salome left the palace with her 
husband and released the prisoners whom Herod 

had ordered to be put to death, telling them that the 

king had changed his mind and now dismissed them 

all to their homes. Not until after their departure 

did she and her husband announce the news to the 
soldiers, summoning them and the rest of the people 

to a public assembly in the amphitheatre at Jericho. 

Here Ptolemy, to whom the king had entrusted his Heaging 0 
signet-ring, came forward, pronounced a benediction '*™'” 
on the deceased king, delivered an exhortation to 

che people, and read a letter which Herod had left 

@ Greek here ‘‘ Hyrcania.” 

® Both sons of the Samaritan Malthace. Soot Ec. 

4 40 B.c. (end). Josephus reckons the short portions of 


|, Roman calendar year at the beginning and end cf the 
eign as complete years (Schiirer, G.J.V. i. 416). 
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JEWISH WAR, I. 667-673 (=antT. xvii. 195-199) 


for the troops, in which he earnestly appealed to 
them to be loyal to his successor. After this letter, 
he opened and read the codicils : under these Philip @ 
inherited Trachonitis and the neighbouring districts, 
Antipas, as we have already mentioned,’ was ap- 
pointed tetrarch,° and Archelaus king. The last- 
named received a charge from Herod to carry his 
ying to Caesar, with the documents relating to the 
administration of the realm, under seal, because he 
had vested in Caesar the control of all his dispositions 
and the ratification of the will; in the remaining 
particulars the directions of the previous will were 
ito hold good. 

(9) Archelaus was instantly hailed with acclama- His funer 
tions and congratulations ; and the troops advancing 
by companies, with the people, made promises of 
allegiance on their own part, and invoked upon 
him the blessing of God. The king’s funeral next 
occupied attention. Archelaus, omitting nothing that 
could contribute to its magnificence, brought forth 
all the royal ornaments to accompany the procession 
n honour of the deceased. The bier was of solid 


|:his lay the body enveloped in a purple robe, a diadem 
encircling the head and surmounted by a crown of 
jgold, the sceptre beside his right hand. Around 
the bier were Herod’s sons and a large group of 
1is relations ; these were followed by the guards, 
he Thracian contingent, Germans and Gauls, all 
“equipped as for war. The remainder of the troops 
énarched in front, armed and in orderly array, led by 


@ Son of Cleopatra. > § 664. 
¢ Of Galilee and Peraea (A. xvii. 188). 
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1 LVRC Lat. Heg.: €Sdoujxovra PAM (reading o’ for ¢). 
The procession starts from Jericho which was 150 stades 


(N.E.) from Jerusalem (B. iv. 474); Herodion was 60 stades 
south of Jerusalem (B. i. 265, 419). 
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their commanders and subordinate officers ; behind 
these came five hundred of Herod’s servants and 
freedmen, carrying spices. The body was thus 
conveyed for a distance of two hundred furlongs to 
Herodion, where, in accordance with the directions 
of the deceased, it was interred. So ended Herod's 
reign. 


VOL, II M $2) 


KOTOS B 


(i. 1) "ApyeAdw dé véwy pte GopvBwv 7 THs 
t “Pwynv amodnpias avayxn. revOnoas yap 


en 
ty , € \ A , ‘ \ > , e / 
npLepas emTa TOV TATEpa Kal THY EmITAadiov éaTiaaww 
~ ~ , , ” \ ~ \ 
moAuTeAn TH ANGEL Tapacywv: Eos Se TobTo Tapa 
"Tovdators moAAots wevias aiziov, d1a To mARGos 
€cTlav ovK avev avayKys,' €t yap mapadeizor Tis, 
9 e 4 \ 3 ~ 4, 
ody oovos: petadapBaver pev eobnta AevKyy, 
, 3 3 \ e , uv U >) \ 
mpoerst O€ els TO tepov, EevOa zoKtAats avrov 
9 i e \ > 4 > a“ \ a 
evdnuiats 6 Aaos eKd€exeTAL. KaKelvos 70 ARGOS 
ad’ tinAot Bryatos Kal ypvcod Ppovou de€wwaa- 
pevos THS TE OTOVOHS, HY evedei~avTo TEpL THY 
KySelav TOD TaTpos, EDYapLOTEl KAaL THS Tpos aUTOV 
4s A we t> 
Oepameias ws mpos BéBatov 7dn Baoréa- detdecbat 
ye pv ov povoy Edn THs e€ovalas emt TOU TaporTos, 
dAAa Kal T@v dvoydtwy, ews av att@ Kaicap 
>) ? ‘ tf é ‘ A & > a 
emtKUpwan THY SLadoxyV, O Kat KaTa Tas dtabyKas 
tov crdwy Seamo7Tns: ovde yap ev ‘leptyodveT, THs 
oTpaTias TO Oiddyna TeptamTOVans avTa dedexGat: 
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BOOK II 


(i. 1)? The necessity under which Archelaus found 
himself of undertaking a journey to Rome was the 
signal for fresh disturbances. After keeping seven 
days’ mourning for his father and providing the usual 
funeral banquet for the populace on a sumptuous 
scale—a Jewish custom which reduces many to 
poverty, such entertainment of the people being 
considered obligatory and its omission an act of 
impiety—he changed into white raiment and went 
forth to the Temple, where the people received him 
with varied acclamations. Speaking from a golden 
throne on a raised platform he greeted the multitude. 
He thanked them for the zeal which they had dis- 
played over his father’s funeral and for the marks of 
homage shown to himself, as to a king whose claim 
to the throne was already confirmed. He would, 
however, he said, for the present abstain not only 
from the exercise of the authority, but even from the 
assumption of the titles, of royalty, until his right to 
the succession had been ratified by Caesar, to whose 
ruling everything had been submitted under the 
terms of the will. Even when, as he reminded 
them, the army at Jericho had desired to place the 
diadem on his head, he had declined it. He would, 
none the less, make an ample return alike to the 
soldiers and to the citizens for their devotion and 


4§§ 1-3=A. xvii. 200-203. 
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1 om. LWRC Lat : ref, 1.666: 
2 VC: ypjuac: the rest with Lat. 


¢ Duties on sales, A. xvii. 205. 
® Judas, Matthias and their followers, B. i. 648-655. 
¢ Joazar, d. xvii. 164. 
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JEWISH WAR, II. 3-8 (=ant. xvii. 203-208) 


goodwill, as soon as the supreme authorities had 
definitely declared him king; for it would be his 
earnest and constant endeavour to treat them better 
than they had been treated by his father. 

(2) Delighted at these professions, the multitude 
at once proceeded to test his intentions by making 
large demands. One party clamoured for a reduc- 
tion of the taxes, another for the abolition of the 
duties,? a third for the liberation of the prisoners. 
To all these requests, in his desire to ingratiate him- 
self with the people, he readily assented. Then, 
after offering a sacrifice, he regaled himself with his 
friends. Towards evening, however, a large number 
of those who were bent on revolution assembled on 
the same spot, and, now that the public mourning 
for the king was ended, began a lamentation on their 
own account, bewailing the fate of those whom Herod 
had punished for cutting down the golden eagle from 
the gate of the Temple.? This mourning was in no 
subdued tones: there were piercing shrieks, a dirge 
directed by a conductor, and lamentations with beat- 
ing of the breast which resounded throughout the 
city ; all this in honour of the unfortunate men who, 
they asserted, had in defence of their country’s laws 
and the Temple perished on the pyre. These 
martyrs ought, they clamoured, to be avenged by the 
punishment of Herod’s favourites, and the first step 
was the deposition of the high-priest whom he had 
appointed,’ as they had a right to select a man of 
greater piety and purer morals. 

(3) Archelaus, exasperated by these proceedings, 
but in haste to depart, wished to defer retaliation, 
from fear that, if he provoked the hostility of the 
people, he would be detained by a general rising. 
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* Or perhaps the “captain of the Temple” (Sagan), 
Acts iv. 1. 

> Greek ‘“‘ sustenance.”’ In the parallel A. xvii. 214 the 
writer (an assistant of Josephus), using the same source, 
appears to have taken the word zpo¢7 literally: “‘they had no 
lack of food for the rebels, not being ashamed to beg for it.” 

¢ Apparently rounding the N.W. side of the city outside 
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JEWISH WAR, II. 8-13 (=anr. xvii. 209-217) 


He, accordingly, endeavoured to appease the rebels 
by persuasion, without resort to force, and quietly 
sent his general® to entreat them to desist. This 
officer on entering the Temple and before he had even 
opened his mouth, was driven off by the rioters with 
a shower of stones; many others whom Archelaus 
sent in after him to call them to reason were similarly 
treated. To all remonstrances they replied with 
anger, and it was evident that, given any accession 
to their numbers, they had no intention of remaining 
inactive. And now the feast of unleavened bread, 
which the Jews call Passover, came round; it is an 
occasion for the contribution of a multitude of sacri- 
fices, and a vast crowd streamed in from the country 
for the ceremony. The promoters of the mourning 
for the doctors stood in a body in the temple, pro- 
curing recruits® for their faction. This alarmed 
Archelaus, who, wishing to prevent the contagion 
from spreading to the whole crowd, sent in a tribune 
in command of a cohort, with orders to restrain by 
force the ringleaders of the sedition. Indignant at 
the appearance of the troops, the whole crowd pelted 
them with stones; most of the cohort were killed, 
while their commander was wounded and escaped with 
difficulty. Then, as if nothing serious had happened, 
the rioters returned to their sacrifices. Archelaus, 
however, now felt that it would be impossible to 
restrain the mob without bloodshed, and let loose 
upon them his entire army, the infantry advancing 
in close order through the city, the cavalry by way of 
the plain.* The soldiers falling unexpectedly upon the 


the walls, while the infantry struck straight across from the 
palace which lay on the S.W. of the city to the Temple on 
the N.E. 
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@ Nalthace. > Called Ptollas in A. xvii. 219. 

¢ Herod’s chief friend and executor, B. i. 473, 667, ii. 21. 

¢ Of Damascus, another friend of Herod, and the historian 
on whose work Josephus is here probably dependent. 
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JEWISH WAR, II. 13-18 (=ant. xvii. 218-223) 
various parties busy with their sacrifices slew about 
three thousand of them and dispersed the remainder 
among the neighbouring hills. The heralds of Arche- 
laus followed and ordered everyone to return home ; 
so they all abandoned the festival and departed. 

(ii. 1) Archelaus himself with his mother @ and his aychetau: 
friends, Poplas,? Ptolemy,® and Nicolas,? now de- Beparis 
scended to the coast, leaving Philip to take charge of 
the palace® and to protect his private interests. 
Salome,’ with her children, also accompanied him, 
and the nephews and sons-in-law of the late king, 
ostensibly to support the claims of Archelaus to the 
succession, but in reality to accuse him of the recent 
illegal proceedings in the Temple. 

(2) At Caesarea the party were met by Sabinus, y,:conar 
procurator of Syria,” on his way up to Judaea to take designs > 
charge of Herod’s estate. He was prevented from aperite 
continuing his journey by the arrival of Varus,’ 
whose presence Archelaus had. through Ptolemy, 
urgently solicited. Sabinus, in deference to Varus, 
abandoned for the moment his intention of rushing 
to the castles and excluding Archelaus from access 
to his father's treasuries, and, promising to take no 
action until] Caesar had given his decision, remained 
at Caesarea. But as soon as those who had ob- 
structed his designs had left, Varus for Antioch,’ 
Archelaus for Rome, he sped to Jerusalem and took 
possession of the palace ; and then, summoning the 


e Or perhaps “ the realm.” * Herod's sister. 

® More accurately described in A. xvii. 221 as Kaicapos 
éritnomos Tw év Sugla moayudrwy, t.é. imperial finance officer 
for the province. 

* Quintilius Varus, governor (legatus) of Syria (B. i. 617). 

‘ Before returning to Antioch he visited Jerusalem and 
left a tegion there to keep order (§ 40). 
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1 rouTou LVRC. 2 + 4@\\a PAM. 


® B.i.646. ° Malthace who had sailed with her other son, § 14. 
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JEWISH WAR, II. 18-24 (=anr. xvii. 223-228) 


governors of the forts and the controllers of the 
treasury, endeavoured to search into the accounts 
and to take possession of the castles. These officers, 
however, mindful of the injunctions of Archelaus, 
continued to guard their respective trusts, for which 
they professed to hold themselves responsible to 
Caesar, rather than to Archelaus. 

(3) Meanwhile another claimant to the throne had Antipas 

set out for Rome, namely, Antipas, who maintained Paar 
that the will in which he had been named king had fp the 
greater validity than the codicil. He had received , 
previous promises of support from Salome and from 
many of his relations who had sailed with Archelaus. 
He had won over his mother® and Ptolemy, 
brother of Nicolas, from whose influence much was 
expected, owing to the confidence reposed in him 
by Herod, who had honoured him above all his 
friends. But what Antipas mainly relied on was the 
brilliant eloquence of his advocate Irenaeus ; on the 
strength of this he refused to listen to those who 
advised him to give way to Archelaus, in consideration 
of his rights of seniority and the terms of the codicil. 
At Rome, all the relations, who detested Archelaus, 
transferred their support to him ; the object that was 
uppermost in the minds of every one of these was 
autonomy under the administration of a Roman 
governor, but, in default of that, they preferred to 
have Antipas for king. 

(4) They were aided in this design by Sabinus, The riva 
who, in dispatches to Caesar, accused Archelaus and eo momne 
highly commended Antipas. Salome and her friends 
now drew up their indictment and placed it in Caesar’s 
hands ; Archelaus responded by drafting a summary 
statement of his rights and sending in his father’s 
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7s Ouyatpos Berov maida Patov mputws éxabiaer, 
amodiowart d€ Adyov avtois. 

26 (5) "EvOa xataotds 6 Ladwpns vidos *Av7zi- 
TATpOs, ay d€ ray eVavTLOUpLevey "Apxeddwy de1vd- 
TATOS ElTrElV, KaTHyOpEl paoke TOls pev Adyous 
apdiaBnteiv aptt BaowActas "ApxeAaov, tots 6° 
Epyous mada yeyovevat Bacréa, _KatetpuveveaBar 
d€ viv ta@v Kalcapos axodv, dv dixacTHy Tis 

27 Stadoyys OU meplemetvev, Et ye weTAa THY ‘Hpwdov 
teAeuTHy eyKablétous pev vroméuas Tovs TeEpt- 
Ojoovras aUT@ TO diddnya, mpoxaficas 0° emt 
Tov Opovov Kai Xpnatioas® Baotreds, Tages TE 
TIS oTpaTLas dpeihas Kal mpoKkoTras Xapiodpevos, 

as e7e d€ TH Onw TaVvTa KkaTavevoas ou ws mapa 
Baoréws Tuxelv néiouv, Kat Tovs emt peylatats 
aiztats mapa Tob maTpos dedeuevous Avoas, vov 
KEL Tapa TOU deagTOTOV GKiaY aiTyadmEVvoS 
Baowretas, as Hpmacev €avTa TO Gama, Kal Tory 
od TaY Tpayuatwy adda TaV dGvopatwy KUpLOV 

29 Kaicapa. mpoowveidiCev 5° ws Kat ro mévOos 


1 yrationes administrationis Lat. apparently reading 
Aoyicuovs. asin A. |). 

2 PAV*: roosavayvous the rest (perhaps rightly). 

$ +0; MLVRC, 
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JEWISH WAR, II. 24-29 (=anT. xvil. 228-233, 


ring and papers® by Ptolemy tothe emperor. Caesar, 
after reflecting in private on the allegations of both 
parties, the extent of the kingdom, the amount of 
the revenue, as well as the number of Herod’s 
children, and after perusing the letters on the subject 
which he had received from Varus and Sabinus, 
summoned a council of leading Romans, at which for Council 
the first time he gave a seat to Caius, the son of eaten 
Agrippa and his daughter Julia, whom he had 
adopted himself; he then called upon the parties to 
speak. 
(5) Thereupon Antipater, son of Salome, the ablest Antipate 

orator among the opponents of Archelaus, rose as Slocne: 
his accuser. Archelaus, he stated, although at the ae 
moment ostensibly suing for a crown, had in reality 

long since acted as king. He was now merely playing 

upon the patient ears of Caesar, whose sentence upon 

the subject of the succession he had not awaited. 

For, after Herod’s death, had he not suborned 
persons to place the diadem on his head, sat in state 

upon the throne and given audience as a king, made 
changes in the ranks of the army and conferred pro- 
motions, assented to all the favours which the people 

had claimed from him as sovereign, and liberated 

those whom his father had imprisoned for the gravest 

crimes ? And after all this he had now come to beg 

from his lord for the shadow of royalty, of which he 

had already appropriated the substance, thus making 
Caesar a dispenser not of realities, but of mere titles ! 

A further charge which Antipater brought against 


¢ Or, with the other reading Yoywopovs, “ (public) 
) accounts.” 
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JOSEPHUS 


KaTeipwrevaaTo Tod TaTpés, peb’ népav ev 
emiaynpatiluw to mpoawmov eis Avyv, vUKTWP 
d€ péxpts Kwpwy peOvoKdpevos, ev @ Kal THY 
Tapayny Tod wAnfous ex THs emt ToUTOLS aya- 
vaKTnoews eAeyey yeyovevat. Kal Tov aya@va TOD 
Adyou mavTos evamnpeicato TH wAnOe THY TeEpt 
Tov vaov dovevbevtwv, ots eAnAvbévar pev ef’ 
éopTyv, mapa € Tats idiats Buaiats wpa@s a7- 
eodaylat: Kat togotrov ev TH tep@ oceawpedabar 
vexp@v 7AnGos, Gaov ovd’ [av] adAdAddudos eow- 
pevoev 70AEjos ereAP wy akypuKTOS. TAaUTHVY mEVTOL 
THV WpOoTnTAa Tpockedevov avTOD Kal TOV TaTEpa. 
und éAmidos abrov more agimoar Baciitk7s, 7 
OTe xelpov THY YPuxnv KapvwY TOU GwpEaToS 
akpatys jv vytatvovtos Aoyiopod Kat odd ov 
éypadev ev tais émdiabyjKais der diadoxov, Kat 
TadTa pindev tov ev tats diabyjKats peppacbar 
duvajevos, as eypawev vyraivwy prev TO capa, 
Kabapav dé Thy wuxnv Exwv wafous mavTds. et 
pevTot Kal KUpLWwTéepay TiOEin Tis THY TOU KapVoOV- 
Tos Kpiow, amoKeyetporovyabar Baairelas *Apye- 
Aaov bd’ €avTod Tots eis attynv mapavopnletow: 
qoTamov yap av yeveo8a: AaBovtra tHv apynv 
qapa Kaicapos tov mpi dAaBetv tocov’rous av- 
npnKora; 

(6) IloAAa rotaira due€eAPwv *Avrimarpos Kat 
Tovs mAelaTous THY ovyyev@v mapacrnadpevos 
ef éExdoTw THY KaTHYOpNnuEevwY apTUpas KaTa- 

1 von, PA. 
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JEWISH WAR, II. 29-33 (=ant. xvii. 233-240) 


Archelaus was that even in his mourning for his 
father he had played the hypocrite, in the day-time 
assuming a pose of grief, at night drinking to riotous 
excess. In this connexion, he added that the recent 
outbreak of the populace was attributable to their 
indignation at such conduct. Proceeding to the 
main contention of his speech, he laid great stress on 
the multitude of Jews who had been massacred around 
the sanctuary, poor people who had come for a 
festival and, while offering their sacrifices, had them- 
selves been brutally immolated.* There had been, 
he said, such a pile of corpses in the temple as would 
never have been raised even by the ruthless inroad 
of a foreign foe. It was, indeed, because he foresaw 
this ferocity of Archelaus that his father had never 
deigned to hold out to him even a hope of ascending 
the throne, until the day when, more stricken in 
mind than in body, and incapable of sound reasoning, 
he did not even know whose name he was inscribing 
in the codicil as that of his successor ; when, more- 
over, he had no fault to find with the heir named in 
the will which he had drafted while he possessed 
health of body and a mind quite unclouded by 
affliction. But, he continued, even if greater weight 
were attached by any to the decision of an invalid, 
Archelaus had pronounced his own deposition from 
the kingdom by his outrages upon it. What would he 
become, once invested with authority by Caesar, who 
before receiving it had massacred such multitudes! 
(6) After dilating at length in this strain, and pro- 
ducing most of the relatives as witnesses to each item 
in his accusation, Antipater concluded his speech. 


a Cf. the charge against Pilate of mingling the blood of 
Galilaeans with their sacrifices, Luke xiii. 1. 
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JOSEPHUS 


84 waver tov Adyov. avioratar 5€ NixddAaos vbr7eép 
"Apxeddov, Kal TOV pev ev TH lep@ Povov dvay- 
Katov amepnvev™ mohepious yap yeyovevar Tovs av- 
npnuevous ov THs Baoureias povov agAAa Kal 708 

35 duxalovros atvtnvy Kaicapos. trav 8 addAwv eéy- 
KAnparo oupBovdous dzredetkvvev avTous TOUS KaT- 
nyopous yeyovevat. 7H ye py emda nKny ngtov 
Oud TobTo padwora evar Kupiav, OTL eBawwr7y ev 

36 atvTH Kaicapa xafictato tot diaddyou: o yap 
cwdpovav wate TH SeamdTn TV CAWY Tapaxwpetv 
THs e€ovcias ov dyzov epi KAnpovewov Kpiow 
eagadrero, owdpovav 0 ypeito Kat tov Kaé- 
LOTaMEVOY O ywwoKwyY TOV kaforavra. 

37. (7) AveEeABovros 5€ wavta Kat NixoAdov zap- 
eG *“ApyéAaos mpomimret! trav Katcapos yovatwr 
NHovxn. KaKelvos avrov pada didodpovws ava- 
oTnoas evednvev pev ws aktos ein THS TaTpwas 

38 diadoy7js, ov unv te BéBaov amepyvaro. diahdoas 
d€ Tous guvedpous exelvys THs mE pas Kall €aurov 
meph av dinKouvcev EOKETTETO, eiTe Xxpr Tév év 
tats dvadjKars KaTaoThoat 7 7Wa Siddoxor, ElTE Kat 
7ac7 7H yeved Svavetar THY dpxyy: €d0Ket yap 
emukouptas xpylew 70 TAGs Tay TpoourTrony. 

39 Gino!) IT piv d€ Opioat Tt Tepl TOUT WY Kaioapa 
TeAeuTa pev 7 “ApxeAdou pjrnp Madan voon- 
caca, Tapa Ovapou 5° exopicbnaay ex Luptas 

40 emtaToAat mepl THS ‘lovdatww dvoordcews, nv 

7 pOtooJLEvos Oo Ovapos, aveBn yap peta TOV “Apxe- 
Mou TAobv ets ‘lepoodAupa rods Tapaxwobvras 
Eee Lov, ezel07) 7podynAov Av ro TAGs ovK 


~ 


1 rpoomimret most Mss. 
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JEWISH WAR, II. 34-40 (=anr. xvii. 240-251) 


Nicolas then rose in defence of Archelaus. He main- 
tained that the slaughter in the Temple had been 
rendered necessary, because the victims had shown 
themselves enemies not only of the kingdom, but 
also of Caesar, the arbiter of the kingdom. As 
for the other charges made against Archelaus, he 
showed that his accusers themselves had advised 
him to act as he did. The validity of the codicil, he 
claimed, was proved by this fact above all, that in it 
Caesar was constituted surety for the succession ; 
one who was sane enough to cede his authority to 
the master of the world was surely not mistaken in 
his selection of an heir. The sagacity shown in his 
choice of the donor was a guarantee of his sanity in 
the choice of the recipient. 

(7) Nicolas on his side having fully stated his case, 


Archelaus came forward and fell, in silence, at the % 


knees of Caesar. The emperor very graciously 
raised him up, intimating that he thought him worthy 
to succeed his father, but pronouncing no final de- 
cision. After dismissing his council, he passed the 
day in reflection on what he had heard, considering 
whether he ought to appoint as successor one of 
those named in the wills or to divide the dominion 
among all the children; for the numerous members 
of this family all seemed in need of support. 

(iii. 1) But before Caesar had come to any de- 
cision on these matters, Malthace, the mother of 
Archelaus, was taken ill and died, and dispatches 
arrived from Varus in Syria concerning the revolt 
of the Jews. This outbreak had been foreseen by 
Varus, who, after the sailing of Archelaus, had gone 
up to Jerusalem to repress its promoters, and, as it 
was evident that the people would not remain quiet, 
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a 


TipELHoOY, ev T@v Tpiwv amo Lupias tayparwy, 
O7ep dywv KEV, ev TH TmOAEL KaTaXElTEL. Kal 
avros pev UmeaTpewev ets ‘Av7dxevar, emeAOwy 
d€ O LaBivos ddoppny au7ols Tapeaxev VEWTEPO- 
mrouias* TOUS TE yap dpoupovs Tapadidovat Tas 
akpas epialeTo Kal TK pas 7a Bact Ka Xpynuata 
dinpevva, meto.ws od pidvov tots b7zo Odapov 
KaTadeipbetar aotpatiwtats, aAAa Kat TAnGer dov- 
Awv (diwv, ovs dmavras omAtoas Umnperats expiro 
THs mAeovektas. evordans d€ THs TEVTNKOGTHS, 
ovTw Kadovow Ttiva copt mv "lovdaior Top. ém7a 
yevoperny €Boouadas Kat! Tov apOuov TOV NLEpw@V 
T™poonyoptav €xougay, ovx 7 oun ns bpnoKeia 
ouvyyayer zov djuov, add’ 7 ayavaK7 nats . ouv- 
cS payer yoov 7 aAnbos aretpov eK TE THS PadiAatas 
kat ex THs ‘ldoupaias, ‘Teptxovvros TE KGL THS 
v7ep ‘lopdavny ITepacas, Umepeixev be mAnfer Kat 
mpoOvptats avdp@v o yvia.os eg av 7Hs "lovéatas 
dads. dtaveipavres b€ odas avrous els Tpla pEepn 
TPLXT) aT paromedevovTat, T™pos TE TH) Bopetep 700 
lepou KAtpare Kal mpos 7@ peonpBpwe KaTa TOV 
inmoopomov, 7 O€ TpiTH olpa pos Tots BaotAetors 
Kata dvow. mepixabelouevor b€ TravTaxolev ToOvs 
“Pwyaious emoAcdpkouv. 

(2) ‘O b€ LaBivos azpds te tO wAROos adrav 
UTodetcas Kal Ta povipata, guvexeis prev ay- 
yédous eTeuTev mpos Ovapov ézapvvew ev Tayet 
deduevos, ws et Bpaddvvor KaTako7noopévov Tov 
Taypazos: avtos b€ emi Tov viynAdTaTOV TOD Ppou- 
piov mUpyov avaBas, 6s éexadeito Daadndos én- 

1 xara Hudson (after Lat.). 
9 § 16. 
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JEWISH WAR, II. 40-46 (=anrt. xvii. 251-257) 


had left in the city one of the three legions from 
Syria which he had brought with him; he himself 
then returned to Antioch. It was the arrival of 
Sabinus ¢ which gave the Jews an occasion for insur- 
rection. For this officer endeavoured to force the 
guardians of the citadels to hand them over to him 
and instituted an exacting search for the royal 
treasures, relying for this task not only on the soldiers 
left by Varus, but on a crowd of his own slaves, all 
of whom he armed and employed as instruments of 
his avarice. So, on the arrival of Pentecost—thus End of M 
the Jews call a feast which occurs seven weeks after *®“ 
(Passover),® and takes its name from the number of 
intervening days—it was not the customary ritual so 
much as indignation which drew the people in crowds 
to the capital. A countless multitude flocked in 
from Galilee, from Idumaea, from Jericho, and from 
Peraea beyond the Jordan, but it was the native 
population of Judaea itself which, both in numbers and 
ardour, was pre-eminent. Distributing themselves 
nto three divisions, they formed three camps, one 
yn the north of the Temple, another on the south, 
adjoining the hippodrome,° and the third near the 
oalace, on the west. Thus investing the Romans on 
all sides, they held them under siege. 

(2) Sabinus, terrified at their numbers and deter- A fight in 
nination, dispatched messenger after messenger to "® 1°?! 
Varus, begging for his prompt support and assuring 
him that, if he delayed, the legion would be cut to 
pieces. He himself mounted to the highest tower in 

>’ Such must be the meaning, but this sense of mapa is 
unusual. 

¢ Mentioned here only and in the parallel in A. xvii. 255 ; 


its exact position is unknown. It was probably built by 
Herod. 
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A 
wvupov exw adeApov ‘Hpwdov d:apbapevza vz 
~ ~ > ~ 
TlapOwv, evretbev Kareceev Tois ev TH TaypaTt 
~ a UU 9 
oTpaTwortais emixetpety Tots woAEptors’ Oe ExTANEW 
4 3Q3 3 A} a / 9 A 
yap ove els Tovs adetépous KataBaivew efapper. 
~ ~ 3 
wapareabevres S€ Of OTpaTL@TaL mpomNdwWoW Ets 
~ 3 if 
TO lepov Kai paxyny Kaptepav tots ‘lovdators 
a f 
auvanztovaow, ev 7 pexpt prev ovdeis KabmepGev 
~ , ~ 
emnuvev TEptnaay epTerpta ToAeov THY azelpwr" 
3 4 \ VS: f 3 - 3 4 4 ‘ 
emer 5€ 7oAAot “lovdatwy avaBavres emt Tas aToas 
~ ~ f 
Ka7a Kehadns adtav ndtecav 7a BéAn, ovverpiBovto 
A ‘A bys A od f 3 f 
moAAot Kat ote Tovs avwHev BaddAovtas apvvecbar 
SAOLOV WV, OUTE TOUS GvaTadHY jLayYopevovs Um0- 
Pe aie nv paxop 
plevewv. 
(3) Karazovotpevor S€' zpos audotepwv vio- 
~ é 
miyumpaaw Tas otods, epya Pavpaata peyebous Te 
‘ tA @ ¢ 3 3 3 9 ~ 3 , 
Kal moAuTeAelas Evexev' of © én avta@v éEaiduns 
€ A ~ ‘ td \ ‘ 9 9 ~ 
UTO THS PAoyos TeptoxeevTes TOAAOL eV Ev adTH 
, ‘ ‘ e 4 ~ é 
duehbapnoav, modAdAci de U70 Twv TOAEMiWY 7H- 
~ 3 ~ 
S@vres ets avrous, twes 6 els tovmiaw KaTAa TOD 
g 3’ , Ww 3 ¢ 3 3 f ~ 
zelyous expnuvilov7o, evo. 6 bm’ apnxavias Tots 
é ~ ” 
dios Eiheaw to mip edOavov: daor de Kabepzv- 
i = - > 
Gavres amo Tay Tetxav Hav eis Tous ‘Pwpyaious 
edueTayelpiatoe Ota THY ExTANnEw Hoav. Kal? TaY 
A 5) A a, a > id A ~ f 
pev amoAwAd7twv, tv & vm Tov d€ovs oKeEda- 
/ 9 f ~ ~ ~ ~ 
obev7wy, epyuw 7H Tod Aeod Anoavpwm zpoc- 
1 yév PA, which Destinon retains, writing ouvverpiBovrd <re> 


above and making the apodosis begin at xararovotuevat. 
? expt LVRC Lat. 
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JEWISH WAR, II. 46-50 (=anr. xvii. 257-264) 


the fortress—called Phasael, after Herod’s brother,who 
was slain by the Parthians*—and thence signalled 
to the legionaries to attack the enemy, for he was in 
such a panic that he had not even the courage to 
descend to his own men. The soldiers, obedient to 
this poltroon, leapt into the Temple and engaged in 
a stubborn contest with the Jews. So long as they 
remained unassailed from above, their military ex- 
perience gave them the advantage over the novices 
opposed to them; but when a large body of Jews 
mounted the porticoes and poured their missiles 
down upon their heads, many fell, and the Romans 
found it no easy task either to defend themselves 
against those attacking them from above or to 
hold their ground against their other opponents 
in hand-to-hand fight. 

(3) Harassed by these two foes, the legionaries 
set fire to the porticoes, which for massive grandeur 
and magnificence were wonderful works of art. Of 
the Jews who occupied them, many, suddenly en- 
veloped, perished in the flames; many leapt down 
among their enemies and were slain by them; some 
flung themselves over the precipitous wall in their 
rear ; others, in despair, threw themselves on their 
own swords to avoid becoming victims of the 
flames; while any who successfully crept down 
from the wall and dashed at the Romans fell an 
easy prey, owing to their dazed condition. Then, 
their enemies either slain or dispersed in panic, the 
soldiers fell upon God’s treasury, now reft of 
defenders, and plundered it to the amount of some 


4 Cf. B.i. 271 f., and for the tower of Phasael i. 418, v. 166. 
34] 
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~ 4 lf 

MEQOVTES OL OTPATLMATaL TEpl TETPaKOGLa TaAavTA 

/ t @ ‘ 4 SS ~ Ae) 
dunptacav, wy doa pn dtexAatrn LaPivos HOpo.oev. 

(4) "lovdaious 6€ 4 Te THY Epywv Kai avdpav 
dfopa modAd mAelous Kal payyswrepouvs emiour- 
éatnaev ‘Pwyaiou, Kal mepiaxyovtes ta Bacirera 

/ > ? ’ > A ~ > / 
TavT as qTetAouy dtadbetpewv, ef pur) OGtToOv aztovev 
UmuaxvodvTo yap addecay TH LaBivw BovdAopéevw 
peTa 700 Td yLaTos éfvévar. auveAdpBavov 8 
abtots' of mAeious Tav BaotAcKdv abtopodAjaartes. 
TO pLevToL TONE LuK ETAT OV HEpos, XeBaornvol 
TproxiAror, ‘Potdos te Kai [paros emt rovrous, 6 
pév tovs melovs Tav Baotrkuka@v ba’ avrov exwr, 

~ A = \ 
“Potdos b€ tovs imneis, dv éExaTEpos Kal xwpis 
bmynxdov duvauews Oe aAKhy Kal adtveow np 
Ld ¢ 42 U ¢€ , in| SQ a 

modenov pom, mpocelevto ‘Pwyatous. ‘lovdator 
pev ovv evéxewto 7TH moAopKia, TOY TeLxdv apa 
TElpujLevolt TOU dpoupiov Kal Tols wept Tov LaPivov 
éuBodvres amévar, und eumrodwy attois yevéobar 
dia xpovouv roAAov KopCopevors THY _ TAT piov 
QUT Tovoptay. LaBivy Om dyamnrov pev Hy bres - 
eAGetv, HmtoTEL O€ Tais bToaXEoeow Kal TO mpGov 
auTt&v dédeap els évédpav tmwatevev’ dua O€ Kal 

x > \ x, 7 a 3 a Ld ‘ 
thv amo Ouvapov Bonberav éAmilwy dvétpiBev TH 
ToAvopKtav. 

(iv. 1) "Ev 6€ tov7wm Kat Ta Kata THY ywpav 


1 ed. pr.: adrovs mss. 
2 jv wodduov porn Naber: 7 moXéunou porjy most mss. 


2 According to A. xvii. 264 Sabinus secured 400 talents 
apart from the sums stolen by the soldiers. The writer of A. 
is clearly imitating Thuc. vii. 85 7d puév odv dbpocbév rot 
oTparevmaros és TO Kowwdv ov MOND EyévETO, TO dé StaxNamév OND, 
a passage of which there may be a faint reminiscence here. 

° 7.e. troops drafted in the region of Sebaste = Samaria. 
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JEWISH WAR, II. 50-55 (=anr. xvii. 264-269) 


four hundred talents; of this sum all that was not 
stolen by them was collected by Sabinus.* 

(4) However, the effect of this loss of buildings and 
of lives was only to rally the Jews in far greater 
strength and efficiency against the Romans. Sur- 
rounding the palace, they threatened to kill them to 
a man unless they promptly withdrew; if Sabinus 
were prepared to retire with his legion, they guar- 
anteed him a safe conduct. The rebels now had with 
them the bulk of the royal troops which had deserted 
to their side. The most efficient division, however, 
of those troops still adhered to the Romans, namely, 
three thousand Sebastenians,2 under Rufus and 
Gratus, the latter commanding the royal infantry, 
the former the cavalry ;—a pair, either of whom, 
even without any force under him, was worth an 
army,° owing to their bravery and acumen. So the 
Jews pressed the siege, making assaults on the 
fortress, while at the same time they loudly called 
on Sabinus and his followers to depart and not to 
stand in the way of men who after such a lapse of 
time were on the road to recovering their national 
independence. Sabinus would have been quite 
content to slink away, but he mistrusted their pro- 
mises, and suspected that their mildness was a bait 
to ensnare him ; he was, moreover, hoping for succour 
from Varus and so let the siege drag on. 

(iv. 1) Meanwhile, the country also, in various 


These cohorts of Sebastent are often mentioned in inscrip- 
tions, and elsewhere in Josephus, e.g. B. ii. 58, 63, 74, 236. 
The omeipa 2eBaory mentioned in Acts xxvii. 1 as quartered 
at Caesarea was probably one of them, though 2eBac7} = 
Augusta, not Sebastenian; its full title was probably cohors 
Augusta Sebastenorum (Schiirer). 

¢ Literally “‘ sufficient to turn the scale of war.” 
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ToMaxobev eTapacaeTo, Kat ouxXVvovs BaotAeay ) 
KaLpos dveme Bev. KaTa pev ye THY “TSoupatay 
dtcytAior tay bro “Hpwon mdAac oTpaTevoaperwv 
avaTavres EvoTrAot dtepaxovTo Tots BactAtKots,: ols 
? ‘ > \ f > ‘ ~ 3 of 
AxtaBos avewsos Bactkéws amo TaY epunvoTdatwy 
Yu prov evoAcpet, drogpevyav Tv ev Tois mEdtots 
oupaAoKny: ev b€ Lemupet THs PadvAacas ‘lovdas, 
vios *Elexca To0 Kar aTpéyovTos moTe THY Xwpav 
apxiAnatod Kal xetpublevros vd’ “Hpwdou Bao- 
Aéws, avoTjaas 7ARGos ovx dAtyov dvappyyvuow 
Tas Baowdtcas Spee Kal TOUS mepl abrov 
67Atcas zois Tv Suvacretav CndAobow éemexeiper. 
(2) Kava 6€ ry Tepatav Zipuewy TUS Tov Baat- 
Akay dovdAwyv, evpoppia GWUaTos Kal peyeBer 
meTrous, oe bev €QUT@ Ouddqua, Trepur@y 
dé pel’ dv ovvyPpoiwev Anorav 7a TE ‘Teprxot 
Bacireia Kataripn mpnow Kal ToAAds evépas TOV 
moAuTeA@y eématAeis, apmayas padiws ex Tov 
mupos atta Topilopevos. Kav edly maoav otknow 
evrpemn KataddActas, ef py Tpatos 6 tay BaatAt- 
Kav melav yyeuwv tovs te Tpaywvitas' to€oras 
Kal 70 paxywrarov Tov LeBaornvav avadaBwr 
dmavrid le TOV avopa.. 7a (bev oy _llepater 
auxvoi SuchOdpynoav ev tH pdxyn, Tov Lipwva 5° 
auTov dvagevyovra bu opBiou papayyos c l'pazos 
UmoréuveTar Kal devyovTos €k mAayiou TOV avyeva 
mAréas améppatev.® Katedréeyn d€ Kat Ta zAnoiov 
1 Hudson from Lat.: Traxyanoras etc. Mss. 


2 Destinon from A. |: matwy, taidwy or mefcav Mss. 
3 awéppntey PA. 


2 «.e. Herod, whom he had once saved from suicide, 
Bole Ge: Cholla 1. 5B. 1. ae 
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JEWISH WAR, II. 55-59 (=ant. xvii. 269-277) | 


districts, was a prey to disorder, and the opportunity Anarchy | 
induced numbers of persons to aspire to sovereignty. ae 
In Idumaea, two thousand of Herod’s veterans formed Revolt of 
up in arms and took the field against the royal troops. Mepis 
They were opposed by Achiab, the king’s? cousin, lumaea 
who, avoiding an engagement in the plain, fell back 

on the strongest positions. At Sepphoris in Galilee and of 
Judas, son of Ezechias, the brigand-chief who in ae 
former days infested the country and was subdued 

by King Herod,® raised a considerable body of 
followers, broke open the royal arsenals, and, having 

armed his companions, attacked the other aspirants 

to power. 

(2) In Peraea Simon,’ one of the royal slaves, proud The usury 
of his tall and handsome figure, assumed the diadem. pace," 
Perambulating the country with the brigands whom 
he had collected, he burnt down the royal palace at 
Jericho and many other stately mansions, such in- 
cendiarism providing him with an easy opportunity 
for plunder. Nota house of any respectability would 
have escaped the flames, had not Gratus, the com- 
mander of the royal infantry, with the archers of 
Trachonitis and the finest troops of the Sebastenians, 
gone out to encounter this rascal. In the ensuing 
engagement numbers of the Peraeans fell. Simon 
himself, endeavouring to escape up a steep ravine, 
was intercepted by Gratus, who struck the fugitive 
from the side a blow on the neck, which severed his 
head from his body. The palace at Betharamatha,? 


¢ Mentioned by Tacitus, Hist. v. 9 *“* post mortem Herodis 

. Simo quidam regium nomen inuaserat ” (Reinach). 

4 Beth-haram of the Old Test. (Jos. xiii. 27), Beth-ramtha 
of the Talmud, rebuilt by Herod Antipas and renamed Julias 
_A. xviii. 27) or Livias; some six miles north of the head 
of the Dead Sea and east of the Jordan. 
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"lopddavov Bactrera kata Byfapayafa’ ovotavtwy 

éréepwy twav ex THs Ilepatas. 

60 (3) Tore Kat mounny tis avriotnfyva. Baae- 
Aetas  étoAuncev. “APpoyyatos exadetzo, mpov- 
Eévee 8 abta@ tHv Amida owpaTos loxus Kat wuyn 
favarov Katagpovoica, mpos d€ TovTos adeAdoi 

61 Té€ooapes OpLotoL. TOUTWY € exdorTw Aoxov diolevgas 
evortAov WOTTEP otparnyots eypnTo Kal oazpamais 
emt Tas Karadpouds, avtos dé kabamep Baotreds 

62 7av GEpvoTEpwy NUTETO TpAaypaTwv. TOTE peEVv 
ov eau mrepiTiOnaw Suddq.a., Ouepervev 5 
VoTepov ovK oAtyov xXpovov THY xwpav KATATpEXwV 
aiv Tots adeAdois: Kal TO KTELvEW avrTots mpo- 
nyovpevoy v ‘Payatovs te Kat tovs PaatAtKous, 
duehevyev 8 ovdé “lovdaiwy et tis ets xetpas EADor 

63 dépwv KEépdos. eroAunoay 6€ mote ‘Pwpatwv 
Adxov alpouv TEplayelvy KAT ‘Appaobyra-: gira. O° 
orot Kal oma duexdpilov ao) Taypare. TOV jeev 
ody EKATOVTAPY]V AUT@V "Apetov KQL TegoapaKkovTa 
Tovs ‘yevvatoTaTous KaTnKOVTLGav, ot d€ AoLtTroL 

KwouvevovTes Taito maeiv, Tparov adv tots 

64 LeBaornvots emtBonInoavros, eepuyor. 7woAAa 
Towabra Tovs emixwplous Kal TOUS dddopudous 
Tap: GAov Tov moAEjLov epyaadpevor peta Xpovov 
ol pev Tpets wt So bn “ApxeAdov pev Oo 
mpeaputatos, ot 8 efns dv0 Tpatw xai IIro- 
Aewaiw mepumecdvres' 0 0€ TéTaptos “ApyeAaw 

65 Tpocexywpnoev Kata Se€tav. Tot7o pev 8 TO 
téAos varepov avtovs e€edeyeTo, TOTE b€ AnaTpiKoOd 
moA€uov tHv *lovdaiay macav everipmAacayv. 

1 Niese: ByOapauw évéa or Bnbapauddov mss.: év Aupddors 
A, ||, BnOapaupéa A. xviii. 27, 
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JEWISH WAR, II. 59-65 (=anrT. xvii. 277-285) 


near the Jordan, was likewise burnt to the ground by 
another body of Peraean insurgents. 

(3) Now, too, a mere shepherd had the temerity The usurp 
to aspire to the throne. He was called Athrongaeus, ae 
and his sole recommendations, to raise such hopes, shepherd. 
were vigour of body, a soul contemptuous of death, 
and four brothers resembling himself. To each of 
these he entrusted an armed band and employed 
them as generals and satraps for his raids, while he 
himself, like a king, handled matters of graver 
moment. It was now that he donned the diadem, 
but his raiding expeditions throughout the country 
with his brothers continued long afterwards. Their 
principal object was to kill Romans and royalists, but 
no Jew, from whom they had anything to gain, 
escaped, if he fell into their hands. On one occasion 
they ventured to surround, near Emmaus,? an entire 
Roman company,? engaged in convoying corn and 
arms to the legion. Their centurion Arius and forty 
of his bravest men were shot down by the brigands ; 
the remainder, in danger of a like fate, were rescued 
shrough the intervention of Gratus with his Sebasten- 
ans. After perpetrating throughout the war many 
such outrages upon compatriot and foreigner alike, 
chree of them were eventually captured, the eldest 
dy Archelaus, the two next by Gratus and Ptolemy ; 
che fourth made terms with Archelaus and sur- 
rendered. Such was the end to which they ulti- 
mately came; but at the period of which we are 
speaking, these men were making the whole of 
ludaea one scene of guerilla warfare. 


@ See § 71 note. > Centuria. 
¢ There were five in all (§ 60): the fate of the fifth is un- 
ecorded. 
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(v. 1) Ovepe d€ deLapevey Ta Tapa LaBivov 
Kal TOV NYyEpLove ypappara detoai Te mmept Tob 
Taypatos OAov wapéaTn Kal omevdew emt THY 

4 > 4 A \ A , , 
Bovfecav. avartaBwv 57 7a Aowza bv0 Taypata 
Kal Tas avv avtois téacapas tAas inméwy ent 

/ > ~ 4 
I]rtoAepatdos net, mpooraéas €xet Kal tovs mapa 

a ~ > 4 ~ 
ta@v Bactréwy Kat duvacray emtKoupous ouveAbeiv: 
mpooeAaBev d€ Kal Tapa Byputiow Ovepxopevos 
THY moAw xtAious Kal TevTaxootous omAitas. ézel 
6 eis tHv [todepaida 76 te adAo ovppaytKov 
TmAHG0s QUT @ maphy Kal KaTQa TO mpos “Hpwodnv 
ExDos ’Apéras 0 “Apays od« dAtyny ayo Suvapi 
immeKqy Te Kat meCiKTV, JLEPOS THS o7patias evdéws 
ezeutev ets THY TadcAatav yertri@oav 7H [lrode- 

oft A , 1 e , ~ > ~ / a 
patos Kat Tacov' yyepova trav avtov didwy, os 

/ 

Tous Te UmavTidcavTas TpémeTat Kat Lémdwpw 
4 ¢ A > 4 A b Ul 4 > > 
moAw €Awy avTny pev epmimpnat, tovs 8 év-|} 

~ > 4 A \ ~ ao , ‘ 
otxobvtas avdpamodiletat. preva d€ THS CANS Suva- 
\ > >) ~ 
pews adtos OQvapos ets Mauaperayv eAacas THs per}. 
mOAews améaxeTo, pndev ev Tois Tv GAAwy Oo- 
puBows mapaKkexwykviay evpwr, avdAtleTar dé mrepth, 
Twa Kwunv “Apotv Kadovpevnyy x7jua de Hi 
IzoAepaiou Kai d1a todto umd trav *ApaBwy 
/ , ‘ a e , / ; 
Ounp7aay pnviovTaw KaL Tots Hpwdou | pitrou. 
evdev ets Langu Tmpoevaw, KwWELNV é7€pav epunyny, 
iv opotes Oujpracay 7ds TE 7 poaopous® macas fi 
Goats emeTUYXQVOV. mupos de Kal povou TmETIAN- 
uy A 
pwTo 7avTa Kal mpos Tas apmayas Tay “ApaBwvk 
1 Tdiov} Galli filio Lat.: ro vig A. II. 
2 Destinon and Niese: mpocddous M3, 


¢ Lat. alae, i.e. regiments of auxiliary cavalry, usually 
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JEWISH WAR, II. 66-70 (=ant. xvii. 286-290) 


(v. 1) On receiving the dispatches from Sabinus Varus 
and his officers, Varus was alarmed for the whole mares? 
legion and resolved to hasten to its relief. Accord- of Sabinu: 
ingly, mobilizing the two remaining legions with the 
four regiments? of horse which were attached to them, 
he marched for Ptolemais, having ordered the 
auxiliary troops furnished by the kings and chieftains 
to assemble at that place. On his way through 
Berytus,? his army was further increased by 1500 
armed recruits from that city. When the other con- 
tingent of allies had joined him at Ptolemais, as well 
as Aretas the Arab who, in memory of his hatred of 
Herod, brought a considerable body of cavalry and 
infantry, Varus at once sent a detachment of his His cam- 
army into the region of Galilee adjoining Ptolemais, Batice an 
under the command of his friend Gaius; the latter Samaria. 
routed all who opposed him, captured and burnt the 
city of Sepphoris and reduced its inhabitants to 
slavery. Varus himself with the main body pursued 
his march into the country of Samaria; he spared 
the city, finding that it had taken no part in the 
general tumult, and encamped near a village called 
Arous °; this belonged to Ptolemy and for that 
reason was sacked by the Arabs, who were infuriated 
even against the friends of Herod. Thence he ad- 
vanced to Sappho,’ another fortified village, which 
they likewise sacked, as well as all the neighbouring 
villages which they encountered on their march. 

[he whole district became a scene of fire and blood, 
ind nothing was safe against the ravages of the 


| 


‘onsisting of 500 horse, as distinct from the strictly “ legion- 
iy’ squadrons of cavalry, consisting of only 120 horse, 
3. lil, 120 (Reinach). 

® Beirut. ¢ Position unknown. 

4 Unknown ; Sampho in J. xvii. 290. 
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71 ovdev avretyev. Katedréyn 5é€ Kal *Apupaoids|. 


duyovtwy THv oikntopwv, Ovdapov dv opyny tev 
TEpt “A pevov dmoopayevTaw KeAevoavTos. 

72 (2) "EvOevoe" els ‘lepooohupa mpoeAay ogbeis 
TE [LOVOV [ETA TIS Ouvdpews 7 otparomeda TaN 

73 "Jovdaiwy dteoxédacev. Kal of pév wyovTo dv- 
yovtes ava tTHv ywpav: SeEdpevor 5€ adtov of Kato 
Tv TOAW ameokevalovto Tas aitias THs amo- 
OTAGEWS, AUTOL prev ovdeY mapaKwhaat Aé€yov: 
tes, Oia Oe THY eopTHy dvayKaiws Seauevor TC 
mARO0s oupTroAvopKnOjvat parXov ‘Peopaious 7 7) OVE: 

74 Tohenoar Tots amooTaaw. mpobmnvr i KeLaay O« 
ated ‘lwannes [re]? o dverbtos "ApxeAdou Ka 
ov Dpdrq ‘Podgos, QYOVTES GLA TH Baohixd 
oTpaT@ Kat tovs LeBaatynvovs, of Te amo Toi 
‘Pwpaikod taypatos Tov ouvyOn TpdTov KeKOoLY 
pevory LaPivos péev yap ovd’ els dw vropeiva: 
efetv Otapw mpocEnrGev Tis woAews ETT OdAac 

75 Gav. Ovapos d€ [xara }? poipav THs ozparias eT 
TOUS aitious TOO K.wipaTos emepipev mept' 17) 
xwpav, Kal modAAd@v ayopéevwy Tous pev AITO 
DopuBuders pavévras eppovpet, TOvSs 0 alTwTAaTOU 
dveaTavpwoev iTEpt Ova xeAt tous. 

76 ~«=«{3) “Hyyeddn 0 ab7t@ Kata THY “ldovpatav et 
ouppevew pupious dmAitas. 6 8é tovs pév “ApaBa 
EVpaV OD GUpLpPAaYwY WOos € exovras, GAN’ idiw mabe 
OTparevopevous Kal TeéEpa THS €avTov mpoaipecew 
THY xwpav kaxobvras exOer T@ mos ‘Hpwdm) 


dnonéunetar, peta Sé tav Siwy taypdrwv én 
1 P: évdev dé AM: évOev the rest. 2 om. PAM. 
7 om: LWRC. ‘ éri PAM: 


~@ € 63. The Emmaus intended is doubtless the town S.E. it. 
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JEWISH WAR, II. 71-76 (=ant. xvii. 291-297) 


Arabs. Emmaus, the inhabitants of which had fled, 
was burnt to the ground by the orders of Varus, in 
revenge for the slaughter of Arius and his men.* 

(2) Proceeding thence to Jerusalem, he had only He quell 
to show himself at the head of his troops to dis- Sea 
perse the Jewish camps. Their occupants fled up Jersaler 
country; but the Jews in the city received him and dis- 
claimed all responsibility for the revolt, asserting that 
they themselves had never stirred, that the festival 
had compelled them to admit the crowd, and that 
they had been rather besieged with the Romans than 
in league with the rebels. Prior to this, Varus had 
been met outside the city by Joseph, the cousin of 
Archelaus,® with Rufus and Gratus, at the head of 
the royal army and the Sebastenians, and by the 
Roman legionaries, in their customary equipment; for 
Sabinus, not venturing to face Varus, had previously 
left the city for the coast. Varus now detached part 
of his army to scour the country in search of the 
authors of the insurrection, many of whom were 
brought in. Those who appeared to be the less 
turbulent individuals he imprisoned; the most 
culpable, in number about two thousand, he crucified. 

(3) He was informed that in Idumaea ten thousand and in 
still held together in arms. Finding that the Arabs °™"* 
were not properly conducting themselves as allies, 
but were rather making war to gratify their private 
resentment, and, from hatred of Herod, were doing 
more injury to the country than he had intended, he 
jdismissed them, and with his own legions marched 
of Lydda at the foot of the Judaean hills, mod. Amwas, at 
one time Nicopolis, not the village much nearer to Jerusalem 
mentioned in Luke xxiv. 13. 

» Joseph, son of Herod’s brother Joseph, who was killed 
at Jericho (A. xviii. 134, B. i. 323 f.). 
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77 rovs adeota@ras ymeiyeTo. KaKelvot mpw ets 
a ? ~ > 7 4 ~ 
xetpas eAbetv “AxiaBou cupBovdevaavtos adds 
3 A / RA \ ~ / A 3 é 
avrovs mapédocav, Ovapos b€ TH TAGE ev Hdier 
Tas aitias, tovs d€ nyepovas e&e7aaPnaopevous 
” 2 N te / “ A ~ \ ” 

78 é€meumev emt Kaicapa. Kaicap dé tots pev addots 
oUvEeyver; Twas d€ tay Tob Bactréws ovyyevar, 
joav yap év avtois €vtot 7 poanKkovres , Hpwdn 
KATO. yevos, koAdoat mpooeTa€er, ore Kar’ olKeiov 

79 Baottéws eotpatevoavTo. QOvapos pev odv tovTov 
TOV TpomOv KaTaoTHOdpevos Ta ev ‘lepocoAUpors 
Kal @povpav Katadimwv TO Kal mpoTepov Taypa 
ets “AvTidyeray emaverow. 

80 (vi 1) “Apyehdw O° én “Pedpns ma Aw addy 

ovviorarat dixn zpos *lovdaious, of mpo THs amo- 

oTacews emitpeavtos Ovdapov mpécPers €&eAn- 

AvOecav mepi THs TOD EBvovs adtrovopias: joav Oe 

MEVTIKOVTA [eV Ol TapovTEes, GUpTaplaTravTo Sé 

avtots Tav emt ‘Pwyns “lovdaiwy baép éxraxio- 

ytAlous. abpoicavtos b€ Katcapos cuvédpioy trav 

3 / ¢€ 4 ‘ a U bd] ~ \ \ 

ev tTéAet “Pwyaiwy Kai tav didwy ev TH Kata TO 

Iladdriov *AzoAAwvos tep@, Ktiopa 8° Hv tdsor 

avToo Gavpacin moduteAeta KEKOOLT[LEVOV, peta 

pev TOV mpeaBeuT av 70 *lovSaixey TrAHGos €oT7, 
ovv d€ ToIS didous GVTLKPUS "ApxeAaos, tav de 

ToUTOU ouyyEevayv ot diAoe map’ ovdeTéepots, cuuTap- 

f ‘ 3 / 4 ~ LY td % 

ioracbar pev “ApxeAaw dia pricos Kai POovov ov3 

dmopéevovtes, ahOjvar dé pera TOV KaTnyopan 

83 U0 Katoapos aidovpevor. TOUTOLS GUpLTApHVY® Kau 
Diduairos adeAdos “ApxeAdou, mporreubets KaT 
euvoltay U7T0 Ovdpou dvotv evexa, “ApxeAdw Te 
owaywvricacbat, kav dvaveun TOV “Hpwdou Katoag 
oikov maou Tots eyyovots, KAnpou Tivos a€wwOhvar 
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JEWISH WAR, IT. 77-83 (=anrt. xvii. 297-303) 


in haste to meet the rebels. They, before any action 
took place, on the advice of Achiab,* surrendered ; 
Varus discharged the rank and file and sent the 
leaders to Caesar for trial. Caesar pardoned all with 
the exception of certain individuals of royal blood, 
for their number included some relatives of Herod ; 
these he ordered to be punished for taking up arms 
against a sovereign who was of their own family. 
Having thus restored order in Jerusalem, Varus left 
as garrison the legion previously quartered there and 
returned to Antioch. 

(vi. 1) Meanwhile, Archelaus in Rome had to 4 Jewish 
defend himself in a new suit against certain Jewish embassy t 
deputies who, before the revolt, had set out with the asks for 
permission of Varus to plead for the autonomy of **o"Y 
their nation. Fifty deputies appeared, but more 
than eight thousand of the Jews in Rome espoused 
their cause. Caesar assembled a council, composed Augustus 
of the Roman magistrates and his friends, in the suy"°"* 
temple of the Palatine Apollo, a building erected by council. 
himself with astonishingly rich ornamentation. The 
Jewish crowd took up a position with the deputies ; 
opposite them was Archelaus with his friends ; the 
friends of his relatives appeared neither on the one 
side nor on the other, scorning through hatred and 
envy to join Archelaus, yet ashamed to let Caesar see 
them among his accusers. Another person present 
was Philip, brother of Archelaus, whom Varus, out 
of friendliness, had sent off under escort with two 
objects : primarily to support Archelaus, but also to 
come in for a share of Herod’s estate in case Caesar 
should distribute it among all his descendants. 
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84 (2) ’Empamév 8€ A€yew tols KaTnyopots Tas 
~ “ 3 Ul 
‘Hpwdov mapavopias mpazov SieEjecav, od Paciréa 
~ / by , 
A€yovtes, GAAa THY TWTOTE TUPAaVYNCAaVTwWY wELO- 
U ~ 3 
7aTov evnvoyévar TUpavvov: mAciaTwYv yovv avnpy- 
~ -” A 
pevwy o7 abtod To.adTa weTovVevar TOovs KaTa- 
Uj ef ty A 3 , 
Aedbevras, wotTe pakapilecfar tovs azoAwdoras: 
- 4 , ~ 
85 BeBacavikevat yap ov- povoy 74 owpaTa Tw 
A A A 
tmoTeraypevwv, GAAa Kat Tas mOAEts* Tas eV yap 
idtas AeAwBiabat, tas b€ twV aAAoP’AWY KEKO- 
oS , e D 
ounKkéevat Kat TO THS “lovdalas aiua Keyapicbar 
- ” S 5: \ ‘ -” ~ 3 
86 roils e€whev dros. av7t de THS madatas eEv- 
~ 4 ” 
Sayovias Kal TwWY TAaTpLWY Vouwy TeEVias TO EOvos 
/ 
Kal Tapavopias éecyatns memAnpwKevar, KaloAou 
A é € , ‘ 3 € é¢ 
d€ mAElous U7omenevnKevar tas e€ ‘Hpwoov cup- 
‘ ? \ 
@opas ev GAtyos éreaw “lovdatovs wy ev TavTt 
7 xpovw peta tHV é€x BaBvaAwvos avaxwpnouw 
Ww ~_= 
ezalov ot mpoyovor, =€pEov BacAevovtos amava- 
> ~ ‘ 
87 oTaVvTES. Els TOTOUTOY jrévTOL pleTpLOTHTOS' Kat" 
zob dvoTvyxeiv Efovs mpoeABety, ware v7opeivat 
TAS muKpas dovdetas Kai dscadoynv avdaipetov’ 
3 é ~ “~ 
&8 “ApyeAaov yobdv tov tnAtKovTov Tupavvov matda 
A ‘ ~ A 
peTa THY TOU TaTpos TEeAEUTHVY Bacir€a TE TpOO- 
a € / ~ 
ermelv ETOYLWS Kat ovuTevOjoar tov “Hpwédor 
“ > ~ A ’ ~ = 
Gavarov atta Kat ovvevEacbar epi THs Stadoyys 
‘ we) oe 3 Ul 
£9 70v 0 woep aywviacavta, pn volos vies eval 
oc ‘H i) = ? a] A AN , 
c€euev ‘Hpwdov, mpoomiacachar thy Bactrciar 
é ~ ’ ~ 
Tpioxitwy soAita@v govw, Kai tooadTa pev Tap: 
? iz A ~ ~ ~ ~ 
eaTaKevat Ovyara wept THS apyys TH Ge@, ToGOUTOLS 


1 PAM Lat.: rarewérnros the rest. 
? ex Hudson, Bekker. 
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JEWISH WAR, 11. 84-89 (=antT. xvii. 304-313) 


(2) The plaintiffs, being given permission to state 
their case, began by enumerating Herod's enormities. 
‘It was not a king,” they said, “ whom they had had 
to tolerate, but the most cruel tyrant that ever 
existed. Numerous had been his victims, but the 
survivors had suffered so much that they envied the 
fate of the dead. For he had tortured not only the 
persons of his subjects, but also their cities; and 
while he crippled the towns in his own dominion, he 
embellished those of other nations, lavishing the life- 
blood of Judaea on foreign communities. In place 
of their ancient prosperity and ancestral laws, he 
had sunk the nation to poverty and the last degree 
of iniquity. In short, the miseries which Herod in 
the course of a few years had inflicted on the Jews 
surpassed all that their forefathers had suffered during 
all the time since they left Babylon to return to their 
country in the reign of Xerxes.*_ And yet so chast- 
ened and habituated to misfortune had they become, 
that they had consented to this bitter servitude 
being made hereditary and had actually chosen the 
heir themselves! This Archelaus, son of such a 
tyrant, they had, on his father’s decease, promptly 
acclaimed king ; they had joined in his mourning for 
Herod’s death, in his prayers for the prosperity of his 
own reign. But he, anxious apparently not to be 
taken for a bastard son of Herod, had ushered in his 
reign with the massacre of three thousand citizens ; 
that was the grand total of the victims which he had 
offered to God on behalf of his throne, that was the 
number of corpses with which he had filled the 


@ j.e. the return under Ezra, which Josephus (A. xi. 120) 
places in the reign of Xerxes, not as in the O.T. in that of 
Artaxerxes. 
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90 6 euTreTtAnKEval VEKPOLS TO LEPOV EV E€OPTH. TOUS 
[LEVTOL Teptierpbevtas eK TOGOUTUWY KOKQ@V etkoT ws 
ezeotpadlat more On Tpos Tas ouppopas Kal 
moAguou vow Tas mAnyas eOéAew Kata mpooasrrov 
SéyeoBau, detabar de ‘Papatey edefoar Ta Te 
ris “lovdaias Aetfava Kal 7) TO TEptacov auTHs 
91 eRe TOUS Wpers oTapaTTovow, ovvdwayTas 
dé 7H Lupia 7Hv ywpav atbtdv diorxeiv én (1015 
e te 3 é é ¢ ¢€ ~ é 
NYELoow’ em deiLeaUar yap, ws ot viv otaciwdets 
dvaBaddopevor Kal ToAEpLLKOL pepew otdacw je- 
92 Tplous nyepovas. ‘lovdator bev otv €K Tis Kat- 
nyopias KatéArngav eis rovauT yy agimouy, avao7Tas 
d€ NexdAaos azeAvcaTo® pev Tas ets Tovs Baatrets 
airtas, Katnydper € Tod EBvous TO Te SVCapKTOV 
‘ A AY f \ A a 
Kat 70 duvozebes puoet @pos TOUS Baowrets. 
é A AY 
ovvo.eBahhe d€ Kal TOUS "ApxyeAdou ouyyeveis, 
GOGOL Tpos TOUS Karnyopous dperoTnKeaay. 
93 (3) Wore peev ovv Katcap akovoas EKATEPWY 
é \ if \ 3 e , 3 é 
deluge TO auvedpioy, peva 6 nyépas oAtyas 
> tA / 
TO pev 7pLov 77s BaotAetas Apxedaw dcOwaw 
eOvapxny + mpooermuv, UTTOGXOpLEVOS be Kal Bao.\éa 
94 woinoew, ef agiov EavTov mapacxol,’ 70 dé Aoumov 
a ‘ 3 i 4 . € , 
jptou dteAwy ets Sv0 TeTpapxias Suva ETépots 
‘ ¢€ - é ‘ ‘ / A 
mavow ‘Hpwdov didwow, tHv pev Diriamw, 7HVv 
A 3 ie ~ ‘ 3 fd b) ~ 
dé "Avtizma t@ zpos “ApyéAaov apdiaoBytodvre 
A ~ tA >) , ‘ e A t2 ‘ isd 
95 wept THs Bactieias. eyéveTo b€ UO TOUTW peEV 7 
‘ ‘ f tf é 
te Ilepata wat TadtAata, mpdcodos diakociwv 
é- a . ‘ - 3 ~ , 
taAavrwy, Baravea b€ xat Tpaywv Avpaviris te 
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1 46m wore LWIRC. 2 trs. 7e 70 edaapE 
* Niese and others trom Lat.: dwedvcatomss.3 cf. b. i. 452. 
‘ Niese: wapdcx7 MSS. 


JEWISH WAR, II. 90-95 (=ant. xvii. 313-319) 


Temple at a festival! It was, however, but natural 

that those who had survived such disasters should 

now at length turn and confront their calamities and 

desire to face their blows, in accordance with the laws 

of war. They implored the Romans to take pity on 

the relics of Judaea and not to fling what remained 

of it to those who were savagely rending it in pieces, 

but to unite their country to Syria and to entrust the 
administration to governors from among themselves. 

The Jews would then show that, calumniated though 

they now were as factious and always at war, they 

knew how to obey equitable rulers.’’ With this 

petition the Jews brought their accusation to a close. 
Nicolas then rose and, after refuting the charges 37d 0or | 

brought against the occupants of the throne, retorted 

by an accusation of the national character, impatient 

of all authority and insubordinate towards their 

sovereigns. The relatives of Archelaus who had 

gone over to his accusers also came in for a share of 

his strictures. 

_ (8) Caesar, after hearing both parties, dismissed Augustin 
the assembly. His decision was announced a few Herod's 

days later: he gave half the kingdom to Archelaus, pee 

with the title of ethnarch, promising, moreover, to three son 


Archelau 
make him king, should he prove his deserts ; the other aoe 
half he divided into two tetrarchies, which he pre- Antipas. 


ee Philip (a 
sented to two other sons of Herod, one to Philip, the ee 


other to Antipas, who had disputed the throne with 
Archelaus. Antipas had for his province Peraea and 
Galilee, with a revenue of two hundred talents. 
Batanaea, Trachonitis, Auranitis and certain portions 
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JOSEPHUS 


A / \ a , ” \ \ LO 5] 
Kat peppy Twa TOD Zyvwvos otkou Ta Trept Ilavada, 
/ wy” Ul e€ / ‘S \ , 
mpoaodoyv éxovTa Tadavtwy exatov, v0 Didinmw 
96 tétaxT0. 7Hs “ApyeAaov 8° eOvapytas *ldovpata 
te kat “lovdaia maoa Kal Lapapeiris Tv, KeKov- 
piopevn TEeTAPTW jLepeL THY Popwv ets TyLnv TOD 
A 4 ~ cd > a U > ¢ 
97 uy pera TOV GAAwY amooTihvar. mode 8 U7- 
4 / ‘ / A v A 
nKoovus 7apeAaBev Xtpatwvos mupyov Kat LeBaorHv 
A > / Ve 4 ‘ A € t 
kat ‘lomanv Kat ‘lepoadAvpa: tas yap ‘EAAnvidas 
Talav cat Tadapa xai “Inzov dzotepopevos Tis 
’ t y , , 3,13 7 
Baotrtetas zpocéOnxev LXupia. mpdaodos [d°]? wv 
~ 3 4 / f s Ul 
THs “ApyeAaw dSobeians xwpas teTpakociwy TaAav- 
98s7wv. Larudpn be mpos ois 6 Baaireds ev ais 
/ f b) , \ 3 ? A 
duadyKats KatéAuwev *lapveias te Kal “Aldtov Kat 
Macanrtdos amodetkvuTa, deamdtis, yaptleTar O° 
doe es \ \ 3 9 ’ , 
av77 Kaitcap xat ta év “AckdAwv Bactrea: 
é 30h} f e f 4 U 
ouvnyeto 8 €k mav7wy e€yKovTa Tpoaddov TaAavTa’ 
tov d€ olkov atris bo tTHv ’ApyeAdov tomapyxiav 
99 €rafer. tis 8 aAAns ‘“Hpwdov yeveds Exactos TO 
A b] “A / ) ‘ LY 
KaTaAedbev év tats drabyjKats éexopilero. dvat 
> > ~ Ul / rom ” 
0 avtrot Ovyatpao. mapfévois Kaicap e&wbev 
xapilera. mevTiKovTa piupiadas apyupiou Kal 
100 cuvwKicev attas tots Depwpa warotv. peta Oe 
Tov olkov emdleveyrev avTois THY €avT@ KaTa- 
Aepbcicav ud’ “Hpwdov dwpedv, otaav yAtwr 


1 So Reinach after Graetz and Schiirer, cf. A. xvii. 159: 
the mss. have 'Ivvavw, "Ivav or “Iduvecav, the last a worthless 


9 


conjecture, conflicting with § 98. 2 Omg. 


* Called in the parallel passage (4. xvii. 319) and else- 
where (e.g. B. i. 398) Zenodorus. 
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JEWISH WAR, IT. 95-100 (=anvT. xvii. 319-323) 


of the domain of Zeno? in the neighbourhood of 
Panias,® producing a revenue of a hundred talents, 
were allotted to Philip. The ethnarchy of Archelaus 
comprised the whole of Idumaea and Judaea, besides 
the district of Samaria, which had a quarter of its 
tribute remitted in consideration of its having taken 
no part in the insurrection. The cities subjected to 
Archelaus were Strato’s Tower,° Sebaste,? Joppa and 
Jerusalem; the Greek towns of Gaza, Gadara, and 
Hippos were, on the other hand, detached from his 
principality and annexed to Syria. The territory 
given to Archelaus produced a revenue of four 
hundred @ talents. Salome, besides the legacy which 
the king had left her in his will, was declared mistress 
of Jamnia, Azotus and Phasaelis ; Caesar also made 
her a present of the palace of Ascalon, her revenue 
from all sources amounting to sixty talents; her 
estates, however, were placed under the jurisdiction f 
of Archelaus. Each of the other members of Herod’s 
family received the legacy named in the will. To the 
king’s two unmarried daughters? Caesar presented, 
in addition, 500,000 (drachms) of silver and gave 
them in marriage to the sons of Pheroras. After 
this division of the estate, he further distributed 
among the family Herod’s legacy to himself, amount- 


» The region to the south and east of Caesarea Philippi and 
referred to as “‘ Ituraea in Luke iii. 1 (‘* Philip, tetrarch of 
the region of Ituraea and Trachonitis ”’). 
¢ Caesarea-on-sea. 

@ Samaria. 

€ 600 according to A. xvii. 320. 
* Greek “ toparchy.” 

° Roxane and Salome (i. 563). 
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TaAavrwy, evTeAn Twa THY KEeynrlwy eis THY TOU 
KaTowyopevov Tyinv e€eAdpevos. 
101. (vii. 1) Kav tovrvm veavias tis *lovdatos pev 
A / ‘ & > AY PS) ~ ld ~ 
TO yevos, Tpadeis ev Liwv@vi mapa tw Tar 
€ , > D 1 5) ¢ , a 
Pwpatwy dzeAevOdpw,' dv’ cpowrnta popdis 
/ e A > é \ 3 ld 
pevddpevos eavtov *“AdAcEavdpov tov avaipefevta 
Oe , er) , SS ’ a 3 
th ‘Hpudov, xazr’ éArida rod Ajncew Kev ets 
102 ‘Pujunv. ovvepyos 8° Hv tis opodudos att@ 
mav7a Ta Kava tHv Baairetav éeztaTdpevos, UP 
e ‘ Sd € € 4 ] AA A 
od didaxbeis eAeyev, ws of meudbevtes emt THY 
b ’ by ~ , 9 , > > 
avatpeaw atvtot ze Kat “ApictoBovAov ou olktov 
> / b} AY € , € ~ te 
exkAésevav attovs opoiwy vumofoAn cwyaTwv. 
103 rovTots. «~yotv zovs ev Kpritn “lovdaious e&- 
, \ ~ >] A / > 
amaTnoas Kal Aaumpads ehodtacbeis SuemAevcev Ets 
MfjAov- évfa cuvayeipas woAA@ awAgov bu vmeEp- 
\ 3 / v3 , A ‘ >] / 
BoAnv aétomarias avémevcev Kal tTovs tOvo€évous 
l0t cts “Pwypnvy at7@ ovvexmAcioar. KataxGets de 
ets Atckatapyerav Sapa te wapyaAnbn mapa tov 
by ~ 9 , ; \ ; ‘ 
éxet ‘Jovdaiwv AapPaver wat Kxabldzep Bactrevs 
v70 Tay TaTpwwv mpoevéudbyn diAwy. mpo- 
if 3 > ‘ ~ UU A a ~ 
eAnAvber 5° Eis TOGOUTOY TiaTEWS TO TIS pop$7js 
OpoLov, ware Tous EwpakoTas “AAcEavdpov Kal 
105 cada@s émtoTapevous Sioprvabas Tovtov civat. TO 
ye py "Toudaixov év 7H ‘Popn amav ebexuOy 
™pos tv Geav attovd, Kat 7AnGos dmetpov HY TeEpt 
Tous oTEevwirous bu wy éxopiteto’ Kat yap [67]? 
mpojnAfov ets tocotrov dpevoPAaBeias ot MyAron, 
1" Pwpatkadv amederGépwy Many MSS. 
2"om). P 
* 1500 in .f. xvii. 323. As Reinach points out, the figure 
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JEWISH WAR, II. 100-105 (=antT. xvii. 323-331) 


ing to a thousand? talents, reserving only some 
trifling works of art which he kept in honour of the 
deceased. 

(vii. 1) At this time a young man who, though by 
birth a Jew, had been brought up at Sidon at the 
house of a Roman freedman, on the strength of a 
certain physical resemblance passed himself off as 
the prince Alexander, whom Herod had put to death,® 
and came to Rome in the hope of imposing upon 
others. He had as his assistant a compatriot, 
perfectly acquainted with the affairs of the realm, 
acting upon whose instructions he gave out that the 
executioners sent to kill him and Aristobulus had, 
out of compassion, stolen them away, substituting in 
their stead the corpses of individuals who resembled 
them. With this tale he completely deceived the 
Jews of Crete, and, being handsomely furnished with 
supplies, sailed across to Melos, where, through the 
extreme plausibility of his story, he collected a much 
larger sum and even induced his hosts to embark with 
him for Rome. Landing at Dicaearchia,’ he was 
oaded with presents by the Jewish colony there and 
was escorted on his way like a king by the friends of 
iis supposed father. The resemblance was so con- 
vincing that those who had seen Alexander and 
snown him well swore that this was he. At Rome 
all Jewry poured forth to see him. and vast crowds 
chronged the narrow streets through which he was 
yorne ; for the crazy Melians went so far as to carry 


riven in B. is probably right: we are told in B. i. 646 (as in 
he parallel passage in A.) that Herod left 1000 talents to 
Augustus and 500 to his wife, children, and friends. A 
lrachm was “the ordinary day wage of a labourer": a 
alent was 6000 drachms. 

Beales ¢ The Greek name for Puteoli ( Vita 16). 
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mote dopetw te adrov Kopilew Kal Oepameiav 
BacwWikny idiots mapacyetv avadAwpaow. 

106 (2) Kaicap 6€ ywacKkwv laxpeBas |’ tous AdeE- 
dvopov XapaK7ipas, KATH YOP]TO yap ud’ “Hpedou 
jap avT@, ovvewpa pev Kal mpi idetv Tov 
avOpwaov thy THs opotoTnTos azaTyy, dd0ds 
d€ ze Kal [miotews]* tats tAapwrépais éAmiow 
KéAadov twa aéumer THY cadds eémiorapevwy 
“AheEavdpov, xehevoas ayayetv ard Tov veave- 

107 oKOV. 6 b€ ws cider, eTEKELTPATO pev TAXLOTA Kal 
Tas Svadopas Tod mpocwzov, 70 de OdAov oda 
ohn por €pov Te Kal dovdogaves karapabey € evonoev 

108 7av TO ouvTaypa. mavu d€ attov mapwtuvev 7 
7oAua Tav aap adtovd Aeyouevwy: Tois yap 
avuvOavopevois wept “AptotoBovAov owlecbar pev|* 
KGKELVOV eheyev, amoAeretbbar 8 emirndes ev 
Kuzpw tas émPovras dvAaccopevov: ArTov yap 

109 emtxerpetatat Ovelevypevous. dmoAaBopevos ovv 
av7ov Kav idtav * prcbov,” Eon, “ gapa Kaicapos 
exerts TO Chv Tov pyvicat Tov dvareicaved ge 
TAavacbat? _TakiKcaira.” KGKELVOS avT@ dnAw- 
cew elmwv ezerat zpos Katoapa Kat tov lovdaiov 
evOetkvuTaL KaTAaYpyNoapevoy avToD TH OpoloTyTt 
mpos €pyaciav: tocaita yap etAndévar d@pa Kal” 
exaoTny moAw occa Cav *AX€Eavdpos odk* eAaBev. 

110 yeAaoas b€ Katcap emi tovTois Tov pev pevdard€- 
avopov du eve€iay owpatos éyKatérakev Tots épe- 
Tais, TOV ava7etoavTa dé eKxéAevoev avatpeO vat: 
MynAtous 8’ npxecev éemitipov THS avolas Ta ava-}i 


Awpata. 
2 om. PAM. 2 om. Lat., perhaps rightly 5 Olean 
3 rr\doacGar LVRC. * om. obx PAM. 
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JEWISH WAR, II. 105-110 = Anieex vii, 331-338) 


him in a litter and to provide a royal retinue at their 
own expense. 

(2) Caesar, who had an exact recollection of The 
Alexander’s features, as he had been arraigned by ee 
Herod at his tribunal,? divined, even before he had Augustus 
seen the fellow, that the affair was an imposture, 
based on resemblance ; however, to give a chance to 
a more favourable hope, he sent Celadus, one of those 
who knew Alexander best, with orders to bring the 
young man to him. Celadus had no sooner set eyes 
on him than he detected the points of difference 
in the face, and noting that his whole person had 
a coarser and servile appearance, penetrated the 
whole plot. The audacity of the fellow’s statements 
quite exasperated him. For, when questioned about 
Aristobulus, he was in the habit of replying that 
he, too, was alive, but had been purposely left 
behind in Cyprus as a precaution against treachery, 
as they were less exposed to assault when separated. 
Celadus, therefore. took him aside and said, ** Caesar 
will reward you by sparing your life, if you will in- 
form him who induced you to play such a trick.” 
Promising Celadus to give the required information, 
he accompanied him to Caesar and denounced the 
Jew who had thus traded upon his resemblance to 
Alexander ; for, as he said, he had in every town 
received more presents than Alexander ever received 
in his lifetime. Caesar laughed at these words and en- 
rolled the pseudo-Alexander, as an able-bodied man, 
among the oarsmen of his galleys; his inspiring 
genius he ordered to execution. As for the Melians 
he considered them sufficiently punished for their 
folly by their lavish extravagance. 

a i, 452. 
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(3) TlapaAaBav de tHv é€bvapyiav *ApyéAaos 
Kal KATA pvnny tov mada dtadopmv od povov 
*Tovdatous aAAa kal Lapapebor Xp7oapevos WLS, 
TpeaBevoapeveny eKaTEpwv Kat avtob ™pos Kat- 
capa ETEL THS apxys EVaTW puyadever at pev avros 
ets Brevvay modAw THs TadXas, 7 ovoia 5° avtod 


~ , ~ 
2Tots Katcapos @naavpois éyxatatdacerat. mpiv 


KAnOjvar &° adzov tao rot Kaicapos ovap idety 

, ww Cc om , 9 / , 
pacw Tovvoe: edokev opav ataxus evvea mAypets 
Kal preyadous to Body KataPiBpwoKopevous. 
petamepibauevos d€ Tovs pavtets Kal twv Xad- 
datwy twas emuvOavero, ti onuaivew Soxotev. 
adAwy 8 adAws éEnyoupevwv Linwy tis "Eooatos 
TO yevos efy TOvs pev OTAayUS eviauTOvs vomiler, 
Boas d€ petaBoAnv mpaypatwy bia TO THY ywpav 
dpotpimvtas adAddacew, worte Baoirevoew pev 
avTov TOV Tv otaxvwv apiOudv, év motkidats 
d€ mpayuaTwy petaBodais yevopevov teAeuTHaew. 
Tatra axovcas “ApyéAaos peta mevte Huéepas emt 
THY OiKqy peTEKAHOn." 

(+) "Agtov d€ pyTnuns hynoauny Kal TO THs 
pw avuToU PAadvpas ovap, nTEp Hv Ouyarnp 
pev “ApyeAaov tot Kammaddxwv Baoirtéws, yvvr 
& AK , S ~ ‘ ~ a 3 10 4 

e€avopou yeyovuta 70 mpwTov, 6s Hv adeAdos 
"i » , A e 5 , eA S ¢ D0 ~ 
pxeAdouv mept ov dré€iev, vidos Hpwodou rob 


1 éx\7HOn P. 


a 


@ From this point until the outbreak of the war the nar- 
rative becomes much more condensed. Probably the work 
of Nicolas of Damascus, the source hitherto followed, ended 
here. 

> ** The tenth” 4. xvii. 312: so Dio Cass. lv. 27, and cf. the 
allusion to the 10th year of Archelaus in Vita 5 (Reinach). 
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JEWISH WAR, II. 111-114 (=ant. xvii. 339-349) 


narchy, did not forget Bl feuds, but treated not 
only the Jews but even the Samaritans with great 
brutality. Both parties sent deputies to Caesar to 


was banished to Vienna,° a town in Gaul, and his 
property confiscated to the imperial treasury. It is 
said that, before he received his summons from 
Caesar, he had this dream: he thought he saw nine 
tall and full-grown ears of corn on which oxen were 
browsing. He sent for the soothsayers and some 
Chaldaeans and asked them their opinion of its 
meaning. Various interpretations being given, a 
certain Simon, of the sect4 of the Essenes, said that 
in his view the ears of corn denoted years and the 
oxen a revolution, because in ploughing they turn 
over the soil; he would therefore reign for as many 
years as there were ears of corn and would die after 
a chequered experience of revolutionary changes. 
Five days later Archelaus was summoned to his trial. 

(4) I think mention may also fitly be made of the 
dream of his wife Glaphyra. Daughter of Archelaus, 
king of Cappadocia, she had for her first husband 
Alexander,’ the brother of Archelaus, of whom we 
have been speaking, and son of King Herod, who 


| ¢ A city of the Allobroges in Gallia Narbonensis, on the 
east bank of the Rhone, mod. Vienne. 
4 Greek “ race.” 

* Reinach suggests that the dream of Archelaus, modelled 
on Pharaoh’s dream in Genesis, is a piece of Essene Haggadah 
which Josephus learnt during his stay with the hermit 
Bannus (Vita 11). The historian claims to be an interpreter 
of dreams himself (B. iii. 352). 

4 ji. 446. After Alexander’s death Herod sent her back 
to her father with her dowry but without her children 
(i. 553). 
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(3) Archelaus,? on taking possession of his eth- cruelty a1 
deposition 


Archelaus 


denounce him, and in the ninth ® year of his rule he 6 ap. 


His 
prophetic 
dream. 


History o: 
his wife 
Glaphyra. 
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eK yap To.wavtTns vAns KaTEoKevace THY oKnvyy. 
7 © ovdev peTapepopevov Kal oupmepwoarobvros 
vaovu dtépepe. TOUT ov Kava o7ovenv avy- 
Kou.obevTwy, ExaoTov Kai Tapa Suvapw dtdo- 
TULNTAPEVOV, APXLTEKTOVAS TOLs Epyols EfiaTHaLKaT 
ev7oAnv tod Beob ovs Kat To wAROos av émedAéEaTo 
7Hs e€ovatas em’ av’t@ yevopevns. ta dé dvopuaTa 
avT@v, Kal yap ev tats tepais BiBAots avayéypa- 
m7a,7av7 Hv Bacandos [pev] Ovpi wats tHs "lovda 
duds viwvos' dé Mapedupns Ths adeAdis Tob 
ozTparnyod, “EABalos be "[oapayou Adios pvAjs. 
70 d€ zAnGos ouTws bo mpofupias Tots ey XELpoU- 
pevois exnAGev, ware Mwvots aveipEev avtovs 
UimoKnpvedpLevos dpKety TOUS ovrTas* _TobT0 yap ot 
Onpsoupyot TpoetpyKeaay EXWpouv ovv emt THY THS 
oKnvis _KaTacKeuny, Kal Mavons avTouUs ekacTa 
Tepl TOV [LeTPWwY Kara THY droOnKnY TOU Jeod 
Kal Tob peyebous doa Te det akevn xwpetv avTHy 
avedloacKke mpos tas Ovatas UTNpETHTOVTA, epudo- 
TyLobvTO b€ Kal yuvatkes wepl TE GTOAGS LepaTtiKas 
Kat wept 7a GAXa cawy expnle TO épyov Kdapovu TE 
Kat Aetroupyias evera. Tou Geod. 

(2) Havre 6 év éroiu yeyernpevev x pvatov 
te [kal apyvpov}’ Kat XaAKod Kal TOV vpav7ay, 
7 poeuTmesy €opTHV Mavojs Kal Ouaias KaTQ THY 
exdavov duvayw torn Hy oKnVnY, Tp@Tov pLev 
alOprov StapeTpnoduevos TO ev evpos TEVTHKOVTA 
1 Bernard: vids codd. 2 ins. Lat.: om. codd. 

¢ Bibl. Bezalel. 
> mss. erroneously ‘“‘ son.’? Exodus mentions his grand- 
father Hur, and Hur according to Josephus was the husband 


of Miriam (§ 54). 
¢ Bibl. Oholiab (1txx ’Edé8), son of Ahisamach. 
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JEWISH WAR, IT. 114-118 (=an7. xvii. 349-xvii. 4) 


put him to death, as we have already related. After 
his death she married Juba, king of Libya,* on whose 
decease ® she returned home and lived in widowhood 
with her father. There Archelaus, the ethnarch, 
saw her and fell so passionately in love with her that 
he instantly divorced his wife Mariamme* and 
married her. So she came back to Judaea, where, 
not long after her arrival, she imagined that Alex- 
ander stood beside her and said: “ Your Libyan 
marriage might have sufficed you, but, not content 
with that, you now return to my hearth and home, 
having taken to yourself a third husband, and him, 
audacious woman, my own brother.? But I will not 
brook this outrage and shall reclaim you whether 
you will or no.” After relating this dream she 
survived barely two days. 

(viii. 1) The territory of Archelaus was now re- 
duced to a province, and Coponius, a Roman of the 
equestrian order, was sent out as procurator, en- 
trusted by Augustus with full powers. including the 
infliction of capital punishment Under his adminis- 
tration, a Galilaean. named Judas,’ incited his 
countrymen to revolt, upbraiding them as cowards 


childless. when it was obligatory, Deut. xxv. 5 (Mark xii. 19). 
Glaphyra had two children by Alexander; A. xvii. 341 em- 
phasizes this fact. 
¢ Judas of Galilee (as he is called here and in Gamaliel’s 
speech in Acts v. 37) or of Gamala in Gaulanitis (A. xviii. 4) 
was the founder of the Zealots. whose fanaticism and violence 
under Florus, the last of the procurators, hastened the war 
with Rome. Of the issue of the revolt we learn only from 
Acts loc. cit.: Judas was killed and his followers dispersed. 
There is no sufficient reason tor identifying this fanatic 
doctor. as Schiirer does, with the brigand Judas. son of 
[’:zechias, who raised an insurrection in Galilee after the death 
of Herod (B. ii. 56). 
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dopov TE ‘Papators Terely UTopevotoWw Kal [ETE 
zov fedov otgovar Ovnzous deovoTas. Hv & ovtos 
codio7ys ldtas alpegews ovdev Tois aAAois mpoc- 
EOLKWS. 


(2 ) Tpta. yap 3 apa “Tovdaiors elon PiAogodgeirat, 
Kat TOU pev aipeTioTat Papioaior, TOU O€ 2ab- 
SovKaiot, Tpizov dé, 6 67 Kal doxKel ceuvornta 
aoxeiv, "Eaonvot eeNeoiite t, ‘lovdaior péev yévos 


120 ovtes, PiAGAAnAoL de Kat T@v adAwWY TA€oV. OTOL 


TAS ev mOovas ws KaKiav amoaTpemovTal, THY Be 
eyKparecav Kal TO pn Tots mabeow vaomimrew 
dpeT7v droAauBavovaw. Kal Yydpov pev map 
avrais vmepopia, tovs 6° aAdAotpiovs maidas éx- 
AapBavov7es azadovs €7t Tpos Ta pabhnuata avy- 
yeveis ayobvrae Kat Tots 7deow avuT@y evtuTovat, 


121 TOV peev yauov Kal Ty e€ av7ov Siadoxny OUK 


dvatpobvres, tas be Ta yuvarkav doeAyeias 
duratTopevot Kal pydeuiav TyHpEeiv TETELoMEVOL 
THY Tpos Eva ToTW. 

(3) Karadpovnt wat oe mAovrou, Kat QPavpactov 
[map’ |’ avrois 70 KOWVLKOY, ovde eoTw eUpelv 
KTNOEL Twa Tap” avzois Uimepexov7a: vOjL0S yap 
TOUS Els THY Alpegw ElotovTas ONpEvEW TH TayjLaTe 


t Ome 


¢ An exaggerated statement, corrected in A. xviii. 23 
(‘“ while they agree in all other respects with the Pharisees, 
they have an invincible passion for liberty and take God for 
their only leader and lord “*’). 

’ A shorter sketch of the three sects is given in A. xviii. 
11-22, where the author refers to the fuller statement in the 
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for consenting to pay tribute to the Romans and 
tolerating mortal masters, after having God for their 
lord. This man was a sophist who founded a sect of 
his own, having nothing in common with the others.? 


(2) Jewish philosophy, in fact, takes three forms. 
The followers of the first school are called Pharisees, 
of the second Sadducees, of the third Essenes.® 

The Essenes have a reputation for cultivating 
peculiar sanctity. Of Jewish birth, they show a 
greater attachment to each other than do the other 
sects. They shun pleasures as a vice and regard 
temperance and the control of the passions as a 
special virtue. Marriage they disdain, but they 
adopt other men’s children, while yet pliable and 
docile, and regard them as their kin and mould them 
in accordance with their own principles. They do 
not, indeed, on principle, condemn wedlock and the 
propagation thereby of the race, but they wish to 
protect themselves against women’s wantonness, 
being persuaded that none of the sex keeps her 
plighted troth to one man. 

(3) Riches they despise, and their community of 
goods is truly admirable; you will not find one 
among them distinguished by greater opulence than 
another. They have a law that new members on 
admission to the sect shall confiscate their property 


present passage. He has first-hand knowledge, having 
** passed through the three courses ” himself (Vita 11). 


¢ Or “ solemnity.” The name Essene probably means 
“pious ” (Aram. fasa); Philo connected it with the Greek 
Socios: “Eooaio . . . mapwyupot oovdtynTos (Quod omnis probus 


liber, § 12); xadotvrat wey ’Eooatoe mapa Thy dovoTnTa pol 
dox® THs mpornyopias d&iwhévres (ap. Kus. Praep. Ev. viii. 11). 
Philo, Pliny (Vat. Hist. v. 17), and Josephus are our three 
authorities on the sect, 
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Jewish 
sects. 


(i.) The 
Essenes, 
Their 
asceticis 
simple Ji 
and com 
Inunilty ¢ 
goods. 


JOS PPHOs 


= ovolav, wate év amacw [NTE wevias TaTewo- 
7O gaiveodar pnt on Epoxy 7 7Aovrou, Tov O° 

5 
ane KTN LATO dvape pry every play womep 

123 adeAdots amzaow ovaiav elvat. Kn Aida om tTohaye- 
Bdvovat TovAaiov, Kav aAewbOH Tis akwv, oprnyeTat 
TO o@pa’ TO yap atypety ev Kade Tifevtat, 
Aevxeyovety te SiavavTos. yetpotovyTtot 8 ot TaYv 
Kowav emyseAnral Kal alpero.' mpos amavTwy ets 
TaS ypetas ExacToL. 

124 (4) Mia 68’ ov«n €orw atdrtav mods, add ev 
ExaoTn peToiKovaWw ToAXot. Kal Tots érépwlev 
nNKOVGW alpevlaTais mav7 dvanémrTaTal Ta wap 
aUTOIS OfO0lWS WaTEP tOLa, Kal mpOs OUS OV Tpd- 

125 tepov eldov eiciacw ws avvnfeatatous: 610 Kat 
wowbtvTar Tas amodnulas ovdev pev GAws eEmt- 
Koulopevor, dia d€ Tovs Anatas évoT7AcL. KNdE- 
fav 6 ev éxaotn moder TOU Taypatos éEatpeTws 
wav E€vwy amvrodeckvuTal, Taplevwy éoOyTa Kal Ta 

126 eT UT 7}0€L0.. kavaa70An d€ Kal oxjwa TWPLATOS 

OpLoLov Tois peTa pofov TaLoaywyou LEVvols TaLaty. 

ov7e O€ cobras ov7e vroor para duetBovct piv 

dtappaynvat TO mpdTEepov TavTaTasw 7 SdaTa- 
vyOnva. Tm ypovw. ovdev 8 év aAAnAots OUT 
ayopalovaw ovte amwdAotaw, adda 7H ypnlovee 
d.doUs EkaoTOs Ta Tap auT@ to [map exeivou |’ 

XpHoyov avTiKo paler Kat xwpis d€ 7s av7t- 

docews diccnegree 7 peTtadnyus abtois Tap * wy av 

GéAwow. 

128 (5) Ilpos ye uyv ro Betov edoeBeis idtws- mpww 


a 
bo 
1 


1 Bekker on MS. authority: ddésaipero: the rest. 2 om. P. 
3 om. wap’ Bekker, Naber, ‘‘to take whatever they 
choose.” 
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to the order, with the result that you will nowhere 
see either abject poverty or inordinate wealth ; the 
individual’s possessions join the common stock and all, 
like brothers, enjoy a single patrimony. Oil they 
consider defiling, and anyone who accidentally comes 
in contact with it scours his person; for they make 
a point of keeping a dry skin and of always being 
dressed in white. They elect officers to attend to the 
interests of the community, the special services of 
each officer being determined by the whole body. 

(4) They occupy no one city, but settle in large Their 
numbers in every town. On the arrival of any of the °° 
sect from elsewhere, all the resources of the com- 
munity are put at their disposal, just as if they were 
their own ; and they enter the houses of men whom 
they have never seen before as though they were 
their most intimate friends. Consequently, they 
carry nothing whatever with them on their Journeys, 
except arms as a protection against brigands. In 
every city there is one of the order expressly ap- 
_ pointed to attend to strangers, who provides them 
with raiment and other necessaries. In their dress 
and deportment they resemble children under rigorous 
discipline. They do not change their garments or 
shoes until they are torn to shreds or worn thread- 
bare with age. There is no buying or selling among 
themselves, but each gives what he has to any in need 
and receives from him in exchange something useful 
to himself; they are, moreover, freely permitted 
to take anything from any of their brothers without 
making any return. 

(5) Their piety towards the Deity takes a peculiar 
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JOSEPHS 


yap avacyxetv TOV nAvov ovdev pbeyyovtar tay 


BeByAwy, mar pious d€ Twas €is avTov edxds, 
‘ 
129 WOomTEp (keTevovTes avateiAar. Kat peTa TAUTGE 
M e ‘ ~ 3 
71pos as €KaOTO u Texvas ioaow vio THY ees 


peAnt av Buapieviy Kal HE Xpe TEUTTNS wpas €p- 
yaodpevor ouvTovws TmaAw ets ay ovvabpoilovrat 
ywptov, Cwodpevol te oxemaopacw Awois ovTws 
amoAovovtat 70 am@pa wuypois vdacw, Kal peta 
TaUTHY THY ayvelay els idvov olKNAa avPLaow, 
évda pnoevi trav éTepoddéwy emitéTpaTTal Tap- 
eAOetv, adtot te xalapot Kxabdamep ets ayiov te 
130 TEUEVOS Tapayivovrat 70 Oeumvn7 ploy. kal Ka- 
cadvrwy pel Hovxias ) bev aLTOTFOLOS ev taker 
mapaziGnoe TOUS dprous, 6 O€ payelpos Ev ayyetov 
131 ¢€€ €vos édéopatos éxaoTw mapatibnow. mpo- 
KaTevyeTat 0 6 lepevds THS TpoPys, Kal yevoactat 
Twa mplv THs evyns abeuitov’ apior TOTOLNOAPEVOLS" 
oo emEVXETAL maAw: dpxopevot TE KQL TAVOMEVOL 
yepatpovar Qeov ws xopnyov THs Cwis. ere 
ws lepas ka7abepevor tas eabnzas maAw én epya 
132 pexpe detAns TpeTOVvTat. dermvoda. O° Opolws 
Uroatpepavres ovyKabelopevav TOV fevuv, El 
TUxXOLeV alTOIS TapovTes. OTE SE KpavyNn TOTE 
Tov olkov ovte OdopuBos puatver, tas de AadAtas ev 
133 tafe Tapaywpovow GAAnAots. Kat Tots E€whev ws 
pvoTnplov Te @pixTov  Tw@V Evdov ciwmy) KaTA- 
daiverat, TovTov & aiztiov y Sinverns vais Kat 
1 Some mss. of Porphyry: dpictoronodpevos mss. of 
Josephus. 


* Cf. § 148, “ the rays of the God.” How far the Essenes, 
with their affinities to Judaism, can be regarded as sun- 
worshippers is doubtful. But, un-Jewish as this custom 
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form. Before the sun is up they utter no word on Their 
mundane matters, but offer to him certain prayers, fio 
which have been handed down from their forefathers, 

as though entreating him to rise. They are then 
dismissed by their superiors to the various crafts in 
which they are severally proficient and are strenu- Toeir 
ously employed until the fifth hour, when they again "77" 
assemble in one place and, after girding their loins 

with linen cloths, bathe their bodies in cold water. 
After this purification, they assemble in a private 
apartment which none of the uninitiated is permitted ___. 
to enter; pure now themselves, they repair to the ~, 
refectory, as to some sacred shrine. When they have ee 
taken their seats in silence, the baker serves out the 
loaves to them in order, and the cook sets before 

each one plate with a single course. Before meat 

the priest says a grace, and none may partake until 

after the prayer. When breakfast is ended, he pro- 
nounces a further grace ; thus at the beginning and 

at the close they do homage to God as the bountiful 

giver of life. Then laying aside their raiment, as 

holy vestments, they again betake themselves to 
their labours until the evening. On their return 

they sup in like manner, and any guests who may 

have arrived sit down with them. No clamour or 
disturbance ever pollutes their dwelling ; they speak 

in turn, each making way for his neighbour. To 
persons outside the silence of those within appears 

like some awful mystery ; it is in fact due to their 
invariable sobriety and to the limitation of their 


seems, there was a time when even Jews at Jerusalem 
“turned their backs on the Temple and their faces towards 
the east and worshipped the sun towards the east ’’ (Mishnah, 

efi) 


JOSEPHUS 


TO petpetobau map avtois tpodnv Kat moTov 
péxpt KOpou. 

134 (6) Tay pev otv addAwv ou €oTw O TL Ln TOV 
emyeAnT av apoatatavrwy evepyovat, dvo. b€ TavTa 
map attois atre€ovara, em uoupia Kal EAcos: 
BonGetv TE yap ToIS afiors, o767 av déwrrat, Kal 
Kal? eavTous epierar Kal Tpodas amropovpeévots 
opéyew. gas d€ ets TOUS ovyyevets pevadocets 

135 ovK eSeore moveiabar diya Tay em iT pom. opyis 
Tapiae dixatoe, Oupod KabeKt TUKOL, TLOTEWS TTpO- 
aTa7at, elpyyns vaoupyol. Kal wav pev 70 prev 
im alta@v taxyupdtepov opKkov, TO de opview 
[adrots]' wepuiotavtat yetpov Tis émopKias bro- 
AapBavovees non yap Kateyvaabai gaaw TOV 

136 dmLaToUpevov diva Geod. omovddlovar 6 éxToOTWs 
Tepi Ta THY TaAawy ovvTaypara, padio7a Ta 
mpos wohéAccav puyns Kat owpatos eKAéyovtes: 
évOev attois mpos Oepametay malady pila te 
aAcEnrynptoe Kat AiDwy (didTHTES avepevvavrat, 

137. (7) Tots d5€ CndAotaw zHv aipecw atta@v ovx 
ed0ds 1 mdpodos, GAA’ emi evavrov e€w pévove 
Thy avTny dro7Bevrat dlaiTav, _agwapiov TE Kal 
TO meer wepiCwua Kat Acveny eody7a 

138 Odvres. ezevoav be ToUT@ 7@ xpore welpav éy- 
Gparclle 5@, Mpocetow pev eyytov TH dtaitn Kat 


1 om. Dindorf with one ms.: the incorrect reading mep- 
lorarat has probably caused the insertion of the pronoun. 


* Or “ when they ask an alms.” 

> Herod himself excused them from taking the oath of 
allegiance (4. xv. 371). The “‘ tremendous oaths ”’ sworn 
on admission to the order (§ 139) form a curious exception. 

¢ i.e. probably charms or amulets. Lightfoot, Colossians 
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allotted portions of meat and drink to the demands 
of nature. 

(6) In all other matters they do nothing without Their 
orders from their superiors ; two things only are left °3"Y 
to individual discretion, the rendering of assistance 
and compassion. Members may of their own motion 
help the deserving, when in need,? and supply food to 
the destitute; but presents to relatives are pro- 
hibited, without leave from the managers. Holding 
righteous indignation in reserve, they are masters of 
their temper, champions of fidelity, very ministers 
of peace. Any word of theirs has more force than ana 
an oath ; swearing they avoid, regarding it as worse *y°4%" 
than perjury, for they say that one who is not believed 
without an appeal to God stands condemned already.? 

They display an extraordinary interest in the writings Their 
of the ancients, singling out in particular those which *°“'* 
make for the welfare of soul and body; with the 

help of these, and with a view to the treatment of 
diseases, they make investigations into medicinal 

roots and the properties of stones.° 

(7) A candidate anxious to join their sect is not Admiss 
immediately admitted. For one year, during which (° me 


order. 
he remains outside the fraternity, they prescribe for novice’ 
him their own rule of life, presenting him with a dna oat 
small hatchet,? the loin-cloth already mentioned,? 
and white raiment. Having given proof of his 
temperance during this probationary period, he is 


brought into closer touch with the rule and is allowed 


(ed. 8), pp. 89 f. note, connecting this passage with Ant. viii. 
44 ff. (on Solomon’s power over demons), regards the “* writ- 
ings °° as Solomonian books and the Essenes as primarily 
dealers in charms, rather than physicians. 

@ The object of this is explained below (§ 148). 

* § 129. 
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Kabapwrépwv Tav mpos ayveiay voaTwy peTa- 
AapPaver, maparapBdi verar d€ Els Tas GupBiceELS 
ovoeTTW. pera yap tiv THS Kaptepias emideréw 
dvatv adAos Ereacw 76 7O0s SoKiysaleTat Kal paveis 
139 af.os oUTws ets Tov optdAov EVR pWET AL. mp de 
7S KOWS apacbat Tpopns Gpkous aut ots Ouvvat 
ppixwoets, 7 pa@iTov prev evoeprnoew To Geiov, 
€7EITA TA 7 pos avOpw7ous diKcava dvragew Kal 
pT Té KATA yropny Brarbew TWA pLHTE €& em- 
TaypaTos, pconcew 6° ae TOUS adixous Kal GUV- 
140 aywvietoar 7 Tots duKalows* TO TLGTOV det TAOW Tap- 
éfew, paricra de rots Kparovow: ov yap OiXa Beot 
mepuyeveoUau' Twi TO ape’ Kav avTos apxn; 
p.nd€rrore efuBpiaew els THY efovotay, pnd eobire 
H Tue wAELove Koopa TOUS UTOTET 7 aypLEvous omep- 
141 menwonpuvetaGalt ‘ THY aAnfevav aya7av del Kal Tovs 
pevdopevous mpoPadrrccbat®- yeipas KAomHS Kal 
puxnv avoctov Kepdovs Kabapayv dvdAdkew, Kat 
pre Kpurpew Te Tous aipetioras pnd ézrépois 
AUT@V TL pavicew, Kav expt Bavatou Tis Bralnrac. 
142 7pos ToUTOLS opvvow pendevi pev preTadodvar Tv 
Soypatwy € eTEpeus nH ws avros pet 7éhafev, apefecbar 
Oe Anatetas Kal ovvTynphoew Opotens 7a TE Tis 
aipecews avr av BiBrca Kal Ta THY ayyéAwy dvo- 
ava. TowvTos pev OpKols Tovs TpoctovTas 
e€acdadilovrar. 
143. (8) Tods & én’ d&toypéous Guaprypacw adovtas 
exPaddAovat Tod TaypaTzos. 0 8’ exkpiHeis oikTioTw 
1 repiyivesbac LVR Porph. 


2 Herwerden: Urep\aumpivectat MSS. 
5 Porph.: éNéyxew mpoBadrec Gai MSSe 
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to share the purer kind of holy water, but is not yet 
received into the meetings of the community. For 
after this exhibition of endurance, his character is 
tested for two years more, and only then, if found 
worthy, is he enrolled in the society. But, before 
he may touch the common food, he is made to swear _, 
tremendous oaths: first that he will practise piety 
towards the Deity, next that he will observe justice 
towards men: that he will wrong none whether of | 
his own mind or under another’s orders ; that he will 
for ever hate the unjust and fight the battle of the 
just ; that he will for ever keep faith with all men, 
especially with the powers that be, since no ruler 
attains his office save by the will of God ;¢ that, 
should he himself bear rule, he will never abuse his 
authority nor, either in dress or by other outward 
marks of superiority, outshine his subjects; to be 
for ever a lover of truth and to expose liars ; to keep 
his hands from stealing and his soul pure from unholy 
gain; to conceal nothing from the members of the 
sect and to report none of their secrets to others, 
even though tortured to death. He swears, more- 
over, to transmit their rules exactly as he himself 
received them; to abstain from robbery; and in 
like manner carefully to preserve the books of the 
sect and the names of the angels.2 Such are the 
oaths by which they secure their proselytes. 
(8) Those who are convicted of serious crimes they Expulsio 


expel from the order; and the ejected individual eee 


* Reinach compares A. xv. 374, where the Essene Mena- 
hem says to Herod: “ You will reign, for God has deemed 
Fou worthy.” Cf. also Rom. xiii. 1. 

® Reinach conjectures that the developed angelology of 
Rabbinic Judaism was partly of Essene origin. Lightfoot 
finds in this esoteric doctrine a link with Zoroastrianism. 
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sf / s ~ 4 @ A 
moAdaKis popw diadleiperat> Tols yap GpKots Kal 
a ” 3 / ? A ~ ‘ ~ MM 
Tots eVeaw evdedessevos ovd€ TIS Tapa Tots aAAots 
Tpodns dvvara pevaAapBaverw, mondayayv oe Kal 
AU@ TO o@pa TI}KOpLEVOS Suapfelperar. 520 On 
moAAous eAenoavres ev Tats €oxarats dvamvoats 
avéAaBov, ikavyy emt Tols apap7iuacw altav 
THY jLexpt Gavarov Bacavoy T/YOU[LEVOL. 
N 
(9) Ilepe 5€ cas kKpicers axpiBéotator Kal 
dikator, Kat Ouxalovos. prev ovK éAaTTovs TaV 
¢€ ‘ 4 ‘ > G ‘ ¢ > 9 ~ 
exatov oauveAfovtes, 7a 8 opiobev im adrav 
, aA 
dKivnzov. céBas O€ péya map’ avrots [eT TOV 
Beov TovvoLa ov vopolerouv, Kav Pracpnunon 
rts ets ToUTOV, KoAdlevau Oavarw. tots d€ 7pe- 
aoButépots vmaKovew Kal Tots mreloaw ev Kar 
/ i ~ ie 3 nn iy 
TiJevrau d€Ka yowv dupa felony ovK av Aady- 
Gelev Tis aKovTwy TaY evvéa. Kal TO mTUGaL de 
3 / na \ \ , U \ 
els precous 7 70 SeEtov pépos dvAdoaovTat, Kal 
“A ¢€ / ” b] / 4 
Tais «Bdopacw epywv edanrecbar Siadopwrata 
“Tovdaiwy andvTwv: ov jLOvov yap Tpogas eavTots 
Tipo [Las nyeepas mapacKevalovow, WS p41 7p 
evavovev™ exetvny THY WMEpay, aan’ ovde OKEDOS 
Te peTaKwhoae Gappotaw ovde amTom7TaTEW. TAs 
6’ aAdats ruepats Bolpov opvacovres Balos zo- 
dtatov 7H axaAldt, ToLlo’ToVv yap €aTw TO dLddpLevov 
vm avta@v akwidiuov tots veocvaTatos, Kal mEpt- 
4 y 2 ¢€ \ \ 3 \ e ; 
Kadvpavres Pouysatiov,? ws un tas adyas bBpiCorev 
Tob Geot, Oaxevovow ets avtov. emetTa THY av- 
~ ~ b) / q ‘ / N 
opuxGeicay ynv epéAKovow ets tov Bobpov: Kat 
1 évagOetev PA*: évagd6y A (corrector): évdmroev correctors 


of Le 
2 iuatiov PAM: @otuariw Porph. 
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often comes to a most miserable end. For, being 
bound by their oaths and usages, he is not at liberty 

to partake of other men’s food, and so falls to eating 

grass and wastes away and dies of starvation. This 

has led them in compassion to receive many back in 

the last stage of exhaustion, deeming that torments 

which have brought them to the verge of death are a 
sufficient penalty for their misdoings. 

(9) They are just and scrupulously careful in their Their 

trial of cases, never passing sentence in a court of Wc 


reverenc 
less than a hundred members; the decision thus for Mos: 


reached is irrevocable. After God they hold most aoe 
in awe the name of their lawgiver,* any blasphemer other 
of whom is punished with death. It is a point of 
honour with them to obey their elders, and a majority ; 
for instance, if ten sit together, one will not speak if 
the nine desire silence. ‘They are careful not to spit 
into the midst of the company or to the right,’ and 
are stricter than all Jews in abstaining from work on 
the seventh day ; for not only do they prepare their 
food on the day before, to avoid kindling a fire on 
that one, but they do not venture to remove any 
vessel or even to go to stool. On other days they 
dig a trench a foot deep with a mattock—such is the 
nature of the hatchet which they present to the 
) neophytes °“—and wrapping their mantle about them, 
that they may not offend the rays of the deity,? sit 
above it. They then replace the excavated soil in 


® Reinach refers to a similar prohibition, applying only to 
.| prayer-time, in the Jerusalem Talmud (Berachoth, iii. 5). 

Ss 137. 

@ The sun, cf. § 128. Schirer contrasts the Testaments of 
| the XII Patriarchs, Benj. 8 (the sun is not defiled by the 
sight of ordure, but purifies it). 
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TovUTO TOLOvGL TOUS EpnuoTéepous TOTOUS éeKAEyopeE- 
vot. Kaizep dé’ duaikyns ovons THs Tav? AvuaTtwv 
éxxpicews amoAovecBar pet adtnyv kabazep pepia- 
apevois eOupov. 

(10) Acnpyvra d€ KaTa Xpovov Tis doKjoews 
eis plolpas Téocapas, Kal TocovTOV ot peTa- 
yEeveorepor Ta TpoyeveoTepwy éXattovUvrat wot’, 
et avoetay atTa@v, é€xEetvous amoAovecBau kablazep 
adropvrg ouppuperTas. Kal pax poBtor per, ws 
TOUS 7oAAovs UmEp eKaTOV TapaTetvew er), La. 
Thy amAoTyTa THs Suaitns, Emovye SoKety, Kal THY 
evragiay, Katadpovnrat d€ TwV dewov, Kal Tas 
pev aAdyndovas vuK@vTes Tots Ppovnpacw, TOV O€ 
davatov, et per evKAetas mpootot," vopilovres 
delmaies Gpetvova. dundeyEev d€ avTay ev aza- 
ow tas wuyas 6 mpos “Pwpaiouvs moAepos, ev @ 
otpeBAovpevot te Kat Avyilopevor, Kalopevot TE 
kal KAwpevoe Kat dia TAavTwY OdevoVTES THY Baaa- 
vioTnpiwy opyavwy, Ww 7» PAacdynpnowow Tov 
vopnobérny 7 daywow ti Tv aovvyPwv, ovdeTEpov 
Umepewav wabetv, add’ od KoAaKedaal moTE TOUS 
aixtCouevous 7 Sakptoar. perdimvres de ev Tais 
aAyndoow Kal KaTEeipwrevopevor THY Tas Bacavous 
mpoadepovtwy evlunor tas ypuyas notecav ws 
naAw KOPLOUHEVOL, 

(11) Kat yap Eppwtar Tap’ avrots noe y i 60g, 
dlap7a pev eival Ta CwpaTa Kal THY By ov 


1 Most mss. 67: ot» M: om. PA. 
2 + owuarixacvy MLVRC. 3 rpdcecaot PAM. 


7 As Reinach remarks, the whole procedure, except the 
final ablution, follows the directions given in Deut. xxiii. 12- 
14. 
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the trench. For this purpose they select the more 
retired spots. And though this discharge of the 
excrements is a natural function, they make it a rule 
to wash themselves after it, as if defiled.¢ 

(10) They are divided, according to the duration of 
their discipline, into four grades ;? and so far are the 
junior members inferior to the seniors, that a senior 
if but touched by a junior, must take a bath, as after 
contact with an alien. They live to a great age— 
most of them to upwards of a century—in conse- 
quence, I imagine, of the simplicity and regularity of 
their mode of life. They make light of danger, and 
triumph over pain by their resolute will ; death, if it 
come with honour, they consider better than im- 
mortality. The war with the Romans tried their 
souls through and through by every variety of test. 
Racked and twisted, burnt and broken, and made to 
pass through every instrument of torture, in order to 
induce them to blaspheme their lawgivcr or to eat 
some forbidden thing, they refused to yield to either 
demand, nor ever once did they cringe to their 
-persecutors or shed a tear. Smiling in their agonies 
and mildly deriding their tormentors, they cheerfully 
resigned their souls, confident that they would 
receive them back again. 

(11) For it is a fixed belief of theirs that the body is 
corruptible and its constituent matter impermanent, 


> Lightfoot (Col. p. 363, note) remarks that the passage 
must be read in connexion with the account of the ad- 
mission to the order (§§ 137 f.). The three lowest grades 
are the novices in their first, second, and third years of pro- 
bation. “ After passing through these three stages in three 
successive years, [the Essene] enters upon the fourth and 
highest grade, thus becoming a perfect member.” 
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JOSERMYS 


poviysov adt@v, tas d€ wuyas adavatous det dia- 
peverv, Kal oupmAexecOar pev ex Tov AewroTaTEY 
doitwaas aidépos womep etpKtais Tols owpacw 
155 tvyyl Twe huoiy KaTtaomwpévas, emevdav O€ av- 
cO@o. 7@v KaTa oapKa Seopav, ota O17) paxpas 
dovAeias amnAdaypevas, TOTE Xatpew Kal PETE 
pous depecfar. Kat vais pev ayafais, dpo- 
do€otv7es marc “EAAjvwy, amodaivovrar tiv 
U7Eep wKeavoyv dSlaiTay azoKeloJar Kat yM@pov ovre 
ouBpots ovte videtots ovTe Kavpact Bapuvopevov, 
aad’ dv é€€ wKeavod mpais det Cepupos eT LTVEWY 
avabtyet: tats dé pavrais Codwon Kat Yerpepiov 
adopiCovrar pvyov, yepovea. TeyLeopucay: ad.adeiz- 
156 Twv. SoKxotor d€ pow Kata THY adzt7HY evvotav 
"EdAnves tots Te avdpelous adta@v, ots Tpwas Kal 
npléous Kadotow, tas paxdpwy vycous ava- 
7eDetkevar, Tals d€ THY Tovnpawv pvyais Kal’ adov 
7ov' aceBav xapov, éevOa Kat Kodralopévous Twas 
pvborAo0yotow, Xiaddous cat Tavradrous *lEtovas 
ve Kat Titvots, mpa@tov pev atdtous vdiorapevot 
was wuxyds, emeiTa els mpoTpomny apeTns Kal 
157 Kakias avoTtpomHy. Tous Te yap ayabods yiveobat 
KaTa Tov Piov apeivous eAmide TYLHS Kal ETA THY 
TedeuTHV, THY Te KaK@Y eu7odilecBar Tas Opuas# 
d€et mpoodoKkwrTwy, et Kal AaBorev ev tH Cy, 
peta tHhv diaAvow dbavarov TyuLwplay udeew. 
158 rabrva pev ovv "Eoonvot 7 TeEpl Ppuxijs Jeodoyodow, 
apuKrov déAeap toils amak yevoapevois TAS Godias] 


avuT@v Kabtevres.? 
1 rav PLV: rév rap PY. 
2 PAM (ef. i. 373): éyxa@cévres the rest. 
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but that the soul is immortal and imperishable. 
Emanating from the finest ether, these souls become 
entangled, as it were, in the prison-house of the body, 
to which they are dragged down by a sort of natural 
spell; but when once they are released from the 
bonds of the flesh, then, as though liberated from a 
long servitude, they rejoice and are borne aloft. 
Sharing the belief of the sons of Greece, they main- 
tain that for virtuous souls there is reserved an abode 
beyond the ocean, a place which is not oppressed by 
rain or snow or heat, but is refreshed by the ever 
gentle breath of the west wind coming in from ocean ; 
while they relegate base souls to a murky and 
tempestuous dungeon, big with never-ending punish- 
ments. The Greeks, I imagine, had the same con- 
ception when they set apart the isles of the blessed ? 
for their brave men, whom they call heroes and demi- 
gods, and the region of the impious for the souls of 
the wicked down in Hades, where, as their mytho- 
logists tell, persons such as Sisyphus, Tantalus, Ixion, 
and Jityus are undergoing punishment. Their aim 
was first to establish the doctrine of the immortality 
of the soul, and secondly to promote virtue and to 
deter from vice; for the good are made better in 
their lifetime by the hope of a reward after death, and 
the passions of the wicked are restrained by the fear 
that, even though they escape detection while alive, 
they will undergo never-ending punishment after their 
decease. Such are the theological views of the Essenes 
concerning the soul, whereby they irresistibly attract 
all who have once tasted their philosophy. 

PCy. A. xvii. 18. 

» First mentioned in Hesiod, Works and Days, 170 ff. 
“they dwell with care-free hearts in the isles of the blessed 


beside the deep-eddying ocean, those happy heroes,” etc. 
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159 (12) Eloy & év adtois ot kal ra pédAdovta 
ampoywwoKkew vUmucxvovvTar, PiBAou tepats Kat 
duaddpots ayvelats Kal mpodyTav amodléypacw 
éumarooTpiBovjevou’ omaviov 6 et mote ev Tats 
TMpoayopevaeaw aoToxovaw. 

160 (13) “Eorw 8€ Kai érepov “Econvay taypa, 
diaitav prev Kal €0n Kal vopuia Tots aAdots opo- 
dpovodv, dueaotws b€ TH Kata yapov d0€y* peyLoToV 
yap amoKoTTew olovTat Tov Piov peépos, id dua- 
Oox7, Tous LQ yapovvras, padMov be, el mavres 
TO av7o Ppovnceray, exXuvrelv av TO yevos TayloTa. 

161 doxyalovtes pLevTou TpleTia Tas yapeTas, emevoav 
tpis KabapOdow eis melpav tod dvvacbat Tixrew, 
ov7ws ayovTar. tats 8’ eyKvpoow ovy 6ptrovdow, 
evderkvupevot TO jury Ou OovAV adda TEKVWY 
ypetav yapetv. Aoutpa d€ Talis yuvvatéiv apmexo- 
peévais evdupata, Kabazep Tots avdpaow e€v mept- 
Capave. tovatra pev €0n Tobde Tod TaypaTos. 

162 (14) Avo 6€ td&v zpotépwv Dapicaior pev ot 
pet axpiBeias Soxotvres eEnyetofar 7a vopia 
KaL THY TpWTNY amayovTEs alpecw Elpapuevn TE 

163 Kal fed ampooanTovat WaVTAa, Kal TO peev TpaTrew 
Ta OiKala Kal pn Kata TO mAclaTov énl Tots 
avOpwmous Ketobat, Bonfetv d€ ets ExaoTov Kal THY 


etapnevnv: buynv te macav pev adfaptov, peta- 


* Josephus quotes three instances of Essene predictions 
which were fulfilled, those of Judas (B. i. 78), Simon (ii. 113) 
and Menahem (-1. xv. 373 ff.). They taught their art to 
disciples (4. xiii. 311). This gift of fortune-telling was 
perhaps connected with magic or astrology; it is not treated 
as inspired (Lightfoot, Col. p. 89, note 1). 
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(12) There are some among them who profess to Their gif 
foretell the future, being versed from their early gE peapiue 
years in holy books, various forms of purification and 
apophthegms of prophets; and seldom, if ever, do 
they err in their predictions.¢ 

(13) There is yet another order of Essenes, which, Essene 
while at one with the rest in its mode of life, customs, *"'5™** 
and regulations, differs from them in its views on Dea crse 
marriage. They think that those who decline to 7 
marry cut off the chief function of life, the propaga- 

| tion of the race, and, what is more, that, were all to 

adopt the same view, the whole race would very 
quickly die out. They give their wives, however, a 
three years’ probation, and only marry them after 
they have by three” periods of purification given 
proof of fecundity. They have no intercourse with 
them during pregnancy, thus showing that their 
motive in marrying is not self-indulgence but the 
procreation of children. In the bath the women wear 
a dress, the men a loin-cloth. Such are the usages 
of this order. 

(14) Of the two first-named ¢ schools, the Pharisees, (ii.) The 
who are considered the most accurate interpreters of P24™'° 
the Jaws, and hold the position of the leading sect, 
attribute everything to Fate and to God ; they hold 
that to act rightly or otherwise rests, indeed, for the 
most part with men, but that in each action Fate 
co-operates.4 Every soul, they maintain, is im- 


> The text can hardly be right; the Lat. has ‘‘ constanti 
purgatione.” 

‘ “more ancient,’’ Reinach. 

4 Cf. the saying of R. Akiba: ‘‘ Everything is foreseen and 
freewill is given,’ Sayings of Jewish Fathers, iii. 22 (24). 
Josephus, as Reinach remarks, substitutes ‘‘ Fate’ for 
“ Providence ”’ for his Gentile readers. 
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JOSEPHUS 


, % 4 ~ A ~ > -~ 
Baivew de els eTEpov O@a THY TMV ayabwy povny, 
~ 27 , Z 
Tas d€ TaVv dhavrdwy atdiw Tywpia Kodaleotar. 
Cel es a“ A 
Yaddoveato. 5€, to Sevtepov tayya, thy pev 
ElMapLEVnVY TavTaTacW dvaipovow Kat tov Oeov 
” ~ ~ A mw ’ - s A 
é€w Too dpav te KaKov nH edopay tifevtar: daciv 
> ? >) >) , ’ ~ , A A 4 A 
6° én’ avOpwmwy éexAoyn 70 Te KaAOV Kal TO KaKOP 
a” id ‘ 
mpoxeioGat Kal KaTa ‘yvuypnvy EkaaToV TOUTWwY 
éxaTepov' mpocrevar. wWuyys Te THY Stapovny Kat 
> f ‘ ~ 
tas Kal’ adov® Tiuwplas Kat Tiyas avatpovar. 
a A , ‘ 
kat Dapiaaion prev diAaddAndAot te Kal THY Ets TO 
A ¢€ i 3 ~ ~ SS e SN A 
KoWOv Odvoltay aakovrTes, Laddovkaiwy dé Kat 
A ’ , 1. > > , o > 5 
mpos adArjAous 70 nOos aypiwTepov, at Te emupc€iar 
A ¢ f ~ \ e 
aMpOs TOUS OpLoLOVs amNVEIs ws pos adAdoTpious. 
~ A \ ~ > 3 ey , e 
TovabTa pev wept TMV Ev lovdatas didAocodovv7wy 
elyov etzetv. 


° ~ 3 , 3 3 i 
(ix. 1) THs ~ApyeAaov 8 eOvapyias perta- 
, 2 es! ff € / f A 
mecovons ets emapytav ot Aowzot, Didiamos Kat 
‘“Hpwéns 6 KArbeis “Avzimas, dtwKouv tas éautay 
TeTpapylas’ LadAwyn yap teAevtwoa ‘lovdia TH 
~ ~ “ ~ ’ 
tov LeBaotrov yvvatki THY TE aUTHS TOTApyLay 
A > , A A > , ~ 
Kal “lauverav Kai tous ev DacandAide dowikdvas 


168 KaTéAtmev. pretaBdons de ets TrtBéprov tov ‘lov- 


Nias viov THs ‘“Pwpatwy Ayenovias peta TH 
Avyovotov zedevTyv, adnynoayévou Tav Tpay- 


' Herwerden: ¢xatépwr V: éxarésy the rest. 
* xad’ adov C* xadddouv the rest 


¢ ‘The doctrine of the reincarnation of the soul is expressed 
in rather similar terms in B. iii. 374 (cf. Ap. ii. 218). 
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perishable, but the soul of the good alone passes into 
another body,® while the souls of the wicked suffer 
eternal punishment. 

The Sadducees, the second of the orders, do away 
with Fate altogether, and remove God beyond, not 
merely the commission, but the very sight, of evil. 
They maintain that man has the free choice of good 
or evil, and that it rests with each man’s will whether 
he follows the one or the other. As for the persist- 
ence of the soul after death, penalties in the under- 
world, and rewards, they will have none of them. 

The Pharisees are affectionate to each other and 
cultivate harmonious relations with the community. 
The Sadducees, on the contrary, are, even among 
themselves, rather boorish in their behaviour, and in 
their intercourse with their peers® are as rude as to 
aliens. Such is what I have to say on the Jewish 
philosophical schools. . 


(ix. 1) When the ethnarchy of Archelaus was con- 
verted into a province, the other princes, Philip and 
Herod surnamed Antipas, continued to govern their 
respective tetrarchies; as for Salome, she at her 

-death* bequeathed her toparchy to Julia, the wife of 
Augustus, together with Jamnia and the palm-groves 
of Phasaelis. On the death of Augustus, who had 
directed the state for fifty-seven years six months 


> i.e. with the other sects or generally with their com- 
Patriots, - 

¢ Which took place under the second of the procurators, 
M. Ambivius (¢. 9-12 a.p.): 4. xviii. 31. For her share in 
the division of Herod’s kingdom see § 98. Jamnia was in the 
lowlands of Philistia, Phasaelis in the Jordan valley, as also 
was Archelais which is added to the list of Julia’s legacies 
mi 1. loc, cit. 
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JOSBPAUS 


e A ‘ 
patTwv éTeaw emTa Kal TEvTHKOVTA, TpOs dé pNOL 
4 ig é sal if - 
é€ Kai ryepais dvo, dtapetvavTes ev Tais TeTpap- 
‘ a e [1] es 4 ¢ ‘ e 4 ‘ 
xtats 0 te Hpwdns cai o Didimzos, 0 pev pos 
. ~ > oF a 
tais Tov ‘lopdavov anyais ev [avedds modAw 
ktiCec WKatodpecav, kav tH KatTw Tavdavnrixy 
> = € wa S93 a 
lovAcada, “Hpwdns 8’ ev pev tH TadiAata Tr- 
> > SON ~ é¢ ¢ 9 / 
Bepiada, ev d€ 7H Mepata depwrupov ‘lovAtas. 
‘ ~ > > ’ 3 
(2) Tleud@ets d€ ets “lovdaiav emitpomos ume 
; ~ ra , ® € 
TiBepiou [iAazos victwp Kexaduppevas ets ‘lepo- 
’ A 
coAvpa maperoKxouiler tas Katoapos etkdvas, at 
a ~ ~ 3 € ey 
onuaiat KadobvTat. tov7o wel yuepav peyioTny 
u b ; oe ? ‘ 
Tapayynv nyetpev ‘lovdatots: of Te yap eyyvs mpos 
\ 3 ; ~ 
ayv ow é€emAaynoavy ws meTaTnUevwy avTois 
~ reg ‘ > ~ 3 ~ 
Tov vouwy, ovdev yap aétobaw ev TH mOAEL det- 
> ’ ~ 
KynAov tiPecBar, Kat mpos THY ayavaKkTyoW TaD 
A A la € 3 ~ 
KaTa THv moAw abpous 6 ek THS ywpas Aaos 
, € , \ ~ 
ouveppevoev. oppnoavTes de mpos I]tAarov ets 
= e , ~ ¢€ 
Katcaperav tkétevov e€eveyneiv €& ‘lepocodAvuwy 
Tas onuaias Kal THpeiv avTois Ta TaTpia. T[leAaTou 
3 > 4 3 a 
6° dpvovpévov wept Try olkiay mpyveis KaTa- 


¢ This figure. repeated in A. xviii. 32, is about a month 
too long. From the death of Caesar (15 March 44 B.c.) to 
the death of Augustus (19 Aug. a.p. 14, Suet. dug. 100) is 57 
years 5 months and 4 days. The four days may be reduced 
to two by reckoning trom the opening of Caesar’s will (17 
March) as proposed by Gardthausen, quoted by Reinach: the 
latter accounts for the error in the number of months by a 
confusion of the figures for 5 (e’) and 6 (=’). 

¢ By her former husband, Tiberius Claudius Nero. 

* Caesarea Philippi of the N.T., mod. Banias. 

4 Bethsaida Julias (et-7ell) east of the Jordan a little to 
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and two days,? the empire of the Romans passed to 
Tiberius, son of Julia.2 On his accession, Herod Accessior 
(Antipas) and Philip continued to hold their tet-j; 5. 
rarchies and respectively founded cities : Philip built rounaati 
Caesarea*® near the sources of the Jordan, in the Phitteen 
district of Paneas, and Julias 4 in lower Gaulanitis ; Tiberias, 
Herod built Tiberias in Galilee and a city which also ° 
took the name of Julia, in Peraea.? 

(2) Pilate, being sent by Tiberius as procurator ritate 
to Judaea, introduced into Jerusalem by night and ee i 


under cover the effigies of Caesar which are called ease 
standards.’ This proceeding, when day broke, affair ort 


aroused immense excitement among the Jews ; those Stndard 
on the spot were in consternation, considering their 
laws to have been trampled under foot, as those laws 
permit no image to be erected in the city ; while the 
indignation of the townspeople stirred the country- 
folk, who flocked together in crowds. Hastening 
after Pilate to Caesarea, the Jews implored him to 
remove the standards from Jerusalem and to uphold 
the laws of their ancestors. When Pilate refused, 
they fell prostrate around his house and for five 


the north of the head of the Sea of Galilee. It was called 
after Julia, daughter of Augustus, 4. xviii. 28; as she was 
_ banished in 2 B.c., Schiirer infers that the refoundation of the 
town by Philip must have been earlier than that date. 

¢ The Peraean Julias (formerly Betharamatha, B. ii. 59 
note) opposite Jericho was called after the Empress Julia = 
Livia (4. xviii. 27); other writers call it Livias and that, 
rather than Julias, was probably the name given by the 
founder. 

! More correctly described in A. xviii. 55, ‘‘ The busts (or 
**medallions’’) of Caesar which were attached to the 
standards." Tacitus (Hist. iv. 62) records how these impera- 
torum imagines were torn down by Civilis and his victorious 
Gauls. 
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, bd A / € , 4 La w 
mEGOVTES ETL TeVTE YHuepas Kal vUKTaS toas 
(vyTot SveKapTepour. 

m 3 e -~ - s 
(3) TH & €€js 6 MtAadtos xablaas et Byyazos 

~ , .y 
év 7@ peyadAw oradiw Kal spocKkadecdpevos TO 
Anos ws amoxpivacba. d7fev avdzois GéAwy, 

in a“ ~ > 
didwaw Tots oTpaTiiTats Gnuetov Ex OvVTaypaToS 
> U - 
KkuxAwaacba tovs “lovdatouvs €v tots Oo7Aots. 
< “~ , ) a 
meptataans O€ Tplattyer THS dadAayyos ‘lovdaior 
a > \ , 5 
pev ayavelts yoav mpos To adoKyTov 7Hs opews, 
Tliwazos 8€ Kataxowew elzwv adttovs, eb py 
iw A ~ 
apoade€awro cas Kaicapos etkovas, yupvodv ra 
~ 3 ~ 
Eidn stots o7patiwras evevaev. ot de ‘lovdcior 
kabanep ex avvOnuaros abpoo. KatamecovTes Kat 
Tous abyévas mapakAivavres Eroipous davarpetv' 
~ 3 , ~ ba) A iy ~ 
adds €Bowv padAdov 7 Tov voyov mapaByvat. 
¢€ , A e ~ ~ ‘ 
UiepOavyacas dé 6 IlWGros 70 7s devodaiovias 
dkpatov éxkopicat pev adtika Tas oanpacas 
€ 7 f 
lepocoAvpwv Kehever. 
‘ ‘ - A ¢ ld PJ , A 
(4) Mera d€ zatrta tapayny eTépav exivet TOV 
eo. , a 1 re 
tepov Oncaupov, Karetza d€ KopBwras,” ets KaTa- 
ywyny vdaTwy e€avarickwv: KaTyyev 8€ amo 
TeTpakociwy® a7adiwy. mpos TodTo Tod wAxnUous 
3 cy ~ 
dyavaxtnats jv, Kat tod []idrou wapov7os ets 
‘lepoadAuua = weptovav7es 70 Biya KaTeBowv. 
6 6€, mpondes yap at’7my THY Tapaxny, TH TANG EL 
Tous oTpaTwotas évomAous [ev |' eabijow idwwriKais 
Kekaduppevous eyKaTapi€as Kat Eider prev xpr- 
cacba KwdAvoas, EvArAots S€ Taiew TOUS KEKpayo- 
zas éyKeAevadpevos, avvOnua didwaw amo 70d By- 


O- 
be 


1 PA: eis dvaipecw the rest. 
2 P and correctors of A and L: xopSavas the rest. 
3 roaxociwy Lat. Eus.: dtaxociwy 11. |!. 
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whole days and nights remained motionless in that 
position. 

(3) On the ensuing day Pilate took his seat on his 
tribunal in the great stadium and summoning the 
multitude, with the apparent intention of answering 
them, gave the arranged signal to his armed soldiers 
to surround the Jews. Finding themselves in a ring 
of troops, three deep, the Jews were struck dumb at 
this unexpected sight. Pilate, after threatening to 
cut them down, if they refused to admit Caesar’s 
images, signalled to the soldiers to draw their swords. 
Thereupon the Jews, as by concerted action, flung 
themselves in a body on the ground, extended their 
necks, and exclaimed that they were ready rather to 
die than to transgress the law. Overcome with 
astonishment at such intense religious zeal, Pilate 
gave orders for the immediate removal of the 
standards from Jerusalem. 

(4) On a later occasion he provoked a fresh uproar 
by expending upon the construction of an aqueduct 
the sacred treasure known as Corbonas®; the water 
was brought from a distance of 400 furlongs. In- 
dignant at this proceeding, the populace formed a 
ring round the tribunal of Pilate, then on a visit to 
Jerusalem, and besieged him with angry clamour. 
He, foreseeing the tumult, had interspersed among 
the crowd a troop of his soldiers, armed but disguised 
in civilian dress, with orders not to use their swords, 
but to beat any rioters with cudgels. He now from 


@ Cf. Matt. xxvii. 6, 7dv KxopBavav (v.l. KopBwrav)=*‘ the 
sacred treasury,’ the only parallel for this use of the word. 
Corban =** devoted,” ‘‘ taboo ” (cf. Ap. i. 167). 


PAM: om. the rest. 
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177 patos. tumTopevor de of "lovdaioe 7oAAot pev v70 
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Tov TAnya@v, woAAot be U70 oda avTav ev TH Pvyf 
KatamaTnbevtes amwAovTo. mpos b€ THY auudopav 
T@Y avnpnuévwv KaTaTAayev 70 TANGos eqwwaNnaev. 

(5) Kav tovtw Kartiyopos “Hpwdov tot te- 
TpapxowvTos "Aypimmas utos “AptotoBovAov, dv 
6 zatnp ‘Hpwons améxrewev, mapayivetat mpos 
TiBépiov. tot dé un mpoodeEapevov THY KaT- 
nyopiav pevwy emt “Pups tovs te addous TaV 
yywpipwy eOepavevev Kat padtota Tov Tepuavixod 
mwatoa Tdwv, idwwrnv ért ovta. Kat 51 more 
éaTimv avtov Ta TE GAAa zoLKiAws edtAodpoveito, 
Kat teAevtatov tas yelpas avateivas davepas 
nvéato Bartov atrov bedcacbar THv GAwy dSeo70- 
7THV azolavovrTos TiPepiou. TobTO Tts TO olxeTov 
adrob duayyedrer 7m TiBepiw, kat és dyavaKT 7 Gas 
eipyvuow TOV ’Aypinmay Kal per aiktas etxev 
avTov emt pnvas €€ ev SeopwTnpiy, bexpis avros 
ereAevrnoev Hyepovevoas € eT dvo mpos Tots Etkoat 
Kal Tpets Tyuépas emi pow e€. 

(6) "AzodetyBeis 5€ Tatos Kaicap avinaiv te 
TOV Seopa TOV “Aypiamay Kat THs DiAtmTov 
TeTpapxias, OvnjoKer’ yap ovTos, kabiornar Baourea. 
mapayevopevos Sé eis tHv apynv “Aypianas Plovw 


1 P: re@vynxe the rest. 


eo Ps 

> The whole story is told in much greater detail in 1. 
xviii. (? from some Roman source), where, however, there is 
no mention of this object of his visit. The visit was made 
*‘ in the year before Tiberius died ” (4. xviii. 126). 

¢ Eutychus, his freedman and charioteer, A. xviii. 168 ; 
according to the account there given the words were spoken 
during a drive, not at dinner. 
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his tribunal gave the agreed signal. Large numbers 
of the Jews perished, some from the blows which they 
received, others trodden to death by their companions 
in the ensuing flight. Cowed by the fate of the 
victims, the multitude was reduced to silence. 

(5) At this time Agrippa, son of the Aristobulus Herod 
who was put to death by his father Herod,” came to pon0™ 
Tiberius to accuse Herod the tetrarch.2 The em- 364... 
peror having declined to countenance the charge, 
Agrippa remained in Rome, paying court to various 
notabilities and in particular to Gaius, son of Germani- 
cus, who was still a private citizen. On one occasion 
when he was entertaining him at dinner, Agrippa, 
after paying him all kinds of compliments, finally 
raised his hands to heaven and openly prayed that he 
might soon see Gaius master of the world, through the is im. 
decease of Tiberius. This was reported by one of }iSove 
Agrippa’s domestics ® to Tiberius; whereupon the 
emperor, in indignation, threw Agrippa into prison, 
where he kept him under rigorous treatment for six 
months until his own death, which closed a reign of 1 
twenty-two years, six months and three days.4 _ 

(6) Gaius, on being proclaimed emperor, liberated Accessic 
Agrippa and gave him, with the title of king, the (Qiuioc 
tetrarchy of Philip, now deceased.2 Agrippa’s Astippa 


. ‘ : ; liberatec 
arrival to take possession of his kingdom # aroused and mac 


king. 
¢ 22 years 5 months and 8 days according to J. xviii. 224 


| (cf. § 168 for confusion of the numbers 5 and 6). But neither 


statement quite agrees with our secular authorities: the 
reign lasted from 19 Aug. 14 (death of Augustus) to 16 March 
(Tac. ; or 26 March, Dion), 7.e. 22 years 6 months and 28 
days (or 22 years 7 months 7 days). 

¢ He had died in the twentieth year of the reign of Tiberius 
(4. xviii. 106), @.e. in A.D. 33-4. 

f a.d. 38-39. 
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— ees Soy 3 , , ‘ > 
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A ~ 9 A € , ” > 
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, ~ ~ ~ 
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~ 3 
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A 3 ‘ x” 3 ~ 3 , > 
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4 ~ ~ 
Satwy d€ of prev Hatatouv emt Tats Tov moAEepov 
1 So (or ‘Iewaviav) all mss.: Tat\ia» Niese and TadNa 
below, to conform to 4. xvili. 252. 


2 Kai doxecy Niese: doxetv xac PAM Exc.: xat doxew xai the 
rest. 


* According to A. xviii. 252 to Lyons in Gaul. 
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the envy and ambition of Herod the tetrarch. But it 
was above all his wife Herodias who instigated the 
tetrarch to aspire to a throne ; she reproached him 
for his indolence and told him that it was only his 
reluctance to set sail and wait upon Caesar which 
kept him out of promotion. ‘ Now that he has made 
a king of Agrippa, a mere commoner, ”’ she said, 
“ surely he could not hesitate to confer the same title 
on a tetrarch.” Yielding ‘to these solicitations, 
Herod presented himself to Gaius, who punished him 
for his cupidity by banishing him to Spain. For an 
accuser had followed him in the person of Agrippa,® 
to whose kingdom Gaius annexed his riva}’s tetrarchy. 
Herod died in Spain, whither his wife had accom- 
panied him into exile. 

(x. 1) The insolence with which the emperor 
Gaius defied fortune surpassed all bounds : he wished 
to be considered a god and to be hailed as such, he 
cut off the flower of the nobility of his country, and 
his impiety extended even to Judaea. In fact, he 
sent Petronius with an army to Jerusalem to instal in 
the sanctuary statues of himself; in the event of the 
Jews refusing to admit them, his orders were to put 
the recalcitrants to death and to reduce the whole 
nation to slavery. But these orders, as the sequel 
showed, were under God’s care. Petronius, accord- 


The end 
Philip at 
ol Herod 
Antipas. 


Gains or 
the erect 
of his ste 
in the 

Temple. 


Arrival ¢ 
Petroniu 


ingly, with three legions ° and a large contingent of Ptolemai 


Syrian auxiliaries, left Antioch on the march for 
Judaea. Among the Jews, some put no belief in the 


> In A. xviii. 247 Agrippa sends his freedman Fortunatus 
to accuse Antipas. 
¢ Two only, according to A. xviii. 262 (and so Philo, Leg. 
ad Caium 31, § 207 “ half his army ”’; there were four legions 
in Syria at this time). 
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1 Dindorf: yap ofens 3133. 
2 Dindorf: zpocxdvra M33. 2 om. most 3s. 
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rumours of war, others believed, but saw no means of 
defence ; alarm, however, soon became universal, 
the army having already reached Ptolemais. 

(2) Ptolemais is a maritime town in Galilee, built Digres 
at the entrance to the Great Plain, and encompassed Prolen 
with mountains To the east, at a distance of 60 772% 
furlongs, is the Galilaean range ; to the south, 120 *4"¢. 
furlongs off, lies Carmel ; to the north is the highest 
chain of all, called by the natives the “ Ladder of the 
Tyrians,’’ 100 furlongs away. Ata distance of about 
two furlongs from the town runs the diminutive river 
Beleus?; on its bank stands the tomb of Memnon, 
and close to it is a very remarkable region, a hun- 
dred cubits in extent. It consists of a circular basin 
which produces vitreous sand. Numerous boats put 
in to this spot and empty the basin of its sand, where- 
upon it is filled up again by the action of the winds, 
which, as if by design, drift into it the common sand 
outside, the latter being all promptly converted by 
this mine into vitreous matter. But the phenomenon 
which, to my mind, is even more remarkable, is that 
the excess particles of glass which overflow from the 
cavity become ordinary sand as before. Such are the 
curious properties of this spot. 

(3) The Jews assembled with their wives and Petron 
| children in the plain of Ptolemais and implored Bewin 

Petronius to have regard first for the laws of their °°" 

fathers, and next for themselves. Yielding so far to 

this vast multitude and their entreaties, he left the 


* Belus in Tac. Hist. v. 7 and Pliny, N.A. xxxvi. 190, 
modern Nahr Naman. 
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1 So PAM: civ uév otpariav Kai t0vUs avépravras the rest. 
2 C: mpocedOwy the rest. 
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statues and his troops at Ptolemais and advanced into 
Galilee, where he summoned the people, with all 
persons of distinction, to Tiberias. There he dwelt 
upon the power of the Romans and the emperor's 
menaces, and, moreover, pointed out the recklessness 
of their request ; all the subject nations, he urged, 
had erected in each of their cities statues of Caesar, 
along with those of their other gods, and that they 
alone should oppose this practice amounted almost to 
rebellion, aggravated by insult. 

(4) When the Jews appealed to their law and the 
custom of their ancestors, and pleaded that they were 
forbidden to place an image of God, much more of a 
man, not only in their sanctuary but even in any un- 
consecrated spot throughout the country, Petronius 
replied, ‘" But I too must obey the law of my master ; 
if I transgress it and spare you, | shall be put to 
death, with justice. War will be made on you by 
him who sent me, not by me ; for I too, like you, am 
under orders.”’ At this the multitude cried out that 
they were ready to endure everything for the law. 
Petronius, having checked their clamour, said, “ Will 
you then go to war with Caesar?” The Jews 
replied that they offered sacrifice twice daily for 
Caesar ® and the Roman people, but that if he wished 
to set up these statues, he must first sacrifice the 
entire Jewish nation ; and that they presented them- 
selves, their wives and their children, ready for the 
slaughter. These words filled Petronius with aston- 
ishment and pity at the spectacle of the incomparable 


* Cf. Ap. ii. 77 with note. From the present passage we 


may infer that the daily sacrifice for the Emperor was offered 
partly at the morning, partly at the evening service. 
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devotion of this people to their religion and their 
unflinching resignation to death. So for the time he 
dismissed them, nothing being decided. 

(5) During the ensuing days he held crowded 
private conferences @ with the aristocracy, and public 
meetings with the people ; at these he had recourse 
alternatively to entreaty, to advice, most often, how- 
ever, to threats, holding over their heads the might 
of the Romans, the fury of Gaius, and the necessity 
which circumstances imposed upon himself. As, 
however, none of these efforts would induce them to 
yield, and as he saw that the country was in danger 
of remaining unsown—for it was seed-time and the 
people had spent fifty ® days idly waiting upon him 
—he finally called them together and said: “ It is 
better that I should take the risk. Either, God 
aiding me, I shall prevail with Caesar and have the 
satisfaction of saving myself as well as you, or, if his 
indignation is roused, J am ready on behalf of the 
lives of so many to surrender my own.” With that he 
dismissed the multitude, who rained blessings on his 
head, and collecting his troops left Ptolemais and 
returned to Antioch. From that city he hastened to 
report to Caesar his expedition into Judaea and the 
entreaties of the nation, adding that, unless he wished 
to destroy the country as well as its inhabitants, he 
ought to respect their law and revoke the order. To 
this dispatch Gaius replied in no measured terms, 
threatening to put Petronius to death for his tardiness 
in executing his orders. However, it so happened 
that the bearers of this message were weather-bound 
for three months at sea, while others, who brought 


@ These later conferences were held at Tiberias, A. xviii. 
ite > 40 according to A. xviii. 272. 
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@ In the account of this affair of Petronius 4. xviii. again 
enters much more into detail than B. ii.; outstanding addi- 
tions are the providential rainfall and the intercession of 
Agrippa with Gaius at Rome on behalf of the Jews. 

* So A. xix. 201: in reality just over 3 years and 10 
months (16 March 37 to 24 January 41 a.n.) 

* The story of the assassination is told at .ength from some 
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the news of the death of Gaius, had a fortunate The temp 
passage. So Petronius received this last information ate 
twenty-seven days earlier than the letter conveying 9f Gaus 
his own death-warrant.4 a 

(xi. 1) When Gaius, after a reign of three years and Accessior 

eight months,? was assassinated,’ the troops in Rome4 
carried off Claudius by force to make him emperor. 
But the senate, on the motion of the consuls, Sentius 
Saturninus and Pomponius Secundus, after entrusting 
the protection of the city to the three @ cohorts that 
remained loyal to them, assembled in the Capitol and, 
on the ground of the savagery of Gaius, decreed war 
on Claudius ; they were determined either to revert 
to their former constitution as an aristocracy, or to 
elect by suffrage a leader worthy of the empire. 

(2) Agrippa was at the time in Rome, and, as Importan 
chance would have it, he received a summons alike Layers 
from the senate, calling him into consultation, and as mediat 
from Claudius in the camp‘; both parties solicited ae 
his services in this pressing emergency. Agrippa, 20" tne 
reflecting that Claudius was already virtually em- ~ 
peror with the power at his back, repaired to him. 
Claudius, thereupon, sent him off as his envoy to 
inform the senate of his sentiments. He was to 
state, in the first place, that it was against his will 
that he had been carried off by the soldiers; at the 
same time he considered it both unjust to betray 


first-hand authority in A. xix., where it fills more than half 
the book. In the accession of Claudius, Agrippa plays a 
larger part in B. than in A. 

¢ The praetorian guard. ¢ Four according to A. xix. 188. 

‘ The praetorian camp established by Sejanus in a.p. 23 
on the N.E. of Rome, outside the ancient city, but afterwards 
included within the Aurelian walls; the site is used to-day 
for barracks for the Italian army. 
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amovony é€yKataXimety Sikatov ovte aodadrés TH 
€avtod TUynY Kpivoly Kai yap 7O TvxXEY TIS 
TIVE LOVLK TS KAjoews em LKtvouvov elvat- emer? OTe 
lovanoet' THY apyynyv wamep dyabos mpoaTarns, 
OovX ws TUpavvos: dpketoGar yap TH Tuy THs 
Tpoonyopias, av 0 éd exaoTw TOV Tpaypatuy 
BovaAny 3 maow dmoducew: Kal yap «lL pH pvoet 
BeéTplos Hy, iKaVvov V7odeLyua awhpoavvns avTa@ 
mpoxetadat tov Tatouv Bavartov. 

(3) Tair’ amnyyetrey Aypinzas. n 5€ BovdAy 
ameKkpivaTo Kal o7TpaT@ Kat yeopats ayabais 
weToOvia dovdetav exoUaLOV ouX Umopevetv. Kal 
. Aavdtos ws Kovaev 7a Tapa THS Boudys, maAu 

euwev Tov ‘Ayptamav dmayyeAobvra avrots oTt 
npoboiva. fev Tovs els avToV Opovoraav7as” Ovx 
Souevot, TOoAEuHoEW 6 GkKwY mpos ovs HKLOTA 


eum Xwpiov e€w THS mOAews: od yap oatov dia 
7H aur ay kaxoBovAtav opopures Povey praiveoBas 
7a TEMEVy) TS Tatploos. oO péev ovv aKovoas 
tav7a tTois BovAeutais amyyyetrev. 
4 8 ~ A ~ 4 

(4) Meza&d 6€ tv peta 795 cuyKArzov oTpa- 
TiwT@v Tis omacauevos to Eidos “* avdpes, 
es U ae ~ , ? 
eBonoev, “‘ avotpatimtat, ti wabovtes adeAdo- 
K7ovety BovAdueba Kat Kata TMV peTa KAavdior 
cuyyeva@v opyav, exovtes pe QUT TOKpaTopa ponder 
pen eOyvar Ourdevov, zooatTa b€ 7a dikara Tos 
ovs peva THY OTAwY ywpeiv péAdAopeEv; '’ TadTC 

1 Scoxnoo LVR. 2 6udcavtas LVRC. 


¢ There is no verb in the Greek: Reinach suspects the 
text. 
> Or, with the other reading, ‘‘ had sworn fidelity to him,’ 
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such devoted supporters and unsafe (to abandon) 4 
the fortune which had befallen him, for the mere fact 
of having received the imperial title entailed risks. 
Agrippa was further to state that he would govern 
the empire as a virtuous ruler and not as a tyrant ; 
he would be content with the honour of the title, and 
on all public affairs would consult the whole people ; 
indeed, were he not by nature inclined to moderation, 
the fate of Gaius would serve as a sufficient warning 
to him to act with discretion. 

(3) To this message, delivered by Agrippa, the 
senate replied that, relying on the army and the 
wisdom of their own resolutions, they would not 
submit to voluntary servitude. When Claudius 
heard this answer of the senate, he again sent 
Agrippa to tell them that he would not consent to 
betray those who had unanimously elected him,’ and 
must therefore reluctantly fight those who were the 
last persons in the world he wished to have as his 
enemies. It would, however, he said, be necessary 
to select for the conflict some spot outside the city, 
as it would be monstrous that their obstinate per- 
versity should cause the sacred precincts of their 
country to be polluted with her children’s blood. 
Agrippa noted and delivered this message to the 
senators. 

(4) In the midst of these negotiations one of the 
soldiers who had adhered to the senate, drawing his 
sword, cried out: ‘‘ Comrades in arms, what has 
possessed us that we should wish to murder our 
brothers and to rush upon our kinsmen in the ranks 
of Claudius, when we have an emperor with whom 
no fault can be found and are united by such close 
ties with those against whom we propose to take the 
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3 A \ 4 L-4 ~ ~ ‘ 
el7wyv dia preans wpuynoev tas BovdAns amayTas 
‘ ¢ > id ¢ ? >) mS 
Tous ovoTpatiwtas epeAKopevos. ot 6’ evmaTpioaL 

~ X A ? ~ 
mapaypyua prev mpos 7Hnv amore mepideds 
bd > 3 ¢ 3 \ é 3 
€cyov, atfis 6 ws admootpody cawrnpios ov 
~ ~ e 
KaTEPalvEeTO, THY TMV OTPUTLWTOY OdOV HTELyOVTO 
7 > a *~ 
213 mpos KAavéiov. tayv7wy 8’ avrois apo Tod 
é ~ ~ ‘ 
Telxous ‘yupvots ois Eimeow ot oodpdrtepor 
/ , ~ 
KoAakevov7es THY TUXHV’ Kav GuvEeBy KiWdvVEdoaL 
7 ‘ ~ ~ 
TOUS MpoayovTas pw yvw@vat THY opuynY TaYv 
~ ‘@ (AR 3 \ a A ? UU 
atputww7av KAavdvov, et uy mpocdpaywy *Aypiz- 
~ , ~ c 
was avT@ TO Kivdvvevpa THs mpakews edjAwaeV, 
3 € ‘ ~ 
OTl TE EL Ly KaTAGYOL THY OpuynY TaY emi TOUS 
3 ? ld 3 ¢ a 2 a ‘ 
evmatpioas AeAvoonKoTwv, amoA€oas 3 ovs TO 
~ >) a ms ‘ 
KpaTelv EGTL TEPLomTOV Epyjsias €aoito Baatievs. 
o ~ 9 ¢ / 
214 (5) Taiz’ axovoas KaAavdios Kazécyey tas 
opas Tov oaTpaziwTtKod, mpoadéyeTal Te THY 
? > 4 ? ‘ ? 
avyKAnzov eis 70 oTpatomedov Kat didodpovyaa- 
A“ c ‘c ~ ~ 
peevos e€net avy avtois avtixa Adcuv 7H Ded 
~ ig é ¢ 
91574 TEpl THS NyEepwovias yxaptoTHpia. Kal Tov 
3 , ers 26 ~ ~ f é 
Ayplazav evdews €dwpeizo 7H Ta7Tpwa Pactdreia 
? 4 # ‘ A ¢ b ’ ce 
mdon, mpoo7ers eEwlev Kat tas va Adyovortou 
rey ~ A a 
dofetcas ‘Hpwdn Tpaxywvizrw Kat Adpavirw, 
A A s e é é \ ? 
ywpis d€ tovTwy ezépar BaciAecav zHv Avaaviou 
~ A ; iy 
216 kaAovpevnv. Kal 7T@ pev Onuw sdtaTaypate TH 
- » SAN , 
Swpeav €dnAov, Tois apxovow d€ mpoceTatev 
b e e a A ‘ 3 4 
éyyapafavras d€Atois yadxais tHv doow eis 76 
= ‘De ? 5) a = a > ’ ~ ‘ 
217 KavetuwAtov avabeivat. Swpettar & adzod Kat 
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field?’ With those words he rushed through the 
midst of the senate, with all his feltow-soldiers at his 
heels. At this desertion the patricians were moment- 
arily struck with dismay ; then, perceiving no other 
refuge to which to turn, they followed the soldiers and 
hastened to Claudius. Outside the walls they found 
themselves faced by the more hot-headed courtiers 
of fortune, with bared swords, and the lives of the 
leaders of the party would have been imperilled before 
Claudius even knew of the fury of the soldiers, 
had not Agrippa run to him and told him of the 
perilous situation and that unless he checked the 
impetuosity of the troops, who were mad against 
the patricians, he would lose the very men who 
lent lustre to his sovereignty and be left monarch 
of a wilderness. 

(5) On receiving this message, Claudius repressed 
the fury of the soldiers, admitted the senators to his 
camp, and, after warmly greeting them, went off 
with them without delay to sacrifice thank-offerings 
to God on his accession to the empire. Upon 
Agrippa he forthwith conferred the whole of his 
grandfather’s kingdom, annexing to it from over 
the border not only the districts of Trachonitis and 
Auranitis of which Augustus had made a present to 
Herod,? but a further principality known as the king- 
dom of Lysanias.2 ‘This donation he announced to 
the people by an edict, and ordered the magistrates 
to have it engraved on brazen tablets to be deposited 
in the Capitol. He, moreover, presented Herod, 

a B. i. 398. 

> i.e. Abila (north-west of Damascus) and parts of Lebanon 
(A. xix. 275). Caligula had already given Agrippa ‘ the 
tetrarchy of Lysanias* (4. xviii. 237); Claudius merely con- 
firms this gift. 
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TOV adeAdov “Hpwony, 6 6 attos Kal yapBpos 
jv Bepvikyn ovvorkov, PBaotheta THe Nadxcdr. 

218 (6) Tayews 0, ws av €k TOGaUT NS dpxis, 
7Aob70s ’Aypinma ouveppet, Kal Tols xpHyact 
avros OUK els paKpav' KaTexpyoaTo' TH AK obT Ov 
yap Tots ‘TepocoAvpous meptBahewv mpfazo TeiXos, 
T/Atkov av teAceabev avnvuTov “Pwyatots emoinoev 

219 THY moAopKiay. adr’ efOn mpw visw@oat 70 epyov 
TeheuTHOas ev Kacapeia, BeBactrevkws pev ETN) 
Tpia, mpOTepov d€ THY TETPApXLwY TpLOW eT Epous 

220 eTEOLW apnyncapevos. Ka7aAecmet d€ TpeEts pev 

Ouyatépas ek Kumpou yeyevvnLevas, Bepvireny Kal 

Maprappny Kal Apovaihiay, viov d€ €K 77s avTHS 

“Aypiamav. ou mavraTaow ovros vyTiou maw 

zwas Pactretas KAavéstos éemapyiav moujoas eémt- 

‘ iv f ~ sd , 

Tpovov wéeprres Kovomiov Dadov, ezerta TiPeprov 

"AdéeEavdpov, ot pndev mapaxwobvtes THY eET- 
, > - >’ > ; \ ” / A 

ywpiwy ebav ev eiprvy 70 EOvos duedvAakav. peta 

qav7a Kat o Bacirevwy ths NadAxidos “Hpwdrs 
~ \ > ‘ ~ 3 Ca 

TeAeuTa, Katadizwy ex pev THs adeAdidys Bep- 

vikys Ovo maidas Bepyixtavov te Kat ‘YpKavov, ex 


d€ THs mpozépas Mapiaypns “AptozoBovdov. Te- 


oe 


os 


1 uwtxpa Hudson from Lat. ‘in rebus exiguis.” 


2 Bernice was Herod's second wife: he had previously 
married Mariamme, grand-daughter of Herod the Great 
(4. xviii. 134). 

® On the north of the city, to enclose the suburb Bezetha 
or “ new city (8... 151 fi... ais, 326). 

¢ The work was stopped, before Agrippa’s death, by 
Marsus, the governor of Syria, under orders from Claudius 
(B. v.15 A. xiseBee f.) 

¢ A more precise statement is given in 4. xix. 351. He 
reigned four years in all under Gaius (37-41) and three under 
Claudius (41-44); for the first three years under Gaius he 
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who was atonce the «0 er and, by his marriage with and his 
Bernice, the son-in-law ot Agrippa, with the kingdom Faos ck 
of Chalcis. of Chalei 
(6) From so extensive a realm wealth soon flowed Reign an 
in to Agrippa, nor was he long in expending his ‘eae 
riches. For he began to surround Jerusalem with ~ | 
a wall® on such a scale as, had it been completed, 
would have rendered ineffectual all the efforts of the 
Romans in the subsequent siege. But before the 
work had reached the projected height, he died® at av. 44. 
Caesarea, after a reign of three years, to which must 
be added his previous three years’ tenure of his 
tetrarchies.? He left issue by his wife Cypros,¢ 
three daughters—Bernice, Mariamme, and Drusilla 
and one son, Agrippa. As the last was a minor,’ Jndaea 
Claudius again reduced the kingdoms to a province 3230 Pu 
and sent as procurators, first Cuspius Fadus,’ and procurat 
then Tiberius Alexander,” who by abstaining from 
all interference with the customs of the country kept 
the nation at peace. Subsequently Herod, king of Dear 
Chalcis, died ; he left by his marriage with his niece of Chalef: 
Bernice, two sons, Bernicianus and Hyrcanus, and 4 4 
by his previous wife, Mariamme, a third, Aristobulus. 
held the tetrarchies of Philip and Lysanias, for the fourth he 
held that of Herod Antipas as well. His “‘ reign ” in the 
present passage is limited to his tenure of the whole kingdom 
of Herod the Great. 
¢ Daughter of Phasael, the nephew, and of Salampsio, the 
daughter of Herod the Great (A. xviii. 130 f.) 
| ’ He was seventeen years old (A. xix. 354). 
| %¢ avd. 44-45. 
| *®% ce. a.p. 46-48. Of a distinguished Jewish family of 
Alexandria, son of the Alabarch Alexander and nephew 
of Philo; renounced Judaism to take service under the 
Romans, as procurator of Judaea, as prefect of Egypt (ii. 
309), and as chief of the general staff of Titus at the siege of 
Jerusalem (vi. 237). 
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Ovyxes & att@ Kat eTEpOS akeAdos *AptatoBovdAos 

909 towwTyns KaTadizwy “Iwramnv Ouyatépa. ovzot 
pev otv Hoav, ws mpoetmov, *“ApiotoBovAov Tob 
‘H pesdov maides, “AptotoBovdAos Sé€ Kai *AAéE- 
avopos ex Mapeappns “Hpwdy yeyovercav viets, 
ous 0 TaTnp avetkev' 9 de “AAcEavdpou yevea Tis 
peyaAns “Appevias éBaairevoer’. 

923 (xil. 1) Meva 6€ tiv “Hpwdou tedeutHv, ds 
npxe HS Nadxidos, Kabiatnow KAavédios ets 
THY BaotActav 700 Deiou TOV "Aypiazav viov 
‘Aypinza: TAS 6° aAAns emapytas d:ad€yerau 7h 
EMITpOTNV a7T0 “AdeEavdpou Kovpavos, ed’ 
GopuBot te np€av7o Kat Pbopa amadw Foe, 

224 eyévero. oauveAnAvOdzos yap sot wAjBous emt 
THV EopTnv tav alvuwv eis ‘lepocdAupa Kat THs 
‘Papaikhns omeipas bmép tHv tod tepovd oroav 
epeo7wons, evo7 dou 8° aet Tas copras mapadvAart- 
Tovaw, ws pn TL vewTepilor TO 7Aj00s nO por- 
Gpevov, cis Tis TOV OTpaTLWTa@Y dvacupdpevos THY 
eo0y7Ta Kal Karakvpas aoxnpLoves TpooameaTpe- 
Wev Tots “Toudatous 7Hv €Opav Kal TO oXHpare 

225 guvay Opotay evepbeyearo. a1 pos TovTO «a7av 
pev zo mAnBos NY AvAKTH GEV, Kal KkateBowv TOU 
Kovpavod Kodalew TOV oTpaTiT yy, ot de WTTOV 
vypovt ES TOV vewv Kat 70 fvaeEt oractédes éK 
TOU eOvous €xespouv emt paxny, Aifous ze apma- 

226 cavtes €7i Tous aoTpatwoTtas €Baddov. Kat Kov- 

2 i.e. of Agrippa. 
> Called after her mother, a princess of Emesa (4. xviii. 
Be cele Herod of Chalcis, Aristobulus. 


4 Alexander IT and Tigranes. Tigranes was made king 
of Armenia by Augustus, but was soon deposed ; another 
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Another brother,® Aristobulus, died in private station, 
leaving a daughter Jotape.2 These three,° as I have 
previously stated, were the children of Aristobulus, 
son of Herod; Aristobulus and Alexander were the 
issue of Herod’s marriage with Mariamme and 
were put to death by their father. The posterity 
of Alexander became kings of Greater Armenia.* 
(xii. 1) After the death of Herod, sovereign of 
Chalcis, Claudius presented his kingdom to his 
nephew Agrippa, son of Agrippa. As procurator of 
the rest of the province (Tiberius) Alexander was 
succeeded by Cumanus’; under his administration 
disturbances broke out, resulting in another‘ large 
loss of Jewish lives. The usual crowd had assembled 
at Jerusalem for the feast of unleavened bread, and 
the Roman cohort had taken up its position on the 
roof of the portico of the temple ; for a body of men 
in arms invariably mounts guard % at the feasts, to 
prevent disorders arising from such a concourse of 
people. Thereupon one of the soldiers, raising his 
robe, stooped in an indecent attitude, so as to turn 
his backside to the Jews, and made a noise in keeping 
with his posture.” Enraged at this insult, the whole 
multitude with loud cries called upon Cumanus to 
punish the soldier; some of the more hot-headed 
young men and seditious persons in the crowd started 
a fight, and, picking up stones, hurled them at the 


Tigranes, son of Alexander II, was given the same kingdom 
by Nero (A. xviii. 139 f., cf. Tac. Ann. ii. 3). 

¢ Ventidius Cumanus (Tac. Ann. xii. 54). 

meer BMS). 

9 Wecannot infer from the present tense, as Reinach does, 
the use of a source anterior to a.p. 70; cf. the similar use of 
this tense in Ap. ii. 193 (note). 

* Reinach appositely quotes Horace, Sat. i. 9. 69 ‘‘hodie 
'cricesima sabbata: vin tu | curtis Iudaeis oppedere ?”’ 
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A , A ~ ~ A Sipe?) 3 A 
peavos detoas, py to0 aod mavtds én’ adror 
opy7) YEVOLTO, ahetous omXiras peTameprerae. 
tav b€ Tais oroais emLXEoMevev oBos euminrel 
zois *lovdatous AKATAOXETOS, Kal 7 parrevTes eK 

227 tod lepod diéhevyov ets THY wOAW. TooadTyn dé 
mepit tas e€ddous Bia avvwioupéevwy €yéverTo, 
L< 4 id e€ 3 ? 4 A Ld 
mote maTynbevtas tba’ addAndwy Kat ovvtpiBevtas 

td ~ A A 

umép Tpiopuptous' dmobaveiv, yeveobar 6€ THY 
€ A i A o ~ M” ~ \ 3 
€optnv mevOos pev oAw 7H eOver, Opqvov de Kal 
EXGOTHV OlKiav. 

228 (2) MereAauBavey 5€ tavrTyv THY cupdopav 
bd 2 4 ? 4 a \ 
[aAAos}* Anotpixos BopuBos. Kata yap 7Hv Bat- 
A A PS) ‘ ” ind 3 = é 4 AS A 
wpa Onpoctav avodov’ Lrehavov twos dovdAou 
Katoapos amookeunv Kopilonevnv dSinptacav An- 

229 oral mpoomecovtes. Koupavos d€ mepiméuibas Tous 
ek Ta@v mAnciov Kwud@v dseopwras éKxédEvaEV 
b] 4 4 ? , > ~ iJ A , 
avayecbat mpos adzov, emikadAdy ore wn duwEavtes 
tous Anoras ovdAdAaBoev. evba TaV oTpatwwrav 
Tis evpwY Ev TL KWUN TOV Lepov vojcov SteppnkEev 

230 tre To BiBAiov Kai els vp KatéBadev. “Jovdator 
d€ ws OAns avrots THs xwpas katapAcyetons 
ouvexvOnoay, Kal Kabarep opyavep TWi TH deat 
ayovia ouveAKouevor mpos €v KnpuyyLa TaVvTeEs 
ets Katoapevay € em Koupavov ouvedpapov, ixeTevov- |. 
TES TOV OUTWS els zov Qeov Kat TOV VOJLOV AUT? 

231 e€uBpioavra Ly mepudeiv ATULUIpyToV. 6 o€ 
od yap npemer TO TAABOS, €f pn TVYOL Tapa: 


1 PAM Lat. (Eus.): zods urpiovs the rest: dv0 uupiades A. |]. 
2 om. M Lat. 3 PA Lat.: odév the rest. 


4 20,000 according to A. xx. 112. 
*’ The two Bethhorons (Upper and Lower), some ten anc 
twelve miles respectively north-west of Jerusalem, on the 
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troops. Cumanus, fearing a general attack upon 
himself, sent for reinforcements. These troops 
pouring into the porticoes, the Jews were seized with 
irresistible panic and turned to fly from the temple 
and make their escape into the town. But such 
violence was used as they pressed round the exits 
that they were trodden under foot and crushed to 
death by one another ; upwards of thirty thousand 4 
perished, and the feast was turned into mourning 
for the whole nation and for every household into 
lamentation. 

(2) This calamity was followed by other disorders, 
originating with brigands On the public road lead- 
ing up to Bethhoron? some brigands attacked one 
Stephen, a slave of Caesar, and robbed him of his 
baggage. Cumanus, thereupon, sent troops round 
the neighbouring villages, with orders to bring up the 
inhabitants® to him in chains, reprimanding them for 
not having pursued and arrested the robbers. On 
‘this occasion a soldier, finding in one village a copy 
of the sacred law, tore the book in pieces and flung 
‘it into the fire.¢ At that the Jews were roused as 
though it were their whole country which had been 
consumed in the flames; and, their religion acting like 
some instrument? to draw them together, all on the 
first announcement of the news hurried in a body to 
Cumanus at Caesarea, and implored him not to leave 
unpunished the author of such an outrage on God 
and on their law. The procurator, seeing that the 
multitude would not be pacified unless they obtained 
main road to Joppa, famous in history: the defile was the 
scene of the defeat of Cestius described below (B. ii. 546 ff.). 

Pea. xx, 1}4, the notables.” 


4 The burning of the book is not mentioned in 4. 
¢ Or, as we should say, a magnet. 
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pubias, j€lov Te mpoayew Tov oTpatiwTyVy Kal 
dla peowv TaV airenpeveny dmaxOhvat THY ET 
Oavarw Kedever. Kal ‘lovdatoe peev dvexuspouy. 

(3) Adds be PadiAatav Kat Layapéwy yiveT au 
cuBoAn. Kxa7a yap Tyuav Kxadovpévny Kuopny, 
nTUs ev T@ peyadAw mediw Keita THS Lapapetzioos, 
moAAd@v avaBawovtwr “lovdaiwy emt thy €éopTHv 
avatpeizat tis LaXtAaios.' zpos zovto mAetoTor 
prev ex 7ns FadtAatas cuvédpapov ws ToAepoovtes 
Tois Lapapevow, ot yvwpysor 6° adt@v €ABovtes 
apos Koupavorv yvteBodAovy, mpiv avnKkéaTtov mafous 
ets hv TadtAatav dvaBave a Tywpyoacba TOUS 
QUT tous TOU govov: [Loves yap av ovTws dadvbijvae 
7 po ToA€pLou TO 7A7Bos.. Koupavos pev obv ev 
OeuTepy Tas exetveny ikealas THY éV xepat! mpay- 
patwv Béuevos a7 paKxrous amémepipev TOUS ikeTas. 

(+) 7A Ayyedbev d€ ets ‘lepoodAvpa TO 7aGos 700 
TePOVEYLEVOD 7 74 ie ouvetdpagev KaL Tis copT as 
adéuevor mpos THV Lapdperav eFwppov doTpa77- 
yn7ow Kal pdevi 7@v d.pxov7 wy KAaTEXOVTE ewlo- 
pevot. Tod AnotpiKod 5’ ad’t@v Kal oracwidovs 
Aewvatov Tes vos ‘Eredlapos kat “Ad€Eavdpos 
eEnpxov, ot Tots: opopors 77s “AxpaBarnyijs TOT - 
apxlas 7 mpoormecorTes avtous TE avijpouv pended 
nAktas perdu ToLvovpevoL Kal TAS KUpLAS EvETTLpL- 
mpacav. 


1 For mwo\\av ... avatp, tes TaXstAatos PAM have zod\o 
TaVv .. . avacpovvrar (accommodation to 1. xx. 1187). 
2 ye:pi PAM. 


* Tacitus, Ann. xii. 54, gives a different account of the 
events recorded in (3)-(7) (Reinach). According to him 
Cumanus was governor of Galilee and Felix of Samaria. 

> Ginae (4. xx. 118), Ginaea (B. iii. 48), where it is namec 
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satisfaction, thought fit to call out the soldier and 
ordered him to be led to execution through the ranks 
of his accusers. On this the Jews withdrew. 

(3) Next came a conflict between the Galilaeans pattie 

and the Samaritans. At a village called Gema,? eee 
situate in the great plain of Samaria, a Galilaean, one samaritan 
of a large company of Jews on their way up to the Sens 00 
festival, was murdered. Thereupon, a considerable of a 
crowd assembled in haste from Galilee with the in- °°" 
tention of making war on the Samaritans; mean- 
while, the notables of the country went off to Cuma- 
nus, and entreated him, ere any irreparable mischief 
was done, to repair to Galilee and punish the per- 
petrators of the murder, as that was the only means 
of dispersing the crowd before they came to blows. 
Cumanus, however, treating their request as less 
important than other affairs on his hands,? dismissed 
the petitioners without any satisfaction. 
_ (4) When the news of the murder reached Jeru- 
salem, the masses were profoundly stirred, and, 
abandoning the festival, they dashed off to Samaria, 
without generals and without listening to any of the 
magistrates who sought to hold them back. The 
drigands and rioters among the party had as their 
eaders Eleazar, son of Deinaeus, and Alexander.é 
who, falling upon the borderers of the toparchy of 
Acrabatene,f massacred the inhabitants without 
listinction of age and burnt the villages. 


jis the northern frontier of Samaria, En-gannim of the Old 
Testament (Jos. xix. 21), mod. Jenin; at the head of the 
joreat Plainof Esdraelon. With the incident cf. Luke ix. 52 f. 
| ° According to A. xx. 118 several pilgrims were murdered. 
i ° A.says “ bribed by the Samaritans.” 
¢ Alexander is not mentioned in A. 
i) * South-east of Shechem. 
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@ Lat. ala. 

> See ii. 52 (note): 4. adds “‘ and four companies (74) 
parva, ? cohorts) of infantry.” 

¢ Later the first victim of the sicarii, § 256. 
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JEWISH WAR, II. 236-241 (sant. xx. 122-129) 


(5) Cumanus, taking with him from Caesarea a 

troop? of cavalry known as “ Sebastenians,” ® now 
set off to the assistance of the victims of these 
ravages ; he made prisoners of many of Eleazar’s 
companions and killed a yet larger number. As for 
the rest of the party who had rushed to war with the 
Samaritans, the magistrates of Jerusalem hastened 
after them, clad in sackcloth and with ashes strewn 
upon their heads, and implored them to return home 
and not, by their desire for reprisals on the Samaritans, 
to bring down the wrath of the Romans on Jerusalem, 
but totake pity on their country and sanctuary, ontheir 
own wives and children; all these were threatened 
with destruction merely for the object of avenging 
the blood of a single Galilaean. Yielding to these 
-remonstrances the Jews dispersed. Many of them, 
however, emboldened by impunity, had recourse to 
robbery, and raids and insurrections, fostered by 
the more reckless, broke out all over the country. 
The leading Samaritans, accordingly, went off to 
Tyre to see Ummidius Quadratus, the governor of 
Syria, and urged him to punish the authors of these 
depredations. The Jewish notables, including the 
high-priest Jonathan,’ son of Ananus, also presented 
themselves, and maintained that it was the Samari- 
tans, by the murder in question, who had originated 
the disturbance, but that the responsibility for all 
that ensued lay with Cumanus for refusing to take 
proceedings against the assassins. 

(6) Quadratus, at the moment, deferred giving a Interven 
reply to either party, telling them that when he Grea 
visited the district he would investigate the parti- governor 

of Syria. 
culars ; subsequently he proceeded to Caesarea,? 


ce lomsamaria ’ (Alxxt2o). 
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JEWISH WAR, IT. 241-247 (=antT. xx. 129-137) 


where he crucified all the prisoners taken by Cumanus. 

From there he went on to Lydda, where he gave 
another hearing to the Samaritans. He then sent 

for eighteen? Jews, who, as he was informed, had 
taken part in the combat, and had them beheaded. 

He sent up to Caesar, along with two other persons 

of the highest eminence, the high-priests Jonathan 

and Ananias, Ananus,® the son of the latter, and 

some other Jewish notables, together with the most 
distinguished of the Samaritans. He also directed 
Cumanus and Celer, the tribune, to take ship for 

Rome and to render an account of their conduct to 
Claudius. Having taken these measures, he left 
Lydda and went up to Jerusalem ; and, finding the 
seople peaceably celebrating the feast of unleavened 
gread,° he returned to Antioch. 

(7) At Rome Caesar gave his hearing to Cumanus Claudius 

and the Samaritans in the presence of Agrippa, who Svey4208 


ment for 
made a spirited defence on behalf of the Jews, while Jews and 
Sumanus on his side was supported by many eminent Cumanus. 
yersons. The emperor condemned the Samaritans, 
wdered three of their most prominent men to be 
sxecuted, and banished Cumanus. Celer he sent 
yack in chains to Jerusalem, with orders that he was 
o be delivered over to Jewish outrage : after being 
lragged round the city, he was then to be beheaded. 
(8) After this Claudius sent out Felix, the brother Felix, 
f Pallas, as procurator of Judaea, Samaria, Galilee, tn 62-60. 
¢ A certain Doetus with four others (4. xx. 130). 
> ** Ananus the captain ’’ (? of the temple) in 4. xx. 131, 
vhere Jonathan’s name is omitted. 
¢ ** A national feast” (unspecified), d.xx. 133. According 
o B. the disturbances described in this chapter must have 
xtended over a whole year from one Passover (§ 224) to the 
ext. 
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@ Antonius Felix (Tac. Hist. v. 9; the reading KAat’d 
dy\cxa in A. xx. 137 is doubtful) was probably, like h 
influential brother Pallas, a freedman of Antonia, mother « 
Claudius. According to Tacitus (here probably untrus 
worthy) he had already been procurator of Samaria (§ 2° 
note). 
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JEWISH WAR, IT. 247-252 (cf. ANT. xx. 138, 148-159) 


and Peraea.* Agrippa he transferred from Chalcis Agrippa 1) 
to a larger kingdom, assigning to him Philip’s former a3) nit 
province, namely Trachonitis, Batanaea, and Gaul- te. 4-.! 
anitis; to this he added the kingdom of Lysanias 

and the old tetrarchy of Varus.2 After governing 

the empire for thirteen years eight months and 
twenty days,° Claudius died, leaving Nero as _ his Death of 
successor. Yielding to the artifices of his wife Claudius 
Agrippina, he had adopted this prince as heir to the 

throne, although he had by his former wife, Messalina, 

1 legitimate son, Britannicus, besides a daughter, 
Jctavia, whom he had given in marriage to Nero ; 

ie had also, by Petina, another daughter, Antonia. 

(xiii. 1) All the outrageous acts in defiance of Accession 
Jortune of which Nero was guilty, when excess of 370. 4... 
wrosperity and riches drove him mad; _ how he vero. 
uccessively made away with his brother, wife, and 
nother ; how his cruelty then found fresh victims in 
he highest of the nobility; how his infatuation 
inally landed him on the stage and the boards of the 
heatre—all these subjects, being so hackneyed, I 
wropose to pass over and to turn to the events of 
“ewish history under his reign. 

(2) He presented the kingdom of the lesser Agripps’s 
\rmenia to Aristobulus, son of Herod 4; he annexed ees 
o Agrippa’s kingdom four cities with their districts,¢ 


> Varus is identified by Schiirer with the minister of 
igrippa IT, mentioned in Vita 48 ff., where he is described 
s a descendant of Soemus who had been a tetrarch in the 
ebanon district (2b. 52); it is assumed that he inherited 
wa time a part of this tetrarchy. 

© The calculation, repeated in A. xx. 148, is here correct: 
Jaudius reigned from 24th January 41 to 13th October 54. 

¢ Of Chalcis, grandson of Herod the Great. 

° Greek “ toparchies.”’ 
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@ Abila is not mentioned in A. xx. 159; there were severa 
places of the name and the exact position of this one is doubt- 
tul. For Julias=Livias see § 168 (note). 
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JEWISH WAR, II. 252-258 (cf. ant. xx. 159-167) 


namely, Abila and Julias in Peraea,? and Tarichaeae 

and Tiberias in Galilee; he appointed ® Felix to be 
procurator of the rest of Judaea. Felix took prisoner Felix quel 
Eleazar,° the brigand chief, who for twenty years buigande: 
had ravaged the country, with many of his associates, 

and sent them for trial to Rome. Of the brigands 

whom he crucified, and of the common people who 

were convicted of complicity with them and punished 

by him, the number was incalculable. 

(3) But while the country was thus cleared of these Rise of th 
pests, a new species of banditti was springing up in" 
Jerusalem, the so-called stcariz,4 who committed 
murders in broad daylight in the heart of the city. 
rhe festivals were their special seasons, when they 
would mingle with the crowd, carrying short daggers 
soncealed under their clothing, with which they 
stabbed their enemies. Then, when they fell, the 
nurderers joined in the cries of indignation and, 
through this plausible behaviour, were never dis- 
xovered. The first to be assassinated by them was 
fonathan the high-priest ; after his death there were 
jumerous daily murders. The panic created was 
nore alarming than the calamity itself; every one, 
is on the battlefield, hourly expecting death. Men 
cept watch at a distance on their enemies and would 
1ot trust even their friends when they approached. 
fet, even while their suspicions were aroused and 
hey were on their guard, they fell; so swift were 
he conspirators and so crafty in eluding detection. 

(4) Besides these there arose another body of and of false 
illains, with purer hands but more impious intentions, PT°Ph* 


» i.e. confirmed his previous appointment (§ 247). 
© Son of Deinaeus, § 235. 
@ ** Assassins,” from Lat. sica, a curved dagger. 
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1 om. VRC. 4 dvéretOov VRC, 
3 om. Lat.: rodrwy Eus.: radrys VRC. tas 
* om. PAM. * om. Lat 


6 PA Eus.: vzavridoas the rest. 


° Cf. Matt. xxiv. 24 ff. ‘There shall arise . .. false 
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| 
who no less than the assassins ruined the peace of the 
city. Deceivers and impostors, under the pretence 
of divine inspiration fostering revolutionary changes, 
they persuaded the Paletade to act like madmen, 
and led them out into the desert under the belief 
that God would there give them tokens of deliver- 
ance.* Against them Felix, regarding this as but 
the preliminary to insurrection, sent a body of 
cavalry and heavy-armed infantry, and put a large 
number to the sword. 

(5) A still worse blow was dealt at the Jews by The 
the Egyptian false prophet. A charlatan, who had pee 
gained for himself the reputation of a prophet, 
this man appeared in the country, collected a 
following of about thirty thousand ® dupes, and led 
them by a circuitous route from the desert to the 
mount called the mount of Olives. From there 
he proposed to force an entrance into Jerusalem 
and, after overpowering the Roman garrison, to set 
himself up as tyrant of the people, employing those 
who poured in with him as his bodyguard. His 
attack was anticipated by Felix, who went to meet 
him with the Roman heavy infantry, the whole 
population joining him in the defence. The out- 
come of the ensuing engagement was that the 
Egyptian escaped with a few of his followers; most 
of his force were killed or taken prisoners; the 
remainder dispersed and stealthily escaped to their 


‘several homes. 


prophets and shall show great signs . . . they shall say unto 
you, Behold he is in the wilderness.”” Theudas was an 
earlier impostor of this type, and met with a similar fate, 
m xx. 97. 

» 4000 according to Acts xxi. 38; S. Paul was mistaken 
for this impostor. 
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¢ Where S. Paul then probably lay a prisoner. 
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JEWISH WAR, II. 264-268 (cf. ant. xx. 172-176) 


(6) No sooner were these disorders reduced than 
the inflammation, as in a sick man’s body, broke 
out again in another quarter. The impostors and 
brigands, banding together, incited numbers to re- 
volt, exhorting them to assert their independence, 
and threatening to kill any who submitted to Roman 
domination and forcibly to suppress those who 
voluntarily accepted servitude. Distributing them- 
selves in companies throughout the country, they 
looted the houses of the wealthy, murdered their 
owners, and set the villages on fire. The effects of 
their frenzy were thus felt throughout all Judaea, 
and every day saw this war being fanned into fiercer 
Hame. 

(7) Another disturbance occurred at Caesarea,® 
where the Jewish portion of the population rose 
against the Syrian inhabitants. They claimed that 
she city was theirs on the ground that its founder, 
King Herod, was a Jew. Their opponents admitted 
she Jewish origin of its second founder, but main- 
sained that the city itself belonged to the Greeks, 
since Herod would never have erected the statues 
ind temples which he placed there had he destined 
t for Jews.2 Such were the points at issue between 
she two parties, and the quarrel eventually led to an 
yppeal to arms. Every day the more venturesome 
neither camp would rush into combat ; for the older 
nembers of the Jewish community were incapable 
of restraining their turbulent partisans, and the 
areeks considered it humiliating to give way to the 
Jews. The latter had the advantage of superior 
vealth and physical strength, the Greeks that of the 


im A. xx. 173 their argument is that,the older city, 
strato’s Tower, had not a single Jewish inhabitant. 
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diadeEopevous mept THY Sixaiwy. 
OF)” (sae) AtadeEdpevos d€ mapa TovTOU THY : 
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1 PM: mape\9uy (-ecv C) the rest. 


2 Porcius Festus died in office (4. xx. 200). A mor 
favourable estimate of his successor (Lucceius) Albinus i 
given in d.xx.thaninthe War. ‘There he begins by puttin 
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support of the military ; for the troops stationed here 
were mainly levied by the Romans from Syria, and 
were consequently always ready to lend aid to their 
compatriots. The magistrates, indeed, were at pains 
to repress these disorders, and constantly arrested 
the more pugnacious offenders and punished them 
with the scourge and imprisonment ; but the suffer- 
ings of those arrested, so far from checking or in- 
timidating the remainder, only served as a stimulus 
to sedition. On one occasion when the Jews had 
geen victorious, Felix came forward into the market- 
slace and ordered them in menacing tones to retire ; 
yn their refusing to obey, he set his troops upon them, 
when many were killed, their property being subse- 
yuently plundered. The quarrel, nevertheless, con- 
‘inuing, Felix selected the notables of the two parties 
ind sent them to Nero as deputies to discuss before 
1im their respective rights. 

(xiv 1) Festus, who succeeded Felix as procurator, 
yroceeded to attack the principal plague of the 
‘country : he captured large numbers of the brigands 
ind put not a few to death. 

The administration of Albinus,¢ who followed 
“estus, was of another order; there was no form of 
‘illainy which he omitted to practise. Not only did 
ie, in his official capacity, steal and plunder private 
woperty and burden the whole nation with extra- 
udinary taxes, but he accepted ransoms from their 
-elatives on behalf of those who had been imprisoned 
or robbery by the local councils or by former 
ocurators ; and the only persons left in gaol as 


own the sicariz, though he ends, on hearing of his super- 
ession, by opening the prisons and thus filling the country 
‘ith brigands. 
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@ Literally ‘‘ unbelief”; was more successful inj’ 


smothering the truth ”’ (Traill). 
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malefactors were those who failed to pay the price. 
Now, too, the audacity of the revolutionary party 
in Jerusalem was stimulated; the influential men 
among their number secured from Albinus, by means 
of bribes, immunity for their seditious practices ; 
while of the populace all who were dissatisfied with 
peace joined hands with the governor’s accomplices. 
Each ruffian, with his own band of followers grouped 
around him, towered above his company like a 
brigand chief or tyrant, employing his bodyguard to 
plunder peaceable citizens. The result was that the 
victims of robbery kept their grievances, of which 
they had every reason to complain, to themselves, 
while those who escaped injury cringed to wretches 
deserving of punishment, through fear of suffering 
the same fate. In short, none could now speak his 
mind, with tyrants on every side ; and from this date 
were sown in the city the seeds of its impending 
fall. 

(2) Such was the character of Albinus, but his 
successor, Gessius Florus, made him appear by com- 
parison a paragon of virtue. The crimes of Albinus 
were, for the most part, perpetrated in secret and 
with dissimulation ; Gessius, on the contrary, ostenta- 
tiously paraded his outrages upon the nation, and, 
as though he had been sent as hangman of con- 
demned criminals, abstained from no form of robbery 
or violence. Was there a call for compassion, he 
was the most cruel of men; for shame, none more 
shameless than he. No man ever poured greater 
contempt* on truth; none invented more crafty 
methods of crime. To make gain out of individuals 
seemed beneath him: he stripped whole cities, 
ruined entire populations, and almost went the 
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1 rorapxias LVRC Exc. 
2 Destinon from 4. xx. 256 and Lat.: €@av mss. 
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length of proclaiming throughout the country that 
all were at liberty to practise brigandage, on con- 
dition that he received his share of the spoils. 
Certainly his avarice brought desolation upon all the 
cities, and caused many to desert their ancestral 
haunts and seek refuge in foreign provinces.@ 

(3) So long as Cestius Gallus remained in Syria the Jev 
discharging his provincial duties, none dared even to (ei 
send a deputation to him to complain of Florus ; but govern 
when he visited Jerusalem on the occasion of the" 
feast of unleavened bread, the people pressed round Passove 
him, and a crowd of not less than three millions ® *” 
implored him to have compassion on the calamities of 
the nation, and loudly denounced Florus as the ruin 
of the country. Florus, who was present at Cestius’s 
side, scoffed at their outcry. Cestius, for his part, 
having quieted the excitement of the crowd, pledged 
himself to secure for them greater moderation on the 
part of Florus in future, and so returned to Antioch. 
Florus escorted him as far as Caesarea, playing upon 
his eredulity, and already contemplating the prospect 
of war with the nation—his only hope of covering up 
his own enormities. For, if the peace were kept, he 
expected to have the Jews accusing him before 
Caesar ; whereas, could he bring about their revolt, 
he hoped that this larger crime would divert inquiry 
into less serious offences. In order, therefore, to 
produce an outbreak of the nation, he daily added to 
their sufferings. 

(4) Meanwhile the Greeks of Caesarea had won A risin 
their case at Caesar’s tribunal,¢ and obtained from 14a. 
him the government of that city ; they brought back war wi 


Rome. 


@ Here the parallel narrative in the Antiquities ceases. 
> An impossible figure. ¢ See § 270. 
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Bias W@dAdpos, apnxavodvTes: ot Ouvatot TOV 
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TOV DABpov dpyuptou Tadav7ots OKTW diaxwAdvoar 
TO Epyov. o 0€ 7mpos pLovov TO AaBetv dTooXopevos 
mavra oupmpagerv, AaBwv eferow Tis Kaoapetas 
ets LeBaorny Kat KataXeimer THY GTaoWw avT- 
eLovatov, womep adetav mezpakws ‘lovdatots Tov 
payeoGar. 

(5) Tajsaet emovans nLEepas éBdopad0s ovons, 
tov “Jovdaiwy els THY Gvvaywyny ovvabpoobev- 
TwWV, OTAGLAGTIS TEs Kavoapevs ydorpav KaTa- 
otpewas? Kal Tapa THY elcodov attm@v Géuevos 

1 rpocwxodouer VRC. 

2 Niese ingeniously conjectures xaracréyas ‘* wreathed 


like an altar”: cf. B. i. 378 where the words are confused, 
but here no correction seems necessary. 


®¢ Nero’s decision must have been given some years 
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with them the text of the decision, and it was now 
that the war opened, in the twelfth year of the 
principate of Nero, and the seventeenth of the reign 
of Agrippa, in the month of Artemisius.¢ The 
ostensible pretext for war was out of proportion to 
the magnitude of the disasters to which it led. The 
Jews in Caesarea had a synagogue adjoining a plot 
of ground owned by a Greek of that city ; this site 
they had frequently endeavoured to purchase, offer- 
ing a price far exceeding its true value. The pro- 
prietor, disdaining their solicitations, by way of insult 
further proceeded to build upon the site and erect 
workshops, leaving the Jews only a narrow and 
extremely awkward passage. Thereupon, some of 
the hot-headed youths proceeded to set upon the 
builders and attempted to interrupt operations. 
Florus having put a stop to their violence, the 
Jewish notables, with John the tax-collector, having 
no other expedient, offered Florus eight talents of 
silver to procure the cessation of the work. Florus, 
with his eye only on the money, promised them every 
assistance, but, having secured his pay, at once 
quitted Caesarea for Sebaste,® leaving a free field to 
sedition, as though he had sold the Jews a licence to 
fight the matter out. 

(5) On the following day, which was a sabbath, 
when the Jews assembled at the synagogue, they 
found that one of the Caesarean mischief-makers had 
placed beside the entrance a pot, turned bottom 


earlier, since the decisive part in the matter was played by 
Pallas (A. xx. 182). who died in 62 (Tac. Ann. xiv. 65). But 
the decision Jed to increased trouble at Caesarea and ulti- 
mately to war (A. xx. 184). Artemisius is a month in spring 
or early summer in the Macedonian calendar which is 
followed throughout the Var, ® Samaria. 


435 


c. May 
A.D. 66, 


The affa 
of the 

Synago¢ 
at Caess 


JOSEPHUS 


9 é M ~ A b ] 4 3 4 
eméQvev opvets. totto tovs “lovdalovs avykéotws 
ig ¢ ~ ~ 
mapwtvvey ws vBpiopéevwy [pev]' adrois trav 
‘ ~ > 
290 vow, pEentacpévov b€ TOD ywpiov. TO pEV odv 
> A ~ 
evoTalles Kat mpdov emt Todvs Hyeudvas avadevyew 
ww ~ ~ 
WETO xpyvat, TO oTacwwdes SE Kai ev? vedTyTL 
a 3 é 
prcypaivoy e€exaleTo 7pos paynv. mapeckevacpe- 
9 e , ~ 
vo. 0° etoTnKecav ot THv Katoapéwy oraciactai, 
A ‘ 9 
Tov yap emOvoovTa mpoTeToudecav eK ovv7ay- 
A , >] é 4 ‘ 
29] waTos, Kal Taxéws eyeveTo ovupPorAn. mpoceABwy 
\ 3 7, ¢e 
de ‘lovKouvdos 6 biaxwAvew TeTaypéevos immapyns 
‘ 4 ‘ ~ 
THV TE yaoTpay aipet Kal KaTamavel emELpATO THY 
‘ > ~ ~ ~ 
oTdow. yTTwyEevov 0 avTod THs THv Katoapéwv 
, » ~ 
Bias *lovéator rods vopous apmdacavres dvexwpynoav 
3 = ~ ral 
ets NapBata’ ywpa tis attm@v ovTw Kadeitat 
/ € s , 7 é € 
202 etadious e€nKovTa diéyouca zs Katoapetias: of 
A A A > s A ? \ ~ 
de wept TOV “Iwavyny duvatol dwoeKa pds DAdpov 
b) s 2» A > tA A ~ 
eAfovres ets LeBaotnvy amwodvpovTo wept TaY Te- 
A ~ ¢ 
mpaypevwy Kat Bonfetvy ixérevov, aldnpovws viT0~ 
~ e Q A 
LyvnoKovTes TOV OKTW TaAavTwY. Oo BE Kal GuA- 
¢ A ~ 
AaBuyv edycev Tovs dvdpas, aitubpevos vUmEp TOD 
Tous voprous e€eveyKeitv THS Katoapeias. 
~ ~ > ‘ 
293. (6) Ilpos rotro za&v év ‘lepocoAvpois ayava- 
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1 C: om. the rest. 2 om. ¢v Niese. 


@ An insinuation as acutely suggested by Reland, that the 
Jews were lepers, for whom, under the Law, birds were to 
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upwards, upon which he was sacrificing birds.2 This 
spectacle of what they considered an outrage upon 
their laws and a desecration of the spot enraged 
the Jews beyond endurance. The steady-going and 
peaceable members of the congregation were in 
favour of immediate recourse to the authorities ; but 
the factious folk and the passionate youth were 
burning for a fight. The Caesarean party, on their 
side, stood prepared for action, for they had, by a 
concerted plan, sent the man on to the mock sacrifice ; 
and so they soon came to blows. Jucundus, the 
cavalry commander commissioned to intervene, came 
up, removed the pot and endeavoured to quell the 
riot, but was unable to cope with the violence of the 
Caesareans. The Jews, thereupon, snatched up their The Jey 
copy of the Law and withdrew to Narbata, a Jewish gu 


Caesare' 
district sixty furlongs distant from Caesarea.2 Their and vai 
leading men, twelve in number, with John at their ee 
head, waited upon Florus at Sebaste, bitterly com- 
plained of these proceedings and besought his assist- 

ance, delicately reminding him of the matter of the 

eight talents.¢ Florus actually had them arrested 

and put in irons on the charge of having carried off 

the copy of the Law from Caesarea. 

(6) This news roused indignation at Jerusalem, Florus 
though the citizens still restrained their feelings. Fancis 
But Florus, as if he had contracted to fan the flames ferment 
of war, sent to the temple treasury and extracted *""" 


seventeen talents, making the requirements of the 


be killed in an earthen vessel (Lev. xiv. 4 f.). The charge 
that Moses and the [sraelites whom he led out of Egypt 
were lepers occurs constantly in the Contra Apionem (e.g. 
i. 279 ff.). 
» The “ toparchy ” of Narbata is mentioned later, § 509. 
C75 237i. 
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1 adrynrow PAM, 
2 +76 Bovrdduevov C: cf. *'ad quod uolebat uteretur” Lat. 
and for 76 8. A. xvi. 396, 
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imperial service his pretext.* Instantly fired by this 
outrage, the people rushed in a body to the temple 
and with piercing cries invoked the name of Caesar, 
imploring him to liberate them from the tyranny of 
Florus. Some of the malcontents railed on the pro- 
curator in the most opprobrious terms and carrying 
round a basket begged coppers for him as for an 
unfortunate destitute. These proceedings, however, 
far from checking his avarice, only provoked him to 
further peculation. Accordingly, instead of betaking 
himself, as he should have done, to Caesarea, to extin- 
guish the flames of war, there already breaking out, 
and to root out the cause of these disorders—a task for 
which he had been paid—he marched withan army? of 
cavalry and infantry upon Jerusalem, in order to at- 
tain his object with the aid of the Roman arms, and by 
means of intimidation and menaces to fleece the city. 
(7) The citizens, anxious to forestall and make him Fiorus ; 
ashamed of his intention, went to meet the troops 7&™s** 
with acclamations, and prepared to give Florus an 
obsequious reception. He, however, sent on ahead 
a centurion, Capito, with fifty horsemen, and ordered 
the Jews to retire and not to mock with this show of 
cordiality one whom they had so grossly abused ; if 
they were courageous and outspoken persons (so ran 
his words) they ought to jeer at him in his very 
presence and to show their love of liberty not only 
in words but with arms in hand. Dismayed by this 
message and by Capito’s cavalrymen charging into 
their ranks, the crowd dispersed, before they had a 
chance of saluting Florus or giving the soldiers proof 


¢ Perhaps becanse their payment of tribute was in arrear, 
§ 403 (Reinach). 
» Apparently he had only a single cohort (§ 332). 
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davepov moijoar To metOnvov. avaywproavTes 
5€ eis Tas olKias peta S€ovs Kal TazEWworNTOS 
eVUKTEpevoay.” 

301 (8) DAdpos S€ rére pev ev tots Baatrcelors 
avAilerar, 7H 8 vorepaia Bua apo avTav 
Oéuevos Kablélerar, Kat mpoceAbovres of Te apxt- 
epeis Kal duvatol 76 Te yuowpiwTatov Tis mbAEws* 

302 mapéaTtnoav t@ Bratt. tovtois o DArAdpos exeé- 
devoev tovs Aowdopyoavtas atrov exdotvar, dape- 
vos avTovs amoAavcew Tis aytyns, €l fy Tmpo- 
dyovev Tovs aitious. ot dé Tov pev SHpov amepnvav® 
eipnuika dpovotvta, trois b€ mapapbeyEapevors 

303 HTOvVTO OVyyvwEnY: ev yap Toco’Tw TANDEL Bav- 
pacTov pev ovdev etvai Twas Spacutépous Kat ou 
WAuccay adpovas, apynxavov de Tay HpLapTyKoT wy 
THY Sud prow EKGOTOU peTavoobvros Kat deet* a 

304 d€3paxev dpvoupevov. deiv pévTor ye exeivov, et 
mpovoel THS Kata TO E€Ovos etpyvns Kal BovAerar 
‘Pwpators weprowlew tHv moAw, padrAov 81a Tovs 
moAAovs akaTaiTiaTous ovyyv@vat Kat Tots dAlyots 
TAnppeAnoaow 7 & oAtyous movnpovs tapatat 
Sjuov ayabov rocodtvov. 

305 (9) [pos Tatra paddov mrapoguvbets euBoa Tots 
oTparisrats Svapi matew THY avw ep 
ayopav Kal KTelvety TOUS evTuyxavovTas. of 8 
é7ifupia Kepdous mpoodaBovres TyepoviKny Tapa- 
KéAevoww o¥ povov ed Gv eméud@ycav tdzov 
npmalov, add’ eis macas euTndm@vres Tas olKias 

1 dvevuxtépevaav VRC (the usual word in Josephus). 
2 + nav VRC. 3 arégawov VRC. 


4 Destinon: &’ mas. 
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of their obedience. They retired to their homes 
and passed the night in terror and dejection. 

(8) Florus lodged at the palace, and on the follow- 
ing day had a tribunal placed in front of the building 
and took his seat; the chief priests, the nobles, and 
the most eminent citizens then presented themselves 
before the tribunal. Florus ordered them to hand 
over the men who had insulted him, declaring that 
they themselves would feel his vengeance if they 
failed to produce the culprits. The leaders, in reply, 
declared that the people were peaceably disposed 
and implored pardon for the individuals who had 
spoken disrespectfully. It was not surprising, they 
said, that in so great a crowd there should be some 
reckless spirits and foolish youths ; but to pick out 
the delinquents was impossible, as everyone was now 
penitent and would, from fear of the consequences, 
deny what he had done. If, then, Florus cared for 
the peace of the nation and wished to preserve the 
city for the Romans, he ought to pardon the few 
offenders for the sake of the many innocent, rather 
than, because of a few rascals, to bring trouble upon 
such a host of good citizens. 

(9) This speech merely increased the exasperation He deliv 
of Florus, who now shouted to the soldiers togeacke ri ow. 
the agora known as the “ upper market,’ % and to for plunc 
kill any whom they encountered. The troops, whose massacre 
lust for booty was thus backed by their general's 
order, not only plundered the quarter which they 
were sent to attack, but plunged into every house and 

¢ The upper city or upper agora, viz. the south-west 
quarter of the town. See B. v. 137 f. for the city hills: 

(1) upper city [S.W.], (2) lower city or Akra [S.E.], (3) a 


third which had disappeared in the time of Josephus 
[probably N.E.]; with G. A. Smith, Jerusalem, ii. 448 note. 
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306 eagalov Tovs olKyTopas. guy 6 Fv éK Tar 
Teva kal povos TOV kataAapBavopevw, 
TpoTos Te api avis ovdeis mapedetmeTo, Kal 7oA- 
Aovs TaVv petpiwvy avdAdAaBov7es emt tov DADpov 
aviyyov' ovs paoTiéw mpoatkisajevos aveorav- 
307 pwoev. Oo Oe! ovpimas TOV exelv7js amroAopevey 
7s mLépas aprBp.os ov yuvargiy Kal TEKVOLS, ovoe 
yap VyTlWwY aTEeayoVTO, TEpL 7 paxtNous? Kal éfa- 
308 KooLous ouv7nyOn. Bapurépav me emote THY our 
@opav To Kawov 77s ‘Pwpaiwy wuorntos’ 6 yap 
pnoets 7 TpOoTEpov cote DABpos evoAunoer, avopas 
immuKod TaypaTos pacTvy@oat Te To 700 Bryaros 
Kal oTaup@ mpoonA@aa, wv et Kal TO yevos *lov- 
datov*® adda yobv ro a€iwpa “Pwaikov jv. 

309 (xv. 1) Kava zodrov tov Katipov 6 pev Ba- 
atAeds *“Aypinmas €7 TUXEV eis THY 'AAcEavdperav 
TETIOPEULEVOS, O7TWS "AreEavdpep ouvyabein wem- 
oTevpLEevyy THY Atyunt ov w70 Népuvos KQU TTELL- 

310 dhevee Siévew. tHv adeAdyv de attotd Bepvixyy 
mapovaay ev ‘TepoooAvpous Kal THY Tapavopiay 
TY OTpAaTLWTaV Dewperqy dewor claret maQos, 
Kat zoAAakts TOUS TE inmapxous €QUTHS Kal 
owpatodvAakas méumove"a mpos @AGpov edeiTo 

311 wavcacGar tot dovov. Kat o peev ovTe ets 70 
mAnG0s THY avatipovpevwy ovTE els THY EvyEeveEray, 
THs Tapaxadovans, GAA’ eis prdvov to Avattedes 

31270 ek THY apzaya@v amoBAémwy mapyKovcev. 7 
6 opun Tav otpatiwrayv éeAvaonoey Kal KATA THS 
Bao.ridos: od povov yobdv év oppaow attas nKt- 
Covro zovs aAtoxopevous Kat duedOerpov, adda 

1 6 y0tv VRC. 2 VRC: ztpedxovra PAM. 
3 ML: "Tovdalwy or Toudato: the rest. 
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slaughtered the inmates. There ensued a stampede 
through the narrow alleys, massacre of all who were 
caught, every variety of pillage ; many of the peace- 
able citizens were arrested and brought before Florus, 
_.who had them first scourged and then crucified. The 
total number of that day’s victims, including women 
and children, for even infancy received no quarter, 
amounted to about three thousand six hundred. The 
calamity was aggravated by the unprecedented 
character of the Romans’ cruelty. For Florus 
ventured that day to do what none had ever done 
before, namely, to scourge before his tribunal and 
nail to the cross men of equestrian rank, men who, 

if Jews by birth, were at least invested with that 
Roman dignity. 

(xv. 1) King Agrippa, at this moment, was absent, ineftectu 
having gone to Alexandria to offer his congratulations ole . 
_to Alexander,’ recently sent to take over the govern- pene 

‘ment of Egypt, with which he had been entrusted eee 
by Nero. Agrippa’s sister Bernice, however, who 
was at Jerusalem, witnessed with the liveliest 
emotion the outrages of the soldiers, and constantly 
sent her cavalry-commanders and life-guards to 
Florus to implore him to put a stop to the carnage. 
But he, regarding neither the number of the slain nor 
the exalted rank of his suppliant, but only the profit 
accruing from the plunder, turned a deaf ear to her 
prayers. The mad rage of the soldiers even vented 
itself upon the queen. Not only did they torture 
and put their captives to death under her eyes, but 


¢ Tiberius Alexander, previously procurator of Judaea 
(§ 220 note), and brother-in-law of Bernice (A. xix. 276 f.). 
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Kav adtny aveidov, et 7) KaTaguyeiv Eis THY 
Baoirtixny avdAnv £$n, KaKEl OuevuKTépevoev peTa 
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? / > > ~ e / ? A > ~ 
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KOVTA HuLEpa@V hs aTroowoew pedAdAotev Bvaias olvov 

> , A , 1 N 4 a ~ 

814 re adefecbar Kat Evpyoecbar’ Tas Kopas. a by 
Kat toTe TeAotoa Bepvixn yuuvorous Te apo Tov 
Brpatos tkereve tov DAwpov, Kat mpos TH py 
Tvyelv aldots adrn®? tov mept tod Cv Kivduvov 
emelpacev. 

315 (2) Tatra pev ovy eExardendry penvos ”Apte- 
ptatov ouvnvexOn, TH 5 émovon TO pee mrARGOs 
v7epTabjoay ets THY avw ovvéppevaey ayopayv Kal 
Boats éEarotots mept Tv atoAwAdTWY avwdupETo 

\ ’ A 3 3 \ ~ uae u 
70 ahéov de Hoav els TOV DAcpov emripGovor ‘SOveE 

316 7 ™pos 6 delcavtes ot SuvaTtol adv Tots dpxrepedow 
tas és0nras mepieppyi€avto, Kat mpoomimtovtes 
exaaTo.s® ed€ovro mavoacdar Kal pL mpos ots 
mevrovOaaw ets avyKeotov Te Tov DAdpov epebilerw. 
> ‘ N A ~ f >) ~ ~ 

317 ézeiaOn Se to 7AnGos Taxews aidot Te THY Tapa- 
KadovvTwy Kai Kat éAmida zod pydev ETL TOV 
DABDpov eis avtovs TApavopncel. 

ens «~(3) *O be aBeobetons ths Tapax7s 7X Gero Kal 
maAw adray dvayrar 7 PAY}LATEVOHLEVOS TOUS Te 
dpxvepeis ouv Tots yvwpipots peTamepmeT at Ka 
povov edn texpryptov €ceaar Tod pndev Ere Tov 

1 Dindorf: tvpjcacbat (-icacAar) Mss. 
2 Destinon: atriy Mss. 
3 VRC (Lat. ?): éxacros the rest. 
¢ A Nazirite vow, cf. Acts xxi. 23-26. Thirty days was 
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they would have killed her also, had she not hastened 
to seek refuge in the palace, where she passed the 
night surrounded by guards, dreading an attack of 
the troops. She was visiting Jerusalem to discharge 
a vow to God; for it is customary for those suffering 
from illness or other affliction to make a vow to ab- 
stain from wine and to shave their heads during the 
thirty days preceding that on which they must offer 
sacrifices.? These rites Bernice was then undergoing, 
and she would come barefoot before the tribunal] and 
make supplication to Florus, without any respect 
being shown to her, and even at the peril of her life. 

(2) These events took place on the sixteenth of 3 June, 
the month Artemisius. On the following day the mournin 
multitude, overcome with distress, flocked to the *e Jews 
upper agora, uttering terrific lamentations for the 
dead, but the shouts of imprecation upon Florus pre- 
ponderated. Alarmed at this outburst, the leading 
men and the chief priests rent their clothes and, 
falling at the feet of one after another of the mob, 
implored them to desist, and not to provoke Florus, 
after all they had endured, to some new and irre- 
parable outrage. The multitude promptly complied, 
alike out of respect for their petitioners, and in the 
hope that Florus would spare them further enormities. 

(3) The procurator was vexed at the extinction of Elona 
the tumult, and, with the object of relighting the cohorts 
flames, sent for the chief priests and leading citizens (0" 
and told them that the people had but one way of 
proving that they intended to refrain from any 
the period of purification prescribed by the school of Shammai 
for Nazirites completing a vow in Palestine; the school of 
Hille] was apparently more severe (Mishna, Nasir, iii. 6, 
quoted by Schtirer). 

® According to Niese’s calculation. 
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EKOTOVT TAPXOUS, oTws mapayyetAwaw ois vp 
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Kal 17po avnKeorou aabous Tas o7etpas SefvoveBau. 
TOUTOLS 7O oracia@des _ameder, Kal bua TOUS 
amoAwdotas To mAnVos Eppemev pos ToUs Opacv- 
; 
TEpous. 
onl a(t “Evéa. 67) Twas pev lepevs mas o° danperns 
Tob Geod Ta ayia oKevn TpoKopicavres Kal Tov 
KOopov, ev a AetToupyeiv eGos nV avrois, ava.- 
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TOV lepov KOapoY avToIs Kal pq) Tmpos apmayny 
822 trav Oetwv KeysnrAiwy ‘Pwpyaious épeficar. tovs 
0 apyxepets adtovs tv idety KaTapwpuevous prev 
THs Kepadns Kovv,' Yopvous 6€ Ta oTépva TOV 
eoOyr wy dueppyypeveny.” OVOMAGTL o eKaOTOV TOV 
yuwpiuwy Kal Kowy 70 TANBos ix€7evoy py ov 
eXaxioTns mAnupedctas apododvar tHy ma7pida 
323 trois em Bupodar se Yow TWa yap 7 Tots 
oTpatwwitas dépew wdhéddccav tov amo ‘lovdaiwy 
dovacpov 7 didpOwaw adtots THY ovpfeBHnKoTWY 
32470 pr) viv mpoeAbeiv; ef dé 67 SeEwwaawTo ToVvs 


1 LVRC (ef. § 601): ri xeparny xove. PAM, 
2 repeppnyuéerwy LVRC. 
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further revolutionary proceedings, namely to go out 
and meet the troops coming up from Caesarea—two 
cohorts being at the time on their way. Then, while 
the leaders were still convening the people for the 
purpose, Florus sent word to the centurions of the 
cohorts to instruct their men not to return the salute 
of the Jews, and if they uttered a word in disparage- 
ment of himself, to make use of their arms. The 
chief priests, meanwhile, having assembled the 
multitude in the temple, exhorted them to meet the 
advancing Romans and to prevent any irremediable 
disaster by giving a courteous reception to the 
cohorts. To this advice the factious party refused 
to listen, and the crowd, influenced by their memory 
of the fallen, inclined to the bolder policy. 

(4) Then it was that every priest and every minister 
of God, bearing in procession the holy vessels and 
wearing the robes in which they were wont to per- 
form their priestly offices, the harpers also and the 
cchoristers with their instruments, fell on their knees 
and earnestly implored the people to preserve for 
them these sacred ornaments, and not to provoke the 
Romans to pillage the treasures of the house of God. 
Even the chief priests might then have been seen 
heaping dust upon their heads, their breasts bared, 
their vestments rent. They appealed by name to 
each of the notables individually and to the people 
as a whole not, by offending in so trifling a matter, 
to deliver up their country to those who were eager 
to sack it. “‘ After all,’’ they asked, “‘ what would 
the troops profit by receiving a salute from the 
Jews? What reparation for past events would they 
themselves obtain by now refusing to go out? If, 
on the contrary, they welcomed these new-comers 
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émimtov® d€ Kal oTpariaTa maiovtes avédnv Tous 
carahapBavopevous Kat dua THs Belefa kadov 
pevnjs avewlouv To TAGos, Bralopevor mapeAbet 
Kal Kpathoar Tob Te lepod Kal THs “Avrwvas 
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1 guvevdacuovery PAL. 
2 Bekker: cuvémimrov Mss. 


2 Or ‘‘ New city,”’ the northernmost suburb, include 
within the unfinished wall of Agrippa I (B. v. 151 ff.). 
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with their customary courtesy, they would cut away 
from Florus all ground for hostilities and gain for 


themselves their country and freedom from further 


molestation. And then, above all, what utter feeble- 


ness it showed to be guided by a handful of rebels, 


when they ought instead with their numerous body 
to coerce even these malcontents to join in their 
own rational policy !"’ 

(5) By these remonstrances they succeeded in 
soothing the multitude, while they quelled the rebels 


partly by menaces, partly by appealing to their feel- 


ings of respect. Then, taking the lead, they ad- 


vanced in quiet and orderly fashion to meet the 
troops, and on the approach of the latter saluted 
them. The cohorts making no response, the rebels 


started clamouring against Florus. This was the 
given signal for falling upon the Jews. In an instant 
the troops were round them, striking out with their 
clubs, and on their taking flight the cavalry pursued 
and trampled them under their horses’ feet. Many 
fell beneath the blows of the Romans, a still larger 
number under the pressure of their own companions. 
Around the gates the crush was terrible; as each 
strove to pass in first, the flight of all was retarded, 
and dreadful was the fate of any who stumbled ; 

suffocated and mangled by the crowds that trod them 
down, they were obliterated and their bodies so dis- 
figured that their relatives could not recognize them 
to give them burial. The troops pushed in with the 
fugitives, mercilessly striking anyone who fell into 
their hands, and so thrust the crowd back through 
the quarter called Bezetha,* trying to force their way 
through and occupy the temple and the castle of 
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aodareias Kat Tod pydev vewTepicew vrocxope- 
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333. (xvi. 1) “Erépavy 5€ émiBodAnv® ta modAduw 
mropilopevos eméoteAXev Keotiw ‘lovdaiwy a7o- 


1 L Lat.: émiBovdjs the rest. 2 rns opuns P: om. Lat. 
3 ém:Bov\ny PAM and second hand of L. 


¢ i.e. the cohort which Florus himself had brought into 
the city (§ 296) and which had sacked the Upper Market. 
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Antonia. Florus, with the same object in view, led 
his men out from the court of the palace and struggled 
to reach the fortress. But he was foiled in this 
purpose ; for he found himself faced by the people, 
who turned upon him and checked his advance, while 
others, posting themselves along the roofs, kept the 
Romans under continuous fire. Overwhelmed by 
the missiles from above and incapable of cutting 
their way through the crowds that blocked the 
narrow alleys, the soldiers beat a retreat to their 
camp adjoining the palace. 

(6) Fearing, however, that Florus might return to The Jews 
the attack and capture the temple by way of the Sortieves 
fortress Antonia, the Jewish revolutionaries instantly *doining 
mounted the porticoes which connect the two build- 
ings and cut the communication. This manceuvre 
cooled the cupidity of Florus; for it was God’s 
treasures that he coveted and that had made him 
so eager to reach Antonia, and now that the porticoes 
were broken down, his ardour was checked ; he sent 
for the chief priests and the council, and told them 
that he intended to quit the city, but would leave Florus 
them whatever garrison they desired. In reply, they Svrussica 
undertook to maintain perfect order and to prevent 
any revolution, provided that he left them a single 
cohort, but not the one which had fought,? as the 
people bore it a grudge on account of what they 
had suffered from it. He, accordingly, changed the 
eohort, as they requested, and with the remainder 
of his forces returned to Caesarea. 

(xvi. 1) With a view to providing further ground Cestius 
for hostilities, Florus now sent a report to Cestius, Sues," 
investigat 


Florus leaves one of the two cohorts which had just arrived the positi 
from Caesarea. 
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avtov' €doxer Kéotiov peta otpatias avaPatveww 
7) TiwpHaoLEevov THY amoaTac, El yéyovev, 7 
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335 T@v “lovdatwy morwds avayyeAodbyvTa. méumer 37° 
Twa Tay xtAapywy NeamoAtravov,* 6s azo Tis 
"AdeEavdpetas vmoazpepovTe mepitvywy “Aypinia 
tw Pactret Kata ‘ldpveray tov te méeuavta Kat 
Tas aitias ednAwcer. 
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tois Suvatois Kat 7 BovdAn maphy deEcoupevy tor 
Bacittéa. peta € THY eis exeivoy Gepameiav az: 
woupovTo Tas €av7m@v avudopas Kat 7Hv DAupor 

337 dueENecav wuoTnTa. mpos nv yyavaKTer uel 
"Aypimzas, atpatrnyika@s d€ THY Opyny eis ov: 
nréet “lovdaious petéehepev, Tavewovv avta@y Bou 
Adpevos 7a Ppovypata Kal 7M pH OoKety adiKw: 

338 Tu maGeivy THS auvvns amOTpéeTWY. OL eV OUY, w 


1 LC: atrdéyv the rest: om. Lat. 
2 P: +7.wa the rest. 
3 Cardwell: 6é or odv 67 Mss. 
‘ Neowo\:ravov here and below VRC (as in Vita 121). 
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falsely accusing the Jews of revolt, representing them 
as the aggressors in the recent fighting, and charging 
them with crimes of which in fact they were the 
sufferers. However, the magistrates of Jerusalem, 
on their side, did not remain silent : they, too, wrote 
to Cestius, as did also Bernice, on the subject of the 
iniquities perpetrated upon the city by Florus. 
Cestius, having read the dispatches from both parties, 
took counsel with his officers. They were of opinion 
that Cestius should go up in person to Jerusalem 
with an army, either to punish the authors of the 
revolt, if it was a fact, or to confirm the Jews in their 
allegiance, if they still remained loyal to Rome. The 
governor, however, decided first to send one of his 
colleagues to investigate the position of affairs and 
to present a faithful report to him of the temper of 
the Jews. He accordingly dispatched the tribune 
Neapolitanus, who fell in at Jamnia? with king Agrippa 
Agrippa as he was returning from Alexandria, and june 
nformed him who it was that had sent him on this 
nission and what was its object. 

(2) To Jamnia also came the chief priests of the inquiry ot 
Jews, the leading citizens and the council, to welcome AP)! 
the king. After paying homage to him, they pro- Jerusalem 
seeded to deplore the calamities which had befallen 
chem and to recount the brutalities of Florus. 
Agrippa was indignant at their narrative, but diplo- 
natically turned his resentment upon the Jews whom 
at heart he pitied, wishing to humiliate their pride 
ind, by appearing to disbelieve that they had 
geen at all ill-treated, to divert them from revenge. 


@ Jamnia (Yebnah) in Philistia not being on the direct 
-oute to Jerusalem from Caesarea (or Antioch), it is supposed 
chat Neapolitanus went out of his way to meet Agrippa. 
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* The pool of Siloam at the south-east extremity of the 


City. 
> i.e. without passing the stone balustrade or parapet 
(Spvgaxros, soreg), which separated the outer from the inner 
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They indeed, being men of position, and as owners. 


of property desirous of peace, understood the 
benevolent intention of the king’s reprimand. But 
the people of Jerusalem also came out to a distance 
of sixty furlongs from the city to welcome Agrippa 
and Neapolitanus ; the widows of the slain ran on in 
advance uttering piercing cries, and to their shrieks 
the people responded with lamentations, entreating 
Agrippa to succour them, and loudly declaiming to 
Neapolitanus all that they had suffered from Florus. 
When they entered the city the Jews showed them 
the agora a scene of desolation, and the houses 
‘plundered. Then, through the agency of Agrippa, 
they induced Neapolitanus to make the tour of the 
city as far as Siloam,® with a single attendant, in 
order to assure himself that the Jews were duly 
subordinate to all the Roman officials, Florus alone 
excepted, whom they hated for the excessive cruelty 
_with which he had treated them. Having traversed 
the city and satisfied himself as to the amenable 
temper of the inhabitants, Neapolitanus went up to 
the Temple. Here he called the multitude together, 
highly commended them for their loyalty to the 
Romans and earnestly exhorted them to keep the 
peace; then, after paying his devotions to the 
sanctuary of God from the permitted area,? he 
returned to Cestius. 

(3) The Jewish populace now turning to the king 
and the chief priests pressed them to send an embassy 
to Nero to denounce Florus, and not to remain silent 
after so frightful a massacre, thereby leaving the 
Jews under the suspicion of revolt ; as they would be 


court, entry to the latter being forbidden to Gentiles under 
pain of death (B. v. 193 f.). 
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1 droxwAver PAM: 2 C: ore the rest. 

¢ The meaning of mpos 76 mépay THs dvw modews is un- 
certain; Reinach renders ‘“‘et sa facade regardait les 
terrains qui font vis-a-vis 4 la ville haute.” 

> The Xystus, perhaps the gymnasium originally built by 
Jason (2 Macc. iv. 9), was a place of exercise, apparently 
mainly open to the air, with ‘* polished ” flag-stones from 
which it took its name. Its exact position is uncertain: 
it seems to have lain on the lower slopes of the western hill 
(the upper city) above the Tyropoeon valley, which separated 
the west and the east hills, or (G. A. Smith) in the valley 


itself. The palace of the Hasmonaeans was to the west of it, 
higher up the western hill; in this palace Agrippa J had 
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regarded as having commenced hostilities, unless 
prompt measures were taken to denounce the real 
aggressor. It was clear that they did not intend to 
submit quietly to any opposition to the proposed 
embassy. Agrippa saw how odious would be the 
task of electing a body to accuse Florus, but realized 
also the danger, even to himself, of letting the flames 
now smouldering in Jewish breasts break out into 
war. He, accordingly, summoned the people to the 
Xystus and placed his sister Bernice in a commanding 
position on the roof of the palace of the Hasmonaeans, 
which stood above the Xystus on the opposite side 
of the upper town 7; the Xystus was connected with 
the Temple by a bridge.2 Agrippa then delivered 
the following speech ¢ :— 

(4) “ Had I found you all bent on war with the Speech of 
Romans, instead of seeing that the most honest and g@Ph. f 
single-minded members of the community are deter- Jews from 
mined to preserve the peace, I should not have ~ 
presented myself before you, nor ventured to offer 
advice ; for any speech in support of the right policy 
s thrown away when the audience unanimously 
‘favours the worse. But seeing that the stimulus to 
war is for some of you mere youthfulness which lacks 
2xperience of its horrors, for others an unreflecting 
1ope of regaining independence, for yet others 


constructed an apartment which commanded a view of the 
nterior of the Temple (A. xx. 189 f.). 

¢ On the accuracy of the information given in the following 
speech, and apparently derived from some official source, 
nonographs have been written by Friedlander, De fonte quo 
Josephus, B.J. ii. 16. 4, usus sit (KOnigsberg, 1873), and 
Domaszewski, ** Die Dislokation des rémischen Heeres im 
Jahre 66 n. Chr.” (Rheinisches Museum, 1892, pp. 207-218). 
| owe these references to Drs. Th. Reinach and E. Schiirer. 


VOL. II Q2 457 


JOSEPHUS 


4 . A \ ~ 3 , ba) 
Tis mapoglvet Kal TO Tapa TMV acbeveotepwv, eav 
TA mpaypata avyxvby, Képdos, Omws avrol TE 
/ , \ \ ~ + ee 
owohpovicbevtes pretaBdAwvrat Kal pr THs eviwv 
/ e 3 . , Sune 
KakoBovAias ot ayalol maparoAavawaw, wybyv 
deity eml TO alto madvTas buds avvayaywr etmeiv 
“a a 4 
347 a vouilw ouuddpew. OopuBiyjon S€ por pnoeis, 
3 ~ 
Eav [L7) TA TPOS HOOVAV aKOUN* Tots ev yap av7n- 
K€GTWS ETL THY GTOGTAGW WPUNLEVoLS EVEOTL Kal 
\ \ 3 A / 3 \ ~ 3 ADS 
[ETA THY EnV Tapaivecw Tatra dpovetv, eyou de 
/ \ A \ 3 , 3 , ¢ U 
duamimrer Kal mpos Tovs akovew efédovTas 6 Adyos, 
oA A \ é ¢ / , > \ 
348 €av pi) Tapa TwavTwy Hovyia yevyTat. oda pev 
> a A A b] ~ b] , Ld \ 
otv ott 7oAXot Tas €x THY emiTpOTmwWY LPpeLs Kat 
AS ae b ‘ 3 , a > A 
7a THs eEAevDEpias eyKwWpta Tpaywootoaw, eyw 
\ \ 2 Ul f wv / 3 al 
de mpw e€eralew tives Ovtes Tiow emuxepetre 
a ~ , A A ~ 
ToAcpnetv, mpa@rov dialevEw THY oupmAoKny ToY 
/ 3 A A 3 , AY 3 ~ 
349 mpopacewv. et pwev yap dpvveabe TOUS GoLKOUVTAS, 
s / ‘ 3 / 3 \ \ e 
Tt cepvlvere thy éAevdepiav; ei d€ To dovdAevew 
3 , € A A A N ¢ é € 
adopntov wyeiabe, mEepican) mpos Tovds Nyepwovas 7 
pews’ Kal yap eKeivwy petpialovTwy alaypov 
350 duotws TO douAevew. aKoTeiTe 5€ Kal Kal’ Exa- 
” a“ ~ 
OTOV TOUTWY WS EOTW pLLKpa TOD TOAELElY 7) UTO- 
Beas, Kal 7pM7a ye Ta THY emITPOTWY eyKANLATG. 
/ Ul 3 3 f 4 A 3 f 
Gepavevew yap, odK epebilew xpi Tas e€ovaias: 
aa \ a a ¢ , \ > 
351 orav b€ THY piKp@v ayapTnuaTwy Tods e€ovet- 
~ > ~ 
dtgpovs mowjobe preyddAous, Kal’ éavt@v Tovs 
458 


JEWISH WAR, II. 346-351 


perhaps avarice and the prospect of enriching them- 
selves at the expense of the weak in the event of a 
general convulsion, I, in order to bring these mis- 
guided persons to reason and a better frame of mind, 
and to prevent virtuous citizens from reaping the 
consequences of the errors of a few, have thought it 
my duty to call you all together and to tell you what 
I conceive to be to your interest. If my remarks are 
not to the liking of any of my audience, pray let him 
not create a disturbance. For those who have irre- 
vocably determined to rebel will still be at liberty, 
after my exhortation, to retain their sentiments 5 
but my words will be lost even upon those who are 
anxious to hear them, unless you all give me a quiet 
hearing. 

“ Now, I know that there are many who wax 
eloquent on the insolence of the procurators and 
pronounce pompous panegyrics on liberty ; but, for 
my part, before examining who you are and who are 
this people whom you are undertaking to fight, I 
would first consider apart two distinct pretexts for 
hostilities which have been confused. For, if your 
object is to have your revenge for injustice, what 
good is it to extol liberty? If, on the other hand, 
it is servitude which you find intolerable, to complain 
of your rulers is superfluous; were they the most 
considerate of men, servitude would be equally 
disgraceful. 


Your 
motives fe 
war are 
mixed. 


“Consider then these arguments apart and how (i) Your 


weak, on either ground, are your reasons for going to 


accusatiol 
against 


war; and first the charges against the procurators. individua 


Roman pr 


rhe powers that be should be conciliated by flattery, curators 


10t irritated; when you indulge in exaggerated 


not justif 
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“eproaches for minor errors, you only injure your- Rome. 
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1 Cebet (cf. 8.9. Bo ir eae) : aipetae Mss. 
2 om. PAL. 3 névee PAL. 
4 +rhv apxny MVRC. 5 UuéTepor AL Lat. 


¢ Or ‘*turns the wrongdoer aside.” 
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selves by your denunciation of those whom you 
incriminate ; instead of maltreating you, as before, 
in secret and with a sense of shame, they will now 
despoil you openly. There is nothing to check 
blows like submission, and the resignation of the 
wronged victim puts the wrongdoer to confusion.* 
Granted that the Roman ministers are intolerably 
harsh, it does not follow that all the Romans are 
unjust to you any more than Caesar ; yet it is against 
them, against him, that you are going to war. It is 
not by their orders that an oppressive governor 
comes from them to us, and they cannot see in the 
west their officers in the east; it is not easy even 
promptly to hear yonder the news from these parts. 
How absurd it were, because of one man to make war 
on a whole people, for trifling grievances to take arms 
against so mighty a power, which does not even 
know the nature of our complaints! The wrongs 
which we lay to their charge may be speedily rectified ; 
for the same procurator will not remain for ever, and 
it is probable that the successors of this one will show 
greater moderation on taking office. But war once 
set on foot cannot be lightly either broken off or 
carried through without risk of disaster. 

‘“ Passing to your present passion for liberty, I say 
that it comes too late. The time is past when you 
ought to have striven never to lose it. For servitude 
is a painful experience and a struggle to avoid it once 
for allis just ; but the man who having once accepted 
the yoke then tries to cast it off is a contumacious 
slave, not a lover of liberty. There was, to be sure, 
a time when you should have strained every nerve to 
keep out the Romans; that was when Pompey 
invaded this country. But our forefathers and their 
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Makedoves eve davtalopevo. Didiaamov Kal tHv 
ovwv ’AXeEavdpw mapacmetpovoay’ adtois THY THS 
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1 Dindorf’s conjecture mapacraipoveay is unnecessary ; 
the noun 7iéxyv must be understood, but need not be 
inserted, as it is by Destinon. 


Alluding to the canal of Athos and the bridge across the 
geeeea. 
> His campaigns in Asia against Tissaphernes and Phar- 
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kings, though in wealth and in vigour of body and 
soul far your superiors, yet failed to withstand a 
small fraction of the Roman army ; and will you, to 
whom thraldom is hereditary, you who in resources 
fall so far short of those who first tendered their 
submission, will you, I say, defy the whole Roman 
empire ? 

“ Look at the Athenians, the men who, to maintain Many er 
the liberty of Greece, once consigned their city to <{ates he 
the flames; the men before whose pursuit the Rome: 
haughty Xerxes, who navigated the land and trod ® 4‘ 
the sea,* Xerxes for whom the deep was too narrow 
and whose army overflowed Europe, fled like a 
fugitive slave on a single galley ; the men who, off 
the coast of little Salamis, broke the immense might 
of Asia. Those men today are the servants of the 
Romans and the city that was queen of Greece is 
governed by orders from Italy. Look at the Lace- (0) spar 
daemonians: after Thermopylae and Plataea, after 
Agesilaus the explorer of Asia,’ they are content to 
serve the same masters. Look at the Macedonians, (c) Mace 
who still cherish Philip in their imagination, still have 
before their eyes the vision of her ° who with Alex- 
ander scattered broadcast for them the seeds of the 
empire of the world; yet they submit to endure 
such a reversal of fate and bow before those to whom 
Fortune has transferred her favours. Myriads of 
other nations, swelling with greater pride in the 
assertion of their liberty, have yielded. And will 
you alone disdain to serve those to whom the universe 
is subject ? 


nabazus in 396-394 B.c. were cut short by his recall to war 
at home. 
¢ The goddess Fortune. 
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Otkoupevny €aTe TavTwY; Tl TO TeTTOLMOs Dyas 
~ ‘ € ? A 
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épet Tis. mOaw uaddov “EAAnow, ot sav bd’ HAtw 
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s tA a e U e Ul es 
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366 opetAov7es eAevbepias av7imoretofar. ti 8 at 


1 juérepa MLC Lat. 2 Niese, Destinon : 6\os Mss. 
> rpovxovres evyeveia P: mpovxew evyeveia doxotvres xai bvres 
A: rpovxew evyeveia (Or ety. tpovx.) doxodvres the rest. 


° The Danube. ’ Greek ‘*Gadeira”; Cadiz. 
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“What are the troops, what is the armour, on 
which you rely? Where is your fleet to sweep the 
Roman seas? Where is your treasury to meet the 
cost of your campaigns? Do you really suppose that 
you are going to war with Egyptians or Arabs ? Will 
you shut your eyes to the might of the Roman empire 
and refuse to take the measure of your own weakness ? 
Have not our forces been constantly defeated even 
by the neighbouring nations, while theirs have never 
met with a reverse throughout the whole known 
world? Nay, even that world has not sufficed for 
their ambition. For, not content with having for their 
frontiers on the east the Euphrates, on the north 
the Ister,* on the south Libya explored into desert 
regions, on the west Gades,® they have sought a new 
world beyond the ocean and carried their arms as 
far as the Britons, previously unknown to history. 
I ask you, then, are you wealthier than the Gauls, 
stronger than the Germans, more intelligent than 
the Greeks, more numerous than all the peoples of 
the world? What is it which inspires you with 
confidence to defy the Romans ? 

“ “Tt is hard to serve,’ you will tell me. How 
much harder for Greeks who, though noblest of all 
races under the sun and occupants of so vast a 


Contrast 
your lack 
resources 
with the 
might of t 
Roman 
Empire. 


Other 


nations 


besides 
Greece an 
Macedon 


territory, are yet subservient to six rods of a Roman have bow. 


magistrate®! A like number suffices to curb the 
Macedonians,? who with better right than you might 
claim their liberty. And then the five hundred cities 


¢ The lictor’s fasces. Achaea, since 27 B.c. (except under 
Tiberius, when it was an imperial province. and for a short 
period under Nero, when Greece was proclaimed free) was a 
senatorial province governed by a proconsul of praetorian 
rank, who was attended by six lictors. 

¢ Another senatorial province. 
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govrTas' avaKkom7Tovoay, ov dtaxtAtors ‘Papatwy 
izakovovaw dpoupois; ot 8 ano Tovtwv *lAAupiot 
Ul 
THv expt AaApartias azoteuvopevny “latpw Kar- 
otkodvtes, oD dvalv povors Taypacw vU7etKovaw, 
ic ‘ a e 
pel’ dv adroit tas Aaxdy avaxoztovow oppas ; 
A 
ot b€ tocavTaKis mpos eAevbepiavy avayaitioaytes 
/ ‘ 
Aadwarat Kat mpos povov det yetpwlévtes TO 
1 PL: émiorparevovras or -evcavras the rest. 


* The number agrees with that named by Philostratus 
(Lives of Sophists, ii. 1.4): the geographer Ptolemy reckons 
only 140 (Reinach). Asia was senatorial with a governor of 
consular rank. 

> The Colchians, of whom the Heniochi were a tribe, were 
settled on the east and south-east of the Black Sea. 

¢ Inhabiting the Tauric Chersonese, the modern Crimea. 

4 The sea of Azov. 


466 


JEWISH WAR, II. 366-370 


of Asia®; do they not, without a garrison, bow (@) Asia, 
before a single governor and the consular fasces ? 
Need I speak of the Heniochi. the Colchians,? 
the race of the Taurians,° the people of the Bos- 
phorus, the nations bordering on the Euxine and 
Lake Maeotis?? These peoples, who formerly 
recognized no master, not even one from their own 
ranks, are now in subjection to three thousand 
soldiers, while forty battle-ships bring peace to that 
once unnavigated and savage sea.¢ What strong 
claims to liberty might be advanced by Bithynia, 
Cappadocia, the Pamphylian nation, Lycians and 
Cilicians ? Yet they pay their tribute without resort 
to arms. Then, what of the Thracians, who are (@) Thrac 
spread over a country five days’ march in breadth 
and seven in length, a country more rugged and far 
stronger than your own, the rigour of whose icy 
climate repels an invader: do they not obey the 
orders of two thousand Roman guards?’ The 
Illyrians, their neighbours, who inhabit the region (/) Myr 
extending from Dalmatia to the frontier of the Ister, 
are they not kept in check by no more than two 
legions,” with whom they themselves unite to repel 
the incursions of the Dacians? The Dalmatians, (g)Dalma 
too, who have so often reared their heads * for liberty, 


_ ¢ The numbers of troops and ships here mentioned cannot 
be checked ; the military occupation of these districts appears 
to date from the annexation of the kingdom of Pontus on 
the deposition of Polemon Il ¢: AcD.63. 

? Or perhaps ** without constraint of arms ” (Reinach). 

® Detached from the two legions stationed in Moesia ; 
Thrace, after several risings, was finally converted into a 
Roman province in 46 a.p. 

» The two legions of Moesia (not Illyria) are intended: 
viz. VITI Augusta and VII Claudia (Tac. Hist. ti. 85). 

* Greek ‘* manes.” 
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mAnOvov7es Ebveow, Tas b€ 7HYyads, WS aV TIS El7TTOL, 
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avexovTat Paopatwy 7 mpocodos OVTES Kal Taplevo- 
jLevot Top: avT@v ig olkelay evdayoviav. Kal 
700d” UTopevovow od dia dpovnpatwy padaxtay, 
ovde Ou dyévevav, ol ye OunveyKav dySonKovTa € ern) 
7 0Aepov viep 7s eAevdepias, aAAa peTa THs 
Ouvduews ‘Pwpaiwy Kat Thy TUXNY Kata Aayertes, 
7Tis avtois Katop$ot mAetova tHv Om7AwV. Tot- 
yapovv wo xAlols Kal dtaKogtots o7paTiwTats 

, 2 7 a , ” ’ 
dovAevovaw, wv oAtyou Seiv mAEtous Exovar TOAELS 
ovoe “IBnpow o yewpyovpevos ypuaos ets Tov U7meEF 
7Hs €Aevbepias e€npKecey moAEpov, ovde TO TO- 

~ 3 , ¢ f ~ \ ‘ ¢ 
govrov azo ‘Pwyatwy ys Kat Gadacons diaornpa 


1 Text emended by Niese: zpos 76 pdvov dei xeup. 7dr 
oud, MSS. 


: al 

2 duguais MVRC. 
¢ Apparently XI Claudia (cf. Tac. Hist. iii. 50). a 
> 400 according to Appian, Celt. i. 2, 300 according tcf ' 
Plutarch, Caes. 15; the ‘nations’ intended are the pagi o J 
th 


‘ cantons,”’ a subdivision of the civitates (Reinach). 
‘ From the campaign of M. Fulvius Flaccus (125 s.c.) 
which led to the foundation of the Provincia Narbonensis 
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whose constant defeats have only led them to muster 
their forces for a fresh revolt, do they not now live 
in peace under a single Roman legion @? 

“ But if there is one people above all others which q@) cau 
should be tempted by its grand opportunities to raise 
the standard of revolt, it is surely the Gauls with their 
magnificent natural ramparts, on the east the Alps, 
on the north the river Rhine, on the south the chain 
of the Pyrenees, on the west the ocean. But, though 
encompassed by such formidable barriers, though 
swarming with a population of three hundred and 
five nations,’ possessing, so to say, in their native 
soil the springs of prosperity and irrigating well-nigh 

_ the whole world with the overflow of their products, 
the Gauls are yet content to be treated as a source 
of revenue to the Romans and to have their own 
prosperous fortune meted out to them at their hands. 
And this they tolerate, not from any lack of spirit or 
_ because they are an ignoble race, they who for full 
eighty years fought for their independence, but 
because they are overawed at once by the power of 
Rome and by her fortune, which brings her more 
triumphs even than her arms. That is why they 
submit to the orders of twelve hundred soldiers,¢ 
they who have cities enough almost to outmatch that 
number.@ Then the Iberians—neither the gold () spait 
which their soil produces, nor the vast extent of land 
and sea which separates them from the Romans, nor 


np to the end of Caesar’s campaigns was a period of about 

seventy-five years. 
|! 4 Two cohortes urbanae established at Lyons, one of which 
(the eighteenth) is mentioned in ‘Tac. Hist. i. 64, and the 
other (the seventeenth) in an inscription, Mommsen, Hermes, 

xvi. 645 (Reinach). 
¢ “ More than 800 cities” (App. Celé. i. 23 Plut. Caes. 15), 
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¢ VI Victrix, the legion which proclaimed Galba emperor 
(Tac. Hist. v. 16; Suet. Galba, 10). 

® Four in Upper, four in Lower Germany. In a.p. 69 
(when the upper army numbered only three) the seven 
legions were IV, XXI, XXII; 1, V, XV, XVI. The eighth 
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the tribes of the Lusitanians and Cantabrians with 
their fever for war, nor the neighbouring ocean, the 
ebb and flow of whose tides terrifies the very in- 
habitants, none of these sufficed in their struggle for 
independence ; no, the Romans carrying their arms 
beyond the Pillars of Hercules, traversing through 
clouds the mountains of the Pyrenees, have reduced 
even them to servitude; to guard this nation of 
fighters, so stubborn, so remote, a single legion now 
suffices. Which of you has not heard tell of the 


their stalwart and burly figures, for the Romans have 
| captives from that nation everywhere. This people 
occupies an immense country, their hearts are even 
greater than their stature, their souls disdainful of 
death, their rage fiercer than that of the most savage 
of beasts; yet the Rhine sets a bound to their im- 
petuosity and, tamed by eight Roman legions,’ the 
captured are reduced to slavery, while the rest of the 
nation has found safety in flight. Again, consider 
what a wall of defence had the Britons, you who put 
your trust in the walls of Jerusalem: the ocean 
‘surrounds them, they inhabit an island no less in 
extent than the part of the world in which we live ; ¢ 


yet the Romans crossed the sea and enslaved them, 
and four legions 4 now secure that vast island. But 


in 4.D. 66 is thought to have been X Gemina. Mommsen, 
Provinces, i. 118 f., 132, Domaszewski, op. cit. (§ 344 note). 

_ ¢ 4.e. Palestine. Or possibly * the whole of our inhabited 
continent’; for before Agricola’s campaign of a.p. 84 the 
Romans had a very imperfect conception of the size of 
Britain (Merivale, Romans under Empire, vii. 90). 

| 411. Augusta, IX Hispana, XIV Gemina Martia Victrix 
(recalled in 68), XX Valeria Victrix. Domaszewski, op. cit., 
ef. Mommsen, Provinces, i. 174, note 4. 
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1 om. PAL. 


¢ Reinach instances Tiridates I (king of Armenia and 
brother of the king of Parthia), who in a.p. 63 did homage to 
Nero and left his daughter in Rome as a hostage (Tac. Ann. 
mv. 29 f.). 
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why enlarge, when the Parthians themselves, that ( Parth 
race of finest warriors, lords of so many nations, 
provided with so vast an army, send hostages to the 
Romans, and the nobility of the east may be seen in 
Italy, under the pretext of peace, bending to the 
yoke ° 4 

«Thus, when almost every nation under the sun (n) 
does homage to the Roman arms, are you alone to (arthase 
defy them, regardless of the fate of the Carthaginians, and the 
who, for all their pride in the great Hannibal and in {pe 
the nobility of their Phoenician descent, fell beneath 
the hand of Scipio? Neither Cyrenians, of Spartan 
breed, nor Marmaridae, that race that stretches to 
the regions of drought, nor Syrtes, whose very name 
strikes terror, Nasamons, Maurians, Numidians in 
their countless hosts, none have checked the valour 
of Rome. This third part of the inhabited world,® 
the mere enumeration of whose nations is no easy 
cask, bounded by the Atlantic ocean and the pillars 
of Hercules, and supporting right up to the Red Sea 
“thiopians innumerable, they have subdued it all; 
ind these peoples, besides their annual produce, 
vhich feeds for eight months of the year the populace 
of Rome, over and above this pay tribute of all kinds 
ind ungrudgingly devote their contributions ° to the 
ervice of the empire, far from seeing, as do you, an 
yutrage in the orders which they receive, although 
/}ut one legion? is quartered among them. 
‘“¢ But why seek so far afield for proofs of the power (») Egyp 


~ and Alex. 
if Rome, when I can find them at your very door, in gnaria. 


> Africa. 

¢ elagopa in Attic Greek is a sort of super-tax. 

¢ III Augusta, stationed in the senatorial or western 
‘ortion of the province of Africa. 
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1 6uopos VC Lat. 2 suvecapopas P. 
3 Niese from Lat.: mpocautvev or éraptvew MSs. 


? Diodorus Siculus, writing some seventy years earlier 
gives the population of Egypt as seven millions (i. 31 
Reinach), that of Alexandria as 300, 000 (xvii. 52). 

» Or, perhaps, ‘*‘ a centre for revolt.” 

¢ ** Seven or eight,”’ Strabo xvii. 1. 8 (Reinach); Strab« 
agrees with Josephus as to the length. 
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Egypt? This country, which extends as far as 
Ethiopia and Arabia Felix, which is the port for 
India, which has a population of seven million five 
hundred thousand souls,* exclusive of the inhabitants 
of Alexandria, as may be estimated from the poll- 
tax returns, this country, I say, does not disdain to 
submit to Roman domination; and yet what an 
incentive to revolt ® she has in Alexandria, so popu- 
lous, so wealthy, so vast! The length of that city 
is thirty furlongs, its breadth not less than ten °¢; 
the tribute which she yields to Rome in one month 
surpasses that which you pay in a year; besides 
money she sends corn to feed Rome for four months ;4 
she is protected on all sides by trackless deserts, by 
seas without ports, by rivers or lagoons. Yet none 
of these assets proved a match for the fortune of 
Rome, and two legions ° stationed in the city curb 
this far-reaching Egypt and the proud nobility of 
Macedon. 


“What allies then do you expect for this war ? You cann 


Will you recruit them from the uninhabited wilds: 


> expect ait 


For in the habitable world all are Romans—unless, beyond tt 


maybe, the hopes of some of you soar beyond the 
Euphrates and you count on obtaining aid from your 
kinsmen in Adiabene’ But they will not, for any 


¢ The corn for the capital for the other eight months of the 
year being furnished by Africa (§ 383). 

* These in a.p. 69 were III and XXII (Tac. Hist. v. 1); 
/under Augustus there had been a third legion, Mommsen, 
| Provinces. ii. 273. 

_ /¢ Cf. B.i. 5 for these expectations. ‘ Proselytes”” would 

have been a more correct term than “‘kinsmen’”’; the 
dynasty of Adiabene, a region east of the Tigris on the 
Parthian frontier, had under Claudius been converted to 

| Judaism (4. xx. 17 ff.). Some members of the royal family 
fought on the side of the Jews (B. ii. 520, vi. 356). 
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“ChB. We GO. xiv. 63 ff. 
476 


JEWISH WAR, II. 389-395 


frivolous pretext, let themselves be embroiled in so 
serious a war, and, if they did contemplate such folly, 
the Parthian would not permit it ; for he is careful 
to maintain the truce with the Romans, and would 
regard it as a violation of the treaty if any of his 
tributaries were to march against them. 

‘The only refuge, then, left to you is divine assist- 
ance. But even this is ranged on the side of the Bel dhe 
Romans, for, without God’s aid, so vast an empire on the si 
could never have been built up. Consider, too, the eirome. 
difficulty of preserving your religious rules from con- 
tamination, even were you engaging a less formidable ae 
foe; and how, if compelled to transgress the very will ham 
principles on which you chiefly build your hopes of 7°" '" “ 
God’s assistance, you will alienate Him from you. 
If you observe your sabbath customs and refuse to 
take any action on that day, you will undoubtedly be 
easily defeated, as were your forefathers by Pompey, 
who pressed the siege most vigorously on the days 
when the besieged remained inactive ;% if, on the 
contrary, you transgress the law of your ancestors, 
I fail to see what further object you will have for 
hostilities, since your one aim is to preserve inviolate 
all the institutions of your fathers. How could you 
invoke the aid of the Deity, after deliberately 


omitting to pay Him the service which you owe Him ? 


«¢ All who embark on war do so in reliance on the 
support either of God or man ; but when, in all ean nat 
probability, no assistance from either quarter is abo Ie 
forthcoming, then the aggressor goes with his eyes time. 
open tocertainruin. What is there, then, to prevent 
you from dispatching with your own hands your 
children and wives and from consigning this sur- 
passingly beautiful home of yours to the flames? 
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3y such an act of madness you would at least spare 

rourselves the ignominy of defeat. It were well, 

ny friends, it were well, while the vessel is still in 

ort, to foresee the coming storm, and not to put 

ut into the midst of the hurricane to meet your 

loom.? For to the victims of unforeseen disaster there 

s left at least the meed of pity ; but he who rushes 

o manifest destruction incurs opprobrium to boot. 
«There may be some who imagine that the war will Do not too 

ye fought under special terms, and that the Romans, Sean 

vhen victorious, will treat you with consideration ; your race, 

ym the contrary, to make you an example to the rest a ous 

f the nations, they will burn the holy city to the Temple. 

sround and exterminate your race. Even the sur- 

rivors will find no place of refuge, since all the peoples 

f the earth either have, or dread the thought of 

taving, the Romans for their masters. The peril, 

noreover, threatens not only us Jews here, but also 

jl who inhabit foreign cities; for there is not a 

reople in the world which does not contain a portion 

f our race. All these, if you go to war, will be 

ntchered by your adversaries, and through the folly 

f a handful of men every city will be drenched with 

ewish blood. Such massacre would be excusable; but, 

should it not take place, think what a crime it were 

o take up arms against such humane opponents! 

‘ake pity, then, if not on your children and your 

tives, at least on your mother city and its sacred 

recincts. Spare the temple and preserve for your- 

elves the sanctuary with its holy places*®; for the 

vomans, once masters of these, will refrain their 


| * Or, with the other reading, ‘‘ put out from harbour into 
1e midst of the hurricane.” 


| Cf. Ap. ii. 282. ¢ Or “‘ treasures.” 
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1 ras PAL (ef. Lat. Antonianas). 
* Dindorf: arecxevacacde or the like mss. 
8M: wéupy the rest. 
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hands no more, seeing that their forbearance in the 
past met only with ingratitude. As for me, I call 
your sanctuary and God's holy angels and our 
common country to witness, that L have kept back 
nothing which could conduce to your preservation ; 
as for you, if you decide aright, you will enjoy with 
ine the blessings of peace, but, if you let yourselves 
be carried away by your passion, you will face, 
without me, this tremendous peril.” 

(5) Having spoken thus, he burst into tears, as Agrippa’ 
did also his sister ; and his emotion much restrained as 
the passion of his hearers. Still they began to tributea 
cry out that they were not taking up arms against ae 
the Romans, but against Florus, because of all 
the wrong that he had done them. ‘To this king 
Agrippa replied : * But your actions are already acts 
of war against Rome: you have not paid your tribute 
to Caesar. and you have cut down the porticoes 
communicating with Antonia If you wish to clear 
yourselves of the charge of insurrection, re-establish 
the porticoes and pay the tax; for assuredly the 
fortress does not belong to Florus, and it is not Florus 
to whom your money will go.” 

(xvii. 1) Acting on this advice, the people went up 
to the temple, with the king and Bernice, and began 
the reconstruction of the porticoes, while the magis- 
trates and the members of the council dispersed to the 
various villages and levied the tribute. ‘The arrears, 
| amounting to forty talents, were rapidly collected. 

Thus for the moment Agrippa dispelled the menace of 
| war. Subsequently, he endeavoured to induce the 
people to submit to the orders of Florus until a 
successor was sent by Caesar to replace him. But 
this exasperated the Jews, who heaped abuse upon 
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1 rporemn\dxigrac PA. 2 om. «cai VRC. 


¢ As opposed to the tribute already collected from Jeru- 
salem and the environs (§ 4035). 

’ Close to the Dead sea, more than half-way down the 
west coast, modern Sebbeh. 

¢ i.e. ‘captain of the Temple” (Acts iv. 1, etc.), or Sagan, 
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the king and formally proclaimed his banishment Agrippa 
from the city ; some of the insurgents even ventured algae 
to throw stones at him. The king, seeing that the °'y- 
passions of the revolutionaries were now beyond 
contro]. and indignant at the insults which he had 
received, sent the magistrates and principal citizens 

to Florus at Caesarea, in order that he might appoint 

some of their number to collect the tribute in the 
country ¢@: he then withdrew to his own dominions. 

(2) And now some of the most ardent promoters Capture of 
of hostilities banded together and made an assault ji’S*4* > 
on a fortress called Masada®; and having gained insurgents 
possession of it by stratagem, they slew the Roman ee 
guards and puta garrison of their own in their place. 
Another incident occurred at the same time in the Cessation. 
Temple. Eleazar, son of Ananias the high-priest, a ed 
very daring youth, then holding the position of 
2»aptain,© persuaded those who officiated in the Temple 
services to accept no gift or sacrifice from a foreigner. 

[his action laid the foundation of the war with the 
Romans; for the sacrifices offered on behalf of that 
qation and the emperor were in consequence re- 
ected.“ The chief priests and the notables earnestly 
Jesought them not to abandon the customary offering 
‘or their rulers, but the priests remained obdurate. 
Their numbers gave them great confidence, supported 
is they were by the stalwarts of the revolutionary 


| 
in official who in the hierarchy ranked next to the high 
yriest. 

_ 4 These sacrifices, offered twice daily (B. ii. 197), were 
nstituted by Augustus and consisted of two lambs and a 
mull (Philo, Leg. ad Caium, 157, 317 Cohn). The expense, 
iccording to Philo, was borne by the Emperor (€« rév idiwy 
rpocddwv), according to Josephus (Ap. ii. 77) by the Jewish 
iation. 
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1 ote VRC. Pe ass. 2 om. PAMLE, 


® The gate of Corinthian bronze (B. v. 201), probably oi 
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party ; but they relied above all on the authority of 
the captain Eleazar 

(3) Thereupon the principal citizens assembled Expostuis 
with the chief priests and the most notable Pharisees $00, of 
to deliberate on the position of affairs, now that lineny MS 
were faced with what seemed irreparable disaster. 
Deciding to try the effect of an appeal to the revolu- 
tionaries, they called the people together before the 
bronze gate—that of the inner Temple facing east- 
ward. They began by expressing the keenest 
indignation at the audacity of this revolt and at their 
country being thus threatened with so serious a war. 
They then proceeded to expose the absurdity of the 
alleged pretext. Their forefathers, they said, had 
adorned the sanctuary mainly at the expense of 
aliens and had always accepted the gifts of foreign 
nations ; not only had they never taken the sacri- 
legious step of forbidding anyone to offer sacrifice, 
but they had set up around the Temple the dedicatory 
offerings which were still to be seen and had remained 
there for so long a time. But now here were these 
men, who were provoking the arms of the Romans 
and courting a war with them, introducing a strange 
innovation into their religion, and, besides endanger- 
ing the city, laying it open to the charge of impiety, 
if Jews henceforth were to be the only people to allow 
no alien the right of sacrifice or worship. Should 
such a law be introduced in the case of any private 
individual, they would be indignant at so inhumane 
a decree ; yet they made light of putting the Romans 
and Caesar outside the pale. It was to be feared, 


the east of the women’s court and identical with ‘* the 
Beautiful gate” of Acts iii. 2 and ** Nicanor’s gate’ of the 
Mishna. 
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however, that, once they rejected the sacrifices for 
the Romans, they might not be allowed to offer 
sacrifice even for themselves, and that their city 
would be placed ontside the pale of the empire, 
unless, with a speedy return to discretion, they 
restored the sacrifices and made amends for the 
insult before the report reached the ears of those 
whom they had insulted. 

(4) In the course of these remonstrances they 
produced priestly experts on the traditions, who 
declared that all their ancestors had accepted the 
sacrifices of aliens. But not one of the revolu- 
tionary party would listen to them; even the 
Temple ministers failed to come to their support 
and were thus instrumental in bringing about the 
war. Thereupon, the leading citizens, perceiving 
that it was now beyond their power to suppress 
the insurrection and that they would be the first 
victims of the vengeance of Rome, took steps to 
exonerate themselves from blame, and dispatched 
two deputations, one to Florus, headed by Simon, son 
of Ananias, and another to Agrippa, including some 
eminent persons, Saul, Antipas and Costobar,? all 
members of the royal family. They besought them 
both to come up to the city with troops and to crush 
the revolt before it became insuperable. To Florus 
_the news was a wonderful godsend ; determined as 
he was to kindle the war, he gave the emissaries no 
reply. Agrippa, on the other hand, equally solicitous 
for the rebels and for the nation against which they 
were rising in arms, anxious that the Romans should 

¢ Saul and Costobar were brothers who, after the defeat 


of Cestius, made a timely exit from Jerusalem: Antipas, 
_who remained, was slain by the insurgents (B. ii. 556 f., iv. 


140). 
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JOSEPHUS 


“Pwyatos pev “lovdatouvs awleabat, lovdaiou dé 
TO lepov Kal THY pntpdmoAw, add ovd’ éauTa@ 
AvowreAjoew THY Tapaxny emiaTdpeEvos, EmeEpTrEVv 
TOUS ETTapvvodvTas’ TH Oryw StaytAtous mets, 
Avpavizas te kat Batavaiovs Kat ‘Vpaywviras, 
u7o Aapetw ev inaapyy, otpatyy@ 6€ Ta 
‘laxituwou Ditinzw. 

(5) Tovtots Oapanoavtes ot duvatot avv Tots 
apxlepevow Kal wav ocov Tov wAnBous etpHyny 
nyama THY avy karadapBavovrar moAw: THs 
KaTw yap To oTaaidlov expater Kal TOU Lepod. 
YEppaow prev ovv Kal Tots ExrPoAow adscadrcinTws 
exp@vro, Kai suvexyeis fjoav Beddv adéaes €€ 
exaTépwv TaY KAaTwY €atw 6 OTE Kal KATG 
Adxous exTpexovTes aovoTadryy éeuaxovto, toApaus 
ev ot oTaciaoTat apoéyovtes, eumerpia S€ ob 
BactXtcoit. Kat tovrots péev mY aywv Tov lepod 
KpaTjoar padiata Kal TOUS pLatvovTas TOV vaov 
efeAdaat, Toi de mept zov *EAedlapov otaca- 
o7ais mpos ots Eaxov Kal THY dvw TOAW zpoodaPeiv. 
ETA jLEV OUY TLEpats TUXVOs appotépwy Povos 
eyiveTo, Kat oddeTEpot TOU KaTaAndUevTos jr€pous 
elxov. 

(6) Ty 8 €€i5 tis tev EvrAodoptwv é€opris 
ovens, ev 7 macaw bos Hv vA 7H Bupa mpoc- 
fépewv, Omws prymote tpody tm mupit Aetzor, 


1 Lo: éwapdvovrus the rest. 


° The subsequent adventures of Philp, “ lieutenant ”’ 
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not lose the Jews nor the Jews their Temple and 
mother city, conscious, moreover, that he had nothing 
to gain from this disorder, dispatched to the aid of 
the citizens two thousand horse from Auranitis, 
Batanaea, and Trachonitis, under Darius, as cavalry 
commander, and Philip,® son of Jacimus, as general. 

(5) Encouraged by these reinforcements, the lead- Sinegels 
ing men, the chief priests and all the people who ees 
were in favour of peace occupied the upper city ; for aren 
the lower city and the Temple were in the hands o 
the insurgents. Stones and slings were incessantly 
in action ; from one quarter and from the other there 
was a continuous hail of missiles ; sometimes com- 
panies even sallied out and there was a hand-to-hand 
engagement, the insurgents having the superiority 
in daring, the king’s soldiers in skill. The objective 
of the royal troops was to capture the Temple and 
to expel those who were polluting the sanctuary ; 
Eleazar and the rebels strove to gain the upper 
city in addition to the ground which they held 
already. So for seven days there was great slaughter 
on both sides, neither of the combatants surrender- 
ing the portion of the town which he occupied. 

(6) The eighth day was the feast of wood-carrying, The rebe 
when it was customary for all to bring wood for the joined bs 


the sicar 
altar, in order that there might be an unfailing supply 


(érapxos) of Agrippa II, are narrated at length in the Life 
(46, etc.). His father Jacimus had held a high position 
(according to one text as ‘“‘tetrarch’’) under Agrippa 
(probably I); his grandfather Zamaris had been placed by 
Herod the Great in charge of a colony of Babylonian Jews 
in Batanaea (4. xvii. 23-29). Waddington’s supposed 
discovery of the name Darius on an_ inscription in 
Trachonitis referring to Agrippa has been shown to be 
erroneous (Dittenberger, Orientis Graecit Inscr. Sel. i. 422 
Reinach). 
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JOSERMUS 


Ovapever yap aoBeatov dei, Ttovs péev dradopous 
THS Opnoxetas e€éxrAeccav, 7@ 6° aabevetr Aaw 
guverapuevTas moAAovs THY GtkKapiwy, OUTwWS yap 
éxadovv tovs Anotas e€xovtas vmo Tois KdAmotS 
Etgn, mpoodaBovr es Oapparewrepov ymTovTo THs 
ETLXELPITEWS. }77 G70 6 ot BaatAtcot mAnGer 
Te Kai 7oAun Kat Bracapevors elkov ex THS avw 
moAews. ot b€ émimecovtes THY TE “Avaviov ToD 
Gpytepews oiciay Kat Ta ‘Aypinza kat Bepvixns 
UTOT LT PATW Bactiera> pe? a TO mip em Ta 
dpxeia ede pov agavicat on mevoovTes Ta GupPodaa 
ta@v dedaverKoTwY Kal Tas etaompakers amroKowat 
TV xXpew@v, OTws attoi te TARIoSs zpooAaBwow 
tav whednbévtrwy Kat pet’ adetas Tots evmopots 
emavaaTnawat Tovs amdpous. guyovTwy d€ Ta 
mpos T@® ypaupatodviaketw 70 Tip eviecav. evel 
d€ 7a vebpa THs TOAEws KaTaddcEavres emt TOUS 
expous eXeopovy, eva on t@v duvat@v Kal THD 
apylepewv ot pev Ets tous Uzovopous KaTaouvTes 
dieAavOavov, ot S€ avv tots BaatAtKois ets Tp 
avwrépw Kataduyovtes avAnv tayews améKAetcar 
tas Oupas, avv ots "Avavias 6 apxtepevs ’ECextas 
Te 0 adeAdos alitod Kal of zpeaBevoavtes mpos 
’Aypizmav hoav. ToTe pev obv TH ViKH Kal TOUS 
eumpnodeiaw apKxeobevtes aveTavcav7o. 


° Cf. Lev. vi. 12 f. According to the Mishna, Taanith, 
iv. 5, the wood was carried by respective families on nine 
separate days in the year, but the principal day was the 
15th of Ab (July-August). Josephus, however (see § 430), 
appears to place the feast on the preceding day, 14th Ab. 


Probably additions of Agrippa [I to the old palace of 


the Hasmonaeans (c/. 4. xx. 189 f.). 
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of fuel for the flames, which are kept always burning.? 
The Jews in the Temple excluded their opponents 
from this ceremony, but along with some feebler folk 
numbers of the sicarzi—so they called the brigands 
who carried a dagger in their bosom—forced their 
way in; these they enlisted in their service and 


pressed their attacks more boldly than before. The 


royalists, now outmatched in numbers and audacity, 
were forced to evacuate the upper city. The victors 
burst in and set fire to the house of Ananias the high- 
priest and to the palaces of Agrippa and Bernice ° ; 
they next carried their combustibles to the public 
archives,° eager to destroy the money-lenders’ bonds 
and to prevent the recovery of debts, in order to win 
over a host of grateful debtors and to cause a rising 
of the poor against the rich, sure of impunity. The 
keepers of the Record Office having fled, they set 
light to the building. After consuming the sinews 
of the city in the flames, they advanced against their 
foes; whereupon the notables and chief priests 
made their escape, some hiding in the underground 
passages,’ while others fled with the royal troops to 
the palace situated higher up,® and instantly shut 
the gates; among the latter were Ananias the high- 
priest, his brother Ezechias and the members of the 
deputation which had been sent to Agrippa. Satisfied 
with their victory and incendiary proceedings, the 
insurgents paused for that day. 


¢ The Archives building was finally burnt down by the 


| Romans (B. vi. 354); it is there spoken of as adjoining the 
| Akra (or citadel, thought to be the old city of David) and 


the council-chamber (of the Sanhedrin). 

¢ Ox sewers.” 

¢ The palace of Herod the Great on the highest terrace of 
the upper city, described in B. v. 176 ff. 
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JOSEPHUS 


430 (7) Ty 6 "fis, een om my Adou 
pinvos, wppynoav ev 7H “Avz Twviay Kal TOUS eV 
avr A dpoupous Suoiv NILEpAls TmoAvopKnaavres 
avrous TE ciAov Kal Katéadu€ay Kal To Ppouptov 
evémpynoav. émeita jreTeBawov ets THv avAny, ets 
a ¢ A é ‘ , ~ 
nv ot BactAtkot Karéduyov, Kat diaverpavtes apas 
auToUs €ls TéGCapa peppy TMV TELY@V EemELpwVTO. 
~ b] ” \ 3 A ‘ >) ‘ > , 

7av & Eevdov mpos éexdpopyny prev ovdets eBapper 
dia to TAnGos TaV edeatwrwv, SucTawevor Se 
b) ‘ 4 , A AY , ” \ 
emt 70. Qwpakia Kat Tovs adpyous eBaddov Tovs 
“~ ~ ‘ a 
mpoavovras, Kal ovyvot ta@v AnoT@v vm Tots 
432 Tetyeou EMUTTOV. ovTe b€ vUKTOS OUTE UEpas 
dtéAeiev 7) GupBoAn, TaV jev oTactacTa@Y am- 
ayopevoew TOUS EvOov OlojLevwy Evdeta TPOPHS, TOV 

6” evdofev Kayatw tos awoAopKobvtas. 
* ee / ~ 
433. (8) Kav zovtw Mavanyos tis, vios “lovda tod 
, ' t . 4 t € 
Kkadovjevov TadtAatou, sodiotns' Seworatos, o 
, ee 
Kat emt Kupnviov moté “lovdaiovs dvediaas ot 
4p ‘ ¢ ; ‘ s Ud 3 ‘ 
wpaiots UmeTaoaovTo peta TOV Deov, avadAaBay 

2 ld iP 
434 TOUS ‘yywpipous avexwpynoev ets Maocddav, eva 
€ a ~ a ¢€ & > , 
Hpwdov tod Buctdkéws omAobyKny avappyéas 
Kal 7pos Tots O7pLo7 ats evépous Anotas Kaé- 
omAtoas, TOUT Gig aie Xpurjeevos Sopubpdies ota d7 
? 

Bates emavetow els ‘lepoodAusa Kal yevosevos 
TYE POV THS OT doews der aacev TV To\opktay. 
435 dmopia 5 Hv opyaveny, Ka pavepas U7opuTTetv 
TO TELXOS ovX olov ze Fw dvwbev BaAAopevous: 
Umovopov 67 mOppwHev ef’ Eva TaV TUpywv dvr- 
opvavres aveKpHVviaay AUTOV, ETELTA THY avEexovaaV 


43 


1 65 hv coptatns VRC: Destinon suggests oogioris <fv> or 
that the whole clause (to deov) 1s a gloss. 
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(7) On the next day, being the fifteenth of the They 
month Lous,? they attacked Antonia, and, after mee 
siege of two days, captured the garrison, put them to and best 
the sword and set fire to the fortress. They then ana loya 
repaired to the palace, in which the king’s followers GU7r8 | 
had taken refuge, and forming themselves into four palace. 
sections made repeated assaults on the walls. None 
of the blockaded party ventured on a sally because 
of the large number of their assailants ; but, posted 
along the breastworks and towers, they showered 
missiles upon all who approached, and numbers of the 
brigands fell beneath the walls. The combat con- 
tinued incessantly day and night, the insurgents 
hoping to exhaust the besieged through failure of 
supplies, the defenders to wear down the besiegers 
by fatigue. 

(8) At this period a certain Menahem, son of Menaher 
Judas surnamed the Galilaean—that redoubtable Sonman 
doctor who in old days, under Quirinius, had up- paves 
braided the Jews for recognizing the Romans as the siege 
masters when they already had God °—took his 
intimate friends off with him to Masada,¢ where he 
broke into king Herod’s armoury and provided arms 
both for his fellow-townsmen and for other brigands ; 
then, with these men for his bodyguard, he returned 
like a veritable king to Jerusalem, became the leader 
of the revolution, and directed the siege of the palace. 

The besiegers, however, lacked engines, and, exposed 
as they were to missiles from the wall, found it 
impossible to undermine it under the enemy’s eyes ; 
they accordingly started digging a mine at a distance, 
continued it as far as one of the towers, which they 


* Roughly the equivalent in the Macedonian calendar of 
the Hebrew Ab and of our August. 
Besee S11. ¢ § 408. 
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JOSEPGUS 


¢e é =~ 4 ~ 
vAnY euTpnoavTes ef Gov. umoKaevtwy d€ THY 
OTNpLyLaTaw O jLev TUpyos eLaiduys KATQGELETAL, 
teiyos 6° ETE pov evdolev avr wKodopLnevov" dt- 
epavn 7™v yap emtBovaAnv? avztav mpoaabopevot, 

4 
Taxa KAaL TOU Tupyov kw Fevzos ws UTWpUTTETO, 
OEUTEPOV EaUTOLS Epu“a KaTEDKEvVAGAY. mMpOos 6 THY 
3 cd = - yw 
ZOoKHTWS (OOvTWY Kal KpaTetv Non TeETELaULEévwWY 
é > € an bd td a 

KaTamAnéts Av. ot de Evdolev mpds te Tov Ma- 


é ‘ AY +] é ~ é 
Va7pLOVv KAL TOUS e€apxov7as TS GTAGEWS € 77 €[LTTOV 


aktotvres e€eAGeiv badazovdot. Kat dofev jovots 
Tois BactAtKkols Kai Tois emLywpiots ot prev eEnecav. 
> ta s a ¢€ Ul e t 

aGupia b€ Tous ‘Pwpatous Kcatarerdfev7as povous 
u7eAaBev’ ovre yap fPiacacbar tocotrov mAnGos 
3 ’ Ly A ‘ > ~ »” ¢ e 

€dvvavTo Kai 7o deétas alreiv dverdos vumeAGp- 
Bavov, mpos Ta pnde motevev, €f dLd0iIT0. KaTa- 
Aizov7es 67 TO azTpaTomedov ws evadwTov emt 

A A > é c é € 
tous Baotktkovs avéduyov mupyous, tov te ‘Iz- 
mKkov Kadovpevov Kat Dacandov cai Mapiappnv. 
ot O€ wept tov Mavanuov elomecdvres obev ot 
oTpaTim7at dtéhuyov Ocovs TE avTmY KaT- 
eAauBavov py dlacav7as éxdpapetv drépSerpay, 
Kal Tas G7ooKevas OtapmacavtTes eveTpHnaav TO 
oTpatomedov. Tavta pev ovv extn Topmatou 
Lunvos ezpaxOn. 

(9) Kava b5€ zHv émtotcav 6 Te adpxtepevs 
"Avavias mept tov THs Baowrtxs avhis €UplTToV 
dradavBavey aXioxeTat Kal pos THY Anata 
avaipetrar ouv “Elexia 7a adeAda@, Kat Tovs 
wUpyous TEplaxovTeEs® OL GTaOLaoTat TapepvAazTor, 

1 avorxodounuévoy PA. 2 ériBorny Niese. 

3 Naber after Lat. ‘:circumsidentes “: émiaxévres Mss. 
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shored up, and then, after setting light to the supports 
retired. When the props were consumed, the tower 
suddenly collapsed, but only to reveal another wall 
constructed in its rear; for the besieged, foreseeing 
their stratagem. perhaps warned by the tower shaking 
during the mining operations, had provided them- 
selves with asecond rampart. This unexpected sight 
dismayed the assailants who believed that victory 
was already theirs. However, the garrison now sent 
to Menahem and the leaders of the insurrection a 
request for permission to quit the fortress under 
treaty. This was granted, but only to the king’s 
troops and natives of the country, who came out 
accordingly. The Romans, left alone. were now 
despondent ; they despaired of forcing their way 
through such a multitude and were ashamed to sue 
for terms; besides, even were they granted, they 
could put no faith in them. They, accordingly, 
abandoned their camp, as untenable, and retired to 
the royal towers, known as Hippicus, Phasael and 
Mariamme.t*’ Menahem’s followers, rushing into the 
quarters just deserted by the soldiers, killed all the 


_ stragglers whom they could lay hands on. rifled the 


baggage and set fire to the camp. These events 
took place on the sixth of the month Gorpiaeus.? 

(9) On the following day the high-priest Ananias 
was caught near the canal¢ in the palace grounds, 
where he was hiding, and. with his brother Ezechias, 
was killed by the brigands; while the rebels invested 
and kept strict watch on the towers, to prevent any 


° These towers, built by Herod the Great and described 
in B. v. 161 ff.. were on the old city wall (173) on the north 
side of the palace enclosure (176). 

> =Hebrew Elul (August-September). 

© For the canals in the palace gardens see B. v. 181. 
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JOSERFUS 


pn mS TOW OTpAT TCV diadvyou.' rov de Ma- 
vanj.ov 7 TE TOV dXUpOw KaTaaTpodn yYuptwv 
kal 6 ToD apxtepéws *Avaviov Oavatos étudwoev 
Els WpoTnta, Kat pyndéva voptlwv eyew emt TOLS 
mpaypacw avtimadov adopytos Av TUpavvos. e7- 
aviotavTat d€ ot wept Tov “EAedlapov atrt@, Kat 
Aoyov aAAnAots Sovtes. ws ov ypy “Pwpatwr 
amoatavtas ot €éAevdeptas moflov Katampoeabat 
TaUvTy oiKelw OSnutw” Kal SeaTdTny épew, Et 
Kat pndev mpartot Biatov, add’ ovv €avTm@v 
TATEWOTEpOV’ €f yap Kat déor Twa THY cAwy 
adynyetabat, mavti paddov 7 éxelvw mpoonKe, 
ovytifevrat Kal KaTa TO tepov émexeipouy avTa- 
aoBapos yap avafeBnxer mpooxuvjawy eabAri Te 
Bactxy KeKxoopnpévos Kat tovs CndAwtas ev- 


5 omAous edheAxdpevos. ws 8 of mepi tov ’EXeaCapov 


? > b A e o ‘ ~ > 4 A 
em avtov wppnaav, o Te AotTos SHpos [emt Tas 
> ‘ 3 , e U ‘ x ” 
dpyas |° AiBous apmacavtes Tov codiatnyv €BaAdov, 
oldpevot tovTou Katadvbevtos sratpéew oAnv 
Thv oTdow, mpos 6Atyov* of wept tov Mavanpov 
dv7axovTes ws eldov mav em’ avtovs TO m™A7jGos 
opunaay, epuyov omy TIS toxuaey, Kal povos bev 
av TOV katadnpbev7ww, épevva b€ THY arTto- 
KpuTTopévwy. Kat dueawhnaav odAtyoe AdOpa odta- 
, > , ‘ - 5) , e 
dpavres eis Maaddav, adv ois *EAedlapos vtos 
> ~ 
laeipov, mpoonkuy TO Mavajye KaTa yevos, 
os VOTEPOV évupdvyncev THs Macdéas. atrov te 
TOV Mavanpov els Tov Kadovpevov ‘OddAdv cup- 
dvyovTa KaKet tTamewms trodavOavovta Cwypy- 


1 Naber: é:apuyy MSS. 2 Destinon: d7juw Mss. 
= om. eta 4 C: +6é the rest. 
« Greek ** zealots.” > Text and meaning doubtful. 
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soldier from escaping. But the reduction of the 
strongholds and the murder of the high-priest 
Ananias inflated and brutalized Menahem to such an 
extent that he believed himself without a rival in the 
conduct of affairs and became an insufferable tyrant. 
The partisans of Eleazar now rose against him ; they 
remarked to each other that, after revolting from the 
Romans for love of liberty, they ought not to sacrifice 
this liberty to a Jewish hangman and to put up with 
a master who, even were he to abstain from violence, 
was anyhow far below themselves ; and that if they 
must have a leader, anyone would be better than 
Menahem. So they laid their plans to attack him 
in the Temple, whither he had gone up in state to 
pay his devotions, arrayed in royal robes and attended 
by his suite of armed fanatics.* When Eleazar and 
his companions rushed upon him, and the rest of 
the people to gratify their rage’ took up stones 
and began pelting the arrogant doctor, imagining 
that his downfall would crush the whole revolt, 
Menahem and his followers offered a momentary 
resistance ; then, seeing themselves assailed by the 
whole multitude, they fled whithersoever they could : 
all who were caught were massacred, and a hunt 
was made for any in hiding. A few succeeded in 
escaping by stealth to Masada, among others Eleazar, 
son of Jairus and a relative of Menahem, and sub- 
sequently despot of Masada.¢ Menahem himself, 
who had taken refuge in the place called Ophlas 4 
and there ignominiously concealed himself, was 

¢ B. vii. 275 ff. The siege of Masada ended the war in 
Palestine. 

¢ The ‘Ophel (=** protuberance "’), a region in the lower 


city, “ either the whole of the east hill south of the Temple 
or some part of it ’’(G. A. Smith, Jerusalem, i. 154). 
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gavres els 7a davepov é€eiAkucav Kat moAAals 
aikroduevor Bacavors avetAov, 6poiws dé Kat tovs 
ba’ avrov Tyepovas TOV TE ETLONU“OTATOY THS 
Tupavvidos UarnpeTny “Adsdhapov. 

(10) ‘O pev obv SHyos, ws éednv, ets raira 
ouvnpyyncev edn iCwy twa TAS OAns oTacews 
diopbwaw: ot 6 ov Katadicat tov moAEepov 
on evoorres, GAN’ adeéorepov modepetv, Mavanpov 
avnpiKecay. apéAer woAAa tov Sypou Tots o7pa- 
TlwTals aveivae 7HV ToAtopKiay mapaKadobv7os, 
ot 6€ mpocéKewrTo yadeTuwrepov, HExpe pnKere 
Mee Es ot mepl tov NletiAcov, ovtos yap WV 
TO) ‘Pwpatov emapyos, StareptrovTar ™pos TOUS 
Rept TOV "Ededlapov eFarrovpevor peovas Tas 
pvxas troamdvdous, Ta 6° oda Kal THY AoLTHY 
KTHOW Tapaducew A€yovres. ot S6€ Kal THY 
ixeotay ap7acavrTes avereuiav 7 mpos avtous I'w- 
pig TE Nexop7dous" viov Kat “Avaviav Ladov«r 

‘Tovdav *lwvafou de€vav? re Kai 6pxovs daaov- 
Tas. wy yevopevey KaTiyev_ TOUS oT pazwutas O 
MeviAvos. ol de EXPL p piev noav ev Tots amos, 
ovr’ emeyelpes Tis THY aTacLacTa@Y avTols OUT 
evepatver emtPovAnv: ws O€ KaTa Tas ouvOnKas 
amavres anéBevro tous Oupeovs Kal 7a Eidn kal 
pendev ere Uro77 evOV7 €s aveywpouv, opunoav em 
aQuTOUs ot wept zov *“EAedlapov Kat mepioxovres 
avipouv ovTE GiLuvopevous ovTE ixeTEVOVTAS, Lovas 
be Tas ouvO7jKas Kal TOVS OpKoUS avaBodvras. 
ol pev ovv ovTUWS Ops aveodayynoav dmavres 
aAnv MeztAlov, todTov yap tketevoavra Kal pEXpL 
TEPLTOULNS lovdaloew Vmoaxopevov Stecwoav povor, 

1 Nicodem Lat. 2 defcas LVRC. 
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caught, dragged into the open, and after being sub- 
jected to all kinds of torture, put to death. His 
lieutenants, along with Absalom, his most eminent 
supporter in his tyranny, met with a similar fate. 

(10) The people, as I said,* co-operated in this Capitula 

F A gS : tion and 

plot in the hope of its producing some radical jyassacre 
cure for the revolt; but the conspirators, in kill- oe 
ing Menahem, had no desire to end the war, but garrison. 
only to prosecute it at greater liberty. In fact, 
though the civilians urgently entreated the soldiers 
to abandon the siege, they, on the contrary, only 
pressed it more vigorously ; until Metilius, the com- 
mander of the Roman garrison, unable to prolong his 
resistance, sent envoys to Eleazar, asking, under 
terms of capitulation, for no more than their lives, 
and offering to surrender their arms and all their 
belongings. The besiegers, grasping at this petition, 
sent up to them Gorion son of Nicomedes, Ananias 
son of Sadok, and Judas son of Jonathan, to give a 
pledge of security and to take the necessary oaths. 
That done, Metilius marched his men down. So 
long as the soldiers retained their arms, none of the 
rebels molested them or gave any indication of 
treachery ; but when, in accordance with the 
covenant, they had all laid down their bucklers and 
swords and, with no suspicion remaining, were taking 
their departure, Eleazar’s party fell upon them, sur- 
rounded and massacred them ; the Romans neither 
resisting nor suing for mercy, but merely appealing 
with loud cries to “‘ the covenant ”’ and “ the oaths.” 
Thus, brutally butchered, perished all save Metilius ; 
he alone saved his life by entreaties and promises 
_ to turn Jew, and even to be circumcised. To the 
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7o b€ wabos ‘Pwpatots pev Fv Kodgov, eK yap 
amA€zTov Ouvdpews az avaAw8ycav oXrtyot, lovdators* 
d€ mpoottoyv adwoews edofev. Kal KaTiOdovTeEs 
av7KeaTous prev On Tas airtas Tob 7oAepov, 
mv d€ wodw TIAuKoUTe juagpaTe redupuerny, 
ef ov Oatpoviov zt peTvepLa. mpoodoKav elkKOS NY, 
el Kal Ly 7H eK “Pepratew apuvay, ez evOouv 
Onpoaia, Kal 7Anpys pev KaTnperas iv 1 TOAts, 
exaoTos O€ Tw@Y peTpiwy ws avTos UTEP Tay 
aTactacT@y Oikas dwowr TeTApAKTO Kab yap 
37) oaBBarw cuvepy apaxOijvar TOV ddvov, ev @ 


Oud 7 Opnoketay Kat TOV OGlWwY Epywy Exovow 
eKEVELplaV. 


(vin. 10" nse oO aurAs TE pas Kal wpas, 
waoTep eK Satporiou mpovotas, dv7jpouv Kavoapets 
Tous Tap eauTois ‘Tovdaious, ws U70 play wpav 

droogayyvar peev viTep dtapuplous, KevoOjvau be 
macav ‘Tovdate zyHv Katcdperav' Kat yap Tous 
diadevyovras o O DAwpos ovAAaBuov Kat ye deguw- 
Tas els Ta vewpia. wmpos O€ THY eK TIS Kae- 
Gapetas wAnynv odAov to €Ovos ée€ayptovrat, Kat 
Ovapeptabevres Tas Te Kwyas THY Lvpwy Kat 
Tas mpocexovaas e7opSouv woAets, DiAadéAderav 
te kat “EoeBwvirw*® cat Pépacav xat [lédAav Kat 


1 "lovdciuy PAL Lat. 2 xaryyaye LVRC., 
3 Hudson: YeSwviriw L: TeS(e)wvirw the rest. 


@ The day of the month was perhaps 17th Elul (Gorpiaeus), 
if we may identify the massacre as the event referred to in 
the old Jewish calendar Megillath Taanith: “On the 17th of 
Elul the Romans evacuated Judah and Jerusalem “* (vi. (b) 
in Zeitlin’s edition, Philadelphia, 1922); Zeitlin’s identifica- 
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Romans this injury—the loss of a handful of men out 
of a boundless army—was slight; but to the Jews 
it looked like the prelude to their ruin. Seeing the 
grounds for war to be now beyond remedy, and the 
city polluted by such a stain of guilt as could not but 
arouse a dread of some visitation from heaven, if not 
of the vengeance of Rome, they gave themselves up 
to public mourning ; the whole city was a scene of 
dejection, and among the moderates there was not 
one who was not racked with the thought that he 
would personally have to suffer for the rebels’ crime. 
For, to add to its heinousness, the massacre took 
place on the sabbath,? a day on which from religious 
scruples Jews abstain even from the most innocent 
acts. 


(xviii. 1) The same day and at the same hour, as Massaer 
it were by the hand of Providence, the inhabitants of ee 
Caesarea massacred the Jews he resided in their the Syri 
city ; within one hour more than twenty thousand 
were slaughtered, and Caesarea was completely 
emptied of Jews, for the fugitives were arrested by 
orders of Florus and conducted, in chains, to the 
_dockyards. The news of the disaster at Caesarea Jewish 
infuriated the whole nation; and parties of Jews "ePtsals 
sacked the Syrian villages and the neighbouring 
cities,? Philadelphia, Picea and its district, Gerasa, 
tion of that event as the capitulation mentioned in § 437 is 
open to the double objection that no terms were then made 
with the Romans and that Josephus dates that incident on 
the 6th of the month. The Romans held out, it seems, for 
eleven days more. 

> The enumeration following begins in the south of 
Decapolis, proceeds northwards, rounds Galilee, and then 
generally follows the coastline from northtosouth. Separate 
parties probably started from Peraea, Galilee, and Judaea. 
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459 XevozoAw. éenzetta Laddpos cai “lamw Kat TH 
TavAavizidt mpoomeacdvtes ta’ pev KataoTpepa- 
pevot, ta’ & vmomproavres éywpovy emt Kddaoa 

‘ U A sh ‘ a 
THv Tupiwy kat Ilrodepatéa TaBav* te kat 

460 Kavoapecav. avréoxev 6 ovrte LeBaory ais 
e = 9 = ” >] , 2) > ? ‘ La 
Oppats autm@v ouvte “Ackddwy, add’ emt ravrats 
aup7oAnbetcats AvOnddva kai Talav Kxatéoxam- 
Tov. moAAat d€ zepl® ExaoTny ToUTwWY THY TOAEwY 
avripmalovto Ka@pat, Kal Tay ddtoKopevwy avdpav 
Povos Hv ametpos. 

461 (2) Od pry ot Luvpot trav *lovdatwy €Aatrrov 

~ 3 ie 3 ‘ . +) ‘ ‘ ba ~ 
awAjGos avyipovv, aAAa Kat adtoi tous ev Tats 
moAcow AapBavoyevous azéadatzov ov povov Kata 
taos, ws ampozepov, adr’ nod i tov ed hl 
pisos, ws mporepov, add’ 167 Kai Tov € 
A ‘ 

462 kivduvov Pbavovtes. Sewn) dé oAnv tiv Lupiav 
Emetxev TApAaxy, Kat waoa 7oAts Els dvo Oenpyro 
oTpato7eda, ow7Tnpia O€ Tots éTEpots mY TO TOUS 

463 €r€pous placa. KQL Tas pev Huepas ev aipare 
dunyov, Tas bé vuKTas d€et yaAemwtépas: Kal yap 
ameckevacbat tovs “lovdatovs doKobv7es ExacTot 
Tovs tovdailovtas etyov év vaoia, Kal TO Tap 
¢€ fs b] é ” 3 ~ s 
ExaaTots apdiBorov ovre avedety tis mpoyetpws 
€ ‘ 4 Ee id ’ 3 Ul 
ViTEMEVEV, KAL pemtypevoy ws BeBaiws addAodudAov 
> ~ - A 8 ‘ ~ 

464 epoPeito. mpovKadreito b€ emi tas odayas TawV 
dtadopwv Kat Tovs wmadAat mpaordtovs mavu 
dokouvtas 7 wAeovegia’ sas ‘yap ovaias Ta 
avatpebev7wy adewms Oujpmalov Kat Kabdnep éx 
mapatagews Ta oxdAa Tay avypnyévwy ets TOUS 
agevépous olkous pezédepov, evdckos te HW oO 


Many mss. read ras. 2 TdBartav PAM. 
4 cao’ A: om. P (reading éxdcry for -nv). 
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Pella, and Scythopolis. Next they fell upon Gadara, 
Hippos, and Gaulanitis, destroying or setting fire to 
al] in their path, and advanced to Kedasa,? a Tyrian 
village, Ptolemais, Gaba,®? and Caesarea. Neither 
Sebaste® nor Ascalon withstood their fury ; these 4 
they burnt to the ground and then razed Anthedon 
and Gaza. In the vicinity of each of these cities 
many villages were pillaged and immense numbers 
of the inhabitants captured and slaughtered. 

(2) The Syrians on their side killed no less a Syriaa 
number of Jews ; they, too, slaughtered those whom *°:°%.°", 
they caught in the towns, not merely now, as before, 
from hatred, but to forestall the peril which menaced 
themselves. The whole of Syria was a scene of 
frightful disorder ; every city was divided into two 
camps, and the safety of one party lay in their 
anticipating the other. They passed their days in 
blood, their nights, yet more dreadful, in terror. 
For, though believing that they had rid themselves of 
the Jews, still each city had its Judaizers, who aroused 

| suspicion; and while they shrunk from killing 
offhand this equivocal element in their midst, they 
feared these neutrals as much as pronounced aliens. 
Even those who had long been reputed the very 
mildest of men were instigated by avarice to murder 
their adversaries; for they would then with im- 
punity plunder the property of their victims and 
transfer to their own homes, as from a battle-field, 
the spoils of the slain, and he who gained the most 

@ Kedesh-Naphtali, north-west of Lake Merom, “ always 
at war with Galilee ” (iv. 103). 

® A pro-Roman town in Galilee, built by Herod the Great 
for his veteran cavalry (B. iii. 36, Vita 115). 

¢ Samaria. 

| 4 Or rather the surrounding villages (Reinach). 
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~ ZB € é 4 +> 
aActova. Kepdavas ws KazTtaxvcoas mAcvoveny. mV 
d€ idetv Tas mOAets peotas avaduw Cuaron Kal 
veKpous apo. yn Lous yepovt 70s EpplpjLevous, yuvard 
TE poe THis em aidot oKenns peTer Andota, Kat 
maoav prev TH emapxtay peoryp aounyntwv 

~ ? 

cupdopav, petlova d€ Twv ExaaToTE TOALWUEVwY 
THY Ent TOLS aTetAoYLEevoLsS avaTacw.” 

Oo \i f ‘ & X ee *] o é A A 

(3) Meype pev 62) tovtwv “lovdators apos To 
> , <— é la A 9 
aAAdduAoyv toav zpocBo\al, KatatpéxovtTes O€ ets 
ys iA AS > 9 , ? ¢ bd f 
XKvlozoAw tous map exetvots ‘lovdatous eémetpa- 
cav woAeplovs: ta€dpevor yap peta tav Xxvoo- 
ToT av Kal THS éauTa@y aodakeias év devtépy 

~ ¢ 
Gewevor THY ovyyevetav, opoce Tots opodvAous 
eXuopovv. vawnrevdy 0 avt@v Kal TO Atay 7po- 
Gupov: ot yobv <«vbozodAirar SetoavTes pp) vUKTWP 
> ~ ~ 
emtxelpnowor 7H moAet Kal peta peyadns avtav 
Guppopas Tots otKelots amoAoyyowvrTat wept THS 
> f > 
azoaTacews, ekéAevov attovs, et BovdAovtae THV 
¢ é ~ ‘ A A ‘ > a 
opovotay BePardcat Kat To mpos Tous adAdoeBvets 
‘ > ’ A ~ 
miaTov emdetEaobar, weTtaBaiverv dua Tais yeveais 
> ~ 
Els 70 aAcos. tay Oe 3 Townaave wv TO ampoo7axbev 
Ywpis vrowias, dvo Lev iota Hpeuyncav ot 
U«vloroAizau Ty mioTw atta@y deAealov7es, TH 
O€ Tpi7Nn VUKTL a ee —~ prev advudAd- 
a 

K70us, ovs d€ Kolpwuevous, amarvtas améadatav 
ov7as 7ov apiOyov bzép pupiovs Kat TproxtdAtous, 
qas b€ K7HGELS OInpTAacay azTavTwr. 

(1) "“Agcov 6° adnyjocacfat Kat ro Lipwros 


1 {,: aidw the rest. 
2 Eus.: dvacragi (uetagtaciv) M83. 


@ The Biblical Bethshan, modern Beisan, the one town of 
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covered himself with glory as the most successful 
murderer. One saw cities choked with unburied 
corpses, dead bodies of old men and infants exposed 
side by side, poor women stripped of the last covering 
of modesty, the whole province full of indescribable 
horrors; and even worse than the tale of atrocities 
committed was the suspense caused by the menace 
of evils in store. 

(3) Thus far the Jews had been faced with aliens 
only, but when they invaded Scythopolis @ they found 
their own nation in arms against them ; for the Jews 
in this district ranged themselves on the side of the 
Scythopolitans, and, regarding their own security 
as more important than the ties of blood, met their 


own countrymen in battle. However, this excess of 


ardour brought them under suspicion: the people 
of Scythopolis feared that the Jews might attack the 
city by night and inflict upon them some grave 
disaster, in order to make amends to their brethren 
for their defection. They, therefore, ordered them 
if they wished to confirm their allegiance and demon- 
strate their fidelity to their foreign allies. to betake 
themselves and their families to he adjoining grove. 
The Jews obeyed these orders. suspecting nothing. 
For two days the Scythopolitans made no move, in 
order to lull them into security, but on the third 
aight, watching their opportunity when some were 
of their guard. and others asleep. they slaughtered 
them all to the number of upw ard of thirteenthousand 
and pillaged all their possessions? 

(4) Mention may here be made of the tragic fate 


he ten cities of Decapolis which lay west of the Jordan, 
yetween it and Mt. Gilboa. 
& This incident is referred to again in the Life, § 26. 
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maGos, 6s vios bey Wu <aovAov Twos TMV OUK 
onpwy, porn d€ Guwpatos Kat 7OAUY diadepww 
Tl KaK@ TOV opopvdwy dpporepots KATEXpT}GATO® 
7 poiwy youv Canuepat woAAous prev dv7pet TOV 
mpos TH U<KvlomoAet ‘Toudaiew, 7 pemo[evos de 
woAAaKis avTous dmav7as povos Av pom THs 
maparagews. Te pLepyeTat O° au7ov afia own 
Tov GuyyeviKod dovou: émEl yap meEpiaxovTes ot 
S«vbomodirat KaryKovtilov avtovs ava 70 adaos, 
om7acaevos TO Eihos €77’ ovdeva prev WpELnoEV THY 
woAeuiwy, Kal yap ewpa 70 wAnGos avnvuTov, 
avaBonoas d¢€ pada éxmabds “ afia ye wy edpaca 
macyw, “KvdozoAXirar (Kab! paw], ‘ ot? tocovTw 
dovw avyyevav Ty 7 mpos avtous® evvotav emiaTwaa- 
peOa.* szovyapodv ots amtarov [ev evAoyus evpnt TAL 
70 aMdogviov, 70€Byt at d€ Ets eoxaTa TO OlKELOV, 
bvjckaper ws evayets yepoww iStaus” ov yap 
7 peTov ev? sais Tov moe pio. 70 auto Oo av \ 
ely pou Kal moun 700 pdopar Tos afta Kal ™pos 
au ‘Opetav € Evawvos, va pynoets THY ExOpav THY enn 
avynon opayny pnd evahaCovevontat 7 TEGOVTL. 
Ta0T elma eAcobow dpa Kal reBujweopevors Op.- 
pacw TEPLOKETTETAL THY €auTOD yeveav’ HY O 
av7d Kal ‘yuvn Kal TéKVa KAaL YyypaLoL yoveis. 

5 Se amparov [ev |® tov mazépa THS moALas emte- 
cmacapevos dueAavver 7H Eider, pel Gv ovK 
aKovoav THY pNnTépa, KAT TOUTOLS 77v 7€ yovaika 
KOlL TA TEKVA, [LOVOV OLY UT amavTa@vros EKGOTOU 
7a Eider Kat omevdovtos dbacat tovs oAEpmtous. 


ar Ge pS | 


1 om. Lat. Heg.: -ap’ tuwy Hudson. 2 67> MLVRC. 
3 uos Lat.: uobis Heg. ‘ PAL: émistweauny the rest. 
5 wv Bekker. * Peat. om@tte rest 


506 


JEWISH WAR, IT. 469-475 


of Simon, whose father, Saul, was a man of some 
distinction. Endowed with exceptional physical 
strength and audacity, he abused both gifts to the 
detriment of his countrymen. Day by day he had 
marched out and slain large numbers of the Jews who 
were attacking Scythopolis ; often had he put their 
whole force to flight, his single arm turning the scale 
in theengagement. But now this slaughter of his kin 
met withits due penalty. Forwhen theScythopolitans 
had surrounded the grove and were shooting down 
its occupants with their javelins. he drew his sword, 
and then, instead of rushing upon one of the enemy, 
whose numbers he saw were endless. he exclaimed in 
a tone of deep emotion: “ Justly am I punished for 
my crimes, men of Scythopolis, I and all who by such 
a slaughter of our kinsmen have sealed our loyalty 
to you. Ah! well, let us who have but naturally 
experienced the perfidy of foreigners, us who have 
been guilty of the last degree of impiety towards our 
own people, let us, I say, die, as cursed wretches, by 
our own hands; for we are not meet to die at the 
hands of the enemy. This, God grant, shall] be at 
once the fit retribution for my foul crime and the 
testimony to my courage, that none of my foes shall 
be able to boast of having slain me or glory over my 
prostrate body.” With these words he cast a glance 
of mingled pity and rage over his family: he had 
wife, children, and aged parents. First seizing his 
father by his hoary hair, he ran his sword through 
his body ; after him he killed his mother, who offered 
no resistance, and then his wife and children, each 


victim almost rushing upon the blade, in haste to 


anticfpate the enemy. After slaying every member 
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émtaTas Tois Gwpacw thy te de€iav avaretvas, 
ws pydeva haber, oAov ets 7H €av700 odayny 
eBam7icev 70 Eidos, aELos prev €A€ous fo} veavias 
ju anny GWLATOS Kat boxis TapaoTnua, THs 
d€ impos adroduAous qmlioTews evekev axodovfots 
wabeat XPHTapLEVvos. 

(5) Ipods O€ 7H ev Sxvdo7orXer plopav at 
Aowzrai morers emaviatavto zois Kal’ é€avzny *lov- 
dalols €Kao7Tn, Kal TevTaKoaiovs pev emt sta- 
xtAtors “Ackadwvizar, TroAeuaets 6€ duaytAtous 
avethov, €dncav 7 ovK odlyous. Kat Tupror 
avyvouvs pev dtexetpicavto, mAetous* 8 adrayv 
decuwrtas édpovpouy, ‘Immnvol ze Kat Tadapeis 
Opoiws TOUS Lev Epacuzépous dmeckevaoar7o, 
zous b€ PoPepous da _pudakis elyov, at te Aotwat 
moAeEts 77S Lupias, oTmws exdorn apos to ‘lov- 
Sindy 7 pigovs 7 d€éous eixov. peovo. 0 “Av- 
TLOXELS KAL Lcdaiviot Kat “Awapets épetoavro TOV 
pevotKovvTwy Kal ovTe avedeiv zwas “lovdaiwy 
imé€uewav ovte djoat, Taya pev Kat dia TO 
adetepov wArOos uaepopmvtTes attTa@v mpos Ta 
KinpaTa, TO wAdov 6 eporye Soxetv® olKTw pos 
oUs ovdev éewpwv vewrepiCov7as. Tepacnvot ze 
ovTe els TOUS EppetvavTas e77AnupeAnoay KaL Tous 
efeAbeitv ePeAncavtas mpoeTenipav HEXpL TOY Opwr. 

(6) Luvéorn S€ kal Kava THY “Aypizma Baat- 
Aciav émtBovdAn xara ‘lovdaiwy. avtos yap émem0- 
peuto mpos Kéoriov Taddov ets ’Avtidyevav, KaTa- 


' ome L. 
* Lat. (plures): wXeiotous PAM L: 76 wXeiov or 76 wXeiarov 
the rest. 3 Nese: doxec M3. 
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of his family, he stood conspicuous on the corpses, 
and with right hand uplifted to attract all eyes, 
plunged the sword up to the hilt into his own throat. 
So perished a youth who, in virtue of his strength of 
body and fortitude of soul, deserves commiseration, 
but who by reason of his trust in aliens met the 
consequent fate. 

(5) As a sequel to the holocaust at Scythopolis, General 
fnew other ities rose’ against the Jews in their S572. 
respective territories. The inhabitants of Ascalon Jews, 
slew 2500, those of Ptolemais 2000, besides putting gy2™ 
multitudes in irons. The Tyrians dispatched a con- 
siderable number, but imprisoned the majority in 
chains ; similarly the people of Hippos and Gadara 
made away with the more daring of their enemies 
and kept the timid folk in custody ; and so with the 
remaining cities of Syria, the action of each being 
governed by their feelings of hatred or fear of 
their Jewish neighbours. Only Antioch, Sidon and 
Apamea ® spared the residents and refused either to 
kill or to imprison a single Jew ; perhaps, with their 
own vast populations, these cities disdained the 
possibility of Jewish risings, but what mainly influ- 
enced them, in my opinion, was their pity for men 
who showed no revolutionary intentions. The people 
of Gerasa ® not only abstained from maltreating the 
Jews who remained with them, but escorted to the 
frontiers any who chose to emigrate. 

(6) Even within Agrippa’s dominion a plot was 
formed against certain Jews. The king himself had 
gone to visit Cestius Gallus at Antioch, leaving in 


@ On the Orontes, south of Antioch. 
> In the south-east of Decapolis, north of the river Jabbok. 
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Acero d€ SoiKety TA TpaypaTa TovTOV TY 
eTaipwy TUS TOUVOG Neoapos, Loa t@ Baotret 
482 Tpoonkww KaTO yevos. Koy O EK THS Bara- 
vaias éBdounKovra Tov apiOuov avdpes, ot Kara 
yeévos Kal ovveow TaV Tour av SoKywraror, 
o7pariay aizobyres, wv, €l TL pevolTo Kivnua Kat 
Tepl odds, Exovev dE Lox pec dudakny kudvew 
483 TOUS ETAVLOTAPEVOUS. tovtovs 0 Noéapos eRe 
pas VUKT Up TOV ‘Baowuedy twas o7AuT@v amavras 
dvatpet, dei peev Toupyov dixa THS ‘Aypimma 
yrwpns, dia b€ gdirAapyupiav djLeT pov els TOUS 
opodvrous €éXdpevos doeBetv THY Baotretay ou- 
épberpev: dueveAer Te wWuds els TO EOvos 7 Tapavopew, 
pexpt muddpevos ‘Aypimmas aveAeiv pev avrov 
n0€o0n dua Loamov, exavoey b€ THS EmiTpoT is. 
484 of dé oTacLaoTal KaTaAdaPopevot Tt Ppouptov, 0 
KaXetrar prev Kuzpos, xab’mepfev 3° tw ‘lepi- 
Xobvros, TOUS pev ppoupovs améapatay, Ta 6° 
485 eppara Kat eppupav els yhv. Kata de Tas avras 
nyepas Kal TaV ev Mayatpodvtt *lovdaiwy ro 
mAHG0s evevlev tos hpovpoivras “Puwatous e€k- 
486 Acitew TO dpovpiov Kal wapadiddvar adiow. ot 
de THY ex Bias adaipeow evAaBrOevtes ovvTifevrat 
jmpos avtovs exywpnoew vmdoTovda: Kat AaBdvres 
Ta TLOTA Tapadiooact TO Ppovpiov, Omep pudAakH 
KpaTvvapevoe Kateixyov of Mayarpirac. 


* Called Varus in the parallel account in Vita, 48 ff. and 
possibly in B. ii. 247. 

> King of Emesa (Homs, in N. Syria), mentioned in B. ii. 
501 as furnishing a contingent to the Romans, and else- 
where. In Vita 52 Varus is called a descendant (? grand- 
son) of another Soemus, who had been ‘‘a tetrarch in the 
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harge of the government one of his friends named Massacre of 
Noarus,?a relativeof KingSoaemus.’ At this juncture pees 
here arrived from Batanaea a deputation of seventy viceroy. 
yersons, pre-eminent among their fellow-citizens by 

yirth and ability, to ask for a body of troops in order, 

n the event of trouble arising in their district, to be 

n a position to repress the insurgents. Noarus sent 

ut by night some of the king’s heavy infantry and 
massacred the whole deputation. This outrageous 

ction he took without consulting Agrippa; un- 
sounded avarice led him thus deliberately and 
mpiously to murder his countrymen, to the great 

ajury of the kingdom. He continued this brutal 
aaltreatment of the nation until Agrippa, being 
vformed of his conduct, but withheld by respect for 

oaemus from putting him to death, deposed him from 

is regency. It was now that the insurgents took Capture of 
he fortress called Cypros,? which dominated Jericho, (es and 
iassacred the garrison and levelled the defences. Machaerus 
.bout the same time the Jewish population of Be 
fachaerus® succeeded in inducing the Roman 

arrison to evacuate that fortress and to hand it over 

» them. The Romans, fearing that it would be 

ried by assault, agreed to retire under treaty, and 

aving received the necessary pledges surrendered 

1e fort, which the people of Machaerus thereupon 

scupied and garrisoned. 


zbanon district,” and is probably identical with the *‘ king 
Ituraea ’’ mentioned in Tac. -{nn. xii. 23 (died a.p. 49). 
¢ The story of Varus’s aspirations to supplant Agrippa, 
s further massacres of Jews, and his supersession is told in 
tailin Vita 52-61. 

|? Built by Herod the Great and named after his mother 
mi. 417). 

* Above the east coast of the Dead Sea. 
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487 (7 ) Kara d€ THY "AreEavdperav a Get pev mv oTaats 
apos 70 ‘lovdaikov tots em Lx wptots ad’ ov xpnaa- 
pLevos mpoOvporaTrots KaTa TOY Atyuntioy ‘lou- 
Saiors “AA€Eavdpos yépas THS ouppaxias cowKev 
70 peToeKely KaTa THY TOAW cf igoporpias" Tos 

488 Tous “EAAnvas. dreervev 8’ adrois 7 TiyLn Kal 
mapa Tw diadoxwr, ot Kal TOTOV tOtov avTois 
adupioar, O77 WS kabapwépay Exouev THY Slatzay, 

TTOV ETLLLGYOMEVWY TV adrodidwy, Kal xpn- 
ee emetpepav Maxedovas: emet d€ “Pwpator 
KATEKTHOAVTO THY Atyuz7ov, ov7e Kaicap o 

@ros oUTe Tay per aUTOV TIS Umépewev TAS 
az ’AdAeEavdpov tyas “lovdaiwy ¢€AaTTmoae. 

489 oupPorat 8 Yoav av7mv adiadeimT0L mpos TOS 
"EAAnvas, Kal Ta@Y yenovwy modAAovs soonpEepat 
aap apdoiw Kkodalovrwy 7 aracis paddAov map: 

490 wébvero. tore 8 ws nai <Ta>*? mapa zots aAAow 
eveTapax7o, paddov ¢€f7¢8n 7a map  é€xetvots 
Kat 07 TaV “AdeEavdpéwy exkdAnotalov7wy TeEp 
Hs epeAAov exméumew ampecBelas emi Nepwva 
cuveppuncav pev ets 70 apdiOéarpov apa Tot 
1 “EMnow cuxvot “lovdaiwy, kariddvtes O€ avTod: 
ot dradopor Tapaxpypa ‘er aveBowy moAeutou 
Kal KATAOKOTOUS Acyoures: evelTa dvamndyoavre 
exéPadAov tas yetpas avtois. ot pev ovv Aotzo 
devyovres Sieamapyoay,’ zpeis de avdpas avdAf 

492 AaBovres eaupov ws Cavtas KataddAcEovtes. POE 

Destinon: ¢£ (covusipas (sic) PA: €& icotiuias the rest. 


2 ins. Destinon. 3 A: om. the rest. 
Naber with Lat.: d«¢@apycav ss. 


® Josephus elsewhere states that this quarter was give. 
them by Alexander (4p. ii. 35 with note). The privilege 
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(7) At Alexandria there had been incessant strife Riots at _ 
between the native inhabitants and the Jewish ¢¢a20" 
settlers since the time when Alexander, having Jews. 
received from the Jews very active support against 
the Egyptians, granted them, as a reward for their 
assistance, permission to reside in the city on terms 
of equality with the Greeks. This privilege was 
confirmed by his successors, who, moreover, assigned 
them a quarter of their own,? in order that, through 
mixing less with aliens, they might be free to observe 
their rules more strictly ; and they were also per- 
mitted to take the title of Macedonians. Again, 
when the Romans took possession of Egypt, neither 
the first Caesar nor any of his successors would 
consent to any diminution of the honours conferred 
on the Jews since the time of Alexander. They were, 
however, continually coming into collision with the 
Greeks, and the numerous punishments daily inflicted 
on the rioters of both parties by the authorities only 
served to embitter the quarrel. But now that dis- 
order had become universal, the riots at Alexandria 
broke out more furiously than ever. On one occasion, 
when the Alexandrians were holding a public meeting 
on the subject of an embassy which they proposed to 
send to Nero, a large number of Jews flocked into 
the amphitheatre along with the Greeks; their 
adversaries, the instant they caught sight of them, 
raised shouts of “‘ enemies” and “ spies,” and then 
rushed forward to lay hands on them. The majority 
of the Jews took flight and scattered, but three of 
them were caught by the Alexandrians and dragged 
off to be burnt alive. Thereupon the whole Jewish 


bestowed on the Alexandrian Jews by the Ptolemies and the 
Romans are stated more fully in Ap. ii. 42-64. 
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JOSEPHUS 


d€ wav 70 ‘lovdaikov emt THY apvvav, Kal TO pev 
apa@7ov AiBois zovs “EXAnvas €Baddov, abs de 
Aapmadas apmacapevot zpos TO apdiléarpov 
wpuycav, amewdotryrTes ev att@ KazaddAcEew Tov 
O7jwov avravdpov. Kav epOnoay TOUTO dpacarTes, 
el pn TOUS Oupods avtay avexowev TiBéptos 
493 "AAeEavdpos O THs mOAews Hyepwv. od py 
ovTOS ye aio 7 av Shu mpgaro owppovicew, 
aAn’ Uromepibas Tovs yvupipous avTots mavoacbat | 
TmapeKare kal pn Kal’ écavtdv epefilew to “Pw- 
pata oTparevpa. KatayAevalovres be TS wapa- 
KAT GEWSsS Ol OTAGLWOELS éBAaodrjpouv tov TiPéptov. 
494 (8) Kaxetvos ovviduy ws xywpis HeyaAns oup.- 
popas ouK av mavoawvTo vewrepiCovres, em apinow ! 
avrois 7a Kata THv TZOALW ‘Pepaier dvo Taypara 
Kal Guy avrots OvaxtAtous? oT paTwwT7as Kara TUX 
qapovtas €is Tov ‘lovdatay oAcHpov eK ABs 
emér pepev 6° ov povov dvacpeiy, ada Kal Tas 
KTNOELS AUTaV dvap7 afew Kal TaS OlKlas KaTa- 
495 dAdyew. of 8 oOppnoav7es eis TO Kadovpevor 
AéAra, auvedxiaTvo yap exet 70 “Jovdaixov, éréAour 
Tas evToAds, ov pV avayiwTt’ avaTtpadevtes yas 
t Jovdatot Kat tods dpewov waAcapévous éavT7ai 
mpoTatapevor pexpt mAEtaTov pev avTécyov, amas 
496 8 eyxAwavres” avednv dvePOetpov70. Kal Trav 
TOloS Tv avTm@V odeBpos, Tov wey ev 7 wedtal. 
KaTadapPavopevwy, tav 8 ets Tas oixtas cuvwOov 
pévwv. v7emtmpacav d€ Kal tavras ot ‘Pwpyaioty 


1 revraxicxtdiovs LVRC Lat. 
2 Bekker: 6¢ éxx\ivavres or 6€ KNivavres MSS. 


Gli —Jeae “eS 


or 


SE ar 


And prefect (viceroy) of the whole province of Egypt 
see B. ii. 220 note and iv. 616. 
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colony rose to the rescue; first they hurled stones 
at the Greeks, and then snatching up torches rushed 
to the amphitheatre, threatening to consume the 
assembled citizens in the flames to the last man. 
And this they would actually have done, had not 
Tiberius Alexander, the governor of the city,? curbed 
their fury. He first, however, attempted to recall 
them to reason without recourse to arms, quietly 
sending the principal citizens to them and entreating 
them to desist and not to provoke the Roman army 
to take action. But the rioters only ridiculed this 
exhortation and used abusive language of Tiberius. 

(8) Understanding then that nothing but the The Rom 
infliction of a severe lesson would quell the rebels, tos. 
he let loose upon them the two Roman legions upon the 
stationed in the city,® together with two thousand Saas 
soldiers, who by chance had just arrived from Libya 
to complete the ruin of the Jews; permission was 
given them not merely to kill the rioters but to 
plunder their property and burn down their houses. 

The troops, thereupon, rushed to the quarter of the 
eity called * Delta,” ° where the Jews were con- 
centrated, and executed their orders, but not without 
bloodshed on their own side ; for the Jews closing 
their ranks and putting the best armed among their 
number in the front offered a prolonged resistance, 
but when once they gave way, wholesale carnage 
ensued. Death in every form was theirs; some 
were caught in the plain, others driven into their 

j houses, to which the Romans set fire after stripping 


> Cf. § 387 note. 

¢ The five quarters of Alexandria were called after the 
first five letters of the alphabet, two being occupied by Jews 
(Philo, In Flaccum, § 55 Cohn; quoted by Reinach). 


515 


497 


498 


499 


500 dvaAaBwv S€ amo ris *Avtuoyetas TO pev dwoe- 


é 3 , 
501 StaytAiwy eAatTous, elmeTo dé Kal ~oatpos [LETC 


502 TAetaTor O€ KaK THY TOAEwWY emiKoUpoL auveddyy 


JOSEPHUS 


, \ w ‘ »” , w 
mpoditapmalovTes TA EvOoV, Kat OUTE VATIWY EAEOS 
> 4 w ? N 3 - ‘4 3 x AY 
avrous ovze aids elojer yepov7w, avAa da 
7aans Mucias € ex@pouv KTetvorTes, ws emiKAvaOHVaL 
pev aiwate mav7a Tov xw@pov, mévTe Oe Hupiddes 
e€awpevOnaav vexpav, mepreAcipby 8’ av ovdde 70 
Aowrdv, ef pu Tpos tkeTHpias éTpavovTO. KaT- 
é Ye ? 4 > é > ~ A 
ouxteipas 6° avtovs “AAcEavdpos avaxwpetv Ttovs 
¢t # 9 4 ¢t A s > Nw A 
Pwpaiovs exéXevoev. ot prev odv e€ eUous To 
mevOnviov ExovTes apa vevpaTe Tov povevewv emav- 
4 \ A ~ 3 / 3 
cavt7o, 70 Syporikovy d€ TaHVv “AdrcEavdpéwy du 

e \ f , > 4 i 
UmeppoAny puicovs dvoavakAnzov Fv Kat ports 

ameamGTO THY OW"aTwY. 


=. «es aa 


(9) Totodtov prev to Kata thy *AdeEavdperay 
mafos auvyvexOn- Keatiw d€ ovdxéte pepe 
éd0xet Tavtayod Tay “lovdaiwy exmeToAcwuevwr. 


- ~ 3 ‘ ‘ ~ ~ > ‘ 
KaTov tadypa aAnpes, amo b€ tav Aoimav ava 
/ 3 ~ 

dtaytAious é7tAéxtous, meC@v te EE ometpas Ka 

zégoapas tkas imméwy, mpos ais tas mapa Tan 
3 f 

Bacitrtéwv ouppaytas, “Av7wyou pev ducyeAcous|; 

inmets Kat melous tpraxtAtous, To€oTas mavras 
? / ‘ 4 A AY Ww ¢ ~ 

Aypimma 6€ melous prev tovs toous immets oe 


if e ie “a 
TETPAKLGXLALWwY, WV yoav lammeEls 7) Tpizy peotpa Ka 


to wAé€ov vzo€dtat, mpondAdev eis Ilrodepaida 


° Governor of Syria, ii. 280, etc. 
* There were four legions i in Syria, as there had been sinc 
the time of Augustus (Tac. Ann. iv. 5, quoted by Reinach) 
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them of their contents ; there was no pity for infancy, 
no respect for years: all ages fell before their 
murderous career, until the whole district was 
deluged with blood and the heaps of corpses numbered 
fifty thousand ; even the remnant would not have 
escaped, had they not sued for quarter. Alexander, 
now moved to compassion, ordered the Romans to 
retire. They, broken to obedience, ceased massa- 
cring at the first signal; but the Alexandrian 
populace in the intensity of their hate were not so 
easily called off and were with difficulty torn from 
the corpses. | 


(9) Such was the catastrophe which befell the Cestius 
Jews of Alexandria. Cestius,t now that on all $254) 
sides war was being made upon the Jews, decided 
to remain inactive no longer. He accordingly left 
Antioch, taking with him the twelfth legion in full 
‘strength, two thousand picked men from each of the 
other legions,’ and in addition six cohorts of infantry 
and four squadrons of cavalry ; besides these he had 
the auxiliary contingents furnished by the kings, of 
which Antiochus ¢ supplied two thousand horse and 
three thousand foot, all archers, Agrippa an equal 
number of foot and rather less than two thousand 
horse, Soaemus? following with four thousand, of 
which one-third were cavalry and the majority archers. 

With these troops he advanced upon Ptolemais. 
Further auxiliaries in very large numbers were 


viz. III Gallica, VI Ferrata, X Fretensis, XII Fulminata; 
Mommsen, Provinces, ii. 63 note. 

¢ Antiochus IV, king of Commagene (in N. Syria) from 
A.D. 38 to 72, when he was deprived of his kingdom on the 
}charge of conspiracy (B. vii. 219 ff.). 
| ¢* King of Emesa, § 481 note. 
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gay, ep7Eeipia pev yTTUpevor THY oTpaTLWTOY, 
cats d€ mpoObupiats Kai 7@ Kata “lovdaiwy picer 
70 Xetmov ev tats émioTrHpats avtuAnpotvtes. 
mapyv' d€ Kat avz7os “Aypizzas Keatiw tis Te 
0000 Kal Ta&v cuudepovtwy eEnyovpevos. ava- 
AaBuv d€ peépos ths Suvayews Kéotios wpynoev 
ext moAw Kaprepav 745 TadtAatas, XaBovAwy? xa- 
Acizau?, dvopiler O€ azo 708 €vous THY IroAepaida. 
Kal KavaAaBav auTny Epnyov peev avopm@v, ava- 
TEPEvYEL yap 70 7A7Bos eis Ta opn, mAnpyn o€ 

TavTolwv KTNLATWY, 7a pe epijKev Tols oTpaTiw- 
vais dvapvalew, to b€ dozv Kaizoe Oavpacas tot 
KadAdovs, Exov Tas otkias Ouoiws tats év Tépw 
Kal Soave Kat Bnputa@ Sedopnevas, eveTTpnaer. 
5 €metTa Tv xwpav KaTadpaywy Kal dvapmaoas 
peev wav TO mpoontn7ov kavabdetas d€ Tas mre peg 
Kwpas vreotpemev ets thy IlroAcatéda. apos Sé€ 
qais apmayais é7t Ta Lvpwv ovTwy Kal TO 7A€oOV 
Bnputiwv avalapajaarres ot “lovdator, Kar yap 
ATOKEYWPNKOTA ouviecav Keéoztov, tots a7o- 
AcfGeiow ddoxjrtws énémecov Kai mepi dtaxtAtous 
au7@y dvedbeipav. 

(10) “O d€ Kéozios avalevEas amo ris ro- 
Acpaidos autos prev eis Katodpeav agixvetrat, 
jLotpav O€ TAS o7paTlas mpoeTenwev Ets ‘lonany, 
mpooTaéas, Et pev Katadapécbat duvnJetev THY 
m0Aw, Ppoupety, El 0€ mpoatabow7o THY Epodor, ¢ 
Te pysevery avrov TE Kal THY aAAnv Suvap.. TOV 
6° ot pev kata Oaraccav of b€ Kata yHv emet- 


> 


es. Pov tra 


ra 


a. ee ee | 


1 cuurapyy MVRC. : ples (cf. ili, 38): ZaSovdAwy Mss. 
3 7 (or 7) KaXetrat dvépay Ms avépav has probably come 
in from the next sentence (niese). 
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collected from the towns ; these, though lacking the 
experience of the regulars, made good their de- 
ficiency in technical training by their ardour and their 
detestation of the Jews. Agrippa personally accom- 
panied Cestius, to guide and to provide for the 
interests of the army. With a detachment of these 
troops, Cestius marched against a fortified city of 
Galilee, called Chabulon,? on the frontier of Ptolemais Capture o 
and Jewish territory. He found it deserted by its Ch#?uo 
inhabitants, who had all fled up into the hills, but 
stocked with goods of all kinds, which he allowed 
his soldiers to pillage ; the town itself, although he 
admired its beauty, with its houses built in the style 
of those at Tyre, Sidon, and Berytus, he set on fire. 
He next overran the district, sacking everything in 
his path and burning the surrounding villages, and 
then returned to Ptolemais. But while the Syrians 
and in particular those of Berytus were still occupied 
in pillage, the Jews, understanding that Cestius had 
departed, recovered courage, and, falling unexpectedly 
on the troops which he had left behind, killed about 
two thousand of them. 

(10) Leaving Ptolemais and resuming his march, and Joppa 
Cestius himself proceeded to Caesarea, but sent 
forward a detachment of his force to Joppa, with 
orders to garrison the town, if they succeeded in 
taking it by surprise, but if the inhabitants obtained 
previous intelligence of their approach, to await his 
arrival with the main body. These troops advancing 
rapidly in two parties, by sea and land, easily carried 

@ Called Chabolo in the Life, 213, etc., modern Kabul ; it 
probably gave its name to the district presented by Solomon 
to Hiram (1 Kings ix. 13). 
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x9evzes apdotepwlev aipovar THY mohw padius: 
Kal pnoe dvyeiv placavrwy Tov olknTopuy, ovy 
omws Tapackevacacbat 7 pos paxny, en megouTes 
amav7as aveiAov avy tais yeveais Kat THY mOAw 

509 Otapmacav7es evepnaav: o dé apiOuos tawv dovev- 
Gévrwy TeTpaKoator Tpos oKTaKLGyIAlots. Opoiws 
d€ Kai ets 77HV Ouopov THs Katcapetas NapBarnvyv 
ToTmapxtav éeveuwev auyvovs Tw imméwv, OL THY 
Te yHV ETenov Kat moAv TANnOos dtédBetpay twr 
emixwplwy, Tas Te KTHOELS Sinpmacav Kai Tas 
Kwpas KaTéedAcEav. 

610. «(11) Ets 6€ zHv TaddAaiav améaretXev Kar- 
cévviov Taddov nyepova Tod bwoeKxaTouv TaypaTos, 
mapadovs duvayw oanv apKécew mpos to €Ovos 

61) umeAduBavev. tovTov 7 Kaptepwratyn THs Tadt- 
Aaias woAts Némpwpts per’ evonuias d€xeTaL, Kal 
mpos THv zav7yns evBovAiav ai Aomat zodAets 
npéwouv. 70 de ataciwdes Kat AyoTpiKov Trav 
eduyev eis TO pecaitatov 775 TadtAaias dpos, 6 
KeiTat pev av7ipv THs Lemdwpews, Kadreitar de 
“Acapwy. zovtots o Taddos éexqye zHv duvami. 

612 01 & ews pev joav v7epderor, padiws tovs “Pw- 
pLatous nyvvavto mpoaiovtTas Kat mpos dtaKoatous 
av7a@y avetrov, wepteAPovtwv S€ Kat yevoevwy ev 
tots vibnAotépots nTTwWVYTO TAXEWS, Kat OUTE yup- 
vayTES omAtzas ovotadny depov ouTe €V 7H Tpo7m 
Tous immets e€€hevyov, wate oAtyous pev €v Tais 
dvoxwptats diadabeiv, aratpeOqvar 5é€ wbzép di0- 
xtAlous. ; 

513. (xix. 1) FaddAos pev otv ws ovdev ett Ewpa 
kata Tnv FaddAatav vewrepilopevov, vméotpedev 
preva THs oTpa7ias ets Katcapecav: Kéotios be 
4 4) 


JEWISH WAR, II. 508-513 


the town by an attack on both elements; the in- 
habitants had no time to fly, much less to prepare 
for defence, and the Romans, bursting in, slew them 
all with their families, and sacked and burnt the 
town; the victims numbered eight thousand four 
hundred. Cestius likewise dispatched a strong force 
of cavalry into the toparchy of Narbatene,? which 
borders on Caesarea; these ravaged the country, 
killed a large number of the inhabitants, pillaged 
their property and burnt their villages. 

(11) To Galilee he sent Caesennius Gallus, com-, 4 .ay 

mander of the twelfth legion, with such forces as he tion of 
considered sufficient for the reduction of that pro- ©#!° 
vince. Sepphoris, the strongest city in Galilee, 
received Gallus with open arms, and, following the 
sage advice of this city, the rest remained quiet. 
All the rebels and brigands in the district fled to the 
mountain in the heart of Galilee, which faces Sep- 
phoris and is called Asamon®; against these Gallus 
led his troops. So long as the enemy held the 
superior position, they easily beat off the attacks of 
the Romans and killed some two hundred of them, 
but when the Romans turned their flank and gained 
the higher ground, they were quickly defeated ; 
being lightly armed, they could not sustain the 
charge of the heavy-armed legionaries, nor when 
routed outdistance the cavalry ; consequently a 
few only succeeded in concealing themselves 
in ® broken ground, while more than two thousand 
perished. 

(xix. 1) Gallus, seeing no further signs of revolt in yaren of 
Galilee, returned with his troops to Caesarea ; where- Cestiusu 


Jeruasiel 
a C/. 11. 291. ’ Unidentified. 
‘ Or perhaps ** escaping over.”’ 
VOL. Ii $2 a2) 
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pera maons THS duvdpews dvaleveas eveBadev els 
"Aptimatpioa, Kal aulduevos ev tue mUpyw 
"Adexod Kadoupéevw oavvyOpotabar *lovdaiwy dvva- 
pw ovK oAtynv, mpovTeuipbe Tovs avpPadrodbvTas. 

514.0l O€ mplv els yetpas €ADeiv déet Tovs *lovdatous 
dteaxédacav, émeAPovtes S5é Epyrov TO OTpaTOoTEdoV 

515 KaL Tas mepie KWLAS eveTpnoay. amo OE TS 
’Avtimatplioos Kéazuos eis Avdda mpoeAQwv Kevin 
avopav tnv moAw KatadAapPaver: dia yap THY THS 
aoknvoTnylas €optny avapeByKer av TO wAROOs Ets 

516 ‘lepoodAupa. mevtnKovta d5€ THY TapapavevTwr 
diadbeipas Kal TO GaTv KaTaKkavaas éywper Tpdcw, 
kat dia Barbiipwv avaBas otpatomedeveTat KaTa 
twa x@pov TaBaw Kadovpevov, améxyovTa Tov 
‘lepocoAvpwv mevtyKovTa aTadious. 

517 (2) Oc dé “lovdator Katiddvres dy mAnovdlovra 
TH patporonet TOV TOAEpoV, apéepevor THY €opTHV 
€xuspouv emt Ta O7Aa, Kal peya TO) mAnper Jap- 
podvres aTaK7oL [Kat]? per Ta Kpavy7s eSeT Ov 
emt THY paxny, p7de THs apyis eBdopdoos € eEvvolay 

aBovres: jv yap 81) TO padvara map’ avrots 

518 Opyaxevopevov odBBarov. 6 6 ékoetcas avrous 
THS edoeBetas Oupros emoinoev TAcovenT ITAL Kal 
Kava THY paxny: peta ToaauTns yoov opts Tots 

wpeatous Tpoaemecor, ws Suappygae Tas rafeus 

519 avT@y Kal dua peau Ywpew avaipobvras. et 0¢ 
Ln 7T@ yxadaobévte tis dadayyos ot te inmeis 


le@m..P ASL. 


@ In the plain of Sharon, north-east of Joppa. 
®’ Or perhaps ‘called after Aphek.’’ Several places o 
the name are mentioned in the O.T.: this may be the Aphek 
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upon Cestius resumed his march with his entire army 

and entered Antipatris.* Learning that a considerable ~ 
body of Jews had assembled in a towercalled Apheku,?® 

he sent on a detachment to attack them. Fear, how- 

ever, dispersed the Jews before any engagement took 
place; and the Romans, on invading their camp, 
found it evacuated, and burnt it and the neighbour- 

ing villages. From Antipatris Cestius advanced to 
Lydda° and found the city deserted, for the whole 
population had gone up to Jerusalem for the Feast aren 
of Tabernacles. Fifty persons who showed them- Tishri). 
selves he put to the sword, and after burning down 

the town resumed his march ; and, ascending through 
Beth-horon, pitched his camp at a place called 
Gabao,? fifty furlongs distant from Jerusalem. 

(2) The Jews, seeing the war now approaching the aN 
capital, abandoned the feast and rushed to arms ; ee 
and, with great confidence in their numbers, sprang 9utsice 
in disorder and with loud cries into the fray, with no 
thought for the seventh day of rest, for it was the 
very sabbath which they regarded with special 
reverence. But the same passion which shook 
them out of their piety brought them victory in the 
battle ; for with such fury did they fall upon the 
Romans that they broke and penetrated their ranks, 
slaughtering the enemy. Had not the cavalry, with 
a body of infantry which was not so hard pressed as 
in Sharon (Jos. xii. 18, some LXNX ass.), doubtfully identified 
with el JJejdel, south-east of Caesarea. 

¢ Ludd, south of Antipatris, at the point where the road 
from the north joins the route from Joppa via Beth-horon to 
Jerusalem. 

4 The O.T. Gibeon, modern el Jib, five or six miles north- 
west of Jerusalem; the distance given in A. vii. 283 is only 
| 40 furlongs (stadia). For Beth-horon see § 547 note. 
¢ Falling within the week of the Feast of Tabernacles. 
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> La 3 , A] ~ ~ 4 \ 
exmrepieABovres emnpvvav Kal tod melod TO pH 
é ta nw 3 s i<J ~ ’ 
ofddpa Kapvov, Kav éexivduvevoev OAn TH Suvapet 
Kéaztos. amzéfavov 6€ ‘Pwpyaiwy mevtaxdaror 
dexaTrevTe’ TOUTWY OAV OL TeTpAKdatoL TELL, TO 
A ‘ e ~ ~ Ly > ’ ¢ ‘ ~ 
d€ Aowzov immets: Tv b€ “lovdaiwy d¥o mpos Tots 
w a 3 > = ww € 
520 eikoot. ‘yevvaroratot 6° abt@v édo€av ot Movo- 
U ~ -~ 2 ~ ‘ ~ 
Balov rob zHs “AdtaBnvis BactAéws auyyevets, 
MovoBalos te kai Kevedaios, pel” ots o Tepatrns 
Ni ‘ vin ¢ f > i 3 
iyep Kat Lidas o BaBvdcivios avropodjoas els 
3 
TOUS lovdatous amr “Aypinma 700 Baodéws: 
521 EOTpareveTo yap map av7T®d. Kata mpdawrtov 
pev odv dvaxomévtes ’lovdaior m™pos THY TmOAW 
UméaTpepov, Katomw d€ Tots ‘Pwpyalow émi THY 
Be@uspav' aviovaty TpoomEecwV O TOU Decspa Lipev 
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the rest, wheeled round to the relief of the broken 
line, Cestius and his whole army would have been in 
jeopardy. The Roman killed were five hundred and 
fifteen, of whom four hundred were infantry and the 
rest cavalry ; the Jews lost but two and twenty. In 
the Jewish ranks the most distinguished for valour 
were Monobazus and Cenedaeus, kinsmen of Mono- 
bazus,? king of Adiabene; next to them came Niger 
of Peraea and Silas the Babylonian,® a deserter to 
the Jews from the army of King Agrippa. The Jews, 
when their frontal attack was checked, retired to the 


city ; but from the back of their lines Simon, son of 


Gioras, fell upon the Romans as they were mounting 
towards Beth-horon, cut up a large part of their rear- 
guard, and carried off many of the baggage mules, 
which he brought with him into the city While 
Cestius for three days remained in his former quarters, 
the Jews occupied the heights and kept guard on the 
defiles, clearly not intending to remain inactive, 
should the Romans begin to move. 

(3) At this juncture, Agrippa, perceiving that, 
with the enemy in such countless numbers in posses- 
sion of the surrounding mountains, even a Roman 
army was in a perilous position, decided to try the 
effect of parley with the Jews ; he hoped either to 
prevail on all to abandon hostilities, or at least to 
detach from their opponents those who did not share 
the views of the war party. He accordingly sent his 
two friends, whom the Jews knew best, Borcius and 


Phoebus, with an offer of a treaty on the part of 


_ Cestius and of sure pardon for their misdoings on the 


recently succeeded, and his mother Helena, was a convert 
to Judaism: cf. § 388 note. 

’ Probably one of the colony of Babylonian Jews settled 
in Batanaea ( Vita 54 note). 
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¢ A hill to the north-west and commanding a “‘ view” 
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part of the Romans, if they would lay down their arms 
and return to their allegiance. But the insurgents, 
fearing that the prospect of an amnesty would induce 
the whole multitude to go over to Agrippa, made a 
murderous assault upon his emissaries. Phoebus 
was slain before he had uttered a syllable ; Borcius 
was wounded but succeeded in escaping. Any 
citizens who raised indignant protests were assailed 
with stones and clubs and driven into the town. 

(4) Cestius, seeing that these internal dissensions 
offered a favourable opportunity for attack, brought 
up his whole force, routed the enemy, and pursued 
them to Jerusalem. Having pitched his camp in the 
region called Scopus, distant seven furlongs from 
the city, for three days he suspended all attack upon 
it, expecting perhaps that the defenders would show 
signs of surrender ; but he sent out to the surround- 
ing villages numerous foraging parties to collect corn. 
On the fourth day, the thirtieth of the month Hyper- 
beretaeus, he deployed his forces and led them into 
the city. For the people were at the mercy of the 
rebels, and the latter, overawed by the orderly dis- 
cipline of the Romans, abandoned the suburbs and 
retired upon the inner city and the Temple.* Cestius, 
on entering, set fire to the district known as Bezetha 
or “‘ New City’ and the so-called Timber Market ; 


he then proceeded to the upper city and encamped 


opposite the royal palace. Had he, at that particular 


(whence its name) of the city (A. xi. 329, where it 1s called 
Saphein). 

® November 17, according to Niese’s reckoning. 

¢ They abandoned the unfinished third wall (that of 
Agrippa I, see § 218) as untenable: Cestius advanced to the 
second wall, enclosing the upper city: for the northern 
suburb Bezetha between the two walls ef. § 328. 
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avrny exetvgy 7TH wpav evTos TOV TELX ECW Biaoa- 
oGat, wapavtixa Thy modw € eaxev kal TOV 770AEjLov 
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moment, decided to foree his way through the walls, 
he would have captured the city forthwith, and the 
war would have been over; but his camp-prefect 4 
Tyrannius Priscus, with most of the cavalry com- 
manders, bribed by Florus, diverted him from the 
attempt. Hence it came about that the war was so 
long protracted and the Jews drained the cup of 
irretrievable disaster. 

(5) Many of the leading citizens, at the instance 
of Ananus, son of Jonathan,® now sent an invitation 
to Cestius, promising to open the gates to him. 
These overtures, however, partly from anger and 
disdain, partly because he did not wholly credit them, 
he hesitated to accept, until the insurgents, dis- 
covering the treason, pulled down Ananus and his 
confederates from the wall and drove them, with 
showers of stones, into their houses ; then, posting 
themselves on the towers, they kept up a fire on the 
enemy who were attempting to scale the wall. For 
five days the Romans pressed their attack on all 
sides without success; on the sixth Cestius led a 
large force of picked men with the archers to an 
assault on the north side of the Temple. The Jews 
from the roof of the portico resisted the attack and 
time after time repulsed those who had reached the 
wall, but at length, overpowered by the hail of 
missiles, gave way. The front rank of the Romans 
then planted their bucklers against the wall, those 
behind them placed theirs upon the first row of 
shields, and the rest did likewise, forming a screen 
which they call *‘ the tortoise,” * from which the 


* Quartermaster-general. 
® Jonathan, probably the high-priest and first victim of the 
sicarii (§ 256), 
* testudo. 
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médw Kéortos, 7H 8 emiovon mpoowrépw xwpt- 
Coprevos padrdrov é€exadécato zovs moAepious, Kat 
Tovs vaTaTous alTaY TpocKeipevor SrePDerpov Kat 
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1 Destinon: dé Mss. 
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missiles, as they fell, glanced off harmlessly, while 
the soldiers with immunity undermined the wall and 
prepared to set fire to the gate of the Temple. 

(6) A terrible panic now seized the insurgents, 
many of whom were already slinking out of the city 
in the belief that it was on the verge of capture. The 
people? thereupon took heart again, and the more 
the miscreants gave ground, the nearer did these 
advance to the gates, to open them and welcome 
Cestius as a benefactor. Had he but persisted for a 
while with the siege, he would have forthwith taken 
the city; but God, I suppose, because of those 
miscreants, had already turned away even from His 
sanctuary and ordained that that day should not see 
the end of the war. 

(7) At any rate, Cestius, realizing neither the 
despair of the besieged nor the true temper of the 
people, suddenly recalled his troops, renounced his 
hopes, without having suffered any reverse, and, 
contrary to all calcuJation, retired from the city. On 
this unexpected retreat, the brigands, plucking up 
courage, sallied out upon his rear and killed a con- 
siderable number of cavalry and infantry. Cestius 
passed that night in his camp at Scopus. The follow- 
ing day, by continuing his retreat, he invited further 
opposition from the enemy ; hanging upon his heels 
they cut up his rear, and enclosing the troops on 
either side of the route poured their missiles on the 
flanks of the column. The rear ranks did not dare 
to round upon those who were wounding them from 
behind, supposing that they were pursued by an 
innumerable host; nor did the rest venture to beat 
off those who were pressing their flanks, being heavily 


2 7.¢. the moderates. 
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1 TaBawy PA (ef. § 516). 2 L, Lat. (itaque): dé the rest. 
3 Dindorf: cuvrouwrépa Mss. dori MRE 


2 Perhaps identical with Jucundus, the cavalry commander 
at Caesarea, § 291. 

> From Upper Beth-horon (1730 feet) to Lower Beth- 
horon (1240 feet): this famous pass has been the scene of 
numerous deteats (G. A. Smith, Historical Geography of the 
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armed themselves and afraid of opening out their 
ranks, while the Jews, as they saw, were light-armed 
and prepared to dash in among them. The result 
was that they suffered heavily, without any retalia- 
tion upon their foes. All along the route men were 
continually being struck, torn from the ranks, and 
dropping on the ground. At length, after numerous 
casualties, including Priscus, the commander of the 
sixth legion, Longinus, a tribune, and Aemilius 
Jucundus,? commander of a troop of horse, with 
difficulty the army reached their former camp at 
Gabao, having further abandoned the greater part 
of their baggage. Here Cestius halted for two days, 
uncertain what course to pursue ; but, on the third, 
seeing the enemy’s strength greatly increased and 
all the surrounding country swarming with Jews, he 
decided that the delay had been detrimental to him 
and, if further prolonged, would but increase the 
number of his foes. 

(8) To accelerate the retreat, he gave orders to 
retrench all impedimenta. So the mules, asses, and all 
the beasts of burthen were killed, excepting those 
that carried missiles and engines of war ; these they 
clung to for their own use, and, still more, from fear 
of their falling into Jewish hands and being employed 
against themselves. Cestius then led his army on 
down the road to Beth-horon. On the open ground 
their movements were less harassed by the Jews, 
but, once the Romans became involved in the defiles 
and had begun the descent,’ one party of the enemy 
went ahead of them and barred their egress, another 


Holy Land, 210f.). It was down this same road from Gibeon 
on the plateau (2300 feet), through the two Beth-horons, to 
the maritime plain that Joshua pursued the five Canaanite 
kings (Jos. x. 10 f.). 


533 


Scene in 


pass of 


Beth-ho 


JOSEPHUS 


€€ddou, aMou 6€ Tous voTaTous KaTewOouv ets THY 
papayya 70 6€ Tav wAnDos mapextader bmép Tov 
avyéva THs 0000 Kavexadumre THY parayya Tots 
548 BéAcouw. eva Kat Tay meCav dunyavovvT av 
mpooavery éaurois extapahéarepos Tots im7mevow 
6 Kivduvos fv" ovTEe yap ev Trager KaTa Tis 6600 


\ 


Badilew eduvav7o BaddAopevor, Kat TO mpdocavtTes 

549 émt Tous TOAEptovs | immaaolpov ouK va To 6€ emt 
Gavepa Kpnpvor Kat papayyes, els ous amoaga- 
Aévres katepbeipovro. Kal OUTE guys Tes TOTOV 
ovre apuvns etxev emivouay, aan’ ba dpnyavias 
em’ Oluwynv eTpamovTo Kal Tous ev dmoyvuceaw 
oduppous: av77xel 3° avrots 70 mapa ‘loudatev 
eyxehevopa Kal Kpavyy XatpovT ey dpa Kat TeOu- 

550 Pwpéevwv. oddAtyou de detv maoav av jnpmzacav TH 
Gua Keoriw dvvayw, et pn voé emédaBev, ev h 
“Pwyaiot pev eis tHv BeOiipav xaréduyov, *lov- 
dato. d€ wavTa Ta KUKAW mepiaydvTes efpovpovy 
avTt@y thy e€odov. 

551 (9) "Evéa 67 Kéotios thv davepav odov amo- 
yvous dpacpov éBoudevero, Kat dvaxpivas TOUS 
evibuxorarous OTpaTLwTasS WwOoEl TETPAKOGLOLUS e7- 
éo7noe TaV Owpdro, mpooragas dvaBoav 7a 
a jpeta Ta@V ev TOS oTparomedors dvdakwy, Omrws 
fot ' *Tovdaiot wacav otwvtar THY Svvamw Karta 
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KaKElVoUS fev TaXYéws KaTHKOVTLCAY, edlwKov bE 

653 Tov Keéotiov. 6 b€ THs TE vuKTOS ovK OAtyoV 
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drove the rearguard down into the ravine, while the 
main body lined the heights above the narrowest part 
of the route and covered the legions with showers 
of arrows. Here, while even the infantry were 
hard put to it to defend themselves, the cavalry were 
in still greater jeopardy ; to advance in order down 
the road under the hail of darts was impossible, to 
charge up the slopes was impracticable for horse ; 
on either side were precipices and ravines, down 
which they slipped and were hurled to destruction ; 
there was no room for flight, no conceivable means of 
defence ; in their utter helplessness the troops were 
reduced to groans and the wailings of despair, which 
were answered by the war-whoop of the Jews, with 
mingled shouts of exultation and fury. Cestius and 
his entire army were, indeed, within an ace of being 
captured ; only the intervention of night enabled the 
Romans to find refuge in Beth-horon.* The Jews 
occupied all the surrounding points and kept a look- 
out for their departure. 

(9) Cestius, now despairing of openly pursuing his 
march, laid plans for secret flight. Selecting about 
four hundred of his bravest men, he posted them 
upon the roofs, with orders to shout out the watch- 
words of the camp-sentinels, that the Jews might 
think that the whole army was still on the spot; he 
himself with the remainder then stealthily advanced 
another thirty furlongs. At daybreak the Jews, 
discovering that the enemy’s quarters were deserted, 
rushed upon the four hundred who had deluded them, 
rapidly dispatched them with their javelins, and then 
hastened in pursuit of Cestius. He had gained much 


@ The lower Beth-horon at the foot of the pass. 
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pev ovv empaxOn Atov unvos oydn, dwoexaTw THS 
Népwvos ayepovias eve. 


(xx. 1) Meza d€ tHv Keotiov cupdopay zoAAot 
tav emavav ‘lovdatwy woamep PantiCouéevns}, 
vews amevyxovTo THs woAews. NKoazoBapos yoov] 

Xdovros adeAdot avv Dirinzw tw “laxipov,]} 
otpatozedapyns 5 Hv otros ‘Aypimma tod Ba- 
ailéws, SvadpavTes ek THS TOAEWS WyYOVTO TmpOS 
Kéoztov' 6 b€ abv TovTos Kata THY BaatdtKnpy 

% A A ’ ? e \ A A 
avAnv wodvopKrGets “Avt7imas vmepidwv thy duyny 
avis ws imo 7a@v otaciacTa@y diepbapy dbynAw- 

aa ee ee a ‘ Qo Ag 3 ’ 
copev. Vigctios b€ Tods wept NaovdAov a€iwoavras 
avéemenwev eis “Ayaiav zpos Népwva tHv Te avTa@v 


1 PL: rpranogiovs the rest and Heg.: nongentis Lat. 


¢ November 25 (Niese). 
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upon them during the night, and, when day came, 
-quickened his flight to such a pace that the men in 
consternation and terror abandoned the battering- 
rams, catapults, and most of the other machines, 
which the Jews then captured and afterwards 
employed against those who had relinquished them. 
The Jews continued the pursuit as far as Antipatris, 
and then, failing to overtake the Romans, turned and 
carried off the machines, plundered the corpses, 
collected the booty which had been left on the route, 
and, with songs of triumph, retraced their steps to 
the capital. Their own losses had been quite in- 
considerable ; of the Romans and their allies they 
had slain five thousand three hundred infantry and 
four hundred and eighty of the cavalry. This action 
took place on the eighth of the month Dius in the 
twelfth ® year of Nero's principate. 


(xx. 1) After this catastrophe of Cestius many 
distinguished Jews abandoned the city as swimmers 
desert a sinking ship. Thus the brothers Costobar 
and Saul¢ with Philip,¢ son of Jacimus, prefect of 
king Agrippa ‘s army, fled from Jerusalem and joined 
Cestius. We shall tell later® how Antipas. who had 
been besieged with them in the royal palace and 
disdained to fly, was killed by the rebels. Cestius 
dispatched Saul and his companions, at their request, 
to Nero in Achaia, to inform him of the straits to 


> As the date of the accession of Nero was 13 October 54, 
t appears probable that Josephus is slightly in error, and that 
‘he battle of Beth-horon took place early in his thirteenth 
year. RS 2D lis 

4 Philip had escaped from Jerusalem after the siege of the 
yalace ( Vita 46 ff.), and we are not told that he had returned. 

* iv. 140. 
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3 ~ > ¢ . \ A > 
560 aveAet e€omovdeacay. Kat Kalo pev elyov avtovs 
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JOSEPHUS 


OnAwoovTas avaykKnv Kal Tas aitias Tod ToAemou 
tpépovras eis DAWpov: tHv yap em Exetvov dpyhy 
Koudiaew Kal Tovs €auTod Kiwdvvous nAmtoev. 

(2) Kav rovtw Aapacknvot thy Taev ‘Pwpatwy 
dbopav mulopevor rods map éavtots “lovdaious 


év T@ yupvaciw ovvnlporopévous mada, dia Tas 
tzopsias tovTO Tpayyatevodpevol, pacTyy THy 
emlyelpnow €d0KouV, edcedoiketcav de Tas EeauTmV 
yuvaikas amacas mAnv oAtyew vanyuevas 7H 
"lovdaiky OApnoxeia’ d10 péytaTos auTols ayo 
eyeveTo Aabetv exeivas, zous 6€ Tovdatous ws av 
év ore Xwplw, Tov apiOuov pupious Kat mevta- 
Koolovs, qmavtas avomdAous emeAGovtes tO piav 
wpav ade@s améapagay. 

(3) Ot d€ SudsEavtes tov Keoriov ws d7- 
éotpewav eis ‘lepoodAvya, tovs pev Bia TOV ETL 
pwpailovTwy Tous be mebot TpoanyovTo, Kal 
cvvabpo.obevres els TO tepov oTparnyovs amedet- 
Kvucav Tov woAguou TAclovas. pen dé “Iwonmds 
te vios Twptovos Kai 0 apytepevs “Avavos tay Te 
Kata Tyv wOAW amavTwy atToKpaTtopes Kal pa- 
AioTa 7a TElyn THS TOAEWS avEyeipeww’ TOV yap 
Tov Liuwvos viov *EAealapov, Kaimep bh’ €avTa 
meToinuevoy THY ‘Pwpaiwy Aeiav Kal Ta apmayevta 
Keoviou xpiata, mpos ois moAAa tev dypociwy 


? 


~ é ra 
Oncavpa@v, Opws ovK eneoTHGav Tais ypetats, 


@ j.e. ex-high priest. Ananus, son of Ananus (the father 
seems to be the Annas of the N.T.), a Sadducee, was ap-—— 
pointed high priest by Agrippa I] and deposed after three 
months on account of his action in punishing James the 
brother of ‘‘ Jesus called Christ ” (4. xx. 197 ff.). The harsk 
character there given of him forms a strange contrast to the 


538 


JEWISH WAR, IT. 558-564 


which they were reduced, and to lay upon Florus the 
responsibility for the war ; for he hoped, by exciting 
Nero’s resentment against Florus, to diminish the 
risk to himself. 

(2) Meanwhile, the people of Damascus, learning 
of the disaster which had befallen the Romans, were 
fired with a determination to kill the Jews who 
resided among them. As they had for a long time 
past kept them shut up in the gymnasium—a pre- 
caution prompted by suspicion—they considered that 
the execution of their plan would present no diff- 
culty whatever; their only fear was of their own 
wives who, with few exceptions, had all become 
converts to the Jewish religion, and so their efforts 
were mainly directed to keeping the secret from 
them. In the end, they fell upon the Jews, cooped 

up as they were and unarmed, and within one hour 
slaughtered them all with impunity, to the number of 
ten thousand five hundred. 

(3) The Jews who had pursued Cestius, on their 
return to Jerusalem, partly by force, partly by per- 
suasion, brought over to their side such pro-Romans 
as still remained ; and, assembling in the Temple, 
appointed additional generals to conduct the war. 
Joseph, son of Gorion, and Ananus the high priest 4 
were elected to the supreme control of affairs in the 
city, with a special charge to raise the height of the 
walls. As for Eleazar, son of Simon, notwithstand- 
ing that he had in his hands the Roman spoils, the 
money taken from Cestius, and a great part of the 
\public treasure, they did not entrust him with office, 
|picture drawn of him in the War. Here he is a leader of the 
\moderate party, opposes the Zealots, and on being murdered 


by the mob receives an encomium worthy of a Pericles (B. 
Hiv. 319 ff.). 
539 
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JOSEREGS 


QUTOV TE TUPAVVLKOY OpWVYTES KaL TOUS Um auTa@ 

565 CnAwras Sopudopa eGear Xpwpevovs. KOT dAiyov 
yé unv H TE xpeta TOV Xpypdtww Kal yontevu 
"EAealapos exTrEptT) Abe zov SyHuov wore att@ 
mevlapxety wept TwWv CAwY. 

566 ~=—«(4) Ets d€ THY ‘Tdoupatav Erépous emedAdEavto 
oTpaTnyous "I noob viov Lama’ TMV apyrepewy 
eva kat "EAealapov apxtepéws viov Néov® 7m 8 
apxovTt tote 7HS “ldovupaias Niyeps, yévos 8 Hy 
? ae Ng ’ ' 8 \ s 
ex THs Umep® lopdavyyv Ilepatas, 10 Kat Ilepaitys 
exadeiz0, mpocetagav vmotaccecbar zois o7pa- 

567 Tnyots. nuéeAouv d€ ovdE THS GAANS ywpas, aAd’ 
ets pev ‘leptyoty “lwanmos 6 Lipwvos, ets d€ THY 
Ilepatav Mavaconjs, Oapva d€ tomapyias ‘lwavyns 
0 ’Eacaios otpatnynowy ée7éudO0n: mpooxexAnpwro 

568 6 avt@ Avdda Kat “loamy Kat “Appaots. ris dé 
Toduitixns kat “AxpaBerrnvis 0 ’Avaviou ‘lwavyns 
Hyepwv amodetkvuTar Kai THs FadAcAatas €xatépas 
*lwonmos Maz@iov: azpocwpicto 6€ 7H ToUTOU 
atpatnyia Kat Papada trav tavtTn moAewv oxu- 
pwrTatn. 

569 (5) Tov pev otv addAAwy azpatnya@v exaotos ws 
elyev mpolupias 7 acuvécews StwKet Ta TeETt- 
otevpeva’ “lwanmos b€ eis tHv TadtAaiav édAPwv 

'Niese: Lazgw or Lamgav Mes.: Lamgia Hudson (cf. 


§ 599). 
2 ’Avaviov Hudson. Ss Niese: mepi Mss. 


@ No high priest of this name is known: if we read 
Ananias with Hudson. Eleazar will be the son of Ananias 
already mentioned as mainly responsible for the war ($ 409). 

* 52 0. 

‘ j.e. bis province was the north and west ot Judaea 
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because they observed his despotic nature, and that 
his subservient admirers conducted themselves like 
his bodyguard. Gradually, however, financial needs 
and the intrigues of Eleazar had such influence with 
the people that they ended by yielding the supreme 
command to him. 

(4) Other generals were selected for Idumaea, 
namely, Jesus son of Sapphas, one of the chief priests, 
and Eleazar, son of the high-priest Neus?; and the 
existing governor of Idumaea, Niger, called the 
Peraean ° because he was a native of Peraea beyond 
Jordan, received instructions to act under the orders 
of these officers. Nor were the other districts 
neglected ; Joseph, son of Simon, was sent to take 
command at Jericho, Manasseh to Peraea, John the 
Fssene to the province of Thamna, with Lydda, 
Joppa and Emmaus also under his charge.° John, 
son of Ananias, was appointed commanding officer of 
the provinces of Gophna and Acrabetta?; Josephus, 
son of Matthias ® was given the two Galilees, with 
the addition of Gamala,’ the strongest city in that 
region. 

(5) Each of these generals executed his commission Josephus 
to the best of his zeal or ability. As for Josephus, (12 %jere: 
on his arrival in Galilee, he made it his first care to of Galile 


Thamna is in the region of Mt. Ephraim; for Emmaus see 
§ 71 note. 

2 i.e. of the N.E. of Judaea. 

¢ The historian. In his Life § 29, he tells us that his com- 
mission was of a purely pacific nature—to disarm the dis- 
affected. There is a noticeable change in the character and 
style of the narrative where the historian turns to his personal 
history and seems to take the pen into his own hand; the 
marks of the skilled assistant whose services he has hitherto 
employed (Ap. i. 50) are less conspicuous. 

f In Gaulanitis, east of the sea of Galilee. 
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mp@tov edpovticey THs eis é€avTov edvolas TaV 
ETLYWPLWY, ELOWS OTL TaUTNH TAEloTA KaTopOwceL, 
~ x“ > tA . \ > @ A A 
570 kav 7dAAa dvapaptavyn. avvidwv 8° OTe Tovs peV 
~ 4 
duvaTovs olkewwoeTat peTadioovs THs €€ovotas 
b) ~ A A ~ ~ 3 > >) , \ 
auTois, TO 6€ wav wANnOos, ef Ov emLXwWPiwY Kat 
i ~ ~ 
cuvnfwy 7a moAAa mpooTacaol, THY wey ynpaiwv 
e 4 A , a la 3 
éBdouxnKov7a tovs awdhpoveatatovs émdAdéas ek 
Tov éfvovs Kazéotncev apyovtas oAns THs Take- 
571 Aatas, émta 6° ev éxaoTn mode Stxactas THV 
evTeAcaTépwv Siadopwv: ta yap peilw mpaypata 
<: 
Kat Tas dovikas dikas é€f éavTov avaTéumew 
3 
exéAevcey Kal 7ovs €BdopnjKovTa. 
572 (6) Kataornoapevos 6€ 7a zpos addAndAous 
vopiyua Toav Kata TOAW emi thy eEwlev adtav 
673 3 1A 3 , A 4 ‘Pp , 
acgakevavy e€ywper. Kal ywuwoKwv WpLALOUS 
~ >) A s 3 , ~ 
mpoeu.Padovvras ets thy TadiAatav tamutjdeva Tw 
f 
ywptwv eéteiyilev, “Iwrdmara pev xat BypaaBe 
kat Ledanv, ert 5€ Kadapexxyu xat “lada Kat 
Ltywhd 7d ze “I7aBdpiov Kadovpevov Opos Kat 
f A ta ‘ A ta A A 
Taptyatas kat TiPepidda, mpos S€ tovtows Ta meEpt 
Temnoap 7Hv Xipvnv onmyAaa Kata THY KaTwW 
s 4 3 i ~ A bd 
Kkadoupevnv LadtAaiav éreixyicato, THs b€ avw 
TadtAaias 7Hv te mpooayopevopévyy °AxyaBapwy 
s \ A \ 3 ‘ 4 ia A 
674 méTpav Kat Lewd Kat “lapveiO nat Mypw. xara 
\ A A te tA ‘ a 
de THY TavAavirixny LedevKerav te Kat Lwyavaiar 
A 4, 3 , la A Se f 
kat Tayadav wyxvpwoev- povors b€ Lemuwpitats F 
~ 3 ~ 
epyxe’ Kal? éavtovs tetxyos avadeiuacbar, ypn- 
patwy Te EUmdOpovs Opd@v ovtas Kal mpoOUpous 


Pa Se — re 


p= ae 


- Cc. 


? Bekker: é¢7 PAL: adixe the rest (Josephus uses égiévat, 
not dg:évac, in this sense). 
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win the affection of the inhabitants, knowing that 
this would be of the greatest advantage to him, 
however he might otherwise fail. He realized that 
he would conciliate the leaders by associating them 
with him in his authority, and the people at large, if 
his orders were in the main given through the medium 
of their local acquaintances. He, therefore, selected 
from the nation seventy persons % of mature years 
and the greatest discretion and appointed them 
magistrates of the whole of Galilee, and seven 
individuals in each city to adjudicate upon petty 
disputes, with instructions to refer more impor- 
tant matters and capital cases to himself and the 
seventy. 

(6) Having established these principles for the 
internal regulation of the various towns, he proceeded 
to take measures for their security from external 
attack. Foreseeing that Galilee would bear the 
brunt of the Romans’ opening assault, he fortified the 
most suitable places, namely, Jotapata, Bersabe,} 
Selame, Caphareccho, ; Japha, Sigoph; the mount 
called Itabyrion,®? Tarichaeae, and Tiberias; he 
further provided with walls the caves in Lower 
Galilee in the neighbourhood of the lake of Gen- 
nesarethy and in Upper Galilee the rock known as 
Acchabaron,Seph,,Jamnith,and Mero. In Gaulanitis 
he fortified Seleucia, Soganaea and Gamala.° The 
inhabitants of Sepphoris alone were authorized by 
{him to erect walls on their own account, because he 
{saw that they were in affluent circumstances and, 


@ Cf. Vita 79. > Nit. Tabor: 

¢ This enumeration of fortified places is repeated, with 
jsome variations, in Vita 187 f.; the “‘ caves” are there 
identified as those of Arbela (see B. i. 304 f.). 
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575 €mt Tov moAeuov Olya TpooTaypatos. Gpolws be 
kat Tiayada “lwavyvns o Aniov xaé? éauroy éret- 
xilev “Iwonmov KeAevcavtos: tois 5° addAows épu- 
pacw amacw avTos ouuTOVmY aya Kal mpoc- 

576 TaGowy Tapnv. KaTéAcEev d€ Kat dvvayw ex TIS 
PadtAaias tmép d€ka pupiadas véewy avdpa@yv, ovs 
mavras ex! trav auddeyonévwy marat@v omAwy 
eyKaTtaoKevalopevos wider. 

507 (7) “Exetta auvidwy anrtntov Tv ‘Papaicoy 
taxov yeyevnwerny evTefera padtora Kal pehery 
Twv oTAwY, THY pev SidacKadiay améyvy 7H 
xpeta SumKopevny, 70 0 evmeles Opw@y meptywo- 
[Levov €K TOD 7Anfous TOY NyEeLovwy pwpLaika- 
TEpov ETEUvEV THY OTpaTLaV Kal mAEtous KabioTaTO 

578 TagLapxous. oTpaTilwTa@y Te yap a7edeiKvuey dta- 
@opas, Kal tTovTous pev v7éTacoev dexadapyats 
Kal exaTovTapyats, emetTa xtAvapyols, Kam TOU- 

Tols yyepovas Tayy~aTwy adpotépwv adyyou- 

579 wevous. €didacKev 5é€ onueiwy mapadocers Ka 
caAdmyyos mpoxArjoers Te Kal avakAycets, mpod: 
Bovds te Kepdtwv Kal Teptaywyas, Kal mds Be 
mpos Lev TO KGpVvOV EmLaTpedewy Ex TOU TEpLOVTOS 

580 év b€ 7m wovovvTe cupTaleiv. Ooa TE Els Tapa 
oTaow wuxyns  Kapteptav cuveTéAer GwpaTo 
adynyetto: padtora 86° adttovs oKet mpos TOI 
moAeov map exaota THv “Pwyalwy evrakia 
dinyoupevos, Kal ws moAeuncovaw mpos avdpas 
ot ot GAKnv cupatos Kat wuyyns Tapaornpc 

1C: most mss. add re. 
* This conflicts with the account in the Life (8§ 30, ete. 


which represents Sepphoris as consistently pro-Roman ; cyj}y) 
B. ii. 511 (the welcome given to the Romans). 
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even without orders, eager for hostilities.¢ Similarly, 
John, son of Levi, fortified Gischala at his own 
expense, on the instruction of Josephus.2 The other 
fortresses were all built under the personal super- 
intendence of Josephus, who both assisted in and 
directed the operations. He, moreover, levied in 
Galilee an army of upwards of a hundred thousand 
young men, all of whom he equipped with old arms 
collected for the purpose. 

(7) Another task remained. He understood that 
the Romans owed their invincible strength above all 


to. discipline and military training ; if he despaired jines 


of providing similar instruction, to be acquired only 
by long use, he observed that their discipline was 
due to the number of their officers, and he therefore 
divided his army on Roman lines and increased the 
number of his company commanders. He instituted 
various ranks of soldiers and set over them decurions 
and centurions, above whom were tribunes, and over 
these generals in command of more extensive 
divisions. He taught them the transmission of 
signals, the trumpet-calls for the charge and the 
retreat, attacks by the wings and enveloping man- 
ceuvres, how relief should be sent by the victorious 
portion to those who were hard pressed and aid 
extended to any in distress. He expounded all that 
conduces to fortitude of soul or bodily endurance ; 
but above all he trained them for war by continually 
dwelling upon the good order maintained by the 
Romans and telling them that they would have to 
fight against men who by their vigour and intrepidity 


» On the contrary the Life states that John was the enemy 
of Josephus and fortified Gischala without consulting him 
'§§ 45, 189). 
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, +\/ a a > , ~ w 

58] 7a0nS ortyou delv THS OLKOULLEVINS KpaTovoL. Eby 

a ~ , a 
d€ Teipay avr ay Anpeobar THS Kara TOV TOAEpLOV 
meOapxias Kat ™po mapatagews, el Tay ouv7Bop 
adixnato dndaxow7o, KAomHs Te Kal Anotetas 
Kal ap7ayns, Tod te e€avaTav To opddvdAov, Tob 
te’ Kepdos olketov nyetofar thy BrAaBnv Tay ovv- 
, ~ \ f A 

582 yfeatatwy. drotxetofar yap KaAAvota Tovs mo- 
Aepous map’ ois av ayabov 76 ovverdos exwou 
(fe ? 2 e , A de 5 a] , 
[mavtes |? of oz7paTevopevot, ToVs de oiKoBev dav- 
Aous od povoy tois éemiodaw é€xPpois adda Kat TH 
bed xprjobar modepiw. 

583. (8) [loAAa tovaita mapaway duetéAer. Kal TO 
pev ETOLMOV els maparagw avTa@ OUVEKEKPOTNTO 
meCov pev &é pupiddes, t immets Sé mevtijKovra Kal 
Tplakoalol, yuwpis oe TOUTWY, ols eerroiBet 
pdAdtora, pcfoddpor mepi reTpaktoxtAiovs Kat 
mevTaKoolous: emtA€KTous vy qmept avrov elyev 
¢ , , os wt ” A 

5841 <€axoatous duAakas Tod owpyatos. etpepov de 

~ e 
mAnvy tav pioboddpwyr thy addAnv otpatiay at 
modes padiws: Tay yap KaTadeyévtwy EeKaOTY 
TOUS Hioets em THY OTpaTeiar* éxméTOVGa TOUS 
Aowmovs emi cuptopispov adtots Tay emiTndeiwv 
KaTelyev, ws Tous prev ets omAa, Tovs de Ets 
epyaciav dunpyobat, Kat Tots Ta otra TéuTOVOLY 
avtixopnyetobar mapa Tay onhiray Ty aopadcav. 

585 (SX1. 1) Atotxodvre 8 ours T@ "lwonnmw Ta 
kata tHv TadtAatavy mapavictatai tis éemiBovdos 
3 ‘ 3 ‘ v ey ah 3 Ud ww 
avnp azo TvaydAwy, vios Antov, “lwavyns ovopa, 
mavoupyotatos pev Kal dodwTatos TY EeTLOn UW 


1 +00 re Dindorf: 76, rod or 746 Te the best Mss. 
2 om. VRC Lat. and placed after o7parevinevoe by AM: 
perhaps a gloss. 3 Giaxdovon Kai mevryxovra WRC Lat. 
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had become masters of well-nigh the whole world. 
He told them that he should test their military disci- 
pline, even before they went into action, by noting 
whether they abstained from their habitual mal- 
practices, theft, robbery and rapine, and ceased to 
defraud their countrymen and to regard as personal 
profit an injury sustained by their most intimate 
friends. For, he added, the armies that are most 
successful in war are those in which every combatant 
has a clear conscience; whereas those who were 
depraved at heart would have to contend not only 
with their adversaries but also with God. 

(8) Such was the tenor of his unceasing exhorta- 
tions. He had now mustered an army, ready for 
action, of sixty thousand ¢ infantry and three hundred 
and fifty cavalry, besides some four thousand five 
hundred mercenaries, in whom he placed most con- 
fidence ; he had also a bodyguard of six hundred 
picked men about his person. These troops, the 
mercenaries excepted, were maintained without 
difficulty by the towns : each town sent out on service 
only one half of its levy and kept back the remainder 
to provide them with supplies ; thus one party was 
told off for military, and the other for fatigue duty, 
and in return for the corn which their comrades sent 
them the men under arms assured them protection. 

(xxi. 1) While Josephus was thus directing affairs Jntrigues 
\in Galilee, there appeared upon the scene an intriguer, #297335 
a native of Gischala, named John, son of Levi, the Gischala. 
most unscrupulous and crafty of all who have ever 


* Contrast § 576, “‘ over 100,000’’; presumably the rest 
were not yet ‘* ready for action.” 


4 Destinon: otpariay ss. 
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a ~ , 
ev Tolade tots TrovnpEevpaow aTavTWwY, mevns d€ 
TO. mpaira Kal HEXpL ToAXod Kava oxwv THs 


& éenBetvar miotw tots epevopevois, apeTnv Wyov- 
fevos THY aTaTHV Kal Ta’TH KaTAa TaY piATaTwY 
Xpwpuevos, vroxpitns piAavOpwrias kat &’ €Amida 
Kepdous povixwraTos, ael pev emiuproas peyadrwy, 
TpEepuw d€ Tas eAridas €k Tov Tamewav KaKoup- 
ynpatwv: Anoris yap vy }ovoTpomros, emeiTa Kal 
ouvodiay evpev TAS TOALNS, TO [EV Tmp@rov oAlynv, | 
mpokomTwy 6 aet mAeiova. gdpovtis 8 my AvT@ |} 
pndeva tpocdAapBavew evdadwtov, adda Tovs eve€la 
owpatos Kat Wuyys TapacTHuate Kat moAeuwrI, 
eumerpia dtadépovras e€eAdyeTo, expe Kal TEeTpA- 
Kootu avopav aTtpos GuvEKpOTn GEV, ot TO mA€ovh) 
eK THS Tupiwy Xwpas KaL TOV ev aurh KWL? 
puyades qoav: du’ wv maoav edn Cero thv Lare- 
Aatav Kal petewpovs dvras emt TH peéAAovTe To- 
ew tovs moddAods eamdpacoey. ; 

(2) "Hy 8° adrov orparnyiavra Kal pelovan 
eptepevov évdeva Xpnparev KATELXEV. emrel d¢ 
tov ‘Iwonmov spun adrod [opddpa | Xalpovre 
TO Spacrnpin, meer mpaTov pe avT@ mf 
GTevoat TO TELYOS GvoLKOdOUHGAL THS natpidos } 
ev wd moAAa mapa tadv mAovaiwy éKxépdavev 
eeita ouvleis oKyvny TavouvpyoTaTyVy, ws ape 

1M: dpav (without construction, reading H as N?) the 


rest. 
2 om. PM Lat. 


¢ This portrait of John (blacker than any drawn of hin 
in the Life) recalls Sallust’s description of Catiline: ** animu:}} 
audax, subdolus, varius, cuius ret lubet simulator ac dis 
simulator ... nimis alla semper cupiebat ... agitabatu: 
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gained notoriety by such infamous means. Poor at 
the opening of his career, his penury had for long 
thwarted his malicious designs; a ready liar and 
clever in obtaining credit for his lies, he made a merit 
of deceit and practised it upon his most intimate 
friends ;_ while affecting humanity, the prospect of 
Jucre made him the most sanguinary of men ; always 
full of high ambitions, his hopes were fed on the 
basest of knaveries.?. For he was a brigand, who at 
the outset practised his trade alone, but afterwards 
found for his daring deeds accomplices, whose 
numbers, small at first, grew with his success. He 
was, moreover, careful never to take into partner- 
ship anyone likely to fall an easy prey to an assailant, 
but selected good, strapping fellows, with stout 
hearts and military experience. He ended by 
mustering a band of four hundred men, for the most 
oart fugitives from the region of Tyre and the villages 
nthat neighbourhood. With their help he plundered 
-he whole of Galilee and harried the masses, whose 
ninds were already distracted by the impending war. 
(2) He was already aspiring to the command and Gis 
iad yet higher ambitions, but was checked by im- (ogéepn 
Joecuniosity. Perceiving that Josephus was delighted 
it his energy, John first induced him to entrust him 
vith the rebuilding of the walls of his native town, 
m undertaking in which he made a large profit at 
he expense of the wealthy citizens.2 He next con- 
rived to play a very crafty trick: with the avowed 


nagis magisque in dies animus ferox inopia rei familiaris ”’ 
-) De Cat. coni. 5). 
» According to Vita 71 ff., John obtained permission from 
i) osephus’s colleagues to sell the imperial corn stored in 
Jpper Galilee, and to devote the proceeds to the repair of the 
valls of Gischala. 
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dvAarrowto mavT TES ol KaTa THY Lupiav ‘Tovdaioe 
édatep xpyovat wn bu OpopvAwy eVKEXELpLojEryy, 

592 me pTrelv autois emt tTHv pefopiav €Ent rNOaTO. guv- 
cuvoupevos de TOU Tupiov VOMIGLATOS, O Téooapas 
Ba TTiKas OUvaTal, Téocapas appopets, THS auras 
enimpuaKey TYyLNS Hutaudoptov. ovens de THS 
TadtAatas €Aavopdpov paducta Kai Tote evdopn- 
Kulas, els omavilovtas elomepToy ToAv Kal pLovos 
aTELpOV TL 7AnBos ouvijyev Xenuarav, ols ev0Ews 

593 EXPT 0 KaTa TOU TH epyaciav" Tapacyovros. Kau 
trodaBuv, et KatadAvoerev tov “Iwanmov, avTos 
nynoecbat THs TaAtAaias, tots pév bd’ €avror 
Anovais 7 7 pooer ragev evTOVWTEpOV eyxeLpEty Tats 
aprayais, omws woAA@v vewrepiCopevaw Kara 7H 
xwpav 7 dvaypyoaito mov tov oTparnyov ex: 
Bonfobvra Aoxjoas 7 TEeptopdvta tovs Anoras 

594 diaBadAor ™pos Tous emtywplous. eelra Oveprypircer 
moppusev ws apa mpod.dotn? 7a mpaypara ‘Pa 
patos “lwonm 70S, Kal mohha TolavTa mpos KaTa 
Avow zavdpos émpaypateveto. 

595 (3) Ka@’ ov Katpov azo AaBapibOwv xan 
veaviokot Ties THY ev TM peydAw mediw Kab 
eCopevwy pudakwyr, evedpevoavtes IItoAepatov 7a | 
"Aypiaza Kat Bepviens eézitpomov, adeidovr| 

1 elepyectay PAM Lat.: the text finds a parallel i 


Acts xvi. 16, 
2 Dindorf: mpodidy7 Mss. 


¢ Tn the account in Vita (74 f.) there are again sligh 
differences. The persons to be protected from the forbidde 
use of foreign oi] are there not “‘ all the Jews of Syria,” bua 
only those who had been confined by order in Caesare: 
Philippi. In the Life John makes a profit of 10: 1 (buyin; 
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object of protecting all the Jews of Syria from the 
use of oil not supplied by their own countrymen, 
he sought and obtained permission to deliver it to 
them at the frontier. He then bought up that 
commodity, paying Tyrian coin of the value of four 
Attic drachms for four amphorae and proceeded to 
sell half an amphora at the same price.* As Galilee 
is a special home of the olive and the crop had been 
plentiful, John, enjoying a monopoly, by sending 
large quantities to districts in want of it, amassed 
an immense sum of money, which he forthwith 
employed against the man who had brought him 
| his gains. Supposing that, if he could get rid of 
| Josephus, he would himself become governor of 
Galilee, he directed his band of brigands to push 
| their raids more vigorously than ever; in the 
! anarchy thus produced throughout the district, either 
| the governor would go to the rescue, in which case 
) he would find means of laying an ambush and making 
away with him, or if Josephus neglected to take 
measures against the brigands, he would calumniate 
him to his countrymen. Lastly, he had long since 
| been spreading a report that Josephus intended to 
betray the country to the Romans, and in numerous 
similar ways he was scheming to ruin his chief. 

(3) About this time some young men of the village The aftai 
jof Dabarittha,® units of the guard posted in the great Paparitt 
plain, laid an ambush for Ptolemy,® the overseer 4 pba! 


stolen 


of Agrippa and Bernice, and robbed him of all the goods, 


180 sextarii for 4 drachms and selling 2 sertarii for 1 drachm), 
“here of 8: 1. 

" ° O.T. Daberath, modern Deburieh, under the western 
slopes of Mt. Tabor ; the “ great plain” is that of Esdraelon. 
4 Cf. the parallel account in Vita 126 ff. 

4 °¢ Ptolemy’s wife, Vita 126. @ Or “ finance officer.” 
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madcav conv nyev amooKxeunv, ev 7 moduTedcis TE 
ecbntes ovK oAtyar Kat mAqOos éxmwpaTwv 
596 dpyupa@v xpvaot Te noav e€aKoaror. py) Ouvd- 
frevor O€ d.abecBar' Kpvda THV aprayny mavTa 
597 77pos ‘Twonmov els Taptxaias exop.icav. O € 
pepiaevos avz av TO 7pos Tous BactAcovs 
Biavov tiOnow ta KopwcbevTa mapa TH Svva- 
twratw tav Taptyatatav ’Avvaiw, mépisar Kara 
Kaipov Tots dearoTats mpoatpovpevos’ 6 On LEeytaToV 
598 avra kivOuvov emynyayev. ob yap apmacavtes dpa 
pev emi TH pide pds “Tuxew _Hepioos ex TOV 
Ke KOpLopevey ayavaxrobves, dpa d€ Kal mpo- 
oxewapevot tod “Iwonmov tiv didvotav, Ott 
pérAAot Tov movov atrd@v tots Baaredow yapt- 
Ceca, vintwp els Tas Kuwpas dédpayov Kat 
7aow evedetKvuvTo TOV "Twonmov ws mpodor ny" 
evérAnoay Oe kal Tas mAnaiov moAets TAPAXAS | 
ware UTO THY EW dexa peupedOas omer dav én 
599 avrov ouvopapetv. Kal TO prev mAnBos ev Taq 
Kara Tapexatas inmodpop ouvnOpovopevov moAAd ( 
Tmpos opynyv dveBoa kal? KaTaAevew ot O€ Katew} 
TOV mMpodoTHy eEkeKpayecav’ TmapwEvvev dE TOUS hy 
moAdovs 6 “Iwavyns Kat adv adt@ “Inaods tes 
600 vos Lamdia, Tore apywv ths TuBepiddos. ot perf 
ovv dtdot Kai _owparopuranes Tov “lwonmov, kata-f 
mAayevres THY opyny Too Anbous, eduyov mA fil 
TECodpwv mavreEs, avros d€ KolLUpLEVOS TON TPO: F 
601 depopévov Tob mupos diavioTaTal, Kal Tapawouv: 
Twv pevyew THY TeEGOapwv, ol TapEepewav, OUTE 
mpos tHv Kal? éauTov épnyiay ovTe mpos Kh. 


1 Siehéo Gar PAMIL. 2 + oi wey Hudson (after Lat.) 
oe 
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baggage which he was convoying, including a large 
number of rich vestments, a quantity of silver goblets 
and six hundred @ pieces ® of gold. Being unable to 
dispose secretly of such booty, they brought the 
whole to Josephus, then at Tarichaeae. He cen- 
sured them for this act of violence to servants of the 
king, and committed the goods to the keeping of 
Annaeus,° the most important citizen of Tarichaeae, 
intending to return them to their legitimate owners 
when an opportunity presented itself. This action 
brought him into the greatest peril. For the 
plunderers, indignant at receiving no portion of the 
spoil, and divining the intention of Josephus to 
present the king and queen with the fruits of their 
labours, ran round the villages by night, denouncing 
Josephus to all as a traitor; they also created a Josephus, 
ferment in the neighbouring cities, with the result eas 
shat at daybreak a hundred thousand men in arms (raltor at 
iad collected against him. The multitude, assembled 
n the hippodrome at Tarichaeae, made loud and 
angry demonstrations; some clamoured for the 
stoning of the traitor, others to have him burnt alive ; 
| he mob was instigated by John,? who was seconded 
»y Jesus, son of Sapphias, then chief magistrate of 
Tiberias. ‘The friends and bodyguard of Josephus, 
errified at the assault of the crowd, all fled, with the 
:xception of four ¢ ; he himself was asleep and awoke 
mly at the moment when his enemies were about to 
jet fire to the house. His four faithful companions 
jirged him to fly’; but he, undaunted by the general 
@ 500, Vita 127. ° Unspecified: ‘“‘ staters ’’ (Reinach). 
¢ Dassion and Jannaeus, friends of Agrippa, according to 
Vita 131. 4 John is not mentioned in Vita. 
€ One (Simon), Vita 137. 

* Simon advises Josephus to kill himself, Vita ib. 
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~ a 3 A \ a 
mAnG0s Tav éedeotwTwy KataAayeis mpomNoda, 
mepippnéapevos prev tHv e€olnta, Katamacapevos’ 
€e THs Kedadns Koviww, atootpepas 5é dmiow Tas 
xetpas Kat To tdtov Eidos emidynoas TH Tévovtt. 

602 7pos TadTA THY prev Oikelws exOvTwY Kal padtoTa 
tay Taptyatata@y oikzos fv, ot & azo THS xwpas 

‘ n f i > ‘ 4 > 
Kal Ta@v mAnciov daots edoKet PopTiKos eBAa- 
opyouy, mpogepew TE TA KOLA yprnuata GarrTov 
exéAevoy Kal Tas mpoooTiKas ouvOnKas efopioA o- 

603 yetcBat' mpoetAjdecav? yap ék Tov oaxnpaTos 
> ‘ > A > c ~ € é > ? 
ovoev attov apvnceabat Tay dmovonFevT wy, aAA 

‘ 

emt ouyyveauns TOpLoLe mavra TETOLNKEVAL Ta 
604 7pos Tov EXeov. TH O° Hy 7. TATELYWOLS ™po- 
TAPAOKEVT) OTPATHYHPATOS, Kal TExVITEVWY TOUS 
ayavax7obvtas Kal’ avtod Kat’ adAnjAwy oTta- 

, 979 ? 9 t * np? 3 
giaca, ep ois wpyilovro mavd oporoynowy, 
” ‘ b] ~ U c¢ 

605 aceme Sobev a dévyewv, eyo TavTa, Edy, 

‘78. Xpyjpara ouTE dvamepmeny ‘Aypinna 7po- 


npovpny ouTE Kepdaivew avTos* [47 yap Hynoatpny 
TOTE 7 gid ov Tov vty Sidpopov nH KEépoos TO 
606 pépov 7™@ KOWd BraBnv. cpav 6€, w Tapt- 
xatarat, pdAvora THY DpeT épay mod aodaAeias 
eae? Kal 7pos KaTaokevny TELYOUS xpncovoay 
dpyupiou, dedorkws dé Tov TiBepréwy Ojpwov Kal |e 

zas dAdas models epedpevovoas Tots TPT Ay LEVvOLS 
KaTaoxelv NOvVX) Ta Xpypat Ta mpoetAopnv, tw 
607 vpty TeptBdrupat TELXOS. el pn OoKel, mpopepw 
Ta Kekopioueva Kal mapexw Ssiapmalew, ei de 


1 xaraunoduevos L Suid. 


2 Bekker: mposednpecar MSs. 
3 duortoyjcew imcxverro C: Destinon and Niese suspect a 
lacuna. 
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desertion or by the number of his assailants, rushed sees Se 
out with raiment rent and ashes sprinkled on his ruse.’ 
head, his hands behind his back and his sword 
suspended from his neck. At this spectacle his 
familiar friends, the Tarichaeans in particular, were 
moved to compassion, but the country-folk and those 
of the neighbourhood who regarded him as a nuisance, 
railed at him and bade him instantly produce the 
public money and confess his treasonable compact ; 
for they concluded from his demeanour that he would 
deny none of the crimes of which they suspected him, 
and had only made all this pitiable exhibition of 
himself in order to procure their pardon. But, in 
reality, this pose of humiliation was merely part of a 
stratagem ; with the design of producing dissension 
among his indignant opponents he promised to 
make a full confession on the subject which had 
roused their ire, and on obtaining permission to speak, 
thus addressed them: ‘‘ About this money—lI had 
no intention of either sending it to Agrippa or appro- 
priating it myself; far be it from me ever to reckon 
as a friend one who is your foe, or as personal gain 
anything involving loss to the community. But as I 
saw, citizens of Tarichaeae, that your city above all 
needed to be put in a state of defence and that it was 
in lack of funds to construct ramparts ; as, moreover, 
[ feared that the people of Tiberias and of the other 
sities had their eyes on these spoils, I decided quietly 
:0 keep this money in order to encompass you with 
wall. If this does not meet your approval, I am 
Jprepared to produce what was brought to me and 
eave you to plunder it; if, on the contrary, I have 
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Kahds dpty éBovAevoaunv, <pn> Koddlete’ tov 
eVepyeTny. 

(4) "Et tovrots of Taptyaratae pev avdrov 
avevdruovv, of 6 amo THs TtPepiddos avy ois 
aAAots exdneCov Kal OunweiAovv: Kataduovtes 8 
EKaTEpOL TOV ‘lwanzov aAAT ACLS Ovepépov70. Kd- 
KELVOS Oappéiv 76n Tots qKelenpLevols, joav d€ els 
TezTpakiopupiovs Tapryaarat, mavrt TO Tm AnGet 
TAppyoLagTLKWT E POV wpider. Kat moAAa THY T7po- 
TETELAY AUT@V Katoverdicas eK pLev TOY TapovT wy 
Tapixatas epyn Tetxicery, dopahetabat be Opoiws 
kal Tas dAAas moAets* ov yap aTopnaev xp?" 
parwv, e€av opovomaw ep. ovs det zopilew Kat 
Ly TapogVvavTat Kara Tov mopilovtos. 

(5) "Ev@a 8% 70 prev addo wAnGos tav AraTH- 
pévwv aveywper Kaitor diwpytapevov, dSiaxidtor O° 
em avtov wppnoav evorAc, Kat POdoavtos eis 
70 Swparvov TapehBetv dmedodvres epeaT Keay. 
ent TOUTOLS ‘Tdonzos amTaTn SeuTépa XpHTac: 
avaBas yap ézt To TEéyoS Kal TH de£ia KaTa- 
azetAas tov OdpvBov atitmv ayvoety edn, rivwr |) 
agiovow Tuyelv' ov yap KaTakovew dia THY TIS 
Bows avyxvow" ooa 8 ay kehevowow TavTa 
To.noel, El Tous dvahefopevous TOUXA, mepipecay | 
elo Tos aUTOV. zabTa dKxovoarres ot YreopyLoe 
avy Tols apxovaw eltojecav. oO d€ avpas avTovs 

1 Text as emended by Hudson and Cobet, partly 


supported by Lat.: ef (or ef 5€) uh xaXds tuiv éBovd. xohdvereh™ 
mss. ; the negative appears to have been misplaced. : 


*. Or. perhapas “ unite with him in opposing the enemy 
who ought to provide it” (from whom they should extract} 
it, viz. the Romans). * 600, Vita Tas. 
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consulted your best interests, do not punish your 
benefactor.” 

(4) At these words the people of Tarichaeae 
applauded, but those from Tiberias and elsewhere 
vilified and threatened him ; and the two parties let 
Josephus alone and fell to quarrelling with each other. 
He, now relying on the supporters he had won—the 
Tarichaeans numbered as many as forty thousand— 
proceeded to address the whole multitude more 
freely. He severely censured them for their pre- 
cipitance, promised to fortify Tarichaeae with the 
funds at his disposal, and undertook to provide 
similar protection for the other cities as well ; money, 
he added, would be forthcoming, would they but 
agree who was the enemy against whom its pro- 
vision was necessary,” instead of furiously attacking 
the man who provided it. 

(5) Thereupon the majority of the deluded crowd 
withdrew, though still highly excited; but two 
thousand © men in arms made a rush upon him. He 
was too quick for them and succeeded in regaining 
his lodging, which they beset with menacing cries. 
Josephus now had recourse to a second ruse. He 
mounted to the roof, quelled their clamour with a 
motion of his hand and said that he had no idea what 
they wanted, as their confused shouts prevented him 
from hearing them ; he would, however, comply with 
all their demands, if they would send in a deputation 
to confer quietly with him. On hearing that, the 
leaders of the party, with the magistrates, entered 
the house.© He then haled them to the most 


¢ In Vita 147 only one delegate is sent in; he, besides 
deing scourged, has one of his hands severed and suspended 
o his neck. 
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attempt o 
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stratagem 


JOSEPHUS 


6 


eis TO puxaitatov THs oliKias Kal THY avAetov 
a7okAeioas evaoriywoer, expe mavTwy Ta 
o7Adyyva = yupv@oac: TEPLELOTHKEL be TEWS TO 
TABS: SuxatohoyetoBar praxpoTepa Tovs eiaeAfov- 
613 Tas olopLevov. Oo O€ Tas Gupas eSarivns dvoigas 
nuaypevous efadixev Tous avopas Kal Togaurny 
Tois azewAotow eveipyacato KatamAnéw, wore 
es A oe , 
pibav7as ra omAa devyew. 
A ~ ’ , ? 4 A f 
614 (6) IIpos tatra *Iwavuns émérewev tov POdvov 
Kal devTEpay TpTUGEV em BovAny KaTa TOD ‘lwon- 
TOU. oxnbapevos 67) vooov ix€érevoev Ou éme- 
azo0Ajs TOV ‘Twonmov ézizpeyar ampos Gepametav 
ara xpjoacbar Tots ev TrBeprade Beppois vdaotv. 
615.6 8, ovmw yap vrwmTEvev Tov éziPavdop, ypadget 
Tots KaTa THY TOALW Umapxots Seviay te Kal 7a- 
mur noEra ‘Twavyn Tapaoxelv. Ov dmoAavoas pera 
dv0 7pepas ep 6 mapynv SuemparteTo, Kat Tovs 
bev amdtats Tous d€ ypnuaat SiadBeipwv dvémeBev 
616 azoar THVaL ‘Twonzou. Kal yvous taita Liras O 
duraccew tHhv moAW 76 *lwonmov Kabeatapévos 
ypagder 7a Tmept' thy émiBovdAny atta Kata Taxos. 
3 ‘ > , € ” A > / A 
6 d¢ ‘Idonzos ws édaBev thy éemtatoAnv, vuKTos 
€ / 4 ¢ 4 = A 4 
ddeUaas avv7dvws éewlvas mapqv mpos THY TuPe- 
ao ’ A A ‘ a” ~ > ~ e 4 
617 pada. Kat To pev adrdro mAnO0s att@ vaya, 
‘lwavyns 5€, Kaito. tHv mapovaiay drontevaas 
ld ~ é 
avTov, Opws méupas Twa TaV yvwpipwy 
UzeKpivaTo Thy aobdveray Kai KAWnpns wy vaTe- 
1 xara MVRC. 


~ 


a Me 
~ 


* Or ‘“‘envy.”” The incidents at Tiberias in this and the 
following chapter (§§ 614- -623) are placed before the Tari- 
chaeae affair (§§ 595-613) in the parallel narrative (Vila 84- 
103). In the Life the “envy ”’ (€p@dvynce 85) of John is 
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secluded portion of the building, closed the outer 
door, and had them scourged till he had flayed them 
all to the bone. The mob, meanwhile, remained 
standing round the house, supposing their delegates 
to be engaged in a prolonged parley. Suddenly 
Josephus had the doors thrown open and the men 
dismissed, all covered with blood, a spectacle which 
struck such terror into his menacing foes that they 
dropped their arms and fled. 

(6) These proceedings intensified John’s malice 4 John of 
and he devised a second plot against Josephus. premgc, 
Feigning sickness, he wrote to Josephus to request pevoel til 
his permission to take the hot baths at Tiberias for at Tiberia 
the good of his health. Thereupon Josephus, whose 
suspicions of the conspirator were not yet aroused, 
wrote to his lieutenants in the town to give John 
hospitality and to provide for his needs. He, after 
enjoying these benefits for two days, proceeded to 
carry into effect the object of his visit : by deception 
or bribery he corrupted the citizens and endeavoured 
to induce them to revolt from Josephus. Hearing of 
this, Silas, whom Josephus had appointed to guard 
the town, hastened to inform his chief of the con- 
spiracy. Josephus, on receipt of his letter,? set off 
and, after a rapid night march, reached Tiberias at 
Jaybreak. The whole population came out to meet 
1im except John; he, though suspecting that this 
visit boded ill for himself, sent one of his acquaint- 
ances with a message. pretending to be indisposed 
ind bedridden, and so prevented from paying his 
‘xplained by the popularity of Josephus; here the context 
iupplies no such link. This suggests that the Life has 
yreserved the true connexion of events and lends support 


c Laqueur’s theory that it is the older work. 
> He was then at Cana ( Vita 86). 
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618 phaat THs Oepametas EAeyev. ws SE Els TO OTG- 
dtov tous TiBeprets adpotaas 6 “lwanmos emetpato 
dtareyecbar rept Tawv éemeoTaAuevwy, troméupas 

619 omAttas mpooerakev adTov avedeiv. tovTous Ta 
Eidn yupvotvtas 6 dios mpoidwy aveBonoev’ mpos 
d€ THY Kpavynv oO lwanzos émtatpadets Kai Geaca- 
plevos ei THS odayns WON Tov aldnpov amemNONOEV 
els TOV alytadov: etaTtrKer S€ Syunyopwv emt Bov- 
vod Tivos é€amnyous TO vibos: Kal mapoppobdyTos 


E 7 7d1oas aKadous auv dvalv cwyatopvAakw 


mr 
> 
eis peony THY Aipwny avepevyer.! 
4 ¢ , 
620 (7)POr OTpaTLMTat d° avrob TAXEWS APTAGAVTES 
A a A ~ 9 4 3 rd w 
Ta omAa Ka7a Tov emiPovAwy exwpovv. evba 
i? 3 
detoas o ‘Iwoanmos, pn modeuov Kuwyfevtos éep- 
, b] 
dvdiov dv orAtywy Pbovov mapavadAwon tHhv moAw, 
meme. Tos adeTepoits ayyeAov povns mpovoeiv 
THs eavuT@v aogadretas, prjte S€ KTELVELY TWA 
b} ~ ~ 
621 pnt armedéyyew Tay altiwv. Kal ot pev T@ 
mapayyeApare nmevabevres npepnoar, ot 60 ava 
7™Y mepie Xwpav mudopevor THY T em Boudry Kat 
Tov auokevacavta avvnfpoilovto Kata *lwavvou' 
é > 93 ~ 9 4 A A é 
pbaver d° exeivos ets Ticyada duywy tv marpioa. 
ta A 4 4 3 , ¢ ~ A 
822 auveppeov d€ pos Tov “lwanzov ot TadtAatou xara 
modets, Kat moAAat pupiades omAtTm@v yevopevat 
~ ~ A 
mapeivar ofas emt tov “Iwavyny tov Kowov eént- 
3 4 , A 9 ~ A A 
BovAov eBowv: ovykatadrcEew yap abt@ Kat TH 
623 UmodeEapevnv moAW. Oo O€ aTvodevyecbar prev adtar 
ww ~ 
EPaoKEy THY eEvvOLAaV, avEelpyey SE THY Op~NY, 
1 avéduyev L. 
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respects. But when Josephus had assembled the 
Tiberians in the stadium and was endeavouring to 
address them on the subject of the news which he 
had received, John secretly sent out some soldiers 
with orders to kill him. The people, seeing these 
men drawing their swords, raised a shout; at their 
cries Josephus turned round, beheld the blade 
actually at his throat, leapt down to the beach—he 
had been standing, to harangue the people, on a 
hillock six cubits high—and jumping with two of his 
guards ? into a boat that was moored hard by, escaped 
to the middle of the lake. 

(7) His soldiers, however, hastily seized their arms Josephus 
and advanced against the conspirators. Thereupon woe. 
Josephus, fearing that the outbreak of civil war might followers 
bring ruin upon the city, all for the misdeeds of a few 
envious individuals, sent instructions to his men to 

restrict themselves to providing for their own safety, 
to kill nobody and to call none of the culprits to 
account. In accordance with these orders they took 
no further action; but the inhabitants of the district, 
on learning of the plot and the contriver of it, 
mustered in force to attack John, who hastily made 
his escape to Gischala, his native place. The Gali- 
laeans from one town after another flocked to 
Josephus ; myriads of men in arms came and pro- 
tested that they were there to punish John, the 
public enemy, and that they would burn him alive 
with the city that harboured him. Josephus thanked 
}them for their goodwill, but checked their im- 
¢ In Vita 91 John comes in person to meet Josephus, but 
| hastily retires. 

> James, his bodyguard, and Herod, a citizen of Tiberias, 
i} are his two companions in Vita 96. 

¢ This sentence and the preceding have no parallel in Vita. 


561 


JOSEPHUS 


- , Ay 3 AY ~ 
xetpwoacbat auvécet tous €xfpovs padAdov 
624 xreivat mpoatpovpevos. exAaBwv b€ Tors ad’ 

éxaoTns mToAews “Iwavyvn ovvadeat@ras Kat’ 
dvopa, mpobvpws dé evedeiKvuvTo Tovs adetépous 
ol Onporat, Kal Oud KnpvKo ametAjoas” evTOos 
Tpépas TEUTTNS TOV pT KataAurovrw ‘Twaveny 
Tas Te ovcias diapmacew Kal Tas oixias dpa Tals 
625 yeveais Katapregew, TpraxtAtous peev dméaTnoev 
evdews, Ol Tapayevomevot Ta OmAa Tapa Tots 
3 lon ‘ 

zoaw éeppubav avrod, avy 0€ Tots Kataderdbetow, 

> 3 eo ? Ss oe Sah ’ 
joav 8 ooov eis dtayiAtous Lupwv dvydoes, 

> oF 2? , 3 , 21 \ , 
aveotehNev? “lwavvnv? madw émi ras Aabpatous 
626 éziBovAds é€x tav davepwrépwv. Kpida yodv 
MM 3 / 3 e f La ‘ 
émeutev ayyeAous eis “‘lepocoAuua d:aBadrAwy tov 
"ldonmov emt TH peyeber tTHS Suvapews, Packwv 

id ~ 

dgov ovdé7w TUpavvov eAetcecfar TIS pNTpo- 

- , 3 \ , An? ¢ \ ~ 
62 wOAEWSs, €l LY ampoxataAndbetn. Trav’ o pLev Ojos 
mpoelows ov mpocetyev, ot Suvatot b€ Kata dOdvov 
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~ 


1 A (margin): drecdnodvrwv (-avros L) the rest. 
2 dvégreciev L. 3 Niese: ’Iwavyns MSS. 
4 zor\eunowow PAM. 


a 90 days,” Vita 370. > * 4000,” Vita 371. 

¢ We should probably read “ Tyrian ”’ as in Vita 372 (cf. 
§ 588 above). 

4 This episode (§§ 624 f.) is placed, probably correctly 
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petuosity, preferring to overcome his enemies by 
diplomacy rather than by slaughter. Instead, he 
obtained from each city a list of names of those who 
had joined in John’s revolt, this information being 
readily given by their fellow-citizens, and then issued 
a public proclamation that all who within five ¢ days 
had not abandoned John would have their property 
seized and their houses burnt to the ground, along 
with their families. This threat immediately pro- 
duced the desertion of three® thousand of his 
followers, who came to Josephus and threw down 
their arms at his feet ; with the remainder, some two 
thousand Syrian ° fugitives, John, abandoning open 
hostilities, was again driven to resort to clandestine 
plots.? 

He accordingly now sent secret emissaries to ana defe 
Jerusalem?’ to denounce Josephus as growing too Peel 
great, declaring that he might at any moment appear him. 
at the capital as its tyrant, unless he were checked 
in time. The people, who foresaw these calumnies, 
| attached no importance to them; but their leaders, 
| with some of the magistrates, from motives of envy, 
| secretly supplied John with money to enable him to 
‘} collect mercenaries and make war on Josephus. They 
‘}further took it upon themselves to pass a decree 
recalling him from his command. As, however, they 
did not regard this decree as sufficient, they sent out 
a force of two thousand five hundred men?’ with four 
men of mark, namely, Joesdrus,? son of Nomicus, 


i el 


much later in the other narrative, after the conflict with the 
deputies from Jerusalem (Vita 368-372). 

¢ The story of the attempt to supersede Josephus is 
narrated at much greater length in Vita 189-332. 
f Only 600 soldiers and 300 citizens in Vita 200. 
9 Called Joazar or Jozar in Vita. 
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n amooracts eittws. exmeTIOULows de mavrTas TOUS 


1 Destinon with Lat. and Vita 203: Tadapa or Tduada 
MSS. 

2 R (corrector): 7av the rest. \ RC preserve the true text 
in this clause. 
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Ananias, son of Sadok, Simon and Judas,* sons of 
Jonathan, all very able speakers, with the object of 
undermining the popularity of Josephus ; if he were 
prepared to leave without demur, they were to allow 
him an opportunity of rendering an account of him- 
self, if he insisted on remaining, they were to treat 
him as a public enemy. Friends of Josephus had, 
meanwhile, sent him word that troops were on their 
way to Galilee, but gave no hint of the reason, as 
his adversaries had planned their scheme in secret 
conclave. Consequently he had taken no precau- 
tions and four cities went over to his opponents as 


soon as they appeared, namely, Sepphoris, Gabara, | 


Gischala, and Tiberias. These,? however, he soon 
reclaimed without recourse to arms, and then by 
stratagem got the four leaders into his power with 
the best of their troops and sent them back to 
Jerusalem. The citizens were highly indignant at 
these individuals, and would have killed them, as 
well as their employers, had they not promptly 
taken flight. 

(8) John from this time forth was confined by fear 


| of Josephus within the walls of Gischala. A few 
| days later Tiberias again revolted, the inhabitants 


} 


} 


having appealed to King Agrippa for aid. He did 
not arrive on the agreed date, but on that same day 
a small body of Roman cavalry happening to appear, 
the Tiberians issued a_ proclamation excluding 
Josephus from the city. Their defection was im- 


| mediately reported to him at Tarichaeae. He had 


t 


9 For Judas, son of Jonathan, Vita 197 etc. has Jonathan. 
® Gischala excepted. 
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1 L: 6€ the rest. 2 rpaxdowa PA. 
5 Destinon and others (a correction required by the 
sequel, § 642): dvémXovs MSs. 


2 “*] had dismissed my soldiers to their homes because, 
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just sent all his soldiers on a foraging excursion ;4 he 
could neither go out alone to face the rebels nor 
afford to remain idle, for fear that the king’s troops, 
profiting by his delay, might forestall him in occupy- 
ing the town; on the following day, moreover, he 
could take no action owing to the restrictions of the 
sabbath. In this dilemma the idea occurred to him 
of circumventing the rebels by a ruse. After order- 
ing the gates of Tarichaeae to be closed, in order that 
no hint of his project might reach the city which 
was the objective of his attack, he collected all the 
boats which he could find on the lake—there were 
two hundred and thirty, with no more than four 
sailors on board each—and with this fleet sailed at 
full speed for Tiberias. Keeping far enough from 
the town to prevent the inhabitants from detecting 
that his ships were unmanned, he let them ride in 
the offing, while he, with no more than seven of his 
armed guards, advanced within view of all. On 
perceiving him from the walls, where they were still 
heaping invectives upon him, his adversaries, imagin- 
ing that all the boats were filled with troops, were 
terrified, threw down their arms and, waving sup- 


‘| pliants’ olive-branches, implored him to spare the 


city. 

(0) Josephus severely threatened and reproached 
them, first for their folly, after taking up arms against 
Rome, in wasting their strength beforehand upon 
civil strife and so fulfilling their enemies’ fondest 
wishes ; next for their eagerness to make away with 
their guardian and protector, and their shamelessness 


the next day being the sabbath, I desired to spare the 


| Tarichaeans annoyance from the presence of the military ”’ 


( Vita 159). 
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in closing their city to him, who had built its walls ; 
he declared himself ready, notwithstanding, to re- 
ceive deputies who would offer an apology and assist 
him to secure the town. At once ten citizens, the 
principal men of Tiberias, came down; these he 
took on board one of the vessels and conveyed some 
distance from the land. Next he required fifty more, 
the most eminent members of the council, to come 
forward, ostensibly to give him their word as well. 
And so, always inventing some new pretext, he 
called up one party after another, presumably to 
ratify the agreement. As the boats were successively 
filled, he gave orders to the skippers to sail with all 
speed to Tarichaeae and to shut the men up in prison. 
Thus, in the end, he arrested the whole council of six 
hundred members and some two thousand other 
citizens, and shipped them off to Tarichaeae. 

(10) Those who were left indicated, with loud 
cries, a certain Cleitus as the prime mover of the 
revolt, and urged the governor to vent his wrath 
upon him. Josephus, being determined to put no 
one to death, ordered one of his guards, named Levi, 
to go ashore and cut off Cleitus’s hands. The soldier, 
afraid to venture alone into the midst of a host of 
enemies, refused to go. Cleitus, thereupon, seeing 
Josephus on the boat fuming with anger and prepared 
to leap out himself to chastise him, implored him 
from the beach to leave him one of his hands. The 
governor consenting to this, on condition that he cut 
off the other himself, Cleitus drew his sword with his 
right hand and severed the left from his body ; such 
was his terror of Josephus. Thus, with empty ships 
and seven guards, he captured, on that occasion, an 


2 +oxagpov Bekker (after Lat.). 
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® jussis Lat., @.¢. taxrais *‘ regular.” 
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entire population, and once more reduced Tiberias 
to submission. But a few days later, discovering that 
the city had revolted again along with Sepphoris, he 
delivered it over to his soldiers to plunder it. How 
ever, he collected all the spoil and restored it to 
the townsfolk. He followed the same procedure at 
Sepphoris ; for that town also was subdued by him, 
and he wished to give the inhabitants a lesson by 
pillaging it, and then by restoring their property to 
regain their affection. 


(xxii. 1) The disturbances in Galilee were thus 
quelled ; and, their civil strife now ended, the Jews 
turned to preparations for the struggle with the 
Romans. In Jerusalem Ananus the high-priest and 
all the leading men who were not pro-Romans busied 
themselves with the repair of the walls and the 
accumulation of engines of war. In every quarter 
of the city missiles and suits of armour were being 
forged ; masses of young men were undergoing a 
desultory training ; and the whole was one scene of 
tumult. On the other side, the dejection of the 
moderates was profound ; and many, foreseeing the 
impending disasters, made open lamentation. Then, 
too, there were omens,? which to the friends of peace 
boded ill, although those who had kindled the war 
readily invented favourable interpretations for them. 
In short, the city before the coming of the Romans 
wore the appearance of a place doomed to destruc- 
tion. Ananus, nevertheless, cherished the thought 
of gradually abandoning these warlike preparations 
and bending the malcontents and the infatuated so- 
called zealots to a more salutary policy; but he 


2 A description of these is given later, vi. 288-315. 
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1 "AxpaBeruny PA. 
2 érapaocey PAML Lat. 
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succumbed to their violence, and the sequel of our 
narrative will show the fate which befell him. 

(2) In the toparchy of Acrabatene Simon, son of Rajas of 
Gioras, mustering a large band of revolutionaries, pon 
devoted himself to rapine ; not content with ran- Saris! 
sacking the houses of the wealthy, he further mal- !4u™ea. 
treated their persons, and plainly showed, even at 
that early date, that he was entering on a career of 
tyranny.2. When Ananus and the magistrates sent 
an army against him, he fled with his band to the 
brigands at Masada,° and there he remained until 
Ananus and his other opponents were killed. Mean- 
while, with his brigand friends, he worked such havoc 
in Idumaea, that the local magistrates, in conse- 
quence of the number of the slain and the continuous 
raids, raised an army and garrisoned the villages. 

Such was the condition of affairs in Idumaea. 


@ B. iv. 315 ff.; for Ananus see the note on § 563 above. 
®’ He becomes a prominent figure in the siege of Jerusalem. 
© §§ 408, 433, 447. 
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1 PA: orparnyot the rest (perhaps rightly). 
2 cxemtouevos O€ 
§ MA (corrector) Lat.: om. the rest. 


BOOK III 


(i. 1) The news of the reverses sustained in Judaea Nero's 
led Nero, as was natural, with secret consternation ae 
md alarm, but in public he affected an air of disdain of events ir 
md indignation. ‘“ These unfortunate incidents,” ?°*** 
ie said, ‘‘ were due to remiss generalship rather than 
o the valour of the enemy ;” and the majesty 
if empire made him think it became him to treat 
lack tidings with lofty contempt and to appear to 
iossess a soul superior to all accidents. His inward 
erturbation, however, was betrayed by his anxious 
eflection. 

(2) He was deliberating into whose hands he should He appoint 
ntrust the East in its present commotion, with the (2sPss4 
ouble task of punishing the Jewish rebels, and of commana. 
yrestalling a revolt of the neighbouring nations, 

‘hich were already catching the contagion. He 
ould find none but Vespasian a match for the 
mergency and capable of undertaking a campaign 
nso vast ascale. Vespasian was one who had been 

soldier from his youth and grown grey in the 
srvice ; he had already earlier in his career pacified 
nd restored to Roman rule the West when con- 
ulsed by the Germans; he had by his military 
enius added to the Empire Britain. till then almost 
aknown, and thus afforded Claudius, Nero’s father,@ 


@ Step-father ; he adopted Nero (cf. B. ii. 249). 
68 5) 
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Kal t@ matpt KAavdiw mapéoye xwpis tdpwaros 
id(ov OpiauBov Katayayeiv. 

6 (3) Taira ze 84 mpoxdAndoviCopevos Kat orabe-j 
pav pet éumeiptas thy WAtKiay op@v, péya' Oe 
MOTEWS AVTOU TOUS VIOUS OuNpov Kal Tas TOU- 
Twv akpas xYEelpa THs maTpwas ovvecews, TAXA 
TL Kal wept tev OAwWY dn TOD Feod zpooLKovo- 

7 povupeévov, méumer Tov avdpa Anpopevoy THY HyeE- 
poviay tTwy emt Luplas oTpatevuatwv, moAdXa 
mpos TO -€metyov ola KeAevovow at avayKat petrt- 

8 Eduevos te Kal mpolepamevoas. 6 8 ano TH 
"Ayatas, &vOa ovviv 7H Néepwm, tov pev vior 
Titov améotetdev em’ *AdeEavdpeias ro méumton§ 
kat déxatov? éxeiev avactycovTa Tayya, Te 
pacas 8 adtros tov ‘EXAjomovrov melos eid 
Luplav adixveitat, Kakel tas Te ‘Pwpaikas duva 
pels OUVAYaye KAL GVXVOVS Tapa THY yeuTVLWVTW 
Baotdéwy ovppayovs. 

9 (ii. 1) “lovdaio. 5€ pera tHv Keoriov mAnyy 
emnppevor tais adoKxyTows evmpaylats aKpareth 
joav oppys Kal womep expimiCouevor TH TUX: 
mpoowtépw Tov TOoAcphov e€jyov: mav yoov evOew 
Ocov mv paxyiwratoy autois abpoiobévtes wp 

10 pnoav em *AckdAwva. mods €otlv apyaia 7H 
‘lepocoAvpwy etkoot mpos Tois mevTaKoolols am 

1 Destinon: pera mas. 


? kai déxarov Niese, etc., cf. B. iii. 65 (and Tacit. list. v. 1 
cai 70 d€xarov MS3. 


* He was sent by Claudius to Germany and subsequently§: : 


576 


JEWISH WAR, III. 5-10 


the honours of a triumph which cost him no personal 
exertion.® 

(3) Regarding, therefore, this record as of happy 
augury, seeing in Vespasian a man with the steadi- 
ness resulting from years 8 and experience, with sons 
who would be a sure hostage for his fidelity, and 
whose ripe manhood would act as the arm of their 
father’s brain, moved, may be, also by God, who was 
already shaping the destinies of empire, Nero sent 
this general to take command of the armies in Syria, 
lavishing upon him, at this urgent crisis, such sooth- 
ing and flattering compliments as are called for by 
emergencies of this kind. From Achaia, where he 
was in attendance on Nero, Vespasian dispatched 
his son Titus to Alexandria to call up the fifteenth 
legion from that city ; he himself, after crossing the 
Hellespont, proceeded by land to Syria, where he 
concentrated the Roman forces and numerous 
auxiliary contingents furnished by the kings of the 
neighbouring districts. 

(ii. 1) The Jews, after the defeat of Cestius, elated unsucces: 
by their unexpected success, could not restrain their Jewish 
ardour, and, as though stirred into activity by this Ascaion. 
gust of fortune, thought only of carrying the war 
further afield. Without a moment’s delay their 
most effective combatants mustered and marched 
upon Ascalon. ‘This is an ancient city, five hundred 
and twenty furlongs from Jerusalem,¢ but the hatred 


in a.D. 43 (aet. 34), to Britain, where his career of victory, 
which included the reduction of the Isle of Wight, was ‘‘ the 
beginning of his fortune”’ (Tac. Agric. 13; Suet. Vesp. 4). 

> Vespasian, born in a.p. 9, was now 57. 

¢ About fifty-nine miles (the stade being rather longer than 
sur “furlong ’’); the distance as the crow flies is just over 
forty miles. 
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13 (2) O¢ pev otv modu Tats oppats® ovvroveite pov 
odevoavT TES WS eyyvdev WoppNILEvor Kal 07) Tapiaay. 
140 0€ ‘Avrwos, od yap Hyvoee peMouvoay € erl THe 
epodov aura, mpoebnyaye Tous immets, Kal ovdED 
ovte pos TO TAnYOS ovTE THY TOApaY brrobeioas 
TOY TOAELiWwY KapTEepws Tas mpwTas Oppas av- 
ede€aTo Kal TOUS emt 70 Tetxos wppnevous av- 
15 €oretvev. Tots O€ ™pos epTrelpous 7 mode & arretpots 
kal meLots Tos immets, GGUVTAKTOLS TE Tpos 
TvwfLevous Kat mpos o7Aitas efnpTupevous Et: 
KQ.LOTEpOV oT Aapevors, Ouu@ ze mA€ov 7 Bovdy 
oTpatnyoupevous pos evmeets Kal vevpare mdvTC 
16 mpatrovTas avTLTAaGGOpeEVvoLs TOVOS HV padsos“* ws 
yap av7av drag 7707) cuverapaxOnaav at Tpara, 
parayyes, 770 Tijs iaou TpeTOVTaL, Kal TOL 
KaTomw avT@v emt To Tetxyos PBralopevors Tepe: 


PA: otveow the rest. 

+ 7yenwy (6 1: ae PAM. 

PAL (corr.): dpyais the rest with Lat. (perhaps rightly). 
I retain with hesitation the text of PAM (Lat.): fon 
mévos jv pddos the rest have rovotow padiws, beginning the 
sentence with of 6¢ and replacing the subsequent datives by#® 
nominatives, 


» © Pp = 
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with which the Jews had always regarded it * made 
the distance of this, the first objective selected for 
attack, seem less. The expedition was led by three 
men of first-rate prowess and ability, Niger of Peraea, 
Silas the Babylonian,® and John the Essene.* Ascalon 
had solid walls, but was almost destitute of defenders, 
its garrison consisting of but one cohort of infantry 
and one squadron ¢ of cavalry under the command of 
Antonius. 

(2) The ardour of the Jews so accelerated their 
pace that they reached the spot as though they had 
just issued from a neighbouring base. But Antonius 
was ready for them; informed of their intended 
attack he led out his cavalry and, undaunted either 
by the numbers or the audacity of the enemy, firmly 
sustained their first charge and repulsed those who 
were rushing forward to the ramparts. It was a case 
of novices against veterans, infantry against cavalry, 
ragged order against serried ranks, men casually 
armed against fully equipped regulars, on the one 
side men whose actions were directed by passion 
rather than policy, on the other disciplined troops 
acting upon the least signal from their commander. 
Thus outmatched, the Jews were soon in difficulties. 
For, once their front ranks were broken by the cavalry, 
a rout ensued, and, the fugitives falling foul of those 

in their rear who were pressing forward to the wall, 


| 

4 Philo, Legat. ad Gaium, 205 (Cohn), mentions this irre- 
concilable feud; the Jews had recently devastated the town 
(B. ii. 460). It had since 104 8.c. been independent. 

» Both these distinguished themselves in the first engage- 
ment with Cestius, ii. 520; Niger was the governor, or ex- 
governor, of Idumaea, ii. 566. 

¢ Recently appointed general for N.W. Judaea, ii. 567. 

# ala, a body of auxiliary cavalry. 
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* Conj. Niese: rw todéuw M83. 
> Pal Lat. (Challis) : TdAKs the rest. 
8 wpoyevegrépas PAM. 
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they became their own enemies, until at length the 
whole body, succumbing to the cavalry charges, were 
dispersed throughout the plain. This was extensive 
and wholly adapted to cavalry manceuvres, a circum- 
stance which materially assisted the Romans and 
caused great carnage among the Jews. For the 
cavalry headed off and turned the fugitives, broke 
through the crowds huddled together in flight, 
slaughtering them in masses, and, in whatever 
direction parties of them fled, the Romans closed 
them in and, galloping round them, found them an 
easy mark for their javelins. The Jews, notwith- 
standing their multitude, felt themselves isolated in 
their distress ; while the Romans, few as they were, 
imagined, in their unbroken success, that they even 
outnumbered their enemies. However, the former 
continued to struggle on under their reverses, 
ashamed of being so quickly routed, and in hopes of 
a return of fortune, while the latter were indefati- 
gable in pushing their success ; so that the combat 
was prolonged till evening, when ten thousand of the 
Jewish rank and file, with two of the generals, John 
and Silas, lay dead upon the field. The remainder, 
most of them wounded, took refuge with Niger, the 
one surviving general, in a country town of Idumaea, 
called Chaallis.t | The Romans, on their side, had but 
_a few wounded in this engagement. 

(3) Far, however, from the spirit of the Jews being 
| crushed by such a calamity, their discomfiture only 
redoubled their audacity ; and, disregarding the 
dead bodies at their feet, they were lured by the 
memory of former triumphs to a second disaster. 


@ Unidentified. 
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Xwpovar yeynores ws dreplappevou Kat Niyepos, 
6 6€ Els 70 puxaitarov 700 dpouptov am7nAatov 
Kavanmnonoas ék tov wUpyov’ siacwlerar, Kat 
pe? TpEpas tpeis Tots pet CAoduppovd zpos 
KndeLav auTov epevvow vmopbeyyetat. wore ae 
d€ yapas aveAmiatou mavras é7Ajpwoev *lovdatous 
ws mpovola Beov awheis adtols otpaTnyos eis Ta 
peAdovra. 

(4) Oveoracvavos d€ TAS Ouvajers avadaBav 
eK 77S “Avrvoxetas, 7] 7 pnTpoTronis € €oT. THs Lupias, 
peyebous ze €vexa Kal THs GAAns evdatpovias 


1 ins. Destinon (after Lat.) : om. mss. 
2 rupds conj. Destinon and Niese. 
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Without even leaving time for wounds to heal, they 
reassembled all their forces and, more furious and 
in far greater strength, returned to the assault on 
Ascalon. But, with the same inexperience and the 
same military disqualifications, the same fortune 
attended them as before. Antonius had _ placed 
ambuscades in the passes; into these traps they 
inconsiderately fell, and before they could form up 
in battle order they were surrounded by the cavalry 
and again lost upwards of eight thousand men. All 
the remainder fled—including Niger, who distin- 
guished himself in the retreat by numerous feats of 
valour—and, hard pressed by the enemy, were driven 
into a strong tower in a village called Belzedek.* 
rhe troops of Antonius, unwilling either to expend 
their strength upon a tower that was almost im- 
oregnable, or to allow the enemy’s general and 
oravest hero to escape alive, set fire to the walls. 
On seeing the tower in flames, the Romans retired 
2xultant, in the belief that Niger had perished with 
t; but he had leapt from the tower and found 
‘efuge in a cave in the recesses of the fortress, and 
shree days later his lamenting friends, while search- 
ng for his corpse for burial, overheard his voice 
yeneath them. His reappearance filled all Jewish 
1earts with unlooked-for joy; they thought that 
3zod’s providence had preserved him to be their 
seneral in conflicts to come.? 
(4) Vespasian had now set in motion his forces Sages 

issembled at Antioch, the capital of Syria, and a city fay3nees 


from 


vhich, for extent and opulence, unquestionably ranks Antioch t 
Ptolemais. 


* Unidentified. 
®’ He was murdered by the Zealots during the siege of 
lerusalem (B. iv. 359). 
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85 (ill. 1) Avo 8 ovcas zas TadAtAaias, THY 5 
aven Kal TV KATW mpoos apg on-<ii Tre pulaxe 
ev 7 Dowikn Te Kal Lupia, Ovopiler 6 amo pe 
ovoews 7Aiov I]roAcpats Tols THs ywpas TEppao 
Kal Kappndos, TO madav pev TadtAaiwy, vov 

36 Tupi Opos* @ mpoatoxet Tafa," mols imméuwv 
oUTW mpocayopevouevn dia TO Tous vd’ “Hpawdo 

1 So Lat. (ef. A. xv. 294, Vitu 115): TaBaa, PaBodra etc 
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third * among the cities of the Roman world. Here 
he had found, among others, king Agrippa awaiting 
his arrival with all his own troops. From Antioch 
Vespasian pushed on to Ptolemais. At this city he 
was met by the inhabitants of Sepphoris in Galilee, the 


only people of that province who displayed pacific : 


sentiments. For, with an eye to their own security 
and a sense of the power of Rome, they had already, 
before the coming of Vespasian, given pledges to 
Caesennius Gallus, received his assurance of pro- 
tection, and admitted a Roman garrison; now they 
offered a cordial welcome to the commander-in-chief, 
and promised him their active support against their 
countrymen. At their request, the general pro- 
visionally assigned them for their protection as large 
a force of cavalry and infantry as he considered 
sufficient to repel invasions in the event of the Jews 
causing trouble ; indeed, it appeared to him that the 
loss of Sepphoris would be a hazard gravely affecting 
the impending campaign, as it was the largest city of 
Galilee, a fortress in an exceptionally strong position 
n the enemy’s territory, and adapted to keep guard 
over the entire province. 


_ (iii. 1) Galilee, with its two divisions known as 
Upper and Lower Galilee, is enveloped by Phoenicia 
and Syria. Its western frontiers are the outlying 
territory of Ptolemais and Carmel, a mountain once 
delonging to Galilee, and now to Tyre; adjacent to 
Carmel is Gaba, the “ city of cavalry,” so called from 
the cavalry who, on their discharge by King Herod 
¢ After Rome and Alexandria. 
>’ Cf. ii. 510 (Caesennius was commander of the 12th 


egion) with Vita 394 (Sepphoris asks for and obtains a 
zarrison from Cestius Gallus). 
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1 Pavdtwrircde PA, 
"Efa\od PAL: Za\oo the rest, of. Vitu 227. 


if. A.xv. 294; called Geba by Pliny, Nat. Hist. v. 19 
(hs. 
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settled in this town.* On the south the country is 
bounded by Samaria and the territory of Scythopolis 
up to the waters of Jordan; on the east by the 
territory of Hippos, Gadara, and Gaulanitis, the 
frontier-line of Agrippa’s kingdom; on the north 
Tyre and its dependent district mark its limits. 
Lower Galilee extends in length from Tiberias to 
Chabulon, which is not far from Ptolemais on the 
coast ; in breadth, from a village in the Great Plain 
called Xaloth ® to Bersabe. At this point begins 
Upper Galilee, which extends in breadth to the 
village of Baca, the frontier of Tyrian territory ; in 
length, it reaches from the village of Thella, near the 
Jordan, to Meroth. 

(2) With this limited area, and although sur- 
rounded by such powerful foreign nations, the two 
Galilees have always resisted any hostile invasion, 
for the inhabitants are from infancy inured to war, 
and have at all times been numerous; never did the 
men lack courage nor the country men. For the 
land is everywhere so rich in soil and pasturage and 
produces such variety of trees, that even the most 
indolent are tempted by these facilities to devote 
themselves to agriculture. In fact, every inch of the 
soil has been cultivated by the inhabitants ; there is 
not a parcel of waste land. ‘The towns, too, are 
thickly distributed, and even the villages, thanks to 
the fertility of the soil, are all so densely populated 


>» Mentioned as on the southern frontier in Vita 227, “I 
ought to have gone to Xaloth or beyond ” (to meet a deputa- 
tion coming from Jerusalem to Galilee); lying on the 
* flanks’? of Mt. ‘Tabor, it is the O.T. Chisloth- tabor, Jos. 
xix. 12, modern /ksal. Josephus by “ length ”’ here means 
| the measurement from east to west, by ‘ breadth” that 
from south to north. 
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UTep TevTaKtaxiAious mpos Tots pupiots ExXEL 
oix7nTopas. 
(3) Ka@ddAov 8’, ef kal 7@ peyeBer tus eAatTw- 
aA , A 4 , 9 n“ 
aete THS Llepatas tHv TadtAatav, mpoéAotto & av 
7H Svuvdper’ 7 prev yap evepyos GAn Kal auvexes' 
us , e é ‘ A A f 
€ovw Kapzodopos, 7 Ilepaia b€ zoAd pev peilwr, 
Epnuos S€ Kal Tpayeia TO TA€oVv, pds TE KapTIm@V 


45 nuépwv avénow aypwwrtépa (TO ye pnv padfaxov 


>] - A , A A , Ud 
avTns Kal mapdopov, Kal Ta TEdia devdpeat Trot- 
, , A a , > / 9 . 
Kido.ts Kataduta TO mAetatov te éAatav [re]? Kat 
apmreAov Kal powikavas joKyrat) Siapdomevn 
Xetuappors Te Tots azr6 TY Op@v Kal ayyais 
aevyaots Gas, el m70T exetvor ceiptw POivorev. 


46 unKos pev [ovv]* atras azo Mayatpoivros eis 


IléAAav, etpos 8° amo DidadeAdetas [ex pt “Topda- 


47 vou. kat I1éAAn pev, iy TpoetpyKaper, Ta pos 


48 


apKTov opilerar, mpos eomepav dé ‘Topdavy: pe- 
onuBpwov 8° aris mépas 7 Mwafirts, Kat mpos 
avatoAnv *ApaBia te Kat *“EoeBwvitide,* mpos de 
Diraderdyy hj KaL Depaoors® ATOTEMVETAL. 

(4) ‘H be Lasapetres xwpa Eon pev THs DPahe- 
Aatas €o7t Kat zs “lovdatas: dpxopevn yap azo 
Ths ev TH [peydrAw]® mediw Kemevns Twatas’ 


1 Destinon, cf. Lat. assidue: ouvex7s Mss. 

2 €\aiav (om. te) PAM: els éXalay ze the rest. 

Stomy PAL. 

* Reinach after Schiirer (ZeSwvircds): LTedwvircde or Dedr- 
Swvirtds MSS. 

5 VR: Tepdapos the rest. *wom. PAcls. 

7 C: Invews or Tnvéas the rest: the place is called [7jua(v) 
B. ii. 232, Tevag(s) A. xx. 118. 


* We may suspect exaggeration. ‘There were 204 towns 
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that the smallest of them contains above fifteen 
thousand inhabitants.? 

(3) In short, if Galilee, in superficial area, must be Peraea. 
reckoned inferior to Peraea, it must be given the 
preference for its abundant resources ; for it is en- 
tirely under cultivation and produces crops from one 
end to the other, whereas Peraea, though far more 
extensive, is for the most part desert and rugged 
and too wild to bring tender fruits to maturity. 
However, there, too, there are tracts of finer soil 
which are productive of every species of crop; and 
the plains are covered with a variety of trees, olive, 
vine, and palm being those principally cultivated. 
The country is watered by torrents descending from 
the mountains and by springs which never dry up and 
provide sufficient moisture when the torrents dwindle 
in the dog-days. Peraea extends in length from 
| Machaerus to Pella,® in breadth from Philadelphia ¢ 
tothe Jordan. The northern frontier is Pella, which 
we have just mentioned, the western frontier is the 
Jordan; on the south it is bounded by the land of 
Moab, on the east by Arabia, Heshbonitis, Phil- 
adelphia, and Gerasa. 

(4) The province of Samaria lies between Galilee Samaria. 
and Judaea; beginning at the village of Ginaea ¢ 7" 
situate in the Great Plain, it terminates at the 
and villages in Galilee (Vita 235); the largest village was 
Japha (ib. 230), the largest town Sepphoris (76. 232). 

> Including Machaerus, but excluding Pella (mod. Fahil) 
which was in Decapolis; Peraea is the Jewish province, not 
comprising the northern trans-Jordanic region (Decapolis). 
| ¢ The O.T. Rabbah of Ammon, called Philadelphia after 
Ptolemy II Philadelphus, modern Amman; it was in Deca- 
polis, but a neighbouring village was the scene of a bloody 
boundary dispute between its citizens and the Peraean Jews 
(A. xx. 2). @ Cf. B. ii. 232 (Gema). 
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ovopa KOLNS Sores: ays °AKpaBetnvav to7- 
2 >) A l4 
apxias: gvaw be 7H ‘lovdatas Kat ovoev Oud - 


49 hopos. apuporepac i opewat Kal Tedlades, ELS 


TE yewpytay padBaxat Kal TtoAvpopot, Kar adev Spot 
TE Kal OT7WMpas Opens Kal WLepou jeorat, 7ap 
Ogov ovdapob puoer dupades, vovrat d€ TO mA€ov" 


50 yAuKv 6e vapia wav duagopus ev av7ais, Kal Oud 


51 


52 


53 


aAnbos moas ayabys va KTH mA€ov 7 map: 
dAAots yaAakrodopa. (pe yLarov ye pny TEK}LT|pLov 
apeThs Kal evOnvias TO adn Bvew avopO@v éxaTépav. 
(5) Me@opros 0 avTa@v y) "Avovafov Bopxavos 
Tpoaayopevojievy Kaen mépas aurT TiS. ‘Loudatas 
7a pos Bopéav, ta voria 8 auras emt pLnKos 
HeTpoupevns opiler mpookupodoa Tots “A paBaw 
Opots KOEN, kahobar 6 adrny *Tapdav' ot T HOE 
‘Tovdaior. eUpos. ye pay azo ‘TopSavov 707 a}L00 
pexpis “loans avamentatat. pecartaty 8 avris 
mors 7a ‘lepoodAvpa Keitat, Tap 6 Kal TwWes ovK 
> la $) A A wv ~ iy > f 
aoko7us opdadov To aotv 7s ywpas éKxadAecav. 
> if > >) ay ~ > u ~ ¢ 
adyjpyntar 6° ovde TwHv ex Badacons TepmvmY 7 
*lovdaia zois wapadtors KaTateivovoa jexpe I zoAe- 


54 paldos. pepilevar 6° els evdexa KAnpovyias, wv 


1 C: ‘lopéav the rest. 


@ South-east of Shechem. 

> The Lat. has ‘* Anunath which is also called Borceas”’; 
Borcaeus is the modern Berkit, nine miles due south of 
Shechem. eT: perhaps, “ at its greatest length.” 

@ Or Jarda: perhaps the modern Tell Arad, sixteen mile 
nearly due south of Hebron. 

¢ Strictly, rather to the north-east of the centre of Judaea. 
The usual Rabbinic tradition, however, was that (like Delphi 
to the Greek) Jerusalem was the navel (tabur) of the whole 
world, a position assigned to it in some mediaeval maps. 
See the Book of Jubilees, viii. 19,°* Mount Zion, the centre of 
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toparchy of Acrabatene.? Its character differs in no 
wise from that of Judaea. Both regions consist 
of hills and plains, yield a light and fertile soil for 
agriculture, are well wooded, and abound in fruits, 
both wild and cultivated; both owe their productive- 
ness to the entire absence of dry deserts and to a 
rainfall for the most part abundant. All the running 
water has a singularly sweet taste ; and owing to the 
abundance of excellent grass the cattle yield more 
milk than in other districts. But the surest testi- 
mony to the virtues and thriving condition of the 
two countries is that both have a dense population. 
(5) On the frontier separating them lies the village Judaea. 
called Anuath Borcaeus,® the northern limit of Judaea; 
its southern boundary, if one measures the country 
lengthwise,’ is marked by a village on the Arabian 
frontier, which the local Jews call Iardan.4 In 
breadth it stretches from the river Jordan to Joppa. 
The city of Jerusalem lies at its very centre,’ for 
which reason the town has sometimes, not inaptly, 
been called the “ navel” of the country. Judaea is, 
moreover, not cut off from the amenities of the sea, 
because it slopes down towards the coast on a ridge 
extending as far as Ptolemais.’ It is divided into 


the navel of the earth,”’ Talm. Bab. Sanhedrin, 37 a, with 
other passages cited by Charles (on Jub. viii. 12); the idea 
was based, znter alia, on Ezek. xxxviii. 12. 

4 A difficult clause. Not “ having a coast extending as 
far as Ptolemais,”’ for the maritime plain was not in Jewish 
possession; and Ptolemais, in Phoenician territory, was far 
‘north, not only of Judaea, but of Samaria. The reference, 
it seems, is to the central mountain chain, which, sloping 
westwards to the Mediterranean and extending northwards 
through the Judaean plateau and Mt. Ephraim, terminates 
in Mt. Carmel, a little south of Ptolemais: perhaps also to 
the view obtainable therefrom. 
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dpxee jeev BaatAeov Ta _ lepoooAupa mpoaviaxovoa 
Tis TE PLoLKOU maons @orep 7 Kepady owparos: 
at Aowral d€ pet adrny SenpyvTas! Tas Tomapxtas, 
55 Todva devTépa Kal peTa tavTyy *Axpaferta, 
Oapva ™pos TavTals kal Avdda, “Appaods Kal 
ITeAAn Kat "ldovpata Kal *Evyaddat Kal H posdevov 
56 Kal ‘lepixods: pel? as ‘Tdpveca Kal ‘Lonny TOW 
TEplolK@VY adynyobvTat, Kami TavTaLs 7 Te Tapa- 
Auten Kal Davdavires Baravaia te Kal Tpaxw- 
vinis, at Kau Tis “Aypinma BactActas elou protpat. 
57 apyopev7) d€ amo AiBdvov 6 opous Kat T@v *lopdavov 
myav n xwpa Pex pe 7H)s mpos TuBeprade” Atpvns 
evpuveTat, amo 6€ Kans kahovpevns “Appas 
HEXpIs "TovAtados éxTelveTat TO pLAKOS. oixovot 
58 0° avrnv puyddes *lovdatot te Kal Lupo... ta pev | 
om) TEpl THS ‘Toudatew Te Kal mépiE ywpas ws 
évqv padwora cuvTopws amnyyeAKapev. 


59 «(iv. 1) ‘SH 8& dad Odeozactavotd mepdbctoal 
Lemwptrars BoynBera, xiAvor pev immets e€axro-f 

Ul Sod >) ~ te 

XtAvor de melol, HAaxitdov ytAcapyotrvtos avTwr, 
ev T@ peyadw media oT paromed_evadpevor be 
aipobvTat, Kal 70 pee me Cov év 7H mOoAeL 7pOS 
duvdakiny adtis, To 8 inmrov emi THS mapenBodArs 


1 xava has possibly dropped out. 
2 mpos TiBepiade Niese: mpds TiBepedda or TiBepiados the rest. 


@ Or * allotments.”’ Viewed from the Jewish standpoint 
they are x\npovyia (cf. B. v. 160 7 "ESpaiwy KAnpovxia and 
often in 4. of the allotments of the tribes in Canaan), trom 
the Roman standpoint, for administrative and revenue- 
collecting purposes, romapxia:. Pliny, Hist. Nat. v. 14. 70. 
mentions the division of Judaea into ten toparchies ; he omits 
Idumaea and Engaddi, inserts Joppa (incorrectly), and sub- 
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eleven districts, among which Jerusalem as the 
capital is supreme, dominating all the neighbour- 
hood as the head towers above the body ; in the case 
of the other minor districts the divisions coincide 
with the toparchies. Gophna is the second, then 
come Acrabeta, Thamna, Lydda, Emmaus, Pella,? 
Idumaea, Engaddi, Herodion, and Jericho. To these 
must be added * Jamnia and Joppa, which have 
jurisdiction over the surrounding localities, and lastly 
the territories of Gamala, Gaulanitis, Batanaea, and 
Trachonitis, which form, moreover, part of Agrippa’s 
kingdom. That kingdom, beginning at Mount 
Libanus and the sources of the Jordan, extends in 
breadth ¢ to the lake of Tiberias, and in length? from 
a village called Arpha’ to Julias%; it contains a 
mixed population of Jews and Syrians. Such, in 
briefest possible outline, is my description of the 
country of the Jews and of their neighbours. 


(iv. 1) The supports sent by Vespasian to the people 
of Sepphoris” consisted of a thousand cavalry and 


tribune Placidus ; the troops at first camped in the 
Great Plain and then divided, the infantry taking up 
quarters in the town for its protection, the cavalry 


stitutes (correctly) for Pella Betholethephene (= Bethleptepha, 
B.iv. 445). 

® See previous note. 

¢ Josephus here appends to the four main provinces of 
lewish territory (1) the only two maritime towns whose 
yopulation was predominantly Jewish, (2) Agrippa’s king- 
lom in the north, also containing a large Jewish element. 
¢ From north to south. ¢ From east to west. 
’ Unidentified (east of Trachonitis). 
° Bethsaida Julias at the head of the Sea of Galilee. 
»” Resuming the narrative of §§ 33 f. 


593 


Kingdom 


Agrippa [| 


The Roms 
garrison a 
Sepphoris 


six thousand infantry under the command of the pavanes 


JOSEPHS 


awl ~ A 
60 avAilerar. mpotovres Se ExaTEepwOev auvey@s Kat 
Ta mepit THS ywpas KaTaTpéyovTes peyada TOUS 
‘ $ ? ~ 
mept tov Iwanmov exakovv, aTpepovvTas Te KaTa 
, 1» ’ \ : e+ 
mores’ e€wlev AnCouwevor Kat mpobleovtas omoTe 
61 appyjcevav avaxomtovrTes. wppnoe ye pv ‘lw- 
onmos emt tThv moAw aipyoew é€Amicas, hv abtos 
mpi amooTynvac TadtAaiwy éreiyicev, ws Kal 
‘p ’ iS yi + iS \ \ = > iS 
wpatos SvaaAw7ov elvat> d10 Kat THs EAzidosS 
b) ? ~ ? A ~ U 
adyaptev, Tov te BialecOar Kat tod petametbew 
62 v vhs Z 8) A 4 € A é rd 
2 Lez@wpitas aobeveotepos evpebets. mapwevvev 
de paAAov tov moAEov emi THY ywpaVv, Kal oUTE 
? Mv >) e é 3 = ~ *) ~ 3 e 
vUKTwWp ouTe pel” Uepav opyn THS émBoARs* ot 
~ ~ ~ A 
‘Pwpatoe dréAtzov Snodvtes attamv Ta TeEdia Kal 
OtapmalovTes TA ETL THS Ywpas KTHATA, Kal 
> A 4 ? ? 
KTELVOVTES EV GEL TO pPayyLov, avdpaTrodiCopevot 
a A e 
63 de Tous acbevets. mupt de 7 FadtcdAaia Kati aipare 
~ é AY av ~ 
meTANpwto maaa, mafous te ovdEevos 7 GUpsdopas 
> , \ \ 
a7elpaTos yv' pia yap Katadvyn diwKopevots at 
v7z0 ToD “Iwanmouv Tetytabetcat mOAEts Hoa. 
? \ A > 
64 (2) ‘O de Tiros mepatwiets amo tas “Axatasf, 
>) A > ? > ie bal A ~ y 
eis thy “AXeEavopetav wWKUTEpOV 7 KATA YELpL@VOS 
Led i A >y> a ” - 
wpav, mapaAapBavet pev ep nv eotadto dvvapuy, 
é A 
cuvtovw S€ ypwpyevos mopeta 61a Tayous ets 
65 [ItoAcuatéa adixveitat. KaKet KaTadaBwv or 
\ SS o 8 , > \ \ 
matépa Svat Tois apa avT@ taypacw, Hv de TO 
A A ? 4 
EMLON[LOTATA TO TEUTTOV Kat TO O€KaToV, CevyvuciE. 
~ Ul 
6670 axbev vr atrtod mevTexaideKaTov. ToOUvTOLS 


1 text Niese: arpenovvta ras Te méXets MOSt MSS. 
2 Destinon: éwifoudfs Mss. 
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maining in camp. Both divisions made constant 

ilies and overran the surrounding country, causing 

rious trouble to Josephus and his men: if the latter 
mained stationary in their cities, the Romans 

waged the surrounding district; whenever they 
entured out, the Romans beat them back. Josephus 

id, in fact, attempt an assault on the city in hopes 

F capturing it. although he had himself, before it Josephus 
sandoned the Galilaean cause, so strongly fortified fuiy 
as to render it practically impregnable even to the attacks 
omans ; consequently his hopes were foiled and he ~ aa 
und it beyond his power either to compel or to 
arsuade Sepphoris to surrender.? Indeed he drew 

ywn fiercer hostilities upon the country ; for the 

omans, enraged at his enterprise, never ceased, 

ght or day, to devastate the plains and to pillage 

e property of the country-folk, invariably killing 

| capable of bearing arms and reducing the in- 

ficient to servitude. Galilee from end to end 

came a scene of fire and blood; from no misery, 

» calamity was it exempt; the one refuge for 

e hunted inhabitants was in the cities fortified 

‘ Josephus. 

(2) Meanwhile Titus,’ after a swifter passage from ‘itus joins 
thaia to Alexandria than is usual in the winter pespasian at 
ason, had taken command of the forces which he 

d been sent to fetch, and by a forced march soon 

ached Ptolemais. There he found his father with yota1 

; two legions, the most distinguished of all, the strength of 
ch and the tenth, and now united to them the forces, 
feenth which he had brought himself. These 


A similar, though apparently distinct, attack of Josephus 
Sepphoris (before the arrival of Vespasian) is recorded in 
fa 395 ff. > §8. 
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eimovTo OKTWKaLOEKa oTElpat’ mpoceyévovto 54: 
Kat amo Katoapetas mévre Kal inméwy tAn pia 
67 wévte 8 eTEpau T@V amo upias imméav. Tov 
oTElp@v al de€Ka jLeV etxov ava xtAious mre lous 
at de Aowzat dexatpets ava e€axoaious prev meCous 
68 immels 5€ ExaTOV ElKOGLW. Guyvov d€ Kal Tape 
tav Baciteww ouvnxOn cuppaxxov, “Avridxov pel 
kat ‘“Aypimma Kat Loatpov mapacxyoevwy av 
duaxtAtous melovs to€dras Kal ytAlous immeis, Tob 
de “ApaBos MadAyou ytAtous méudavtos immets €7 
melois mevTaKiaytAlows, wv TO T7AEOV aav TokdTa f 
69 ws THY mGoav dvvauw ovve€apiOnoupevwy TAP 
BaoiXtkav inméas Te Kat TeCovs els EE abpoilea Bch 
pupiadas dixa Fepamovray, ot mapmAn Bets pe ' 
eimov7o, dua Oe ouvacKnow Toe muKTY ovK C 
ATOTAGGOWTO TOU payXlLoVv, KATA jLEV ElpHVHY « 
tais pedérats taV SeomoTmy det azpedopevol, 
auyKwovvevortes 8° ev ToA€uols, Ws pLyAT’ epzrecpi 
pnt adAkh twos mAnv TeV SeaToTa@y €AaTTObaGa 


- > ie > - 
70 «(v. 1) Kav zov7w pev odv Bavpacar tis ¢ 
¢ t 
Pwpaiwy 70 mpounbes, KatacKkevalopevwy éavTo 
3 ‘ Ul > ‘ ~ , 
TO OLKETLKOV OD jrovoy els Tas Tov Biov draxovKc 
= > \ A ‘ A s 7, > ld 
71 aAAa Kat mpos Tovs moAEpous ypnaoywov. ef d€ Th. 
~ ‘ 3 ‘ ” ?, ~ : 
avT@v Kal els THY aAAnv ovvTakw THs oTpaTu 


2 The cohort was the tenth part of a legion, normal 
numbering about 600 men. 
> Antiochus IV, king of Commagene: Soemus, king 
Emesa (B. ii. 500 f.). 
The items supplied work out at not far short of th 
deat An exact computation is impossible owing to uff 
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‘egions were accompanied by eighteen cohorts 2 ; 
ive more cohorts with one squadron of cavalry came 
30 join them from Caesarea, and five squadrons of 
zavalry from Syria. Of the twenty-three cohorts, 
sen numbered each a thousand infantry, the remain- 
ng thirteen had each a strength of six hundred 
nfantry and a hundred and twenty cavalry. A 
‘urther considerable force of auxiliaries had been 
nustered by the kings Antiochus, Agrippa, and 
Soaemus,? each of whom furnished two thousand 
immounted bowmen and a thousand cavalry ; the 
Arab Malchus sent a thousand cavalry and five 
-housand infantry, mainly bowmen. ‘Thus the total 
‘trength of the forces, horse and foot, including the 
ontingentsof the kings, amounted to sixty thousand,°¢ 
vithout counting the servants who followed in vast 
umbers and may properly be included in the cate- 
‘ory of combatants, whose military training they 
hared ; for, taking part in peace time in all their 
asters’ manceuvres and in war time in their dangers, 
hey yielded to none but them in skill and prowess. 


| (v.1) One cannot but admire the forethought Digression 


hown in this particular by the Romans, in making {n° 


heir servant class useful to them not only for the army. 
vinistrations of ordinary life but also for war. If 
ne goes on to study the organization of their army 4 


2rtainty as to the strength of the squadrons (alae) of cavalry. 
he legion=about 6120 men. If the alae are reckoned at 
JO men each, the total is 55,720; if at 1000 men, it amounts 
> 58,720. 
4 This remarkable chapter, a first-rate authority on the 
oman army in the first century, should be compared with 
xe passage which probably suggested it—the more detailed 
igression of Polybius (vi. 19-42) on the army of three 
2nturies earlier. 
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3 41> ‘ A 7 3% i / >) A 
a7Tl0oL, YYWwoETaL THY TOGHnVOE YyEpLoviay avTou 
~ ~ ~ A 
72 GpeTns KTHpAa ExovTas, ov d@pov TUyNs. ov ‘ya, 
3 ~ > Ay ~ ¢ € , 999 3 
avTots apxn Ta@v OmAwv [0] moAEpos, odd En 
~ ~ f 
povas Tas ypelas Tw yxEelpe KWovow ev elpyy 
amponpynKotes, GAN’ worep auptepuKoTes Tot 
~ 3 
G7Aots ovdeTOTE THS AoKTaEews AapBavovow Eke 
73 Xelpiav ovdE Gvapevovaw Tovs KaLpoUs. at peA€TC 
3 3 ~ 3 A ~ A > 4 > , 
6 adttois ovdev THs Kata aAnfevay evrovia 
> be TAX oe = e , f 
amod€ovol, a EKAOTOS OOTNpPEpaL OTPATLWTT, 
, 4 , 
aaon mpclupia Kaldzep ev modenw yupvaleta 
A bs 
74 610 Kouddtata tas payas dvadepovow: ovTe ya 
> , , 3 ‘ > \ Za 9 ” ; 
atagia dwacKkidvnow avrovs amo THs ev EVEet our 
a wv ? ca eatd ” ~ , 
Ta€ews, ovte d€os eEloTnow, ovre SaTava ovo: 
evevat O€ TO Kparetv det KaTa TOV obx Cpola 
75 BéBatov. Kal ovK av dpdprot Tus ely Tas pb 
pieXevas att@vy xwpis aiwatos mapatages, TC 
76 mapavagers de pre’ atpatos pedAétas. ovde ye 
> 3 ~ a7 s o b) 9 
e€ emdpouns evarXwTo. modepiows: Omn 0 ¢ 
euBadwow ets exOpa@v yiv, od mpw anzovT 


“1 


~l 


Haxns 7 TELrxicar oTpaToOTEdoV. TO dE OVK ElKait 
3 ‘ > a, 3 a >) A LA “A > tA 
ovde avwpadov éyetpovow, ovde TaVTES 7) GTAKTU 

é > 3 3 si 3 tA x“ a, 
dtadaBovtes, GAN et prev avwparos wy Tvy. 
~ >] é ~ A 
y@pos, e€opadilerar: Suaperpetrar d€ mapepPod 
73 TeTpaywros avrois. Kal TeKTOvwy TAOS ErreETe 
Ta@Y TE Tpos THV SouynOoW Epyadeiwv.’ 
79 (2) Kat 7o pev évdov ets axyvas dtadapBed 


i 


Tare... €pyareia MVRC, 


* Polybius, vi. 42, contrasts the practice of Greeks ar. , 
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as a whole, it will be seen that this vast empire of 
theirs has come to them as the prize of valour, and 
not as a gift of fortune. 

For their nation does not wait for the outbreak of Their _ 
war to give men their first lesson in arms ; they do not oie tio 
sit with folded hands in peace time only to put them 
in motion in the hour of need. On the contrary, as 
though they had been born with weapons in hand, 
they never have a truce from training, never wait 
for emergencies to arise. Moreover, their peace 
manceuvres are no less strenuous than veritable 
warfare ; each soldier daily throws all his energy into 
his drill, as though he were in action. Hence that 
perfect ease with which they sustain the shock of 
battle : no confusion breaks their customary forma- 
tion, no panic paralyses, no fatigue exhausts them ; 
and as their opponents cannot match these qualities, 
victory is the invariable and certain consequence. 
Indeed, it would not be wrong to describe their 
manceuvres as bloodless combats and their combats 
as sanguinary manceuvres. 

The Romans never lay themselves open to a sur- The camg 
prise attack; for, whatever hostile territory they trstruc. 
may invade, they engage in no battle until they have tion. 
fortified their camp. ‘This camp is not erected at 
random or unevenly ; they do not all work at once 
or in disorderly parties ; if the ground is uneven, it 
is first levelled ; ¢ a site for the camp is then measured 
out in the form of a square. For this purpose the 
army is accompanied by a multitude of workmen and 
of tools for building. 

(2) The interior of the camp is divided into rows 


Romans in constructing a camp; the former follow the lie 
of the ground and spare themselves the trouble of entrenching. 
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vovaw, eLubev 5° 6 KUKAos Telxous oyu ETEXEL, 

80 TUpyous e€ igov Staornparos KEKOOPNHEVOS. em 
d€ THY peTamupyiwy Tovs Te O€vBedels Kal KaTa- 
méAtas Kai ASoBdAa Kat wav adethpiov dpyavoy 

81 rWleacw, mav7a mpos tas Bodas erousa. mvAat 
d€ évotKodopodvTat Téaoapes kal’ €xaoTov Tov 
meptBohov KAiwa, Tmpos TE €ladd0Us THY vrocuytew 
evpapets Kal 7pos Tas €Kdpopas avTa@v, el Kar 

82 evetyot, = Ree puporopovat equ: ame €iow 
TO oTpaTomedov, Kai pegas pev Tas THY NyEpovuy 
oxnvas Tifevtat, pecaitatov 5€ ToUTWY TO OTpATH- 

83 yrov vaw@ wapamAjnaiov: worep b€ ev ayediw mods 
Kal ayopad Tis amodeiKvUTaL Kal yeELpoTéyvats 
xwptov, OaKot te Aoyayois Kat Ta€iapyous, O77 

84 dixalouev, et tives Stadéepowro. Teixilerar bé G 
mepiBoAos Kat Ta ev att@ mavta BarTov émuwwotas 
TAn Gee Kal ETLOTHLN THY TOVOUYTWY: Et 6 ETTELyoL, 
Kal Tappos ubev mepipardevar, Babos retpa- 
THXUS Kal edpos ian. 

85. (3) Dpakapevoe 8 adtdAiLovtar Kata avuvTa€ets 
exaoto. pel” yovyias te Kal KoOopov. mavTa 6 
avrots Kal TdAAa pet’ evTa€ias avvetat Kal acda- 
delas, EvAcia re Kal émtotTiapos, et S€owTo, Ka. 

86 VOpeia KaTa GuvTatets EKaOTOLs. OvdE yap deizVvor 
7) aptotov, omoTe BeAnjoerav, a’teEovavov éxaoTw 
maGaw 0 ood, Tovs TE Umvous atTois Kal Tas 

gdurakas Kat tas efeyepoers oddAmyyes mpo- 


@ 6fuSeXeis and xaravéArat, Species of catapultae, mechanicag, 
contrivances for discharging arrows by means of a wind 
lass: \:6036\a, ballistae, for discharging stones with higl 
angle tire. 

> The praétorium. 
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of tents. ‘The exterior circuit presents the appear- 
ance of a wall and is furnished with towers at regular 
intervals ; and on the spaces between the towers are 
placed ‘‘ quick-firers,” catapults, “ stone-throwers,”’ ¢ 
and every variety of artillery engines, all ready for 
use. In this surrounding wall are set four gates, one 
on each side, spacious enough for beasts of burden 
to enter without difficulty and wide enough for sallies 
of troops in emergencies. The camp is intersected 
by streets symmetrically laid out ; in the middle are 
the tents of the officers, and precisely in the centre 
the headquarters of the commander-in-chief,? re- 
sembling a small temple. Thus, as it were, an 
improvised city springs up,° with its market-place, 
its artisan quarter, its seats of judgement, where 
captains and colonels? adjudicate upon any differ- 
ences which may arise. The outer wall and all the 
buildings within are completed quicker than thought, 
so numerous and skilled are the workmen. In case 
of need, the camp is further surrounded by a fosse, 
four cubits deep and of equal breadth. 
— (8) Once entrenched, the soldiers take up their paity 
quarters in their tents by companies, quietly and in joutine of 
sood order. All their fatigue duties are performed 
with the same discipline, the same regard for security : 
che procuring of wood, food-supplies, and water, as 
‘equired—each party has its allotted task. The 
10ur for supper and breakfast is not left to individual 
liscretion : all take their meals together. The hours 
or sleep, sentinel-duty, and rising, are announced 
¢ Cf. Polyb. vi. 31 6 wév els dyopay yiverac témos 6 5 eTeEpos 
Ww TE Tapleiw . . . Wodec TapamAnoiay exer THy Siddecw. 
¢ Perhaps centurions (A\oxos=a century ii. 63) and 


ribunes (Reinach). But rtagiapyo appear to be distin- 
‘uished from xiNapyxot in § 87 and in A. vii. 26. 
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, 2193 ” e U , 
onpaivovaw, ove €oTw 6 TL yueTac Stya map- 
- / ‘ ¢ 
87 ayyéAuatos. vUm0 O€ TIV €u TO OTPATLWTLKOY [LEV 
3 A A e€ , 
emt TOUS EeKaTOVTapxYas eEKaoTOL, mpos S€e ToUS 
, e 5) e 
xiAvdpyous otro. avviacow domacdpevor, pe? wv 
‘ ‘ e , a “ 
pos TOV nyep“ova THY GAwY ot Ta€tapyor TavTeEs']. 
e > a , ’ 2 ‘ > 
886 8 atrois ro te €€ Efous onpeiov Kat tddAdAa 
oo ’ 1 ’ > S 
mapayyeApata dtadidwav' diadepew eis Tous 
UaoTeTaypevous. 6 679 Kam mapaTafews mpaT- 
> 4 ‘ 
TovTes emoTtpepov7ar [te] Taxews, tva® dor, Kat 
A \ > aS > = 3 ‘ ’ A ’ ret 
mpos Tas epddous avrois® Kat pos Tas avakAnoets 
vtoxwpovaw abpdor. 
89 (4) “Eétévar 0€ rod oarpatomédov déov vio- 
4 ‘ ig 4 > ~ > b) ‘ > 4 
onpatwver prev n oddAmy&, Apepet 8° ovdets, add 
/ ‘ ~ p 
apa vevpate Tas ev oxnvas avatpovow, mavta 6 
> , A \ Ww A 4 
90 e€aprvovTat mpos thy e€odov. Kat madw a 
caAmyyes Umoonpmatvovaw mapeokevacbar. ot 0 
- ~ ~ g 
ev Tayet Tois Te opevaw Kai Tois dmoluytou 
cat xy) 
emfevtes THY amooKeuny eoTaaw womep Ep 
~ ~ 4 ” 
UaTAnyos e€opyav evoyol, UTomiumpaow Te 701 
\ ~ “~ ¢e b) - 
THY TapenBoAnv, ws avTots pev Ov padtoy eEKel 
madw tetxicacba, pn yevoito 8 exeivo moTE TOL 
, 
91 woAeuiots yproyov. Kat tpitov 6 opotws® a 
Ul Ww 6 , 
adAnmiyyes mpoonpatvovow zHv e€odov, emamep 
‘ e 
xovoat tous dv aitiay twa PpadvvavTas, ws pe 
; ~ ~ A 
92 Tis amoAerpbein |rHs |’ tTa€ews. 6 Te KApvE SeLto 


1 PAM: é:téwow the rest. « 
? RC=" where”: +i the rest: . 
4 Text doubtful. 4 up P: ag’ Naber. . 
§ om. Destinon (so apparently Lat.). 
6 Havercamp with one ms.: duws the rest. 
7 ins. Bekker with one ms. 
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y the sound of the trumpet ; nothing is done without 
word of command. At daybreak the rank and file 
eport themselves to their respective centurions, the 
enturions go to salute the tribunes,® the tribunes 
“ith all the officers © then wait on the commander- 
1-chief, and he gives them, according to custom, the 
ratchword and other orders to be communicated to 
he lower ranks. The same precision is maintained 
n the battle-field: the troops wheel smartly round 
1 the requisite direction, and, whether advancing to 
he attack or retreating, all move as a unit at the 
‘ord of command. 

(4) When the comes is to be broken up, the trumpet Breaking 
punds a first call;¢ at that none remain idle :2mP3u%h, 
istantly, at this “oe they strike the tents and march. 
ake all ready for departure. The trumpets sound 
second call to prepare for the march: at once they 
ile their baggage on the mules and other beasts of 
urden and stand ready to start, like runners breast- 
ig the cord on the race-course. They then set fire 
» the encampment, both because they can easily 
mstruct another [on the spot], and to prevent the 
1emy from ever making use of it. <A third time the 
umpets give a similar signal for departure, to hasten 
ie movements of stragglers, whatever the reason 
r their delay, and to ensure that none is out of his 
ace in the ranks. Then the herald, standing on 
* Cf. Polyb. vi. 36. 6 (at daybreak the inspectors of night- 
ntries report to the tribunes). 

® ratiapxo: =either ** officers '’ generally, including cen- 
rions and tribunes (Reinach), or perhaps “* legates,"’ 7.e. 


mmanders of the legions, for which, however, érapxos is 
ed in § 310. 


° Polybius, vi. 40, similarly describes three trumpet-calls 


fore the march: (1) lower tents and collect baggage, (2) 
id beasts of burden, (3) march. 
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~ a if >} A 
T@ 7OoAEMapYw TapaocTtas, et mpos ToAEOY eicu 


i a ’ > 
ETOULOL, TH TaTpiw yAWwaon Tpis avazuvOaverat 
KaKEvOL TOGAUTAKLS avr Bowow péya TL Kal mpd 

Oupov, EToUpor Aéyovres eivat, pOdvovew d€ TO 
ETEPWT@VTA, Kal TLVOS apyiou mVEvLaTos v0 
mysmAaevo. 7H Bon avveEatpovaw tas de€tas. 
93 (5) “Eme:ta zpoiovtes odevovew yovyn Kat pet 
KOGLLOU TaVTEs, WoTep ev ToAduw THY idlav Tat 
e / € ‘ A , Ul 
exaotos @uvAdccwv, ol prev meCot Owpaéw [re 
A / 
meppayyevor Kal Kpaveow Kal }-axarpopopodrre 
4 
94 adotépwhev. praxpotepov 6 avta@y to Aac 
, ~ A a) A im A 1 “ 
Eidos moAA@: TO yap Kata [To]}' de€tov omBaps 
A ~ 
95 00 mA€ov Eyer TO HKOS. epovar 6 ot pev TE 
4 

Tov otpatnyov emidAeKtor weCoi Aoyynv Kal aomloc 

€ A ‘ la / A \ b) ’ 

7 6€ Aowrn daday€ Evorov te Kat Oupeor emipsynKi 

\ / 

pos ois Tplova Kai KOgwov, any Te Kal wéAEKU 

mpos d€ yuavT7a Kal Opémavov Kat advaw, nuEepa 

~ 5) , € bd) 4 3 ~ ~ > 

TE TpiDov epod.ov: ws oAtyov amodeiv THY ayOc 
96 popowvrwy _Opewy Tov melov. Tots de immedo 

pedyarpa jev ex deLi@v pLakpa Kal KOVTOS_ €m 

penKys ev Xetpl, Oupeds d€ mapa aAeupov imme 
mAaytos, Kal KaTa ywpuToU Tapypt qvTaL Tpets 
qAeiovs akovtes, TAaTeis pev aixpas, ovK am 

O€ov7 wes O€ Sopatwy peyebos Kpavn de Kat Owpak 
97 Ofotws Tots meCois azaow. ovdert b€ omdc 

A A 

duaAAaTToval ot mEpt TOV OTpaTHyOV EKKpLT 

~ a Ul ~ 

T@v ev tats tAas imméwv. KAjpw b€ THY Ta! 

‘ \ ~ 
patwyv aet to Aaxov nHyeiTat. 


2 


1 J’: om. the rest. 


a9 About 9 inches. On the monuments this order 
reversed, the poniard (pugio) being on the left; simila 
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he right of the war-lord, inquires three times in their 
ative tongue whether they are ready for war. Three 
imes they loudly and lustily shout in reply, “ We 
re ready,’ some even anticipating the question; and, 
yorked up to a kind of martial frenzy, they along 
ith the shout raise their right arms in the air. 

(5) Then they advance, all marching in silence and 
1 good order, each man keeping his place in the 
anks, as if in face of the enemy. 

The infantry are armed with cuirass and helmet and Arms and 
arry a sword on either side ; that on the left is far pase 
1e longer of the two, the dagger on the right being 
o longer than a span.* The picked infantry, forming 
1e general’s guard, carry a lance ® and round shield,°¢ 
1e regiments of the line a javelin® and oblong 
uckler®; the equipment of the latter further 
icludes a saw, a basket, a pick and an axe, not to 
ention a strap, a bill-hook, a chain and three days’ 
tions, so that an infantry man is almost as heavily 
den as a pack-mule. 

The cavalry carry a large sword on their right side, and of 
long pike in the hand, a buckler resting obliquely “Y*"% 
1 the horse’s flank, and in a quiver slung beside 
em three or more darts with broad points and as 
ng as spears; their helmets and cuirasses are the 
me as those worn by all the infantry. The select 
valry, forming the general's escort, are armed in 
ecisely the same manner as the ordinary troopers. 
ie legion which is to lead the column is always 
lected by lot.f 
lybius, who omits the poniard, states that the sword is 

rn on the right (vi. 23. 6). 

” Hasta. ¢ Parma. @ Pilum. ¢ Seutum. 


' According to Polyb. vi. 40. 9 the order of march was 
verned by a daily rotation. 
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98 (6) Toratrar pév odv at “Pwpatwyv mopetat 7 
Kal KaTadvaeis, mpos dé omAwv dSiradopat, ovdeh 
de ampoBovAeutov ev Tats payors ovoe avre 
oxEd.ov, aAAa. yrapn plev Get TavTos Epyou mpodye 

99 Tols Soxbeiou 0 emeTar Ta Epya’ map oO Kd 
odddAovra: pev WKLOTA, Kav mTalawar dé, padial. 

100 davaAapBavovar Ta. opdhpara.. TyobvTat Te TOR 
G70 TUXNS EemITEVYLAaTwWY dyuetvous Tas e€7L TO} 
7poBoudevbetow dtajaptias, ws Too pev avr 
patov Kadot deAealovtos ets ampounferav, 73 
oxéwews 8é, Kav aTUXIGN moré, Tos TO pe 

101 aves KaAnv exovons pederny: KQL TOV pev avre 
paTwy dyabay od TOV AaBovra aitiov eivat, TC 
d€ Tapa yropny TpoomecovTwy oKvUpwrmay Tap 
pubiav TO ye TpoanKovTws BeBovdedobar. 

102 (7) Hapackevalovor prev ou ev Tats pedera 
Ta@v OT7AwY ov Ta cwpara pLovov ard Kal TT 
puxas aAKipous, mpogackobvrat d€ Kal TD pop 

103 ot TE yap voor map avtois ov Atotakiov pov 

a Kal peatuvns oXtyns Oavatixot, ot 
oTpaTnyol TOV vopa hoBepwrepor tais yap 7p 
Tovs ayabovs TyLais pvovtat To’ doxelv _Op 

104 7 mpos Tous KoAalopevous. tTocotTov 6 avr cv 
mpos Tovs hyeudvas meOrviov, ws ev TE €tpy 
KOOmov €ivar Kal émt mapatdgews Ev owpa T 

105 oAnv orpatiav. ovtws atrav avvadeis*® pev 
Tagets, evoTpogot 0 eloly at meptaywyat, oge 
6’ dkoat pev mapayyéAuaow, opers be onpeto 

106 Epyous de yetpes. obey dpacar peev Get Taxe! 

padvtato d€ wabeiv eiow, od eat O7oU OT 


1 +05 Dindorf. 
L, cf. Lat. copulati: dogadeis or agedets the rest. 
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(6) Such is the routine of the Roman army on the Tactics. 
narch and in camp, such are the various arms which 
hey bear. In battle nothing is done unadvisedly or 
eft to chance: consideration invariably precedes 
iction, and action conforms to the decision reached. 
Jonsequently the Romans rarely err, and, if they do 
nake a slip, easily repair their error. They consider, 
noreover, that a well-concerted plan, even if it ends 
n failure, is preferable to a happy stroke of fortune, 
yecause accidental success is a temptation to im- 
ywrovidence, whereas deliberation, though occasionally 
ollowed by misfortunes, teaches the useful lesson 
iow to avoid their recurrence. They further reflect 
hat one who profits by a happy accident can take no 
redit for it, while disasters which occur contrary to 
Il calculations leave one at least the consolation that 
10 proper precautions were neglected. 

(7) By their military exercises the Romans insti] Discipline. 

ato their soldiers fortitude not only of body but also 
f soul; fear, too, plays its part in their training. 
‘or they have laws which punish with death not 
1erely desertion of the ranks, but even a slight 
eglect of duty ; and their generals are held in even 
reater awe than the laws. For the high honours 
ith which they reward the brave prevent the 
ffenders whom they punish from regarding them- 
elves as treated cruelly. 

This perfect discipline makes the army an orna- Rome owe: 
1ent of peace-time and in war welds the whole into {SP 
) single body ; so compact are their ranks, so alert efficient 
jneir movements in wheeling to right or left, so “"” 
juick their ears for orders, their eyes for signals, their 
ands to act upon them. Prompt as they conse- 
uently ever are in action, none are slower than they 
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Bévres? 7 7AnOous joonOnoay 7 oT paTnynLaTor 
7) dvoxwptas, GAN’ obd€ TUyNS' Kal yap TavTns 

107 aurois To Kpateiv BeBavotepov. ots otv BovdArf 
pev apyet mpatews,” EmeTar O€ Tots BeBovdev:- 
pévots _oTpatos ouTw OpaoTrptos, TL Javpacrov | 
el mpos ew prev Evdparns, WKEaVOS Oe 7 po: 
eo7Tepar, peonuBpuvov d¢€ AuBuns ro mdtaTov 
Kat mpos apxtov “lozpos Te Kal ‘Pijvos TH 
Hyepnovias apo; SeovTws yap av Tis eElmoe T: 
KTHPA THY KTHGALEVwWY EAaCCOV. 

108 (8) Tatra peéev otv dteEHAPov od ‘Pwpatou 
emTaiwvécat Tpoatpovpevos ToGovTOV, GGoV Els T 
qapapviiay TaY KEeyElpwpevwY Kal Els aTToTpOT Ee 

109 THY vewTepiCovTwy: ein 6° av Tots ayvoovaw Ta 
didokadovvTwy Kal mpos éumeipias 7) aywyn 7H 
‘Pwpaliwy otpatiads. émaveyu 6° obey emi Tav 


eeeBnv. 


110 (vi. 1) Oveomactavds péev dua tO mardi Tir 
f ~ q 
duatpiBuv téws ev TH [roAepaid. ovvetaccey Te 

U € A ‘ Ul f 
duvapers, 0 b€ tHvy TadtAatay Kkatarpexwv [Ac 
KiOos émet oAv pev ARGOS avnprKer Tay KaTK 

’ = 7 F 1 2 t 

AapBavopévwv, tovTo 6° Hv TO aobevéatepov Tad 
111 Aatwy Kat rats duyais® évamoxdpvoy, opav « 
ovpdedyov del TO paxysov ets Tas UT TOD ‘war 
1 PAL: cvaravres the rest. 


2 naparatews PAL, 
3 M (margin): @vAaxacs or Yuyais the rest. 


¢ The motive here admitted is significant. As has be 
said elsewhere (vol. i. Introd. p. xi), the Jewish War, penn 
in Vespasian’s former palace by his pensioner, was probaby 
of the nature of a manifesto inspired by his imperial patro 
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n succumbing to suffering, and never have they been 
cnown in any predicament to be beaten by numbers, 
yy ruse, by difficulties of ground, or even by fortune ; 
or they have more assurance of’ victory than 
f fortune. Where counsel thus precedes active 
yperations, where the leaders’ plan of campaign 
s followed up by so efficient an army, no wonder 
hat the Empire has extended its boundaries 
m the east to the Euphrates, on the west to the 
ean, on the south to the most fertile tracts of 
sibya, on the north to the Ister and the Rhine. One 
night say without exaggeration that, great as are 
heir possessions, the people that won them are 
reater still. 

(8) If I have dwelt at some length on this topic, 
ay intention was not so much to extol the Romans 
s to console those whom they have vanquished and 
>» deter others who may be tempted to revolt.¢ 
'erhaps, too, any cultured readers ® who are un- 
equainted with the subject may profit by an account 
f the organization of the Roman army. I[ will now 
2sume my narrative at the point where I digressed. 


(vi. 1) Vespasian was detained for some time with Unsuecess. 
is son Titus at Ptolemais, consolidating his forces. pik” 
leanwhile Placidus ° was scouring Galilee and had Jotapata. 
egun by killing large numbers of those who fell into 

s hands, these being weak civilians who were ex- 

austed by flight; afterwards, observing that the 


mbatants always took refuge in the cities which 


id intended as a warning to the Fast of the futility of further 
position.” The danger of a rising of the Parthians or of 
e Jews of Babylon (ii. 388 f.) was a constant menace. 
> rav pidoxadovvrwy: cf. Polybius vi. 26. 12 ris yap otrws 
Tiv QTEOLKWS TPOS TA KAAG KTX. G5 
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grou tetxytabetoas mOAEts WpEnoEY Emi THY OXUPw 
zaTnv avta@v ‘lwramartav, otopevos €€ épddov pe 
aipyoew padiws, péya de KAéos at7@ Tapa Tot 
NYELOOLW KaKeivots ddehos cig 7a oma map 
éfew" 7 Tpooxwpr Tew yep beet tas ddAdas mode F 
77s Kaprepw7arns otxopevi)s.” ToAv Oe pny Out 
paprev ahs €Amidos: emLovT a. yap avtov ot ‘Iwrat’ 
maTnvot mpoarabopevor apo THS TOAews exh. 
d€yovTat, Kal Tots “Pasprators Guppayev7Es ddoKyToL A 
moot KL TpOs paxXnVv ETOULOL, mpobupor TE Wh. 
av Umep Kwodvvevovans Taz p6os KGL YUvaLK@V Kop. 
TEKVWY, TpeTOVTAaL TaxXews. Kal ToAAOUS peEk 
qitpwoKovar TMV “Pwyaiwy, em7a de avarpodathe 
Oud TO pyTe aTaKTov at7@v THY vroxwpnothy 
yeveoBar Kal zas zAnyas emimoAalovs medpays 
peeve mavrodev THV Guwpatwv, Tovs Te ‘Jovdacorfe 
moppw0ev BadAew wA€ov 7 ovpmAékeabar Bappe 
vupryatas omAiTais. émecov b€ Kal THv “Jovdata 
Tpeis avdpes Kal eTpwOyoav 6Atyot. TAaKtdos per 
obv Tis emt THv moAW Opps atovwrepos edpebe FE 
hevyet. 

(2) Oveczactaves S€ wpynpevos adtos euPadre 
ets 7Hv Tadtdatay é€eAavver zis IroAcuatde 
dtatagas TIP oTpazuay Ode veELV Kaba ‘Puprato 
éfos. tous pev ye yrovs twv ET LKOUpEY Kb 
To€OTaS 7 mpoayew exeAevcev, WS avaKOTTOLEY TC 
éfanmwaious Tav rONeIe emLopopas Kal O 
epevv@ev Tas UmomTous Kal Aoxydobar duvapeve 
VAas, ois elzero Kat ‘Pwpaiwy omdAitiKH poip 
meCol Te Kal inmets. ToUTOLs ad’ ExaaTNnS EKATOVIE 


1 MVRC, cf. iv. 128: exouévns PAL. 
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Josephus had fortified, he proceeded to attack the 

most formidable of them, Jotapata. He expected 

to have no difficulty in capturing it by a sudden 
assault, and thus to procure for himself a high 
reputation with his chiefs and for them a considerable 
advantage for the future campaign; for, once the 
strongest town had fallen, terror would induce the 

‘est to surrender. In this hope, however, he was 
sreatly deceived. Forewarned of his approach, the 

yeople of Jotapata awaited his coming outside the 

‘own and burst unexpectedly upon the Romans. 

3eing a large body, well prepared for battle, and 
csindled by the thought of the danger threatening 

heir native city, their wives and their children, they 

juickly routed their opponents and wounded a large 
iumber of them. They killed no more than seven, 
recause the Romans retired in good order and, their 

odies being completely protected, received only 
uperficial wounds, while their Jewish assailants, 

ghtly equipped and opposed to heavy - armed 
egulars, kept their distance and did not venture to 

ame to close quarters with them. The Jews on 

yeir side had three killed and a few wounded. 
lacidus, thus finding himself too feeble for an assault 

n the town, beat a retreat. 

(2) But Vespasian, impatient to invade Galilee him- Vespasian 
If, now set out from Ptolemais, after drawing up his Gave. 
‘my for the march in the customary Roman order. Rr oan 
he auxiliary light-armed troops and archers were march. 
‘nt in advance, to repel any sudden incursions of 

1e enemy and to explore suspected woodland suited 

r the concealment of ambuscades. Next came a 
mtingent of heavy-armed Roman soldiers, infantry 

id cavalry. They were followed by a detachment 
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composed of ten men from each century, carrying 
their own kit and the necessary instruments for 
marking out the camp; after these came the 
pioneers to straighten sinuosities on the route, to 
level the rough places and to cut down obstructing 
woods, in order to spare the army the fatigues of a 
toilsome march. Behind these Vespasian posted his 
personal equipage and that of his lieutenants with a 
strong mounted escort to protect them. He himself 
rode behind with the pick of the infantry and cavalry 
and his guard of lancers. Then came the cavalry 
units of the legions ; for to each legion are attached 
a hundred and twenty horse. These were followed 
by the mules carrying the siege towers @ and the other 
machines. Then came the legates, the prefects of 
the cohorts and the tribunes, with an escort of picked 
troops. Next the ensigns surrounding the eagle, 
which in the Roman army precedes every legion, 
decause it is the king and the bravest of all the birds : 
t is regarded by them as the symbol of empire, and, 
whoever may be their adversaries, an omen of 
victory. These sacred emblems were followed by 
she trumpeters, and behind them came the solid 
xolumn, marching six abreast. A centurion, accord- 
ng to custom, accompanied them? to superintend 
he order of the ranks. Behind the infantry the 
ervants attached to each legion followed in a body, 
‘onducting the mules and other beasts of burden 
vhich carried the soldiers’ kit. At the end of the 


6 For carrying battering-rams: in iii. 230 the word 
Aerods Seems to mean the battering-ram itself. 

> Reinach thinks that a centurion for each legion must be 
ntended. 
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column came the crowd of mercenaries,* and last of 
ull for security a rearguard composed of light and 
1eavy infantry and a considerable body of cavalry. 

(3) Proceeding with his army in this order Ves- Josephus, 
yasian reached the frontiers of Galilee. Here he his troops, 
established his camp and restrained the ardour of tires t 
is soldiers, who were burning for the fray, being 
content to parade his forces before the enemy, with 
a view to intimidating them and giving time for recon- 
sideration, if they wished, before an engagement, to 
Jesert their friends.® At the same time he made 
sreparations for besieging the strongholds. The 
reneral’s appearance on the scene in fact aroused in 
nany regret for their revolt, and in all alarm. The 
roops under the command of Josephus, who were 
‘amping beside a town called Garis, not far from 
sepphoris,° discovering that the war was upon them, 
nd that they might at any moment be attacked by 
he Romans, dispersed and fled, not only before any 
ngagement, but before they had even seen their 
aes. Josephus was left with a few companions ; 

e saw that he had not sufficient forces to await the 
nemy, that the Jews were crestfallen, and that the 
yajority of them, if they could gain the enemy’s 
onfidence, would gladly capitulate. Already he 
ad fears for the ultimate issue of the war; for the 
10ment he decided to remove as far as possible from 


artion only has been mentioned in § 116. Similarly, in 
olyb. vi. 40. 6-8, “the left wing of the auxiliaries’ bring up 
ie rear; if an enemy attack in the rear is expected the 
picked auxiliaries’ are transferred to that quarter from 
ie van. 
’ Or, perhaps, “‘ come to a better frame of mind.” 

) ° Twenty furlongs from Sepphoris ( Vita 395, where Garis 
called a village). 
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principal city of Galilee, due east of Ptolemais (Vita 123). 
3 From Lat.: 6€ mss. 
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he risk of aconflict. Accordingly, with the remnant 
f his troops, he took refuge in Tiberias. 

(vii. 1) Vespasian’s first objective was the city of 
zabara, which he carried at the first assault, finding 
t deprived of effective combatants. Entering the 
ity he slew all males who were of age, the Romans 
howing no mercy to old or young, so bitter was their 
iatred of the nation and their memory of the affront 
vhich had been done to Cestius. Not content with 
etting fire to the city, Vespasian burnt all the 
illages and country towns in the neighbourhood ; 
ome he found completely deserted, in the others he 
educed the inhabitants to slavery. 

(2) The arrival of Josephus filled with alarm the 
ity which he had chosen as his refuge, for the people 
f Tiberias felt that he would never have fled, had 
e not abandoned all hope of success in the contest. 
n this they correctly interpreted his opinion ; for 
e foresaw the final catastrophe for which the 
tunes of the Jews were heading, and recognized 
vat their only hope of salvation lay in submission. 
s for himself, although he might look for pardon 
om the Romans, he would have preferred to suffer 
thousand deaths rather than betray his country 
id disgracefully abandon the command which had 
2en entrusted to him, in order to seek his fortune 
nong those whom he had been commissioned to 

rht. He decided therefore to write to the autho- 
Ities at Jerusalem an exact statement of the position 
) affairs, neither exaggerating the strength of the 
iemy, which might subsequently lead to his being 
unted with cowardice, nor underrating it, for fear 
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1 LC: @pacvvoev the rest. 


*¢ The distance from Gabara to Jotapata seems to |} 
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of encouraging them to hold out when possibly in- 
lined to repent. If the magistrates intended to 
negotiate, they were asked to reply to that effect 
without delay ; if they decided to continue the war, 
they should send him a force capable of coping with 
the Romans. Having written a letter to this effect, 
he sent it by express messengers to Jerusalem. 


(3) Vespasian was impatient to make an end of Josephus 


Jotapata, having heard that it was the refuge to 
which most of the enemy had retired, and that it was, 
noreover, their strong base ; he accordingly sent a 
yody of infantry and cavalry in advance to level the 
oad leading to it, a stony mountain track, difficult 
or infantry and quite impracticable for mounted 
roops.* In four days their task was completed and 
| broad highway opened for the army. On the 
ifth, which was the twenty-first® of the month 
\rtemisius, Josephus hurriedly left Tiberias and 
‘ntered Jotapata, his arrival raising the dejected 
pirits of the Jews. A deserter brought to Vespasian 
he welcome intelligence of the general’s movement, 
nd urged him to hasten to attack the city, because 
's fall, could he but secure Josephus, would amount 
> the capture of all Judaea. Vespasian caught at 
his information as a godsend, regarding it as by 
rod's providential ordering that the man who was 
sputed to be the most sagacious of his enemies had 
qus deliberately entered a prison; he instantly 


b 


ightly underestimated in Vita 234 as “‘ about 40 stades ” ; 
is six miles due south. 

> There is some doubt about this figure, which it is difficult 
-reconcile with the statement that Jotapata was taken on 
e first of Panemus (§ 339) after a siege of forty-seven days 
316). The 21st of Artemisius, according to Niese’s calcula- 
fon, was the 8th of June, a.p. 67. 
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1 The Lat. translates éorparomedeuxdtw. 


* Aebutius, in the service of Agrippa, had at an earl 
stage of the war been entrusted with the oversight of t 
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dispatched Placidus and the decurion Aebutius,? a 
man of marked energy and ability, with a thousand 
horse, with orders to invest the town and prevent 
Josephus from escaping secretly. 

(4) Vespasian followed them the next day with all 
his army and, marching until evening, arrived before 
Jotapata. Leading his troops up to the north side 
of the city he encamped on a hill seven furlongs 
distant from it, seeking a position as conspicuous as 
possible to the enemy in order to intimidate them. 
In fact the spectacle had such an instantaneous effect 
on the Jews that none ventured outside the walls. 
The Romans, after their full day’s march, were not 
prepared to make an immediate attack, but they 
surrounded the city with a double cordon of infantry, 
and posted outside these a third line of cavalry, 
blocking all means of exit. This manceuvre, cutting 
off hope of escape, stimulated the Jews to deeds of 
gallantry ; for nothing in war so rouses the martial 
spirit as necessity. 

(5) Next day an attack was made. At first those 
of the Jews who were encamped opposite the Romans 
yutside the walls ® merely held their ground against 
the enemy; but when Vespasian brought up his 
archers, slingers, and all his other marksmen in full 
force and gave orders to shoot down these opponents, 
while he himself with the infantry pushed up the 


isreat Plain and had an encounter with Josephus (Vita 
14. ff.) ; his previous acquaintance with Josephus doubtless 
iccounts for his selection on this occasion. 
> The Jews may well have had a camp extra muros in the 
‘arly days of the siege: this must have been rapidly driven 
nas we hear no more of it. The Latin has, *‘ the Jews 
nerely held their ground opposite the Romans who were 
ncamnped outside the walls.” 
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1 conj. with Naber: dvw6e: (sic) mss.: dvwher Niese. 
2 €\accov PL. 3 arpotepaia Niese. 


@ The phrase @pacos ordifeer comes from Soph. El. 995 f. 
a play of which there are other reminiscences in Josephus 
cf. Yuxns agedety B. iii. 212, Soph. El. 980. 
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slope at the point where the wall offered little diffi- 
culty, Josephus, alarmed for the fate of the town, 
made a sally with the whole multitude of the Jews. 
Falling in a body upon the Romans they drove them 
from the ramparts and performed many signal feats 
of prowess and daring. However, they suffered as 
much loss as they inflicted, for if the Jews were 
emboldened by despair, the Romans were no less 
roused by shame; on the one side were skilled 
experience and strength, the other had recklessness 
for its armour, and passion for its leader. The battle 
lasted all day, and night alone parted the combatants. 
Of the Romans very many were wounded and thirteen 
killed. The Jewish casualties were seventeen killed 
and six hundred wounded. 

(6) On the following day, when the Romans 
returned to the attack, the Jews made a fresh sally 
and offered a much more stubborn resistance, from 
the confidence inspired by their unexpectedly 
successful resistance on the previous day. But the 
Romans on their side proved more resolute opponents, 
being enflamed to fury by shame and regarding a 
tack of instant victory as tantamount to defeat. So 
for five days the Romans incessantly renewed their 
assaults, and the garrison of Jotapata their sallies 
and their yet more stubborn defence from the ram- 
parts, the Jews undaunted by their enemy’s strength, 
the Romans undeterred by the difficulties which their 
objective presented. 

(7) The town of Jotapata ® is almost entirely built ae 


’ Modern Jefat, Talmudic Jodaphath (according to the 
Mishna it was an old town, walled since the time of Joshua) : 
in the hills to the north of the plain of Asochis, midway 
between Gabara (N.) and Sepphoris (S.). 


623 


159 7@ oper wAayiws' mpooeKtioTat.’ kal TovTo O a 


160 dkpusperav, KuKAdOev 6° adrors opeow Kkadu7To- 


161 


162 AeveTo Epi THS mpooBodAns. dd€av 5€ ywoat TE 


163 


¢ ‘ LY , ” ° ~ ~ >) ~ 
164 0 d€ TOUS zAnatov oyFous avaomuvTEes Yn AUTOLS 


165 apyos WY ovdeis. ot Oe ‘Tovdaior meTpas T 


JOSEPHUS 


i) 9 ‘ ~ » ~ , 
Kpnuvos, eK pev tav GAdwy pepa@v mavTobev 
dapayéw amelpots amoTouos, ws 7av Katey 

a a Mw 
Teipwpevay TAS oes 7 7 poefacbevetv 708 Badous, 
amo _Bopéou de mpootrn povov, Kal” oO AnyovTe 


"Taonmos umepierdriget wTerxiCa 77 mod, ws 
axaradna Tov eivat wodeutors THY UmEep av7Hs 


Hern, 7 amply eloagpiKor7o TUS els adryp, mravreAds| 
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"Twramarn. 
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~ , > \ i<J 
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t 


vAots ametpou perso s ot peev m™pos ews 
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Umep yapakwyatow eyouv vm adzois, ovdev 7 
puxpa BAamTopevor tais amo tod Telyous Bodais, 


adiahein7us mpooepepov, Kal TPLXh Ot npn Levene 


peyadas azo Tov TELXa@V Tots oKeTaopaow avdra@y 
éemndiecav Kat mav etdos Beda: Hv O€ Kal py 
i cn go zoAus 6 wodos Kal doBepos e€umodrov 
Tots epyalopevots. 
YNL: wi\ayiw the rest. 
2 rpocexreitverat P* ALM: for text cf. Bow. 14Rs 
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on precipitous cliffs, being surrounded on three sides 
by ravines so deep that sight fails in the attempt to 
fathom the abyss. On the north side alone, where 
the town has straggled sideways up a descending 
spur of the mountains, is it accessible. But this 
quarter, too, Josephus, when he fortified the city, 
had enclosed within his wall, in order to prevent the 
enemy from occupying the ridge which commanded it. 
Concealed by other mountains surrounding it, the 
town was quite invisible until one came right up to 
it. Such was the strong position of Jotapata. 

(8) Vespasian, pitting his strength against the 
nature of the ground and the determination of the 
Jews, resolved to press the siege more vigorously ; 
he accordingly summoned his principal officers to 
deliberate with him on the plan of attack. It was 
decided to erect earthworks against the accessible 
portion of the wall, whereupon the whole army was 
sent out to procure the necessary materials. The 
mountain forests surrounding the town were stripped, 
and, besides timber, enormous masses of stones were 
collected. Then one party of soldiers spread screens 
of hurdles over palisades, as a cover from missiles 
from above, and thus protected constructed the earth- 
works, suffering little or no injury from their assailants 
on the ramparts ; while others pulled to pieces the 
adjacent mounds and kept their comrades constantly 
supplied with earth. With this triple division of 
labour not a man was idle. The Jews, meanwhile, 
}launched from the walls great boulders upon the 
enemy's shelters with all sorts of projectiles, the 
erash of which, even when they failed to penetrate, 
was so loud @ and terrific as to impede the workers. 


@ Or “‘ continuous.” 
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9 , a ’ ? 
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pLevous €77atov, kal Kal’ 6 Trapetkotev EKELVOL 
Oveppimrouv Te TO y@pa Kal 74 XapaKcpara Guy 
170 Tots YEppors eveipmpacay, _HEXpL auveis Oveona- 
giavos THY dtatpecw TaY epywv aitiav elvat THs 
¢ 4 ~ 9 ’ 
BAaBns, Ta yap dtacrHpata tots ‘lovdaiors mpoo- 
BoArjs zapetyev to70v, Evol Ta OKEeTaGpaTa, Kal 
4 a ~ ~ 
avvadbetans apa abtois THS Ouvapews avetpyOnoay 
~ 3 
at tav ‘lovdaiwy mapadvaets. 
3 ¢ ‘ ~ is ” A “ 
171 (10) “Eyetpopéevov d€ tot xwpatos 7dn Kat Tas 
3 ‘ ce M é 4 € 
evad€eow ocov ovmw tAnoialovros, dewov oO 
3 ~ 
Iwonmos voutoas et .undev avTynxavycatto TH 
A 4 o~ 
moAet owrTypiov, ovvabpoiler TéeKTOVAS Kal TO TELXOS 
= 3 4 is ~ ~ > 3 ? > ra 
172 €xéAevoev vysodv. tav 5° advvatov elvar dapéeveww 
3 ~ / fd é, fe 
oltkodopety TocovTots BéXeat BadAopevous, oKémnv 
173 avTots emuvoet Tordvde’ OpudaKtouvs mry€acbat 
* Vegetius ii. 25 reckons 55 catapults to a Jegion in his 
time (end of 4th century): this would give 165 of these 
engines to Vespasian’s army of 3 legions (Keinach). 
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(9) Vespasian now had his artillery engines— 
numbering in all one hundred and sixty *—brought 
into position round the spot and gave orders to fire 
upon the defenders on the wall. In one tremendous 
volley the catapults sent lances hurtling through the 
air, the stone-projectors discharged blocks of the 
weight of a talent,? fire-brands flew, and there was a 
hail of arrows, with the effect not only of driving the 
Jews from the ramparts, but of rendering untenable 
all the space behind them which came within range 
of the missiles. For the artillery fire was reinforced 
by a simultaneous volley from a host of Arab archers, 
javelin-men, and slingers. Though checked in their 
defence of the ramparts, the Jews did not remain 
‘inactive. Parties of them sallied out in guerilla 
fashion, stripped off the enemy’s shelters and assailed 
the workmen thus exposed ; and, wherever the latter 
fell back, they demolished the earthworks and set fire 
to the palisades and hurdles. At length Vespasian, 
on tracing the cause of this injury to the separation 
of the earthworks (as the intervals afforded the Jews 
a loophole for attack) united the various shelters and 
simultaneously closed up his troops, with the result 
that further Jewish incursions were repressed. 

(10) The embankment was now rising and almost Counter. 
on a level with the battlements, when Josephus, Pees phi 
thinking it shameful if he could not devise some [rishtep 
counter-measures to save the town, summoned 
masons and directed them to increase the height of 
the wall. On their protesting that building was im- 
possible under such a hail of missiles, he invented the 
following protection for them. Palisades were, by his 


> About three quarters of a hundredweight, if the Attic 
commercial standard is followed. 
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176 (11) Oveomacraves b€ Kal mpos TO Tavodpyov 
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Kal Kal TLEpay eyivov70 oupToKat KaTa Aoxous 
emivoud TE Anatpucr ma0a Kal TOY T pooTUXOVTWY 
178 ap7ayat Kat THV adAwy Epywv TupToAnoes, Ews 
Queomacavos avamavoas THY oTpaTiay paxns 
dveyven mpookabelopevos omaver TOV emir deiouy 
179 aipely THY 7ONwy" 7) yap dvayKalopevous TALS 
amoplais tkeTevoew avTOV 7) EXPL TaVTOS dmavia- 
180 dugapevous dtaplaprcecbar AG TIOAV TE pdoow 
avTots 7Eiou xpycecau Kara TY paxny, el dua- 
Aira aces EKTETPUXYWLEVOLS eTLTEGOL. Hpoupelv 
07) maoas alta éexéAevoev tas €€ddous. 
181 (12) Tots 8€ otrov prev ARBs av Evdov Kat TOV 
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@ Reinach quotes Vegetius iv. 15, showing that this method 
of defence was known to the Romans. 
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orders, fixed to the wall, and over these were spread 
hides of oxen that had just been flayed, to catch in 
their folds the stones hurled by the engines, while 
the other projectiles would glance off their surface 
and their moisture would extinguish the flaming 
brands. Under this screen the builders, working in 
security day and nighi, raised the wall to a height of 
twenty cubits, erected numerous towers and crowned 
the whole with a stout parapet. At this spectacle 
the Romans, who imagined themselves already 
masters of the town, were greatly disheartened ; the 
ingenuity of Josephus and the perseverance of the 
inhabitants astounded them. 

(11) Vespasian was no less provoked both at the 
cleverness of this stratagem and at the audacity of 
the people of Jotapata ; for, emboldened by their new 
fortification, they recommenced their sallies against 
the Romans Every day parties of them came into 
conflict with the besiegers, employing all the ruses of 
guerilla warfare, pillaging whatever fell in their way 
and setting fire to the rest ® of the Roman works. 
This potinued until Vespasian, ordering his troops The sieg 
to cease fighting, resolved to resort to a blockade and conver te 
to starve aire city into surrender : the defenders, he blockad 
reckoned. would either be reduced by their privations 
to sue for mercy or, if they remained obdurate to the 
last. would perish of hunger Moreover, if it came to 
a battle, he counted on obtaining a far easier victory, 
if, after an interval. he renewed his attack upon 
exhausted opponents He accordingly gave orders to 
keep a strict guard on all the exits from the city. 

(12) The besieged had abundance of corn and of 


> ..€. apparently other than the embankments which had 
been protected by the method described in § 170 (Reinach). 
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a didvenuev eddéws PA: dsévevev evdéws L: dcévener the rest. 
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all other necessaries, salt excepted, but they lacked 
water, because, there being no springs within the 
town, the inhabitants were dependent on rain-water ; 
but in this region rain rarely, if ever, falls in summer, 
which was precisely the season at which they were 
besieged. The mere idea of thirst filled them with 
dire despondency, and already they were chafing, as 
though water had entirely failed. For Josephus, 
seeing the abundance of the city’s other supplies and 
the courageous spirit of its defenders, and desirous 
to prolong the siege beyond the expectation of the 
Romans, had from the first put them on water 
rations. This control system appeared to them 
harder than actual want; the constraint of their 
liberty only increased their craving and they became 
as limp as though they had already reached the last 
extremity of thirst. ‘The Romans were not ignorant 
of their plight: from the slopes above they could 
see over the wall the Jews flocking to one place and 
having their water doled out to them, and, directing 
their catapults? upon the spot, killed numbers of 
them. 

(13) Vespasian expected that the water in the 
cisterns would ere long be exhausted and the city 
reduced to capitulate. ‘To crush this hope, Josephus 
had a number of dripping garments hung round the 
battlements, with the result that the whole wall was 
suddenly seen streaming with water. The Romans 
were filled with dismay and consternation at the 
spectacle of all this water being wasted as a jest by 
those who they supposed had not even enough to 
drink. The general himself, despairing of reducing 
the place by famine, reverted to armed measures and 


® Greek “ quick-firers ” (§ 80). 
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l Gaurav PA. 
3 ‘Text uncertams: Herwerden reads eA\méa TWOpPauevovTa, 
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force. That was just what the Jews desired ; for, 
having given up all hope for themselves and the city, 
they preferred death in battle to perishing of hunger 
and thirst. 

(14) After this stratagem, Josephus devised yet A neglect 
another to procure himself supplies in abundance. to obtain 
There was, leading down to the ravine on the west Supplies. 
side, a gully so difficult to traverse that it had been 
neglected by the enemy’s outposts; by this route 
Josephus succeeded in sending letters, by some of his 
men, to Jews outside the city with whom he wished 
to communicate, and receiving replies from them ; 
by the same means he stocked the town with all 
necessaries when its supplies began to fail. The 
messengers sent out had general orders to creep past. 
the sentries on all fours and to wear fleeces on their 
backs, in order that, if they were seen at night, they 
might be taken for dogs. However, the guards 

eventually detected the ruse and blocked the gully. 
(15) Josephus, now recognizing that the city could Josephns 
not long hold out and that his own life would be Pics 
endangered if he remained there. took counsel with tgnt. 
the principal citizens about the means of flight. Sie 
people discovered his intention and crowded round 
him, imploring him not to abandon them, as they 
depended on him alone. If he remained, they 
urged, he would be their one hope of the town 
being saved, as everyone, because he was with them, 
would put his heart into the struggle ; were capture 
in store for them, even then he would be their one 
consolation. Moreover, it would be unworthy of 
him to fly from his foes, to desert his friends, to leap 
in the storm from the vessel on which he had em- 
barked in a calm. For his departure would wreck 
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198 


1 ins. Niese. 2 L Lat.: rovrovs or a’rovs the rest. 


9 efyovTo kal pera KwkuTay: a reminiscence of Hom. Jl. 
xxii. £08 (the mourning over Hector) audi 6€ Aaoi KwkuTo 7’ 
etxovro kai ofuwyy Kata dorv. There is a similar scene in 
ita 210 ff. 
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the town, as none would have the heart to resist 
the enemy any longer, when he whose presence 
would have given them courage was gone. 

(16) Josephus, suppressing any allusion to his own His | 
safety, assured them that it was in their own interests ieee 
that he had contemplated departure ; for his presence 
in the town could not materially assist them if they 
were saved, and if they were taken what end would 
be served by his perishing with them? Were he, 
on the contrary, once clear of the siege, he could from 
outside render them the greatest service, for he 
would promptly muster the Galilaeans from the 
country and, by creating a diversion elsewhere, draw 
off the Romans from their city. He failed to see how 
his presence at their side could assist them in present 
circumstances, or have any other effect except to 
spur the Romans to press the siege more vigorously 
than ever, as they attached so much importance to 
his capture ; whereas, if they heard that he had fled, 
they would considerably relax the ferocity of their 
attack. Unmoved, however, by these words, the 
multitude only clung to him more ardently: children, 
old men, women with infants in their arms, all threw 
themselves weeping before him; they embraced 
and held him by his feet, they implored him with 
sobs # to stay and share their fortune. All this they 
did, I cannot but think, not because they grudged 
him his chance of safety, but because they thought 
of their own ; for, with Josephus on the spot, they 
were convinced that no disaster could befall them. 

(17) Josephus suspected that this insistence would 
not go beyond supplication if he yielded, but meant 
that watch would be kept upon him if he opposed 
their wishes. Moreover, his determination to leave 
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THs eis THY amTroActibw Opuys Kat 6 THV ddupoLevwy 
204 ExAacev oikTOs, pevelv TE Eyvw, Kal THY KOWWHY THs 
moAews amoyvwow omAtodpuevos, ‘viv Katpos,’’ 
ei7uv, ‘ apxyecGat payns, OT éAmis odK €oTt 
GwTnpias' Kadov evKAerav av7ikatadAakéapevov Tov 
Biov Kat dpacav7a Tt yevvaiov eis prvi opryev@v 
905 TeGelv, em Epya TpéTeTal. Kal mpoeAOwv peta 
TOV PAXlLwTaTwY dtecKlOva TE TOUS Ppovpovs Kat 
péxpt ToD oTpaToTédou THV ‘Pwpyaiwy Katétpexev, 
Kal TaS pev et THY ywUaTwr déppets, ais vm- 
EoKyvouv, Si€a7a, Tois dé Epyots eveBadrAev mip. 
206 TH O° EES Omotws Kal TH TpiTN Kal emt GUyVAaS 


Cel A , a 
HUEpas Kal VUKTAaS TONE LCV OUK EKGLLVEV. 
() 


to 
~1 


3 é f a 3 ~ 4 ¢€ A 
amoyvwoews, meptaBevvvobat d€ avTw@y Tas Op_as 
~ o a ~ 
210 oKomav dmopoupevas, wonep vAns TO Tip Tpoa: 
€ ’ >] 3 ‘ 
Kew ye pny Kal Papators “et aodadreias Ka. 
TO ViKGV, ws av ovK e€€ avayKns moAepovaw, arAc 
21l mpookTwpevois. Tois b€ THV “ApaBwy zo€dtats 
‘ ~ b] AY ~ Ww é } é 4 
Kal Tots amo THs Lupias odevdorynTats Kat Aho: 
f \ \ ‘ > U 3 ‘ 
Bodots ta TodAAa Ttovs “lovdatous avéareAdev 
> U o % X ~ b] , 9 é A ~ 
npewer 0 ovde THY aheTypiwy opyavwy to TANnGOS 
cy 4 ~ A 
212 ot 6€ TovTOLS pev Elkov KaKkovpeEvol, TMV Oe TOpPpa 


14 re asa.: om. Lat. 
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(18) Oveomactavos 6€ taév' “Pwyatwy kakov- 
even Tas exOpop.ais, TpeveaBai 7T€ yap umo 
‘Jovdatwy ndobv70_ Kat TpamevTwy ETLOLWWK ELV 
Bapet tav omAwy fHoav Bpadeis, ot te ‘lovdaior 
mpiv tt mabeiv aet Spwvres avédevyov els THY 
208 7OAW, Tots pev omAiTals Tas Oppas avTm@V éK- 

KAive €xéAevoev Kal py ovpmAéxecBat Gavatmou 
209 avOpwrots: ovddev yap aAKiwrepov civac THs 


. ae 


i a 


JEWISH WAR, HI 203-212 


them was greatly shaken by compassion for their 
distress. He therefore decided to remain, and, making 

the universal despair of the city into a weapon for him- 
self,2 “ Now is the time,’ he exclaimed, “ to begin the 
combat, when all hope of deliverance is past. Fine is 

it to sacrifice life for renown and by some glorious 
exploit to ensure in falling the memory of posterity !”’ 
Suiting his action to his words, he sallied out with Jewish 
his bravest warriors, dispersed the guards, and pene- eer 
trating to the Romans’ camp, tore up the tents of skin 
under which they were sheltered on the embankment, 

and set fire to the works. This he repeated the next 

day, and the day after that, and for a series of days 

and nights indefatigably continued the fight. 

(18) The Romans suffered from these sallies, for 
they were ashamed to fly before Jews, and when 
they put the latter to flight the weight of their arms 
impeded them in the pursuit, while the Jews always 
did some mischief before the enemy could retaliate, 
and then took refuge in the town. In view of this, 
Vespasian ordered his legionaries to shun these 
attacks and not to be drawn into an engagement with 
men who were bent on death. “ Nothing,” he said, 
“is more redoubtable than despair, and their im- 
petuosity, deprived of an objective, will be extin- 
guished, like fire for lack of fuel. Besides, it becomes 
even Romans to think of safety as well as victory, 
since they make war not from necessity, but to 
increase their empire.” Thenceforth he relied 
mainly on his Arab archers and the Syrian slingers 
and stone-throwers to repel the Jewish assaults ; 
the greater part of his artillery was also constantly 
inaction. Severely handled by the engines, the Jews 


aay. § 153 mote: : 
oy 


JSOSEPAUS 


BaddAopévwy evdorepw ywopevor mpoceKewTo Tots 
‘Pwpatois xadevot Kat pvyjs Kat cuwpatos ader- 
dodvtes epayovto, ex diadoyyns EKaTEpol TO KeE- 
KUNKOS E€auT@y avadapPavovTes. 

213 (19) Ovdeomactavos b€ yovpevos 7H pyKEet TOU 
xpovou Kal Tals exOpopais av7imoAvopKetobar, TOE: 
Xwparov on tots TEtXEOL TeAalovtav Tpoaayew 

214 ey TOV Kpiov. O 6 €oTw Ureppeyebns doKOS 
loT@ vews mapaTAnavos: eoTOmUTAL d€ mayel 
olonpw KAT akpov els Kp.ov TpoTowyy, ad’ ot 

215 Kat Kadeitar, TeTUTWpEVW. KaTavpetrat d€ Ka- 
hots péaos wamep amo mAdoTuyyos ETEpas doxod, 

o7Tavpots exarépulev édpaiots UmEoTNplyHEVTS. 

216 dveabodjevos d€ ume mAnGous avbpav els TO Karo: 
TW, THV AVTOV abpows maAdw eis totpmpoodey € emu-| 
Bproave wy TUnTEL TA TELYN TO 7 poavexXovre oLoTjpw 

217 Kal ovdets ouTWs KOpPT €pos muUpyos 1 mepiBodos| 
TAarvs, 6 os Kav Tas TMputas mAnyas eveyxT) Kar 

218 iaxvcev’? THs ET ULOV IS. émi TavTHY THY TeEtpay CH. 
otpaTtyyos Tav ‘Pwpatwy peveBawev Bia tHvh 
TOAW eAeiv omevowy, Ws TO mpooxabeleaBai 

219 BAaBepov qv “Tovdaiwy ovK Pecunia Ol pLev 
otv tous ve KatanéATas Kal 7a Aowmza THY adge- 
Tynpiwy, ws e€txvoito Tay él Tov TeElyous Kw- 
Avew TEeipwpevw, eyyrov mpocayaydv7es €BaddAov: 
Opoiws be ovvayytcov ot Toforae Kal odevoovATat. 

220 da (O€ sraiza pndevos TOV mepiBohuw emupnvat 
TOAL@VTOS, 7 poonyov ETEpOl TOV KpLOV ‘yeppols} 
ze Sunvexéot Kai Kab’mepbev medpaypevov déppet 


1 Niese: éveyxetr or évéyxat MSS, 2 xaricxvoe VRC. 


° Cf. Soph. El. 980 yux%s dgecdjoavre with note on § 153. 
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gave way, but once past the reach of their adver- 
saries' long-range projectiles they flung themselves 
furiously on the Romans and fought desperately, 
prodigal of life and limb,? one party after another 
relieving their exhausted comrades. 

(19) The length of the siege and the sallies of the 
enemy made Vespasian feel that the position was 
reversed and himself the besieged ; so, now that the 
earthworks were approaching the ramparts, he de- 
cided to bring up the “ram.” This is an immense 
beam, like the mast of a ship, reinforced at its ex- 
tremity with a mass of iron in the form of a ram’s 
head, whence the machine takes its name. It is 
suspended at its middle point by ropes, like the 
beam of a balance, to another beam which is sup- 
ported at either end by posts fixed inthe ground. A 
large body of men first draw the ram backward and 
then, all pushing together with all their weight, 
heave it forward so that it batters the wall with “the 
projecting iron. And there is no tower so strong, 
no wall so thick, as, even though it sustain the initial 
impact, to withstand the repeated assaults of this 
engine. Such was the expedient to which the Roman 
general had recourse, being impatient to carry the 
city by storm, as the long blockade, coupled with the 
activity of the Jews, was proving injurious. The 
Romans now brought forward the catapults and the 
rest of their artillery within range of the Jews on the 
ramparts who were endeavouring to beat them off, and 
put these engines into action; the archers and slingers 
simultaneously advanced. While the fire of these 
troops would not permit any to venture on the ram- 
darts, another party brought up the ram, protected 
dy a long line of hurdles, over which was a covering 
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mpos Te avTwWY Kal TOD pNHYaVy_ATOS daopdAccay. 

221 Kal Kata 7 aTpwTny TAnyHy decetatn pev TO 
TELYOS, Kpavy) d€ peyloTn mapa 7av evdov npby 
xabamep eadwKoTuv 7107. 

222. (20) TloAAakis b€ ets tOv abrov walovtos'’ to7oV 
6 “Iwonzos opmv saov ovrw KaTapptpl naopevov 
TO Telyos, copilerar 7 7™pos* oAtyov zyHv Biav Tou 

223 pLnXavypazos. oaKKous ayUpwv mAnpwoavras € EKE- 
Aevoev xabiav Kal’ G6 depojrevov aet TOV KpLOV 
opwev, ws mAaloiTd TE 7 EuBoArn Kat SexXopevot 

224 Tas 7Anyas exKevolev TH YavvoTyATL. TovTO wAE- 
aTnv dtaTpipyy mapéayev tois “Pwyatos, Kab’ 6 
pev TpEeTOLEY THY PHYaYIY aVvTiTApayovTwY TOUS 
GaKkous TaV UmepJev, U7oBadAcvTwy Te* Tais Ep- 
Bodais, ws pyndév nar avtizumtav BAamrecbat 70 

225 Teiyos: Ews avTemwornaavTes KovTovs ot “Pwpaior 
paxpovds Kal dSpémava Sycavtes em aKpwv ToUS 

226 gaKKous aT ETE LLVOV. evepyob d€ ovTw 77s éde- 
moAews yevouevns Kal TOD Tetxous, vEoTaAyes yap 
nV, evdidov70s. 70%, To Aotzov él THY eK TUPOS 

227 apuvav ot mept tov “lwonmov wpynoav. aipapevor 
de ogov auns elxov vAns Tpixobev emexGeovaw, 
Kal Th TE pnxavipara Kal Ta yéppa Kal 7a 

228 ywpata trav ‘Pwyatwy vmeTiumpacav. ot de 
Kaxw@s emeBonfouv, mpdos te Thy ToAMav avTa@V 
KatatvemAnyotes Kat U6 7Hs PAoyos Tas apuvags 


Niese: maiovres, maiovra s) Or maiovrat MSS. 
9 ‘ > 3 poe on 
2 har Ee Niese: d€ 38. 


a Sacks of rags (cénfones) were used by the Romans 
(Veget. iv. 23, quoted by Reinach). > Or * continually.” 
The é\émo\s, here used for the ram, was originally the 
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*skin for the greater security of themselves and of 

eir engine. At the first blow the wall was shaken 

id a piercing cry arose from the interior of the town 

: though it had already been taken. 

(20) Josephus, seeing that under the repeated Counter. 

¢ devices 

ows constantly directed upon the same spot the ot the 

all was on the verge of collapsing. devised a method besieged : 

5 : : y set fire 
paralysing for a while the force of the machine. to the 
e directed that sacks filled with chaff* should be Rom" 
t down by ropes at the place which the ram wasseen — 

om time to time ? to be battering, with the object 

‘deflecting the head and deadening the force of the 

ow by the soft cushion which received it. This 

riously retarded the Romans, for, wherever they 

arned their engine, those above retorted by opposing 

ieir sacks beneath the strokes, and so the wall 

iffered no injury from the impact ; until] the Romans 

vented a counter-device of long poles to the ends 

‘ which were attached scythes, with which they 

it the cords supporting the sacks. The engine °¢ 

iving thus recovered its efficacy, and the newly 

ailt wall already showing signs of giving way, 

ysephus and his comrades, as a last resort, had 

‘course to fire. Snatching up @ all the dry wood 

hich they could find, they rushed out from three 

aarters of the town and set fire to the engines, 

icker shelters, and props of the enemy’s earth- 

orks. The Romans did little to save them, stupefied 

y their opponents’ audacity and outstripped by the 


ime given to a movable tower, invented by Demetrius, with 
vera] stories for the carriage of artillery and troops (cf. § 121). 
2 avduevor: cf. dpauevor tip radi, § 234. The meaning 
kindle *’ (so Reinach) is usually expressed by the active 
‘rev, though the middle is used for “ set fire to ’* (a build- 
g), B. v. 287 trav épvwv Hrrero 76 Tip. 
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JOS BREVUS 


Bavopevor: Enpas yap vAns, zpos d€ aadadzo 
npas yap vAns, mp 


TE kal moans; ETL be Qeiov, dune Taro TO WD 


\ 


€mwolas TaxXlov, Kal 7a TOAAM KapaTw TeETOVTE 


9 ‘ 


- ~ € f ~ e el e 
peva TOUS Pwpacots e77l potas wpdas aie 


299 (21) “Evéa kal av7np 7s eSepavy, ‘lovdatar 


Aoyou KQaL pUnENS aé.os* Sapatov' pev mais ™ 


"Eded Capos 6° ékadeizo, LaBa* o€ arpis avTiE 


930 THs TadAcAatas: ovros UmeppeyeOn? méTpav apo 
jevos aginow azo 700 Telyous emit ztHv EAETrOA 


eva Tooav7ns Bias, wore amoppréau 7 Keparr 4 
TOU pnXavyparos, nv Kal KaTanndnoas eK pecuh 
aipetas TwWY TOAELiwY Kat peTa moAAs adeich. 


931 émt 70 geiyos edepev. Gkomos d€ TaaW TO 
: 
€ 
7mAnyas OeEduevos TEVTE pev OvamretpeTa BéAcat 
Mee Gpos ovdev de TOUTWW emaTpadgets, OTE TO TELXE 
aveBy Kal Teplomros maaw THS evToAutas €or 


TOTE ‘Ava wpevos 7d T@v Tpavpatwy peta TF 
3 f 4 
233 Kplov KaTETEGEV. dpiaro. [LET avTov €Gavn ae - 


adeAgot dvo Nevetpas Kal Didizmos, amo ‘Povpe 
Kkupns, PadtAaios kat avrot, [ot }* mpomdwar pe 


> ‘ > 4 
€tS ToVvs Cae TOU O€KATOV Tdy}aTos, TOGOVTW oF 


poitw Kat Bia cots “Pwpaiows ovvézecov, ws 8 

‘ f A / Sy) a 3 
appyéal te tas Tafers Kat Tpépacbas Kal ovs Eg 
opunaeiav azavras. 


234 (22) Mera ToUToUS OG TE ‘lwanros Kat 
Aowrov 7Aj Gos apaprevor mop wah TA PNXAVI 


java Kal TOS UT moovaets apa Tots Epyous whAhe 
Tob Te TéumTov Kai Tob Sexdtrov TpamevT0s 74) 
1 Yapiov FAL. 


2 So or SaSaa or Saaf the sss.: Niese suggests Dafa, 
known town of Galilee. 
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lames in their efforts to rescue them ; for fed by dry 
inder, with the addition of bitumen, pitch, and 
ulphur, the fire flew in all directions quicker than 
hought, and works which had cost the Romans such 
evere labour were consumed in a single hour. 

~ (21) On this occasion one Jew who made his mark Jewish 
leserves record and remembrance; his name was "2° 
“leazar, son of Sameas, a native of Saba in Galilee. 
Jifting an enormous stone, he hurled it from the wall 

t the ram with such force that he broke off its head ; 

hen, leaping down, he carried off this trophy from 

he midst of the enemy and bore it with perfect 
composure to the foot of the ramparts. Now become 
target for all his foes, and receiving their hits in his 
-efenceless body, he was pierced by five arrows. 

vut, without a thought for these, he scaled the wall 
nd there stood conspicuous to al) the admirers of his 
ravery ; then, writhing under his wounds, he fell 
eadlong with the ram’s head in his hands. Next 
» him those who most distinguished themselves 
vere two brothers, Netiras and Philip, also Gali- 
neans, from the village of Ruma?: dashing out 
gainst the lines of the tenth legion, they charged 
ye Romans with such impetuosity and force that 
rey broke their ranks and put to flight all whom 
1ey encountered. 

(22) Following in the wake of these men, Josephus 
ud the rest of the people, with fire-brands in their 
ands, again sallied out and set fire to the machines, 
iaelters and earthworks of the fifth legion and of 


@ Modern Rumah, a few miles from Jotapata on the south 
? the Plain of Asochis. 


® otros imeppeyéOn M (Lat.): trepueyébyn 6é or brepueyédn 
1e rest. “ins. MeLat.: om, the rest. 
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€ ‘ A , \ X » ‘ 
patos, of Aowmol b6€ POacavres Kal TA Gpyava Kail, 
~ e / ‘ N U / 
madcav vAnv Katexwoav. wept de Sdetdny maduwh, 
’ , = \ = , 
GVAGTHOAVTES TPOGHYov TOV KpLOV 7 TZpOTETTOVNKElLy 
~ ~ t 
TUTTOMEVOY TO Telxos. EvOa Tis THY dpvYope- 
vwv az avrtod BadAe tov Odecmactavoyv Pere 
\) = 
Ka7a TOV 7apcov Tov Odds KaL TITPWOKEL pel 
] , te A A ~ 
emimToAatws, mpoexAvoavTos 76 BAnOév tod dia: 
, ‘ , a 
aTnpatos, peytatov 5é BopuPov evemotnoev Tot: 
¢ , e ~ 
Pwpators: mpos yap 76 aia tapayJevTwv Tar 
, , ~ ~ 
mAnatov dnun dia TavTos émjeL TOD GTpaTOD, Ka 
~ e ¢ , >. , b) > a 
Ths ToAvopKias ot mAelous adé€evoe pret? exTAn 
A u > 
Eews Kat S€ous emt Tov atparnyov avvebeov. mpi 
‘ ~ ~ 
d€ mavrwy Tizos Seicas rept 7m waTpi maphy 
ws 70 TAnDos Kal TH Tpos TOV HyoUpevoy EvvOlp 
‘ ~ lol , ~ ~ 
Kal 7H TOD Taldos aywria ovyyvOnvar. paorTd 
peévrot TOV TE Viov oO TaTHp SedLdTA Kal THY OTpA 
\ ~ ~ 
Tiav émavaev to¥ BopvPov: t&v yap adyndove 
3 fe ~ a“ SS 
Emavu YEevoplevos Kal TAaw Tots ETTONpEVOLS BI 
b) \ b] ~ / / 3 , 
avtov opOjvar amovddaas yadeTwrepov “lovdacor 
> / ¢ 4 
emnyeipe’ Tov wmOoAEmov EKAaGTOS yap ws TYLWPO 
~ ~ ¢ 
Tov oTpaTnyod mpoKwoduvevew nOedrev, Kat Bo 
Twapakpotobvtes adArjAous emt TO TELYOS WPLwY. 
¢ \ \ A b) , / > 
(23) Ot S€ wept tov “Iwanmov, Kaimep en 
3 , U e A o~ ~ 
aAAnAots aintovtes bmO THY KaTaTeEATIK@Y KC 
Tov TeTpoPdAwy, Guws ovK dmEeTpeTOVTO TO 
/ > A A ‘ , A / \ 
Tetyous, aAXa Tupi Kat GLdnpwW Kal TETpOLS TOD 
€ 19 5 , \ \ > , ” 
U70* Ta yéppa Tov Kpiov emtPpiMovtas éeBadAdar 
1 éripev PAs for text cf. B. v. 9s. 
2 Destinon, Holwerda: éwi ass. 


a § 933, 
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the tenth which had been routed*; the other 
legions hastily buried their machinery and all com- 
bustible materials. Towards evening the Romans 
re-erected the ram and brought it up to the spot 
where the wall had been weakened by its previous 
blows. At this moment, one of the defenders of Vespasian 
the ramparts hit Vespasian with an arrow in the sole "44. 
of the foot. The wound was slight, the distance 
having broken the force of the missile, but the in- 
rident created a vast commotion among the Romans : 
the sight of blood alarmed those immediately sur- 
‘ounding Vespasian, the news at once spread through 
‘he whole army, and most of the soldiers, abandoning 
the siege, came running towards their general in 
consternation and terror. The first on the spot was 
litus, with grave fears for his father, so that the 
roops were doubly agitated, both by their affection 
or their chief and by the sight of his son’s anguish. 
dowever, Vespasian found little difficulty in allaying 
yoth the fears of his son and the tumult of the army. 
Mastering his pain, he hastened to show himself to 
Ul who had trembled for his life, and so roused them 
o fight the Jews more fiercely than ever. Each 
vished to be the first to brave danger in avenging 
vis general, and, with shouts of mutual encourage- 
nent, they rushed for the ramparts. 

(23) Josephus and his men, though falling one Fierce nigt 
ipon another under the hail of missiles from the *satot 
ratapults and stone-projectors, still were not driven 
rom the battlements, but with fire, iron,® and stones 
‘ontinued to assail the soldiers who, under cover of 
heir wicker shelters, were propelling the ram. How- 


> Usually=“ sword-blade’’: here probably iron arrow- 
reads are meant (Hom. Jl. iv. 123). 
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241 Kal 7PvOV jiev ovdev 7 puKpor, avrol 0° détas) 
Neiz7wWs enim Tov v70 eI) Brevopeve Kkalopw- 
242 evou’ advo Te yap v0 77s operepas TE pl- 
Aapzopevot proyos oKoT Os Hoav Tots T7oNeptous 
EUGUVOTTOS, woreEp ev népa, Kal Tv opyavew 
z0ppwlev 7 PrcTopevo OvodvAakrov Hv TO 
243 BadAdpevo. 9 yoov' zav of€uPeAav Kal KaTa-} 
meAT@v Bia moAdods apa dijAauvev, Kal Ta@V U7) 
THS pb pnxaviis adiepevwwy wezpav oO potlos exad€ets 
TE améoupev Kal yovias azéOpumte amUpywv 
244 dvdpav peev yap <ovdev >* ovTws iayupov otidos 
6 pn pEXpLS €oxa77s OTpwVVUTaL padayyos Beg 
245 7€ KAL peyeGer TOU Acfou. pabor o aves 7m 
Tob LnXavTnaros aAKny €K Tv emt THOGE TH! 
VUKTOS yevopevenv’ mAnyets yap Tus az avrol 
TOV mepl TOV ‘Tesonrov cor uT wv ava 70 TElxXo 
aTvrapacoerat THY kedadny UmO0 THS WeTpAS, KG 
7O Kpaviov a7o Tpicy eopevdov7 in oTadiww 
246 yuvaiKos TE pet” Tipepav €yKUJLOVOS aAnyeton 
THv yaoTépa, 7 T pores de veov €& oixtas, _eféaeice 
ep rpLtoTadtov TO Bpépos: TooauTn jv n 70 
247 ABoBodov Bia. ta obv dpyavwy popepwr TEPOS 
? 
943 poilos, TaV Oe Baddopeve my O podgos. em 
addr hor de ex7UTouv of veKpol Ka7a Tob TELXOU 
puv7opevot, Kal dew7 prev evdoUev Kpavyn) YUVOLKG EE 
TyElpeTo, OUT XOUY oo efwtev ofwayat povevoh 
249 wevwv. atare & éeppeizo was 6 TPO THS PaXy 
1 Niese: ve ofv Mss. 


2 Niese: om. PA*L: A? has ovdevi, the other vss. ins. ot 
iv before or after of rus. 


§ 50. 
i.e.the ALGo3d\ov, Lat. ballista, §80 3 Reinach identifi 
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sver, their efforts had little or no effect, and they 

vere incessantly falling, because the enemy saw them 
vithout being seen ; for, with the glare of their own 

ights all round them, they formed as conspicuous a 

nark for the enemy as in broad daylight, while they 

ound difficulty in avoiding the projectiles from the 
sngines which they could not see in the distance. 

Thus the missiles from the.“ quick-firers ’’? and 
ratapults came with such force as to strike down 
vhole files, and the whizzing stones hurled by the 
ngine © carried away the battlements and broke off 

he angles of the towers. Indeed, there is no body 

of troops, however strong, which the force and mass 

of these stones cannot lay low to the last rank. Some 
neidents of that night will give an idea of the power Examples. 
fthis engine. One of the men standing on the wall eee 
yeside Josephus had his head carried away by a stone, engines. 
ind his skull was shot, as from a sling, to a distance 

of three furlongs ; a woman with child was struck on 

he belly just as she was leaving her house at day- 
yreak, and the babe in her womb was flung half a 
urlong away. So mighty was the force of these 
tone-projectors. More alarming even than the 
ngines was their whirring drone, more frightful than 

he missiles the crash.¢ Then there was the thud of 

he dead falling one after another from the wall. 
fearful shrieks from the women within the town 
ningled with the moans of the dying victims with- 

mut. The whole surrounding area in front of the fight- 


he “‘ engine ”’ as the onager, another form of stone-projector, 
yut apparently not invented till later. 

¢ Josephus is prone to exaggeration. 

4 It seems unnecessary to correct PoBepwrepos to PoBepos 
ir doBepwraros with Reinach, who renders “‘ Terrible aussi 
tait le siffement des machines et le fracas de leur ravage.” 
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meptpodos, Kal mpoofatov bao amTwuaTwWY TE 

250 Telyos eyiveto. hoPepwrepav d ezotovy zHv Bon 
meptnyouvTa Ta Opn, Kal ovdEev em” exelvyns THE 
VUKTOS OUTE Els aKONS OUTE els OWews KaTamAnEuf, 

251 ameAetmeTo. aAcioTo. pev ye THY emi THS “lwra 

ma7Tns aywrilopuevoe yevvaiws execov, mAciaTor 6 

eyevovTo Tpavyatiar, Kal podis wept THY EwOw7: 

dudakyny evoldwat Tots peel a TO TELXO: 
adtadeistws TUTTOpEVOV’ ot SE Ppa€dpevor Tot 
owpaoe KaL Tots omAots 70 karappupbev GVT 
wXvpwaar, Tp BAnOhvae Tas emipatyptous Um0 Tw 

‘Pespatev penxavas. 

253 (24) ‘Yao 6€ thy €w Ovdeomactavos emi THE 
KaTaAnw THs mOAews ovvHyev THY oTpaTLaVy 
oAtyov amo Tob vuKTepwod Tovov dtavamavaas 

254 BovAdpevos 6° azo tav Katappipbevtwy meEpit 
o7aaat TOUS ElpyovTas, TOUS pev YyevvatoTaTOUE 
Tow intewy aToBynaas [Twy inzwy |' TpiyH dtevTa€e 
KATA TA TETTWKOTA TOU TELYOUS, TavTOUEV TEPpay 
pLévous Tots O7Aots Kal TOUS KOVTOUS TpolayovTas 
ws omoTte tas émBarnpiovs Paddotev pnyaval, 

955 KATGpYOWTO 77S EtaddoU" KaTOTW dé avTwV EeTake 
Tov welov vo akpatoraTrov, 70 b€ Ato immLKO 
avrimape€€TELVev TH TELYEL KATA TAGQV THY OpeELy, 
TpOs TO uNndeva THY avadevyovTwr EK THS AAwoew 

256 dtadadety. KaTomw d€ TOUTWY TEptéeaTyGEV TOU 
rofoTas éexew Kedevoas éTousa ta BédAn apo 
adeaw, opotws d€ Kat adevdovnzas Kal TOUS En 

257 TMV UnxXavnuadTwy, ézTE€pous de KAYLAKAS apapéevouU 
mpoodepe emavw Tots akepators Tetyeaw, Ww C 


i] 
qr 
we 


' om. as gloss Destinon; cf. iit. 449. 
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ng line ran with blood, and the piles of corpses formed 
1 path to the summit of the wall. The echo from 
the mountains around added to the horrible din; in 
hort nothing that can terrify ear or eye was wanting 
m that dreadful night. Multitudes of the defenders 
of Jotapata fell in valiant fight, multitudes were 
vounded; and not till towards the hour of the 
aorning watch did the wall, after incessant battering, 
juccumb to the machines. The besieged, however, 
flocking the breach with their persons and their 
Jveapons, threw up a makeshift defence before the 
Wiomans could lay the gangways for the escalade. 
(24) Vespasian, having allowed his troops a brief 
espite after the fatigues of the night, reassembled 
hem soon after daybreak for the final assault. His 
} bject was to draw off the defenders from the breach. 
Vith this intention, he ordered the bravest of his 
avalry to dismount and marshalled them in three 
ivisions # opposite the ruined portions of the wall ; 
frotected by armour from head to foot and with 
inces couched, they were to be the first to enter the 
ywn the moment the gangways were laid ; behind 
nese he placed the flower of the infantry. (The rest 
f the cavalry were deployed all along the mountain 
de facing the ramparts, to prevent the escape of a 
ngle fugitive when the town was taken.) Further 
1 the rear he posted the archers ip a semicircle, 
ith directions to have their arrows ready to shoot, 
long with the slingers and the artillery, under similar 
rders. Other parties were then told off to bring up 
idders and plant them against the wall where it was 


® Or *‘ three deep.” 

’ As Reinach suggests, § 255 appears to be a parenthesis, 
nd § 256 follows, in the order of battle, immediately after 
254. 


VOL. II ¥2 649 


A breach 
the wall. 


Prepara- 
tions for t 
escalade. 


JOSEPENOS 


A 
pev tovTovs KwAvEW TreL_pwpEevoe KaTaXimoOLEY THD 
> 4 a ~ / e . > 
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\ ‘ A ~ ~ ~ A 
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- , ~ ~ ¢€ ~ 
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, ¢ 
TE mpos dAtyov,® Ews Tas PapeTpas KevWwawaW oO 
260 rofééTar- BadAcovtrwy db€ tas émBarnptous wynyava 
~ ~ - 
avtTovs mpomydav Kat dia Tov idiwv dpyava 
3 ~ ~ 
avavTav tots moAeuiow, aywvilecfal te Exaoro 
? ¢€ ¢ ‘ tA 2 > ¢ ¢ A ? 
ovy ws vaep swlyoonevys, GAN’ ws drép am 
a wv ~ / > / 7 
oAwAuias 76n THS TaTpidos apuvvopevov, AapPaver 
ze 7p0 odfadyav odaynoopévous yepovtas Ke 
TEKVA KGL Yyuvaikas avaipeOyoopmevas’ bo TO 
> ~ oe ? , 4 \ > \ ~ 4 
Ex0pHv daov ovdémw, Kal TOV emt Tais peAAovoat 
aupdopats Pupov mpoadicavras evadeivar Tots dpa 
govow av7as. 
262 (26) “Evagev pév odv ovtws EéexaTepov: TO ¢ 
> A > a ~ a 
apyov amo THs moAews ANBos, yvvaa Kal Tratde: 


26 


— 


1 gweis MIN RC. 2 xareppwyéra PAML. 
3 mpos édcyov) Kar’ ddiyor ‘little by little” L Lat. (perhay 
rightly). 


* eipeOnoouévors (-uévas) P(AL): capi Lat. 
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still intact, in order that some of the besieged, in the 
attempt to repel them, might be induced to abandon 
the defence of the breach, and the remainder, over- 
whelmed by a hail of missiles, be forced to give way. 

(25) Josephus, penetrating this design, entrusted Josephus’ 
the protection of the intact portions of the wall to gps" 
the fatigued and older men, expecting that there troops. 
they would come to no harm ; but he placed at the 
}breach the most vigorous of his men, and at the head 
fof each group six men,? drawn by lot, among whom he 
himself drew for his place ® to bear the brunt of the 
gattle. He instructed his men, when the legions 
caised their war-cry, to stop their ears, so as not to 
Joe frightened ; when the volley of missiles came, to 
ferouch down and cover their bodies with their 
gucklers, and to fall back for a while, until the 
archers had emptied their quivers ; but, the instant 
¥ che gangways were laid, to spring on to them them- 
selves and confront the enemy by means of his own 
m@nstruments. “ Let each man fight,” he continued, 

“| not as the saviour of his native place, but as its 
avenger, as though it were lost already. Let him 
yicture to himself the butchery of the old men, the 
ate of the children and women at the hands of the 
“Yoe, momentarily impending. Let the anticipation 
af these threatened calamities arouse his concen- 


yerpetrators.” 

(26) Such was the disposition of his two divisions. 
.i3ut when the crowd of non-combatant townsfolk, 

@ Meaning a little doubtful. These leaders are the 
-pduaxor mentioned in § 270. 

> Cf. § 263 (7% fAaxer). 

¢ “The engineer hoist with his own petard”’ (Hamlet, 
mM. iv.). 
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268 Baddovras, cup rAeKoprevol ze* Tols aviotow Taye 
Tota Kal Xerpav Epya Kal puxis évarredeikvuv70, 
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0° ot pev Exapvoy Sinver@s apvvopevor Kal Tovs 


1 con)j.: éravéyovra MSS ® ye pape VRC, 


a §7156. 
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women and children, beheld the city encircled by a 
triple cordon of troops—for the Romans had not 
shifted for the battle any of the guards which they 
had posted at the outset,s—when they saw, moreover, 
at the foot of the ruined walls the enemy sword in 
hand, and above them the mountain-side gleaming 
with arms and higher still the arrows of the Arab 
archers pointed at the town, they shrieked aloud, 
a last shriek, as it were, at their capture, as though 
the catastrophe were no longer imminent but already 
upon them. Josephus, fearing that the wailing of 
the women might unman the combatants, had them 
shut up in their houses, ordering them with threats 
to hold their peace. He then took up his allotted 
position at the breach, and, regardless of the ladders 
which were being brought up elsewhere, breathlessly 
awaited the hail of arrows. 

(27) And now the trumpeters of all the legions Hand-to- 
simultaneously sounded, the troops raised a terrific eee 
shout, and at a given signal arrows poured from 8428ways 
all quarters, intercepting the light. Mindful of 
the injunctions of Josephus, his comrades screened 
their ears from the shout and their bodies from the 
volleys; and, as the planks were laid, they dashed 
out across them, before those who had laid them 
could set foot on them In the ensuing hand-to- 
hand fight with their mounting enemy, they dis- 
played all manner of feats of strength and gallantry, 
endeavouring in the depth of calamity to prove 
themselves not inferior to men who, without the 
same interests at stake, were so courageous. None 
relaxed his struggle with a Roman until he had killed 
him or perished. But whereas the Jews, now be- 
coming exhausted by the incessant combat, had none 
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to replace their foremost champions,? in the Roman 
ranks the exhausted men were relieved by fresh 
troops, and when one party was driven back another 
instantly took its place ; the assailants cheered each 
other on, and, side linked to side, with their bucklers 
protecting them above, they formed an invulnerable 
column,® which with its united mass, like one solid 
body, pushed the Jews before them and was even 
now mounting the ramparts. 

(28) In this critical situation, Josephus, taking Scalding 
counsel from necessity,—ready as she is in invention fry han 
when stimulated by despair,—ordered boiling oil to be 
poured upon this roof of close-locked shields. His men 
had it ready, and at once from all quarters deluged 
the Romans with large quantities, flinging after it 
the vessels, still scalding hot. This broke their forma- 
tion ; the Romans, burning and in excruciating agony, 
rolled headlong from the ramparts. For the oil 
instantaneously penetrated beneath their armour 
from head to foot, spreading over the whole surface 
of their bodies and devouring the flesh with the fierce- 
ness of a flame, this liquid being, from its nature, 
quick in absorbing heat and, from its fatty properties, 
slow in cooling. Encumbered with their cuirasses 
and their helmets, the victims had no escape from 
the scalding fluid: leaping and writhing in anguish, 
they dropped from the scaling-bridges. ‘Those who 
turned to fly were blocked by their romrades pressing 
forward to the assault and became an easy mark for 
Jewish assailants in their rear. 

(29) But, in the midst of these trials, the Romans 
showed no lack of fortitude, nor yet the Jews of 


2 The testudo formation (cf. B. ii. 537). 
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Destinon (cf. A. vii. 239 pepomevos wera pouns) : pwns MSs. 

2 rposacges PAML, 
3 emcxéovtes Hudson with one Ms. 
* ais NIV RC. ® rpoSavovtwv PAL. 


6 «i sx6Xouv ** had leisure to take good aim “ LVRC. 
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resourcefulness. The former, though they saw their 
comrades in tortures from the drenching oil, none 
the less rushed on against those who poured it, each 
cursing the man in front of him for impeding the 
charge. The Jews, on their side, invented a second 
ruse to trip their assailants, by pouring over the 
gangway-planks boiled fenugreek *%, on which the 
Romans slipped and stumbled backward. Whether 
attempting to retreat or to advance, not a man could 
remain erect : some collapsed on their backs on the 
gangways and were crushed under foot, many fell off 
on to the earthworks, where they were pierced by 
the arrows of the Jews; for, in consequence of this 
prostration of the Romans, the defenders, relieved 
from hand-to-hand fighting, showed good marksman- 
ship. After severe losses sustained in this assault 
the troops, towards evening, were called off by the 
general. The Romans had many dead and more 
wounded. The defenders of Jotapata lost only six 
dead, but upwards of three hundred wounded were 
brought back to the town. This combat took place 
on the twentieth of the month Daesius. 

(30) Vespasian at first sought to console his troops 
for their recent experiences. But when he found 
them in sullen mood and calling, not for encourage- 
ment, but for action, he ordered them to raise the 
height of the embankments and to construct three 
towers, each fifty feet high, entirely covered with 
sheet-iron, both to ensure their stability by their 
weight and to render them fire-proof. He then had 
these erected on the earth-works and mounted upon 


2 Foenum Graecum; Reinach remarks that this plant 
would be in flower precisely at this season (June-July). 
* 8 July (Niese’s reckoning). 
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¢ The father of the future emperor of that name. 
> Japhia of the O.T. (Joshua xix. 12), modern Yafa, som 
ten miles south of Jotapata and two miles south-west o 
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them, besides the lighter artillery, the javelin-men, 
archers, and the most robust of the slingers. These 
troops, being screened from view by the height of 
the towers and their breastworks, opened fire on the 
besieged who were plainly visible to them on the 
wall. The Jews, finding no means of avoiding the 
projectiles directed at their heads or of avenging 
themselves on an invisible foe, seeing these lofty 
towers inaccessible to missiles thrown by hand 
and protected against fire by their iron casing, 
abandoned the wall and made sallies against any who 
attempted to renew the escalade. Thus did Jota- 
pata continue to hold out ; day by day many of its 
defenders fell ; powerless to retaliate on the enemy, 
they could only hold them at bay at peril of their 
lives. 

(31) In the course of these days Vespasian dis- 
patched Trajan,* the commander of the tenth legion, 
with a thousand horse and two thousand foot, against 
a town in the vicinity of Jotapata, called Japha,? 
which had revolted, encouraged by the surprising 
resistance of their neighbours at Jotapata. Trajan 
found a city presenting formidable difficulties, for in 
addition to its naturally strong situation, it was 
protected by a double ring of walls. However, its 
inhabitants ventured to advance to meet him, pre- 
pared, as he saw, for action; he charged them and, 
after a brief resistance, routed them and started in 
oursuit. They burst into the first enclosure, whither 
she Romans, following hard on their heels, penetrated 
with them. But when the fugitives rushed on to the 


Nazareth, here called a “‘city,”” but elsewhere described as 
‘the largest village in Galilee,’ Vita 230; at one time the 
1eadquarters of Josephus (ib. 270). 
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pevos, és Kal TOTE TOV TIS 7OAcws Aaov atravdpov, 
XEpalv otketats exkAeroGevta, mpos dmaAcvav EK- 
294 dovov dov@aw éyPpois wapéoTnoev. éumimtovTes 
‘ 3 f ~ la 4 ‘ \ ) > 3 
yap abpco. zais mUAats Kat moAAa rods é7 av- 
~ ~ 3 la 
T@V ovopac7t KadovvtTes ev pégais ameoparTov- 
aA , ~ ~ 
TO Tals (tkeglais. Kal TO pley mpwTov avrois 
~ is f \ f 3 a € 
zetyos ot moA€pot, To OevTepov 5 EKAEccayv ot 
296 adérepou preaoe S€ Toly Svoly KatetAovpevor TEpt- 
6 a ‘ 
Bodwv Bucnv, zoAdAot pev rois aAAnAwy, moAdot 
A 
d€ TOS LdLoLS TE pleTrEtpovT TO Eideow, aierpou d€ 
b70 *Pwpaiwy eum ov ovdé ogov eis apvvar 
avabappotvtes’ mpos yap 7a) KatamemAnyOat Tovs 
~ ~ 9 ‘ 
woAeuious tas wvyas abta@y exAacev 7} THY olKEiwnr 
U f 4 2 e , > A ~ 
mpodoaia. mépas €OvnaKov ov ‘Puxyatous aAAa Tots 
~ 4 
(dlois® KaTapwpeEvol, wéexpl TaVTES aTTwWAOYTO LUpLO: 
= a , 
298 Kat dioxtAron TOV aptOwov ovTEs. KeEVTY O€ Paxton 
/ a 3 
AoytCouevos elvar tHv woAw o Tpatavos, et Se 
” 4 
Kal TWES EvOov Elev, olojevos pnoev avrous TOA: 
cew u70 déous, avetiber 7@ oTpaTny@ THY dAwow 
Kal ovetAas ayyédous 7 apos Ovdeomactavov qretre 
wepipar Tov viov avzov® Titov émOynoovta tH viKy 
/ ¢€ 4 8 ¢€ é A 3 f 7 
299 7€Aos. 6 O€ ovpBaday wvaor«cizecBai Twa movoI 
‘ ~ / 
eTa oTpaTias TOV viov émiméuTEL TEVTAKOOLON 
A € / ue A ~ 
S00 wev imméwv, xtAtwy b€ mel@v. 0 S€ mpos Tm 
U 3 8 \ f \ / \ A 
wodw €Afawv dua tadyous Kal dvataéas THY OTpaTial 
1 om. PL: the word recurs in B. vi. 326. 


2 oixeios P. 
3 C:; €av7ov VR, suum Lat.: advo the rest. 


a Cf. the message of Joab to David at the siege of Rabbat 
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second wall, their own fellow-citizens shut them out, 
for fear of the enemy forcing their way in at the 
same time. God, and no other, it was who made a 
present to the Romans of the wretched Galilaeans ; 
it was He who now caused the population of the town 
to be excluded by the hands of their own people and 
delivered them to their murderous foes, to be ex- 
terminated to a man. Vainly did the swarming 
crowds batter the gates and implore the sentinels by 
their names to let them in: while their supplications 
were on their lips they were butchered. The first 
wall was closed to them by the enemy, the second by 
their friends. Cooped up and huddled together 
between the two ramparts, they fell, many impaled 
on their comrades’ swords, many on their own, while 
prodigious numbers were slain by the Romans, with- 
out even having the heart to defend themselves ; for 
to their terror of the enemy was added the perfidy 
of their friends, and that broke their spirit. Cursing, 
in their dying moments, not the Romans but their 
own people, in the end they all perished, to the 
number of twelve thousand. Trajan, judging that 
the city was bereft of combatants or that any who 
still remained within would be paralysed by fear, 
decided to reserve for his chief the credit of capturing 
the place. He accordingly dispatched a message to 
Vespasian, requesting him to send his son Titus to 
complete the victory. The general, conjecturing 
that some work still remained to be done, sent with 
his son reinforcements consisting of five hundred 
cavalry and a thousand infantry. ‘Titus rapidly 
marched to the city, drew up his troops for battle, 


of Ammon, 2 Sam. xii. 26 ff.; this courtesy was common to 
Jews and Romans. 
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3 4 4 ~ ~ a A o a e 
emt prev 700 Aatod Képws tov Tpaiavoy tornow, 
9 sy A a Q ” 3 ~ + A 
avTos 0€ TO de€tov Exwy eEnyeito mpos THY TOAL- 
yf ~ ~ 
opkiav. Tav d€ oTpatiwwTa@y KAiwaKkas mavToBev 
~ i a A 3 é ¢€ ~ 
T@ Telyer TpoadEepovtTwrv pos dAtyov ot TadAtAaior 
a > 
Kabumepbev apuvapevot' Aeimovaw Tov mepiBodaov, 
3 9 ~ 
emianonoavres 0 of mept zov Titov THs pev 
9 A 
mOAEews eKpaTnoav Tayéws, mpos bé€ TOUS EVvdoV 
> - ’ 
avTots cvaTpadévtas KapTepa ayn ouppyyvuTat: 
Kal yap €v TOLS OTEVWTOLS OL OUVATOL TI POOETLTTOV 
\ -~ ~ a“ ~ 
Kal G70 TMV OLKLWY at yuvaikes €BadAov av TO 
WpooTvXov avTais. Kal péxype pev EE wp@V avTEtyov 
paxopevor, dSazavnfévtrwy S€ THY paxiuwy 7d 
~ wv ~ A 
Aowzov wAnGos ev ze Tois UmaiPpoits Kal KaTa Tas 
9 a € ~ 
oltktas ameadhdatTovTo, véor Te Oo Kal yepovTeEs: 
+) A 4 ” e é f i a ‘ 
ovdev yap appev vreAcidOn diya vnziwy, a peta 
a = > 5) 
yuvatk@v eEnvdpavodicavTo. THY fev ovv aDv- 
4 -~ 
aipefevrwy ava te THY TOAW Kam THS TMpoTEpas 
, 4 ~ 
mapatagews apifjuos pvpiow ampos ois mevTa- 
fa > a > 9 FA Fa ¢€ + 
KioxtAlos Hv, Ta 8 alypdAw7a diaytAva exazTov 
\ a ~ yA A a A 
Kal TptadKovrTa. TovTo avveByn 70 wafos TadAtAatous 
a a 
wepm7Tyn Kal etkads Aarctou pros. 
~ > 4 
(32) “Ewewav d€ ovd€ Napapets ameiparo. ovp- 
~ 3 A N b> } sy Q a ta 
popwv: dbpocbévtes yap emit to Taptletv Kadov- | 
~ A ? 
fLevov Opos, OTEp avtois eaTLV ayLlov, KaTa YwpaV 
4 td , > s > Ar. ied t PS) 
piev eprevov, moAemovu O° elyev avetAnv 7 TE GUYOdOS 
~ \ A ~ 
avT@v Kal Ta Ppovnpara. Kal OvoE TOLS yeLTVL@GL 
A b) 4 a \ 4 ¢ , 
Kakoits é€awdpovilovto, mpos db€ tas “Pwpatwy 
A SN ~ >) 
eUmpaylas ev adoyiaTtw THY KaTa apas aoGevetavs 


1 Destinon: durvduevor MSS. 
2 PA: ry xara ogas agdeveia the rest; text doubtful. 
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posting Trajan on the left wing, and himself taking 
command of the right, and led them to the assault. 
As the soldiers were bringing up ladders to every 
portion of the wall, the Galilaeans, after a brief 
defence from that quarter, abandoned it; the troops 
of Titus thereupon scaled the ramparts and were 
instantly masters of the town. But within the walls, 
where the inhabitants had rallied to meet them, a 
desperate struggle ensued: the able-bodied fell 
upon the Romans in the narrow alleys, while from 
the houses the women pelted them with whatever 
missiles came to hand. For six hours the contest 
was maintained ; the more efficient combatants were 
at length exterminated, and the rest of the popula- 
tion was then massacred in the open or in their 
houses, young and old alike. For no males were 
spared, except infants ; these, along with the women, 
the Romans sold as slaves. The slain, whether in 
the city or in the previous action, amounted in all to 
fifteen thousand; the captives numbered two 
thousand one hundred and thirty. This disaster 
befell the Galilaeans on the twenty-fifth of the 
month Daesius.* 

(32) The Samaritans, too, did not escape their share 
of calamity. Assembling on their sacred mountain 
called Garizim, they did not move from the spot, but 
this mustering of the clan and their determined atti- 
tude contained a menace of war. They had learnt 
nothing from their neighbours’ calamities; the 
successes of the Romans only made them ridiculously 
conceited of their own feebleness, and they were 


#13 July, a.p. 67 (according to Niese’s reckoning). 
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moovv Kal LeTéwpor 7pOs TAapaxyy UTTpXov. 
309 éddxet de Oveomactava dbacar 70 kiya Kal Tas 
aera abtay bmorépvecbar: Kal /7ap et ppoupais 
7 Lapapetzes oA OvetAnzto, 70 ye* 7ARbos Tav 
310 eAnAvdorw Kat 7 ovvragis ay poBepa. Kepeadvov 
ovv emapxov evra TOU TEUTTOU TAYHATOS pre 
eFaxoorwy imméwy Kal mela _TpraxtAtow TE [LTEL. 
311 touTw mpooBatvew pev 70 Opos Kal ovvamTew 
paxnv ovx acdades edo€ev zod\Am@v Kabdmepbev 
TOV TOAELiWY OvTwY, KUKAWOapEVOS O€ TH SUYapeEL 
maaav THv vropetov Gt’ GAns adbtovs edpouper THs 
312 nuépas. cuveBn 5€ vdaTos amopovpéevwy Ttav 
Napapéwy éxddcynvat tote Kat Katya Sewvov- 
wpa & Hv Gepovs Kat tay emitndeiwy to ARGOS 
313 GmapacKevov' ws tiwas*® prev avdlnuepov dzo* 
Tov difovs amofaveiv, moAAous 6€ THS TOLAUTNS 
avwretas 70 dovdevety 7 poaipouptevous ‘Pwpatoes 
314 mpoaguyeiy. e€ wv oavveis 0 Kepeadtos Kat TOUS 
ETL ovppevovtas v7z0 tTav dewm@y KaTeayotas 
émavafaiver 7T@ Oper, Kat THY Svvayw ev KUKA® 
meptoTyaas Tois woAeuiots 70 prev TpwTov emt 
de€ias mpouKareito Kat owlecfat mapexadret, dia- 
315 BeBatovpevos aacddAetay za o7Aa pipaow. ws 0 
otK eveGev, mpoomecwv Ce ose mavTas, xtAtous 
e€aKoaclous et pupiots Ov as ésdouy Kat etkade 
Aaciov pnvos expax$n. Kat TotavTats prev cup- 
dopais Lapapetza exypyoavzo. 


316 (33) Tay 6° ava ta ‘Iwrazata KkapzepovvTwy 


Co 


1 M (Lat. etsi): om. PA: aei the rest. 
2 M (Lat. tamen): ve the rest. 
3 rous P. * Bekker: azdé mss. 
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eagerly contemplating the prospect of revolt.¢ 
Vespasian accordingly decided to anticipate the 
movement and to curb their ardour; for, although 
the whole district of Samaria was already occupied 
by garrisons, this large assemblage and their con- 
federacy gave ground for alarm. He _ therefore 
dispatched to the spot Cerealius,? commander of the 
fifth legion, with a force of six hundred cavalry and 
three thousand infantry. This officer, considering it 
hazardous to ascend the mountain and engage in 
battle, as the enemy were in such strength on the 
summit, confined himself to surrounding the entire 
base of Garizim with his troops and kept strict guard 
during the whole day. The Samaritans happened 
to be short of water just at the period of a terrific 
heat-wave ; it was the height of summer and the 
multitude had not laid in provisions. The result was 
that several died of thirst that very day, while many 
others, preferring slavery to such a fate, deserted to 
the Romans. Cerealius, concluding therefrom that 
the rest, who still held together, were broken down by 
their sufferings, now ascended the mountain and, 
having disposed his troops in a circle round the 
enemy, began by inviting them to treat, exhorting 
them to save their lives and assuring them of security 


if they laid down their arms. These overtures 


proving ineffectual, he attacked and slew them to a 
man, eleven thousand six hundred in all ; this was on 
the twenty-seventh of the month Daesius * Such was 
the catastrophe which overtook the Samaritans. 

(33) Meanwhile the defenders of Jotapata were 


¢ The historian’s animus against the Samaritans appears 
elsewhere, notably in A. ix. 290 f. 
® Sextus Cerealis Vettulenus. ¢ 15 July, a.p. 67 (Niese). 
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A > 3 i “ ~ 3 f 
Kal map  €Amida Tots dewois avTEeXovTU TEC- 
capaKoorh prev nuepa Kal €Boony Ta YywpaTa 
317 TOV ‘Pepatey vaepnpOyn TO TELXOS, avroporc 0€ 
Tis mpos Tov Ovecmaciavoyv tis adzis nuépas THY 
> / ~ 9 \ ~ 4 z / N 
Te oAtyoTNTAa THY emt THS TOAEWS eEayyéAAwY Kal 
318 7nv acbéverav, Kai ws aypumvia dinvexet Kal 
, 3 AA 4X = } ) , : & \ 3 
poayats emaAArjAots dedazavypévor Suvatol rev 
> ION , ” , 4 , 9 
elev odode Pralopevous ett hepewv, Kat ddAw 6 
319 dAotev, et Tis emfoizvo: epi yap tiv éayaTnv 
4 ~ ~ a 
dvdakynv, Kal’ jv aveow te TeV dewey eddKovV 
id 
€yew kal KalanreTar padtota KexoTwpévwy €w- 
‘ oe 4 ¢ A / \ 
Owos Umvos, katadapOdavew éEfdackev Tovs dvAakas, 
\ if id “~ 
auveBovrAeveév TE KATA TAUTHVY THY Wpav emedOeEtv. 
~ 3 7 4 3 ¢€ ‘ ¢€ >] fa / 
3207@ 6° Hv pev du vUmovolas 6 avTopodos, TO TE 
\ 3 4 ‘ 3 4, ~ ? , \ 
mpos aAArAous miazov etddTe THv “lovdaiwy Kal 
A ‘ ‘ ‘ ¢€ , 3 we \ 
821 77v mpos Tas KoAacets drrepowpiay, €7elon) KQL 
> 
7 por eEpov Andbeis TLS TOV aio Tis lwramarys 
TZpos 7aoav atkiav Bacdvev avTéayev Kal pndev 
Oud aupos e€epevv@at Tots roAemiows mept TaV 
evoov eimwyv dveotavpw0y tod Oavarov Kata- 
~ > f A 
322 peli’ Ta Ye pv ElKOTA TMLGTOV eEmOLEL TOV 
‘ ~ 
mpodoTnv, Kal Taya pev adAnbevew exelvov, ndev 
4 ~ 
& atros €€ évédpas metcecbar péya mpocdoKar, 
\ A , > la 3 ‘ . 4 , 
Tov prev dudacocew exéAcvaev, emi S€ THY KaTG- 
Anu THs ToAcws mapeckevale THY oTpariay. 
323 (34) Kara d€ THY penvudetoay wpav jHEeoav OVA 
324 7pOs TO Telxyos. Kal mpa@Tos éemiBaiver Tiros ouv 
évi Tov ytAcdpywv NAopetin LaBivw, trav azo 
Tov TéuTTOV Kal SEeKaTOUV TAayLaTOS GALyous ayuwV 
* The writer possibly has a more famous siege in mind, 
that of Troy: cf. ** tempus erat quo prima quies mortalibus 
aegris incipit,’’ Virg. cleén. ii. 268, and just before ** inuadunt 
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still holding out and beyond all] expectation bearing 
up under their miseries, when on the forty-seventh 
day of the siege the earthworks of the Romans over- 
topped the wall. That same day a deserter reported 
to Vespasian the reduced numbers and strength of 
the defence, and that, worn out with perpetual watch- 
ing and continuous fighting, they would be unable 
longer to resist a vigorous assault and might be taken 
by stratagem, if the attempt were made. He stated 
that about the last watch of the night—an hour when 
they expected some respite from their sufferings and 
when jaded men easily succumb to morning slumber 4 
—the sentinels used to drop asleep ; and that was the 
hour when he advised the Romans to attack. Ves- 
pasian, knowing the Jews’ loyalty to each other and 
their indifference to chastisement, regarded the 
deserter with suspicion. For on a former occasion a 
man of Jotapata who had been taken prisoner had 
held out under every variety of torture, and, without 
betraying to the enemy a word about the state of 
the town, even under the ordeal of fire, was finally 
crucified, meeting death with a smile. However, the 
probability of his account lent credit to the traitor ; 
and so, thinking that the man might be speaking the 
truth, and that, even if his story were a trap, no 
serious risk would be run by acting upon it, Vespasian 
ordered him into custody and made ready his army 
for the capture of the city. 

(34) At the hour named they advanced in silence 
tothe walls. The first to mount them was Titus, with 
one of the tribunes, Domitius Sabinus, followed by a 
few men of the fifteenth legion. They cut down 


urbem somno uinoque sepultam; caeduntur uigiles”’ 265 f. 
with § 325 (drocpatavres 5€ rovs pidaxas elciacu eis Thy wodw) 


and § 327 (Urvw diadédurTo), 
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325 dmoadatavtes b€ TovUs PvAaKas eEtoiacw els THY 
woAw. peB’ ovs L€E70s TUS Kadovdptos X'Acdpxys 
kat []AaKidos Tous vz0 odiar 7 TETAYLEVOUS elanyov. 

326 KaretAnppevys O€ TIS akpas Kal TaYV ToAcuiasv 
ev péow or pedopeveny, On O€ Kal TEE pas ovo7s, 
Cuws ovmw THs aduceus Tots KPATOUPEVOLS al- 

327 abynats Fv' KapaT7w ze yap ot woAAot Kal vavw 
dcaréAuyvto, Kal TaV OtavioTapevwv opiyAn Tas 
Gers amnuBAvvev ToAAT) KaTa TUXNY TOTE TH 


328 7OAee meptxvbeioa, BEXPL mans THs o7paz7ias 
€lammegovons Tpos povny TH 7@v KAKWV aicGnow 


éfavéotnaav Kat THv GAwow emiaTevov ava.pov- 

‘ S e a 

329 pevot. “Pwyatous 6€ KaTa punpny wv éx' 775 
é Pd wv ‘ > , ‘ w= 3 
woAtopKias ezabov ovte devdws elanjer Twos OUT 


» > 2 ey A , 2 3 A ~ w A 
éAeos, add’ ets TO KaTavTEs? aTO THS aKpas TOV 


330 Aewv cuvwhotv7es edovevov. évGa Kat Tovs €E7t 
paxecBat duvapévovs 1 dvoxwpia THY apuvav 
adetdevo: OA:Bouevor yap ev stots atevwzois Kat 
Ka7Ta TOU mpavots vumoAtcbavovTes péeovTt KAT 

331 dkpas exadUnTovro 7@ moAEeuw. tovTO TOAAOUS 
Kal T@v wept tov ‘lwonmov éemtAéxTwv ém’ adzo- 
xetpiav mapwéuvev’ KazlOov7es yap ws ovdéeva 
TOV ‘Papatwy aveAety OUvavTat, TO ye meEceElD 
avzous® Uo “Pwpyatuy ey Kat ouvapor- 
oGév7es emt Ta KaTadAnyovTa THs woAEews ahas 
avrous aveidov. 


332 (35) “Ocoe ye nv bo mpwrny THs Kkatadnpews| 


alcOnaw Tav gvAakww Ovapuyely epGacav dva- 
Bavzes els TWA TMV TpooapKTiwy TUpywv wEexpi 
ev Twos amnutvavTo, mepicyefevres Se ANGE 


1 ¢xi Niese: the inferior mss. have wepi (rv modcopxiav), 
? +dmavres PAML. ‘ Text doubtful 
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the sentries and entered the city. Behind them 
came Sextus Calvarius, a tribune, and Placidus with 
the troops under their command. The citadel had 
actually been taken, the enemy was ranging through 
the heart of the town, and it was now broad daylight, 
before the vanquished inhabitants were aware of the 
capture. Most of them were worn out with fatigue 
and asleep, and if any awoke, a thick mist, which 
happened at the time to envelop the city, obscured 
their vision. At length, when the whole army had 
poured in, they started up, but only to realize their 
calamity ; the blade at their throat brought home to 
them that Jotapata was taken. 

The Romans, remembering what they had borne 
during the siege, showed no quarter or pity for any, 
but thrust the people down the steep slope from the 
citadel in a general massacre. Even those still able 
to fight here found themselves deprived of the means 
of defence by the difficulties of the ground : crushed 
in the narrow alleys and slipping down the declivity, 
they were engulfed in the wave of carnage that 
streamed from the citadel. The situation even drove 
many of Josephus’s picked men to suicide ; seeing 
themselves powerless to kill a single Roman, they 
could at least forestall death at Roman hands, and, 
retiring in a body to the outskirts of the town, they 
there put an end to themselves. 

(35) Those soldiers of the guard who, the moment 
it was known that the town was taken, had succeeded 
in escaping, took refuge in one of the northern ¢ 
towers, where for some time they held their own ; 
but, being surrounded by large numbers of the 


@ The Romans had entered from the north (§§ 158, 162). 
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Ta@Vv ToAEniwv owe mapetcay tas de€ias Kal Tots 

333 edeata@aw stHhv odayny evOupor wapéoxov. avat- 
paxtov 8 av jv adynoa ‘Pwpators 70 7éAos 7Hs 
ToAopKtas, el pi) Kava THY aAwow els emecev 
TG ekATOVTAPXNS Hv ‘Avrovios, Ovnoxer O° €€ 

334 evédpas. TV yap els 7a omrjAad TLS OUpL- 
mehevyoTtwv, 7oAAot 8 otto TAAOGOS Hoav, tkeTEvEL 
Tov “Av7wriov dpé€ar de€iav attm, amlo7w TE 

335 owrnpias Kal BovGerav zpos dvodov: 6 6 a- 
dvdaktws wpeye tHv yelpa, Kat dOacas adrov 
€xetvos vuTTer KaTWwHev U0! tov BovBava dopare 
Kal wapaxpyya duepyalerat. 

336 (36) Kaz’ éxeivyy pev obv thy jyéepav To 
davepov Anos avetAov ot ‘Pwpator, tats 8 
émlovoals avepevywpevor Tas KaTadvaEs TOUS EV 
Tots Umovepois Kal Tois omnAalos emetnjecav Kat 
dia dons éxwpovv HAtkias aAnv vywiwy Kal 

337 yuvaliK@v. Kal 7a prev aiypdrAwra yiAia zpos Tots 
dtaxociois ovvyxOn, vexpot d€ KazTa THY aAwow 
Kal 74S TpoTEepoy payas ouvynpiOurOncav TeTpa- 

338 Kuopvptor. Oveozacavos d€ tiv Te OAW KaTa- 
oxayar KeAever Kal Ta Ppovpia TavTa TpocEpL- 

339 mimpynow attys. “lwramata pév obv ovtTws eddw 
TpiokaloekaTw THs Népwvos nyepovias ever Ilave- 
pov voupynvia. 

340 (vill. 1) ‘Pwpator d€ tov "Idonmov avalytobv- 
TES KaTa TE Gpynv odetépavy Kat odddpa TOD 
otpatnyod diAoTysoupevou, peytaTn yap Av poipa 
Tov moAéuov Andfeis, Tovs TE vexpovs Sunpevvewv 


l @mi PAL. 
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enemy, they at length surrendered and cheerfully 
extended their throats to their assailants. The 
Romans might have boasted that this last phase of the 
siege had cost them no loss of life, had not one of 
them, the centurion Antonius, fallen when the town 
was captured. He was killed by treachery. One of 
the many fugitives who had taken refuge in the 
eaverns besought Antonius to extend his hand to 
him, as a pledge of protection and to assist him to 
rise; the centurion incautiously complied, where- 
upon the Jew from below instantly stabbed him with 
his spear beneath the groin, and killed him on the 
spot. 

(36) On that day the Romans massacred all who 
showed themselves; on the ensuing days they 
searched the hiding-places and wreaked their 
vengeance on those who had sought refuge in sub- 
terranean vaults and caverns, sparing none, whatever 
their age, save infants and women. ‘The prisoners 
thus collected were twelve hundred; the total 
number of the dead, whether killed in the final 
assault or in the previous combats, was computed at 
forty thousand. Vespasian ordered the city to be 
razed and had all its forts burnt to the ground. Thus 
was Jotapata taken in the thirteenth year of the 
principate of Nero, on the new moon of Panemus.? 

(viii. 1) A search for Josephus was then instituted 
by the Romans, to satisfy both their own resentment 
and the keen desire of their general, who considered 
that the issue of the war depended largely on his 
Jeapture. So the bodies of the slain and the men in 


¢ 90 July, a.p. 67 (Niese). 
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341 KaL TOUS amoxpUdous.' 6 b€? 7HS méAEwWS GAL- 
ckopevns, Satoviw Twi auvepyia ypynodapevos, 
pécov pev €avtov exkAémTet TMV TroAEpiwv, Kab- 
dAAevat d€ ets twa Baldy AdKKov, w mAaTv oHAatov 

342 dveCeveTo Kata mAevpay Tots dvwHev adpatov. €évba 
TegoapaKovTa péev TOV eTLOnLwWY avopas KaTa- 
AapBaver AavOdvovras, Tapackeuny 6° emiTnOElwy 

343 ouK dAtyaus _TLEpaus OvapKety Suvapevny. pe? 
See pLev ovv UzeaTeAdeTo Tov TOAELiWY TavTa 
dtecAndorwy, vux7os 8 avwv elynzer dpacpod 
diadvaw Kat Tas dudakds KatecKkémTETO. hpoupov- 
péevwy b€ mavTolev mav7wy dt’ adrov, ws Aabeiv 

344 ovK Hv, atOis eis TO OmYAaLov KaTHEL. OVO peV 
otv 7népats dtadAavOaver, 7H Sé zpizn yvvatKos 
adovons Tay dua abtois pnvierat, Kai Oveoma- 
ciavos adtTika pera omovons meyer Svo yxALap- 
xous, IlavAtvov nat TadAtcavov, de€tas te Ta 
‘lwonzw Sdobvat Kedevaas Kai mpotpeopevous 
aveAbeiv. 

345. (2) "Adtxopevor yodv wapexadAovy obtot Tov 
avopa Kal mloTets wept awr7ypias €dldocav, od 

346 ny emeiOov: ex yap wy eikos Hv TocaiTa SpacavtTa 
mabe, ovK eK TOU dvocet THY TapaKadovyTwY 
TLE pou 7as vVmopias ouveheyev, ededler TE WS 
Em 7 ULewplay mpokadouzevous, ews Oveamractavos 
TpiTov emimeuTe. ytAlapyov Nikdvopa, yvepipov 


1 +775 wo\ews nuxot’s MVRC, ** the secret recesses of the 
™ 
city.” 2 +4apre MVRC. 


2? Probably, as Reinach suggests, a relative of M. Valerius 
Paulinus, a friend of Vespasian, and in a.p. 69 governor of 
Gallia Narbonensis( Tac. Hest. iii. 43). 
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hiding were closely examined. But Josephus, when 

the city was on the point of being taken, aided by 

some divine providence, had succeeded in stealing 

away from the midst of the enemy and plunged into 

a deep pit, giving access on one side to a broad 
cavern, invisible to those above. There he found 

forty persons of distinction in hiding, with a supply 

of provisions sufficient to last for a considerable time. 
During the day he lay hid, as the enemy were in 
occupation of every quarter of the town, but at night 

he would come up and look for some loophole for 
escape and reconnoitre the sentries; but, finding 

every spot guarded on his account and no means of 
eluding detection, he descended again into the cave. 

So for two days he continued in hiding. On the is discove 
third, his secret was betrayed by a woman of the ae 
party, who was captured ; whereupon Vespasian at \vited t 
once eagerly sent two tribunes, Paulinus? an | 
Gallicanus, with orders to offer Josephus security 

and to urge him to come up. 

(2) On reaching the spot they pressed him to do His parle 
so and pledged themselves for his safety, but failed fith the 
to persuade him. His suspicions were based not on officers. 
the humane character of the envoys, but on the 
consciousness of all he had done and the feeling that 
he must suffer proportionately. The presentiment 
that he was being summoned to punishment per- 
sisted, until Vespasian sent a third messenger, the 
tribune Nicanor,? an old acquaintance and friend of 


*’ A friend of Titus, who was afterwards wounded while 
endeavouring, in company with Josephus, to parley with the 
Jews of Jerusalem, by whom he was known, B. v. 261. It 
has been suggested that he may have served under Agrippa 
and so become acquainted with Josephus (Kohout). 
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3477@ “Iwornmw Kat ovvibn mada. mapeAOav 3 
ovros 76 Te ducer ‘Pwyaiwy ypnorov mpos ous 
av ama€ €Awoar dueEjer, Kai ws bi: apetnv adtosp 
Bavyalo.ro pahiov n pLcotTo ™pos TOV NYELOVOY, 

348 omovddlew T€ TOV oTparnyov ovK émt Tesplay 
dvayayety avTov, eveivat yap tavTny Kal mapa 

un mpoidvros AaBeiv, adAAa ca@aat mpoatpovpevor 

349 avépa yevvatov. mpoaetifer 6 ws ovr av QOue- 
omaaiavos evedpevwy dirdov emeumev, va Toth, 
KaKloToU mpdyuaTtos mpooTnonta, 70 KaAAoTOV E: 
amuotias didiav, o¥d’ av altos amatnowy avopo 
didov bmhKovoev éAGeiv. 

350 (3) ’Evéordlovtos 6€ rod *lwormov Kal mpos 
TOV Nixdvopa, 70 pev OTPATLUTLKOV vn opyns 
exkalew 70 o7nAatov @pUnTo, Kateiyev 8° adrovsi 
6 moA€papxos Cwyproa TOV dvopa. pirorovpevos 

351 ws 6’ o te Nixavwp TPoceKELTo Aurapav Kal Ta:f 
ametAas Tod moAeuiov mAnbous 6 “lwonmos eywabev 
avdpvnats avToVv TMV OLA VUKTOS OVELpwY ELDepYETAL 
du dv 6 beds tas te pedAdAovoas atta ovudopa 
mpocaonpavev “lovdaiwy Kat Ta wept Tovs “Pwpyaiw 

352 Bacireis eooueva. wv O€ Kal mEpL KpioEts OvEtpw 
ikavos ovpBadety 7a dpptBodrvs vm0 708 Geto: 
Aeyopeva TOV ye. enV lepav BiBrwv ovK nyvoey 
Tas mpogyreias ws dv avrds TE @v lepers Ka 

353 lepéwyv €yyovos. wy emi THS TOTE wpas evlou 
yevouevos Kal Ta gpikwon Tov mpoodaTw 
dvelpwv amdacas davtdopata mpoodeper TH Ded 

354 AeAnOviay edyjy, Kal ‘‘ éewdy) To “lovdaiwy,”’ epy 


as 
a al 


— 


.: 


z 


oes 


¢ Cf. ‘** Romane, memento .. . parcere subiectis,”” Vir 
Aen. vi. 851 ff. 
> Did he claim kinship with his namesake, the patriarcl 
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Josephus He, on his arrival, dwelt on the innate 
generosity of the Romans to those whom they had 
once subdued,? assuring him that his valour made him 
an object rather of admiration, than of hatred, to 
the commanding officers, and that the general was 
anxious to bring him up from his retreat, not for 
ounishment—that he could inflict though he refused 
to come forth—but from a desire to save a brave 
man. He added that Vespasian, had he intended to 
antrap him, would never have sent him one of his 
‘riends, thus using the fairest of virtues, friendship. 
as a cloak for the foulest of crimes, perfidy ; nor 
would he himself have consented to come in order to 
Jeceive a friend 

(3) While Josephus was still hesitating, even after 
Nicanor’s assurances, the soldiers in their rage 
ittempted to set fire to the cave, but were restrained 
»y their commander, who was anxious to take the 
Jewish general alive. But as Nicanor was urgently 
xressing his proposals and Josephus overheard the 
threats of the hostile crowd, suddenly there came 
yack into his mind those nightly dreams, in which 
Sod had foretold to him the impending fate of the 
Jews and the destinies of the Roman sovereigns. 
de was an interpreter of dreams and skilled in 
livining the meaning of ambiguous utterances of the 
Deity ;° a priest himself and of priestly descent, he 
vas not ignorant of the prophecies in the sacred 
y00oks. At that hour he was inspired to read their 
neaning, and, recalling the dreadful images of his 
‘ecent dreams, he offered up a silent prayer to God. 
‘Since it pleases thee,’ so it ran, ‘‘ who didst create 


loseph ¢ For his interest in dreams cf. B. ij. 112-116; he 
ells us of another dream at a crisis in his life, Vita 208 ff. 
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“« dodov KAdcat’ SoKxet cor TH KTicav7t, peTéBr 
dé mpos “Pwpuaiouvs 7 Tvxn Aca, Kal THY EpT 
AY 3 é 4 Ul 3 - s .y x 
wuynv émeAdEw 7a peAdovta eizetv, didwpe pei 
‘Pupaiots tas yetpas éxwyv Kal Cw, papTtvpoya 
d€ ws ov mpodd7ys, GAAa Gos azeEtpt dtaKovos ” 
i ~ 3 ? iY 3 ; ~ M Ul 
355 (4) Tadc’ eimwy eévedidov 7m Nikavopt. xa 
sav ‘lovdaiwy of auvykataduyortes ws tov ‘Iwan 
mov guviecayv elxov7a Tots mapakadobaw, abpoo 
356 TEeplaravres, 7) peyada y av otevake.av, 
éBowv, ia of maT pLoL vopor, Kat KaTndyaa® Oeo 
"lovdaiots 6 Kricas Yuyas Pavartou KaTappovovaas 
357 hirolweis,® ‘lwonze, Kal @s v70pevets Opa 
dovAo0s; ws tayews emeAadov cavtot mdcovh, 
x e484 ? ’ > , »” _ _ 
358 Uvép eAevbepias amobvicKew emetoas pevd7 pe 
apa d0€av dvOpetas, pevd7) d€ Kat ouvegews eixes 
el Ye GwTHplav pev Exew eAmilers: Tap” ols ovTw 
ézoAéunoas, awlecfac 6° vm’ exeivwy, Kav 
359 BéBatov, OéAets. GAN’ et Kai coi AAOnv ceavTo 
Katéxeev 7) ‘Pwpatwy tuyn, Tpovontéeov Hutv To 
mazpiou KAgous. yprnaopev aor de€cav Kai Eidos 
ov 8’ av pev exw Ovyckys, “lovdaiwy atpatnyos 
“A 3 w ld ve of ~ 3 o 
360 dv 6° akwv, mpoddtns TebvyiEn.’ Tradl apt 
Aéyovtes émaveteivavto 7a Eidy Kat dinmeidovy 
Gvaipyaew avrov, et tois “Pwpatios évdidoin.*® Ff 
361 (5) Aetoas d€ tHV Edodov 6 “lwanmos Kat mpor 
doctav ayovpevos elvar tTa@v Tod Deod mpoatay 
Hato, el mpoamrofavor 77s diayyedias, TPXET 


362 mpos avtods diAogodely emi THS avayKns: ‘4 


a eagian Ms. quoted by Naber: xoAdcac PAML 
éx\doac the rest (followed by Niese and Naber), ‘‘ that 
should sink into the dust.” 

2 xai katnpryca NIVRC: ods xarégnoev the rest. 
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the Jewish nation, to break thy work, since fortune 
has wholly passed to the Romans, and since thou 
hast made choice of my spirit to announce the things 
that are to come, I willingly surrender to the Romans 
ind consent to live; but I take thee to witness that 
[ go, not as a traitor, but as thy minister.” 

(4) With these words he was about to surrender 
0 Nicanor. But when the Jews who shared his 
‘etreat understood that Josephus was yielding to 
ntreaty, they came round him in a body, crying out, 
‘Ah! well might the laws of our fathers groan aloud 
ind God Himself hide His face for grief—God who 
mplanted in Jewish breasts souls that scorn death ! 
's life so dear to you, Josephus, that you can endure 
o see the light in slavery ? How soon have you 
orgotten yourself! How many have you persuaded 
o die for liberty! False, then, was that reputation 
or bravery, false that fame for sagacity, if you can 
ope for pardon from those whom you have fought 
o bitterly, or, supposing that they grant it, can deign 
o accept your life at their hands. Nay, if the fortune 
f the Romans has cast over you some strange forget- 
ilness of yourself, the care of our country’s honour 
evolves on us. We will lend you a right hand and 

sword. If you meet death willingly, you will 
ave died as general of the Jews; if unwillingly, as 

traitor.’ With these words they pointed their 
words at him and threatened to kill him if he 
urrendered to the Romans. 

(5) Josephus, fearing an assault, and holding that 
, would be a betrayal of God’s commands, should he 
ie before delivering his message, proceeded, in this 
mergency, to reason philosophically with them. 


B +a P, * évd:dofm Dindorf: év6.6w7 oss. 
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4 ~ 3? au 6a ~ 9 ~ € a 
yap vtoaotrov,” édyn, “adav attra, Eraipot 
~ nn a A e ~ 
dov@pev; 4 Ti 7a Pidtata dtactacialopev, WUC 

’ 3 
Kat woynv; nAAdyBa' tis eué dynow. add 
bd € al ~ ? ‘ 4 ? 
oldacw “Pwyatot rottd ye. [kai] Kadov ei 
if la 1 AQ ie / La 
7moAeuw Bvnockew, adda ToA€pou vouw, TouTéoTul 
~ > t f 
UT0 THY KpaToUvTwY. et pev obtv Tov Pwpyatun 
> f / bd >I ~ > ? 
amooTpépojat aidnpov, a€tos aAnObdis eit Tovjoi 
‘ ~ ~ U 9 
Eidous Kat yerpos THs euns: et 8° exeivous eta 
épxeTar Petdw TroAcpiov, 7d0w StKaLoTEpov av HUG! 
~ ~ 5] ~ 
nav att@y eicéAPor; Kai yap nAidiov tabre 
dpav adds avtovs, wept wv mpos éxetvous ot 
ld A ‘ € A ~ ? ‘ 3 
tatapeba. Kadov yap imep zHs éAevbepias amo 
‘ 
OvncKew’ dnt Kayw, wayopevous pévTot, Kal UT 
tov adatpoupevwy attnv. viv 8 ovr eis payn 
€ a ? ~ ~ 
avrialovaw nuiv ovr’ avatpodaw nuas: Sedo 
d€ opoiws G6 Te uy BovAdpevos OBvyjaKkew orav dé 
4 c , or 4 ’ , .’ 4 f 
Kat 0 BovAdpevos, o7av uy d€n. Ti dé Kal SedotKd 
+ ¢ s 
zes mpos Pwpatous ovK avipev; dp ovdyt Bavaro 
ei@” dv dedoixapev ex THY exOpmv bromTEVOMPEVOI 
¢ - , 1 s 3 ‘ , 
éavtois PéBorov ematicopev; adda SdovdAeias 
Epel Tis. Tmavu yoov viv ecuev éeAcvOepor. yev 
a A 3 a 5 
vaiov yap avedeiv é€auTov, dyjaet Tis. ov pev ov 
GAX’ ayevéorazov, ws Eywye Kal KuPepyyTHY nyo 
pat detAdvaTov, GaTts xEYLm@va SedoiKwWS T7pO TH 
é +) é € 4 a ’ 3 4 & 
OvéAAns €Banzicev Exwv TO oKados. adda pH 
a ~ ~ 
avToyeipia Kal THS KOWAS aTavTwy CHwy dicew 
GAAdTpiov Kal Tpos TOV KTicavTa Hedv Has é€oTt 
aoéBera. 7THv pév ye Cwwr ovdev dotw 6 OvncKE 
, n 3 ~ Ul u 
ueTa mpovoias n & avrot: ducews yap vope 
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“Why, comrades,” said he, ‘ this thirst for our 
own blood ? Why set asunder such fond companions 
as soul and body? One says that I am changed: 
well, the Romans know the truth about that. Another 
says, ‘It is honourable to die in war’: yes, but 
according to the law of war, that is to say by the 
hand of the conqueror. Were I now flinching from 
the sword of the Romans, I should assuredly deserve 
to perish by my own sword and my own hand; but 
if they are moved to spare an enemy, how much 
stronger reason have we to spare ourselves? It 
would surely be folly to inflict on ourselves treatment 
which we seek to avoid by our quarrel with them. 
‘It is honourable to die for liberty,’ says another : 
1 concur, but on condition that one dies fighting, by 
the hands of those who would rob us of it. But now 
they are neither coming to fight us nor to take our 
lives. It is equally cowardly not to wish to die when 
one ought to do so, and to wish to die when one ought 
not. What is it we fear that prevents us from sur- 
rendering to the Romans? Is it not death? And 
shall we then inflict upon ourselves certain death, to 
avoid an uncertain death, which we fear, at the hands 
of our foes? ‘No, it is slavery we fear,’ I shall be 
told. Much liberty we enjoy at present! ‘It is noble 
to destroy oneself,’ another willsay. Notso, I retort, 
but most ignoble; in my opinion there could be no 
more arrant coward than the pilot who, for fear of a 
tempest, deliberately sinks his ship before the storm. 

‘No; suicide is alike repugnant to that nature 
which all creatures share, and an act of impiety 
towards God who created us. Among the animals 
there is not one that deliberately seeks death or kills 
itself; so firmly rooted in all is nature’s law—the 
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4 ‘ > ° ‘ ~ 147 a ~ ‘ 
icyupos ev amaow ro Cav é@éXew: dta rodTo Kal 
Tous gavepws adatpoupévovs Auas TovT7ov zode- 
’ 3 
lous nyovpeBa Kai Tous e€ evedpas Tiuwpovpeba. 
zov d€ Beov ovK olecbe ayavakteiv, OTav avOpwros 
3 ~ . lf A € 4 ‘ 4 4 f 3 
avtov to da@pov UBpiln; Kal yap ciAjdapev Tap 
exetvou TO e€lvat Kal TO UNKETL Elval TAAW EKEtvy) 
dioa@pev.' ra wév ye cwyata Ovnra maow Kai éx 
~ eo > s A a 3 U 
hbaprys vAns dednptodpyntar, puyn b€ aavatos 
5 o im 4 ' ar) 
aei Kal Beod proipa rots owpaow evorkilerat: eit 
€av prev adavian zis avOpwaov mapakaTabnkny 7 
diab7jrar KaKa@s, movnpos elvat doKel Kal amaTos, 
? heed a ld ae + ? 4 
ei 0€ tis tod adetépov auwpatos exBadAer THY 
mapakatabyKyny zot Geod, AeAnBeévar SoKxet Tov 
a ‘ 3 , 
ddikovpevov; Kat KodAalew pev Tovs amodpavTas 
olkéras OiKalov vevoutoTaL, KAY TOVNnpoUs KaTaA- 
s rt , % 4 4 la , 
Acimwar deamoras, avtot dé KaddoTov deomorny 
amoo.vopacKovtes Tov Geav od doxodmev acePetv; 


a 
3 


dp ov« lore, oTe Tv wev e€cdvTwy Tov Biov Kara 
Tov 77s dvcews vouov Kai To AndGev mapa Tob 
Geod ypéos exTwuvvtwy, oTav o dovs Kopicacbar 
Gédr,, KAdos prev atuviov, olkow d€ Kal yeveat Be- 
Bator, kabapat d€ Kai emjKoot pévovow at puyat, 
ya@pov otvpaviov? Aayovoar Tov aywitarov, evOev 
eK TEpITpOTNHS alwvwy ayvots maAw avTevotKt- 
Covrat cwyacw: oaos d€ Kal’ éavta@v éuavnoav 
ai yxeipes, TovTwy adns pev déyeTat Tas puxas 
akorewdrepos, 0 b€ TovTwY maTHp Deds Els eyp- 
i Niese: d:ddauer, didouev or Gldwuev (sic) M53. 
* P: ovpavov the rest. 
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will to live. That is why we account as enemies 
those who would openly take our lives and punish as 
assassins those who clandestinely attempt to do so. 
And God—think you not that He is indignant when 
man treats His gift with scorn? For it is from Him 
that we have received our being, and it is to Him 
that we should leave the decision to take it away. 
All of us, it is true, have mortal bodies, composed of 
perishable matter, but the soul lives for ever, im- 
mortal: it is a portion of the Deity housed in our 
bodies. If, then, one who makes away with or mis- 
applies a deposit entrusted to him by a fellow-man 
is reckoned a perjured villain, how can he who casts 
out from his own body the deposit which God has 
placed there, hope to elude Him whom he has thus 
wronged ? It is considered right to punish a fugitive 
slave, even though the master he leaves be a 
scoundrel ; and shall we fly from the best of masters, 
from God Himself, and not be deemed impious ? 
Know you not that they who depart this life in 
accordance with the law of nature and repay the loan 
which they received from God, when He who lent is 
pleased to reclaim it, win eterna] renown ; that their 
houses and families are secure; that their souls, 
remaining spotless and obedient, are allotted the 
most holy place in heaven, whence, in the revolution 
of the ages, they return to find in chaste bodies a 
new habitation? But as for those who have laid 
mad hands upon themselves, the darker regions of 
the nether world receive their souls, and God, their 


® With this passagec/. Ap. ii.218 °°. . to those who observe 
the laws and, if they must needs die for them, willingly meet 
death, God has granted a renewed existence and in the 
revolution (of the ages) the gift of a better life.” 
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yovous Tyuswpettar Trovs trav matépwv wBprotast.' 
876 Gia ~TOUTO pepionrat mapa Bed TotdTo Kal mapa 
arene copwrdry KoAdCerat vopobern: Tovs yoov 
dvaipotytas eauTous Tapa pev Tpiv HExXpts nAtov 
dvaews atadous expimT ew Expwvay, KaiTol Katy 
378 7oAeuious Gazrew Beuitov Hyovpevor, map EeTEpots 
d€ Kai Tas de€tds Twv ToLovTwWY veKpdy a7to- 
KOTITEW exéAevoay, ais e€o7patevaavTo Kal’ €auTtav, 
Hyovpevor, Kabdrep TO oda THs wux7s aAAor prov, 
379 ouTws Kal THY xElpa TOD TwpLaTos. KaAov ovr, 
éTatpot, dikata gpovety Kat pr) Tals avOpwrtvars 
aupmopais mpooleivar THY eis TOV KTicavTa as} 
380 OvaceBerav. et owlecbar dSoxel, aowlwyefa: Kat 
yap ovK adofos 7 awrnpia map’ ois dta TocovTWr 
Epywv emederEdueba tas apetas: et TeOvavar, Kadov 
381 Uo Tay EAdvtTwy. od petaBHoopar 8’ éyw eis THY 
Tay TmoAeuiwy Tabi, tv’ euavTot mpodoTys yévus- 
paw Kat yap av elny moAv Tay avropodouvTut 
pos Tovs oAEnlovs HAWiwTEpOS, Ef a EKELVOL 
ev eT Gwrypia TovTO mpaTTovoW, eye 8° em 
382 amwArea, Kad ye 7H ewauToo. THY jevTou “Pw: 
paiwy evédpav evyouar' peta yap de€iay ap- 
aupovpevos Um avTta@v evbujos tePvy€ouat, THI 
sav Wevoapevwy amotiav vikns weilova amodéepwr 
Tapapvbiav.” 
1 Text corrupt: | suggest ras ray warépwr tBpes; the text 


may have arisen out of an erroneous vous corrected in the 
margin to ras. 


« Josephus apparently refers to some Rabbinical tradition 
the Pentateuch is silent on the subject of suicide. For the 
burial at sunset of the hanged criminal see Deut. xxi. 22 f.,F 
and of the slain enemy, Joshua viii. 29, x. 27. 

* Such was the Athenian custom, as appears from Aeschines, 
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father, visits upon their posterity the outrageous acts 
of the parents. That is why this crime, so hateful to 
God, is punished also by the sagest of legislators. 
With us it is ordained that the body of a suicide 
should be exposed unburied until sunset, although it 
is thought right to bury even our enemies slain in 
war.* In other nations the law requires that a 
suicide’s right hand, with which he made war on 
himself, should be cut off, holding that, as the body 
was unnaturally severed from the soul, so the hand 
should be severed from the body 

“We shall do well then, comrades, to listen to 
reason and not to add to our human calamities the 
crime of impiety towards our creator. If our lives 
are offered us, let us live: there is nothing dishonour- 
able in accepting this offer from those who have had 
30 many proofs of our valour; if they think fit to 
sill us, death at the hands of our conquerors is 
Aonourable. But, for my part, I shall never pass over 
<o the enemy’s ranks, to prove a traitor to myself ; 
[ should indeed then be far more senseless than 
Jeserters who go over to the enemy for safety, 
whereas I should be going to destruction—my own 
lestruction.© I pray, however, that the Romans 
nay prove faithless; if, after pledging their word, 
shey put me to death, I shall die content, for I shall 
sarry with me the consolation, better than a victory, 
shat their triumph has been sullied by perjury.” 


Jont. Ctesiph. 244 (quoted by Reinach) é¢dy mis avrdv 
haxXp7gnTAt, THY xXElpa THY TOUTO Tpdsacar ywpis TOU gwuaTos 
lamrowev. For this piece of erudition, comparable to other 
nstances in the Contra Apionem, Josephus is doubtless 
ndebted to his Greek assistants (Ap. i. 50). 

* ** The consciousness of such treachery would be my ruin.” 
eems to be the meaning. 
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383. (6) 'O peév ovv “leoaynmos moAAa totatta zpos 
351 amoTpoTy TAS avToxerplas EAeyev ot d€ mEeppay- 
pévas amoyvwoer TAS akoas ExovTEs, ws av madAat 
kaloowaavtes €avtovs Ta Gavatw, mapwEvvovtc 
mpos avtov, Kal mpootpéxwv ddAdos adAdober} 
Evdyjpers exakilov Te ets avavdptav Kai ws ExaoTos 
885 abtixa 7AVnEwvY SyAAos Hv. oO Sé TOV pév OvopacT: 
Kad@y, T@ d€ OTpaTynyiKwTEpoy EeuPAemwv, TOD b« 
dpucaopevos tHS Se€tas, ov S€é dejoer Svowmar 
Kai moukiAots Statpovpevos madeow emi THS avay- 
KYS €lpyev a0 THS ohayhns mavtTwy Tov otdnpov 
moTep Ta KUKAWwHévtTa Tav Onpiwv det mpos TO; 
386 KaVamTOuevov avTioTpepomevos. TwaY Sé€ Kal TApC 
Tas €axatas ovudopas éTt Tov oTpaTnyov aidov 
pévwv mapeAvovto pév at deEcai, mepwwdAiobave |, 
dé ra Eidy, Kai toAdoi Tas poudaias émipépovte 
avuTopaTws mapeicay.' 
387 (7) ‘O 8 év rats apnxaviats otK nmdpnoe 
emivoias, GAAd motedwy tH Kydenovr Ded 77 
38 uwTypiay mapaBaAdeTar, Kat “ émet SédoKTaL T 
GvioKew,’ edn, dépe KAnpw zas adAjdAwv odaya 
emitpésupev, 6 Aaywy 6° vm TOU peT adTO 
389 mim7eTW, Kai SiodevoEr TAaYTWY OUTWs 1 TXT, 
und emi tHs idias KeioOw de€tds Exaotos: adiKo 
yap otxopevwy twa tav ddAdwy etavoncavt. 
cwOyva.’ moros [8°] ed0€ev ratra etmwyv Ka 
890 cuvexAnpotto meigas. eToiunv 6 6 Aaywy To pel 
QUTOV Tapetyev THY ahayyy, ws avTika TeOvy 
fopévov Kai Tov otpatnyod: Cwhs yap nodlw TO 
391 peta TOV “Iwonmov Edvatov yyotyTo KaTate 


1 wapeibnoav ** were paralysed’ MVRC. 
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(6) By these and many similar arguments Josephus Josephus, 
sought to deter his companions from suicide. But ifs. ae 
desperation stopped their ears, for they had long 
since devoted themselves to death; they were, there- 
fore, infuriated at him, and ran at him from this 
side and that, sword in hand, upbraiding him as a 
coward, each one seeming on the point of striking 
him. But he, addressing one by name, fixing his 
general's eye of command upon another, clasping the 
hand of a third, shaming a fourth by entreaty, and 
torn by all manner of emotions at this critical moment, 
succeeded in warding off from his throat the blades 
of all, turning like a wild beast surrounded by 
the hunters to face his successive assailants. Even 
in his extremity, they still held their general in 
reverence ; their hands were powerless, their swords 
glanced aside, and many, in the act of thrusting at 
him, spontaneously dropped their weapons. 

(7) But, in his straits, his resource did not forsake 
him. ‘Trusting to God’s protection, he put. his life 
to the hazard, and said: ‘ Since we are resolved to 
die, come, let us leave the lot to decide the order in 
which we are to kill ourselves; let him who draws 
the first lot fall by the hand of him who comes next ; 
fortune will thus take her course through the whole 
number, and we shall be spared from taking our lives 
with our own hands. For it would be unjust that, 
when the rest were gone, any should repent and His _ 
escape. This proposal inspired confidence ; his foyrbano 
advice was taken, and he drew lots with the rest. other and 
Each man thus selected presented his throat to his D* °°?" 
neighbour, in the assurance that his general was 
forthwith to share his fate ; for sweeter to them than 
life was the thought of death with Josephus. He, 
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ovros, ElTe UTO TUXNS xe? A€yewv, etze' 

mpovotas,, auv éTépw, Kal oroudalww 
und’ bad rot KAnpov KaTadikacbAvar prjre, et 
teAevtatos Aeizoito, pudvar tHv de€iav opodvrAw 
dovw wetBer KaKkeivov emt miorer CHv 

392 (8) ‘O pev odv ovtws Tov re ‘Pwyatwy Kat Tov 


, a 2 PS) A IA U ‘ Ov A 
OLKELOV taduywy moAepov emi VegTacLavor Jp 
” % ~ y ’ ¢ ¢ a 
393 yveTo Uo TOU Nixavopos. ot d€ ‘Pwyaiot mavtes ft 
ezt Qéav avz7ov ouvétpexov, Kai tov mArnOous I} 
e 4 ~ ~ é > 
ouvOABouévou mepi 7m oTpaTnym@ GopuBos jv ie 
¢ ~ t ‘ 3 4 ~ 4 
woukiAos, Ta@v pev yeynbotwy emi TH AndOevT., i 
a ee) , a Quo ? 2 4 ‘ 
tov 6 amedovvTwy, Tav & éyyvbev (deiv Bialo- hs 
é & f a ¢ ew o ’ 
394 wévwv. Kal ot pev moppwlev Kodalew éeBowv zov| J 
a 4a 4 ‘ SY f ~ ~ 
mwoAéutov, tous’ d5€ mAnciov avapvyots avrot Ttavyt 


395 Epywy clove: Kal mpos THY peTaBoAnv BayBos, TaV! 
TE NYELOVWY OVOEIS TY OS, El Kal TPOTEpOV wpYyt- 
Cero, TOoTe mpos zHV ow ovK evédwKEev atrToU. 

396 padrtora dé cov Tizov efarpeTws' TO TE KapTeplKov 
ev Tais aupdopais npet tod “Iwanmov Kal 7 pos 
THY TAckiav éXeos, dvapipvnoKopeven te Tov’ maAat 
ax opuevov KL TOV €v xepaly expe ap7t KeljLevov 
opavrt Taphy (dé ]® voetv, doov duvarat tUyn, Kal 
ws BF or pev moA€uou pomy, ta@v 8° avOpwaivwr 

397 ovder BéBatov- mapo Kai ToTE GuVvdleOnKevy pevh 
wAeiotous é€avTd@ Kai mpos oiktov zod ‘lwonzou,§n 
mAcloTn 5 al7@ Kal mapa 7m matpi uoipa owe 


=) 


elre urd TUXNS xON \évyew, ere om. PAL. 


1 

* roy oixecoy L: trav ofxeiwy most MsS.: Tov Tay olxelwy Nader. ge 

* NIC: ray the rest. ye 

* ¢f dpe-ms LVRC and in the margin of PA. ti 

‘ +o VRC, mistaking the use. frequent in Josephus, offm 
ge@Ne. =‘ formerly,” “erecentng, ' 

* om. Lat. “ 
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however (should one say by fortune or by the pro- 
vidence of God ?), was left alone with one other ; 
and. anxious neither to be condemned by the lot 
nor, should he be left to the last, to stain his hand 
with the blood of a fellow-countryman, he persuaded 
this man also, under a pledge, to remain alive.* 

(8) Having thus survived both the war with the Josephus 


Romans and that with his own friends. Josephus was ? 


brought by Nicanor into Vespasian’s presence. The 
Romans all flocked to see him, and from the multitude 
crowding around the general arose a hubbub of 
discordant voices: some exulting at his capture, 
some threatening, some pushing forward to obtain 


a nearer 


view. The more distant spectators 


clamoured for the punishment of their enemy, but 
those close beside him recalled his exploits and 
marvelled at such a reversal of fortune. Of the 
officers there was not one who, whatever his past 
resentment, did not then relent at the sight of 
him. Titus in particular was specially touched by 


the fortitude of Josephus under misfortunes and by 


pity for his youth” As he recalled the combatant 
of yesterday and saw him now a prisoner in his 
enemy's hands, he was led to reflect on the power of 
fortune, the quick vicissitudes of war, and the general 


instability of human affairs. So he brought over 


many Romans at the time to share his compassion 
for Josephus, and his pleading with his father was the 


* The historian’s veracity in this narrative is not above 


_ suspicion ; 


his inconsistency in other autobiographica! 


passages, doubly reported, does not inspire confidence. That 
his companions would have tolerated the rhetorical speech 
on suicide is incredible. 

> Josephus, born in a.p, 37 ( Vita 5), was now thirty years 


old 
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mnpias éyéveTo. 6 wevtot Oveomactavos ppoupeiv 
aurov pera maons aodadeias mpocéraTTev ws 
dvaréniswy atrixa Népwve. 

(9) Totro axovcas 6 ‘Iwonzos uovm mm dta- 
AexOrjvae Oérew EAeyev atr@. pweraornaapévov d 
éxetvou wAnv Tob matdds Tizov Kai dvoiv didwy 
zovs aAdAAovs azmavras ‘ad pev, etzev, *' Quve- 
omaciave, vopilers alypadwrov auto povov etAn- 
dévat tov “lwonmov, éyw 8 ayyedos nw aor 
peclovwv’ pn yap v76 Beod mpomeumopevos det 
zov ‘lovdatwy vomov, Kal mw@s oa7paTnyols azo- 
GunoKew mpéver. Népwvt pe wees; Ti yap; »* «' 
ot peta Népwva péxpt gov diadoxot pevodaw; av 
Kaioap, Oteovaciavé, Kai avtoxpatwp, av Kal 
mais 6 gos ov7Tos. déaper d€ we vOV aodar€éaTEpov 
Kal THper GeavT@ deawoTHs pév yap ov povor 
€uod av, Kaioap, adda Kai ys Kai Gadatrns Kat 
mav70s avOpwrwv yévous, éyw 6 én Tipwpiav 
dgouac dpoupads peilovos, et KaTacyedialw® Kai 
Geov.’’ radzr eizdvtos mapaypnua pev Oveoma- 
oiavos amtrety éd0Ket Kai tov ‘Iwonmov ov7- 
eAdupaver taiTa wepl GwTyplas wavoupyetv, KaTa 
pexpov dé eis mlotw UanyeTo, Tov Geod d- 
EyelpovTos avTov els 7Hv nyewoviay on Kal 
Ta oKynzpa d: éTépwv anpelwy TmpoderkvurTos. 
atpexn Sé€ Tov ‘Iwonzov Kxai ev adAdots Kart- 

1 A mention of Nero's impending death seems to have 


dropped out. 
2 xatacxyesiacw PAML Suid. 


‘ For the sending of prisoners of importance to be tried by 
the Emperor cf. B. ii. 243 f. (Cumanus the procurator and 
the leading rebels), Wita 408 f. (Philip ben Jacimus), and in 
the N.T the case of S. Paul (at his own appeal). 
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main influence in saving the prisoner’s life. Vespa- 
sian, however, ordered him to be guarded with every 
precaution, intending shortly to send him to Nero.@ 

(9) On hearing this, Josephus expressed a desire 
for a private interview with him  Vespasian having 
ordered all to withdraw except his son Titus and two 
of his friends, the prisoner thus addressed him: 
* You imagine, Vespasian, that in the person of 
Josephus you have taken a mere captive; but I 
come to you as a messenger of greater destinies. 
Had I not been sent on this errand by God, 1 knew 
the law of the Jews and how it becomes a general 
to die. To Nero do you send me? Why then? 
Think you that [Nero and] those who before your 
accession succeed him will continue? You will be 
Saesar, Vespasian, you will be emperor, you and 
your son here. Bind me then yet more securely in 
thains and keep me for yourself; for you, Caesar, 
wre master not of me only, but of land and sea and 
he whole human race. For myself, I ask to be 
yunished by stricter custody, if I have dared to 
rifle with the words of God.” To this speech 
7espasian, at the moment, seemed to attach little 
redit, supposing it to be a trick of Josephus to save 
is life Gradually, however, he was led to believe 
:, for God was already rousing in him thoughts of 
mpire and by other tokens foreshadowing the 
hrone® He found, moreover, that Josephus had 


’ These omens and oracles are mentioned by Tacitus, 
"st. i. 10 (“ ostentis ac responsis destinatum Vespasiano 
derisque eius imperium’’), ij. 1 (‘ praesaga responsa *’), 
id in other passages cited by Reinach. ‘The widespread 
slief that ** persons proceeding from Judaea were to become 
asters of the world,” is reported in almost identical terms 
? Tacitus (Hist. v. 13) and Suetonius ( Vesp. 4). 
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, ~ a Uv 
eXauBavev: TwYv yap Tots aToppirots TaparvxXOVvTwY 
, ¢e ee Ud + ~ Mv a“ Sua N 
diAwy [6] etepos Pavpalew Edy mas ovTE TOls emt 

~ > / A € , > ¢ ~ 
tov “lwramatwy epi adAwoews ovl’ é€avTd@ mpo- 
fLavTevoaiTo atxpadAwatay, ef ur tadTa Anpos ety 

/ ‘ 9 > $ ‘ > Ud e Ao é 
406 dtaK povoj.evou Tas €7 QUTOV Opyas. O de lwon- 
mos Kat Tots Iwramatyvois ot pera TeaoapaKooTHV 
e S ‘s , ¢€ ? ~ ” N 
EBdounv nuépav adAwcovrat mpoeimely Edn, Kal 
-_ @ 4 ¢ / 3 A / ~ 

407 ort mpos “Papaiwy adzos CwypnOijocerat. tata 
4 ~ >? s > 397 € 3 A 
Tapa TMV altypadwrwv Kar’ idtav 6 Oveoractavos 
’ ’ € ° 3 x ° , 1 
ex77v0ojevos ws evpioxev adnOH, ovTw moTEvELW 
\ ~ » +) A > ~ N S 
408 wept TWY KAT QUTOV NPKTO. dpoupds pev ov 


TH TYULH TuvepyouvTos. 


409 (ix. 1) Teraprn dé Tlavéuov pnvos avalevéa: 
the 


6 


Of 


Gre 


ets IIrodepaida Kaneiey eis tHhv mapadiov ad 

uxvetrat Katodperav, peytotny tas ze “lovdaia 

moAw Kat TO TA€ov? vd’ ‘EAAnvwv otkovpevny 

410 éd€yovto b€ Kal THY OTpaTiaV Kal TOV OTpAaTHYO 
‘ / > , A f e > 

peta maons evpnutas Kat PiAodpoavvyns ot emt 


1 +xai Niese. 2 tr\etarov PAML., 


° The fact of this prediction of Josephus to Vespasian 
confirmed by Suet. Vesp. 5 “ unus ex nobilibus captiu 
[osepus, cum coiceretur in uincula, constantissime asseut 
rauit fore ut ab eodem breui solueretur, uerum iam imperé 
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proved a veracious prophet in other matters. For 

one of the two friends in attendance at the private 
interview remarked: “If these words are not a 
nonsensical invention of the prisoner to avert the 

storm which he has raised, I am surprised that 
Josephus neither predicted the fall of Jotapata to 

its inhabitants nor his own captivity.” To this 
Josephus replied that he had foretold to the people 

of Jotapata that their city would be captured after 
forty-seven days and that he himself would be taken 

alive by the Romans. Vespasian, having privately and is 
questioned the prisoners on these statements and SPos'¢er 
found them true, then began to credit those con- asa 
cerning himself. While he did not release Josephus °°" 
from his custody or chains, he presented him with 
raiment and other precious gifts, and continued to 

treat him with kindness and solicitude, being warmly 
supported by Titus in these courtesies.* 


(ix. 1) On the fourth of the month of Panemus,? vespasia: 


* ° G quarters 
Vespasian led off his troops to Ptolemais and from i trcop 


there to Caesarea-on-sea, one of the largest cities in Caesar 
of Judaea with a population consisting chiefly ot aoe 
Greeks. The inhabitants received the army and 
its general with blessings and congratulations of 


tore,” and by Dio Cassius (epitome, Ixvi. 1) who instead 
of breui (‘‘ shortly’) writes more precisely mer’ émavrév. 
Reinach, who quotes these passages, refers also to the 
curious Rabbinic attribution of this prophecy to Johanan 
ben Zaxkai, on the occasion of his escape from the siege of 
Jerusalem. 

® 93 July a.p. 67 (Niese’s reckoning). 

¢ Notwithstanding its predominant Greek population the 
city from the time of its refoundation by Herod the Great 
“always continued united with Judaea ’’ (Schiirer). 
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ywptor, Kai Kat’ evvotav ev THY pos ‘Puxj.atous, 
To 0€ mAé€ov €xfer THY KaTEGTpAaypEevww O10 Kal 
tov ‘lwanzov afpoo. KataBowytes 7€touv KoAalew. 
Ovecmactavos 6€ THY (pev] epi TovTov dénow 
ws vm aKpitov ywopevny aAnfous efeAvoev 
movxia: Tov 6€ TayyuaTrwy Ta pev Ovo yeElpe- 
ploovta éxafiaev emi tis Katcapeias, émitHdetov 
Op@v thy moAw, 70 Sé€xaTov S€ Kai TEeyTTOV Ets 
XnvbozodAw, ws ph OABo. mavTi tm oTpat@ THv 
Katodpecay. adAeewrn 8 Tv KaKkelvn yeiuavos 
wpa, Kal? daov mvywdns Bépovs vro Kavpdtwv, 
medtas ovca Kai mapadtos. 

(2) "Ev 6€ rov7w avvabpoioBevtes of te Kata 
GTaow éKmimztovTes TaV woAewv' Kai ot dta- 
guyovTes €K TOV KATEOTPAppevany mAnGos ovK 
oAtyov, avaxtilovew ‘loamy oppnT nptov odiow, 
epnpmbeioay timo Keotiov TpoTeEpoy, KOL TS 


ywpas exmemroAcuwmpevns avetpyopuevor pretaPatver 


” 3 a td , , 
;eyvwoav ets tHv Badacoav. my€apevoi te metpa- 


TiKa oKadn mAcloTa Tov Te Lvpias Kai Dowixns 
Kat tov em Atytmrouv mopov eAnotevor, amAwTa 
Te 7GGW ezolovv Ta THOE TEAGYH. Oveomactaves 
d€ ws €yvw THY avvTagw avT@v, mEpmet mECOUS 
Te Kai immeis emt THv ‘lommny, of vuKTwP ws a- 
@vAakiov elaépxyovtar thy moAw. of 8 év adtH 
mponalovto pév thy etoBoAnv Kai Katadeicavtes 
700 prev etpyerv tovs ‘Pwpaious anetpézovto, 


' VW: wodepiwv the rest. 


« The 5th and 10th (§ 65). 
* Bethshan, thirty-five miles due east of Caesarea. 
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every description, prompted partly by goodwill 
towards the Romans, but mainly by hatred of the 
vanquished. ‘This feeling showed itself in a loud 
and universal demand for the punishment of Josephus; 
but Vespasian by his silence quashed this petition 
emanating from an incompetent crowd. Of his 
three legions he established two ? in winter quarters 
at Caesarea, finding the city suitable for the 
purpose ; the fifteenth legion he sent to Scytho- 
polis,? in order not to burden Caesarea with his 
whole army. The climate of the last-named city 
is, like Scythopolis,° as genial in winter as it is 
suffocatingly hot in summer, from its situation in 
the plain and on the coast. 

(2) Meanwhile, the Jews who had been driven by 
sedition from the towns and the refugees, whose 
homes had been destroyed, had united their not 
inconsiderable forces, and, to provide themselves 
with a base, rebuilt Joppa, recently devastated by 
Cestius?; and then, finding themselves cut off 
from the country, which had passed into the 
enemy's hands, they resolved to take to the sea. 


They accordingly built themselves a fleet of 


piratical ships and made raids on the traffic along 
the coast of Syria and Phoenicia and the route to 
Egypt, rendering navigation in those seas quite 
impossible. Vespasian, on learning of this gang, 
dispatched to Joppa a body of infantry and cavalry, 
who entered the city by night, finding it unguarded. 
The inhabitants had received news of the coming 
attack, but in their alarm made no attempt to 


¢ xdxeivn: Reinach, referring the pronoun to Scythogolis, 
s reduced to correcting mapados to waparord mos. 
Seb. 115 507 f. 
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ouuduyovrtes 8 eis tas vats éEwrépw Bédous 
OlevuUKTEpEvVoaY. 

419 (3) ’AdAtuéevov 8’ ovans ducer tHs “loans, at- 
yiaA@ yap émAnyer Tpayet Kat To pev aAAo av 
dpbie, Bpaxv dé ouvvevovrt KaTa Tas Kepatas 

420 Exatepwlev* at d€ etow KpTipvot Babeis Kat mpov- 
yovoat omAddes eis TO meAayos, Evda Kal Tav 
"Avdpopédas Seoudmv Eze derxvUpevor TU7T0L TM- 

42] OTObVTAaL THY apxaloTnTAa TOU pvOouv, TUTTwWY Se 
Tov alytadov eévavtios Bopéas Kai mpos tats 
dexomevais meTpais vyyAov avakdmTwy' To Koya 
aodadepwrepov épnutas Tov oppov amepyaleTat: 

422 kata TotTrov aadevovaotv tots amo zHs ‘lonans 

b70 THY é€w mvetua Piavov émuminter’ pweAauBdprov 

imo Ta Tavtn wAoilopévwy KadeiTat- Kal Tas 
pev aAArjAats THY vedv adTob cuvypagev, tas de 
mpos Tats méTpats, moAAas b€ mpos avriov Kipa 
Bialopévas ets to wéAayos, Tov Te yap atytadoy 
6vTa meTpwon Kal TOUS em’ avroo aoAe pious 
ededotkecar, peTEwpos Urepapets 0 KAvdwy €Ba- 

424 77 rTUGeV. nv © ouTE puyns TOTOS OUTE pEevovaw 

Gw7npia, Bia pev avépov 77s Oadacons €&- 

whovpévots, ‘Pwpaiwy d€ 77s woAews. Kat moAAr 

pev oilman ouppnyvupEeve eyiveTo THY oKagav, 

Todds a dyvupevay 0 Yodos. Kal tod zAnOous 

ol pev b7o THY KUpadTwy KadumTopevot diepOet- 

} Qvaréunmwy P*A*L. 


423 


rey 
1 
cr 


* The localization of this legend at Joppa is widely 
attested. Reinach quotes Pliny, Nat. Hist. v. 69 (nage of 
the chains shown on a projecting rock), Strabo xvi. 2. 28 
(évravtda prOevovci ties rnv ’Avdpouddav éxreOnvac rw Knyret), 
Pausanias iv. 35. 9 (a blood-red spring where Perseus 
washed himself after slaying the monster), Jerome, /n Jon. i. 
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oppose the Romans and sought refuge in their ships, 
where they passed the night out of bowshot. 

(3) Nature has not provided Joppa with a port. and 
It terminates in a rugged shore, which runs for Soe ors" 
nearly its whole length in a straight line, but is 4t sea. 
slightly curved at its two extremities in crescent 
fashion ; these horns consist of steep cliffs and reefs 
jutting far out into the deep; here are still shown 
the impressions of Andromeda’s chains, to attest 
the antiquity of that legend.2 The north wind, 
beating full upon the coast, dashes the waves high 
against the face of the rocks and renders this 
roadstead more perilous to sailors than the watery 
waste.? It was here that the people of Joppa were 
tossing, when, towards dawn, a furious blast burst 
upon them, the wind called by navigators in those 
parts the “ Black Norther.” Some of the ships 
were dashed to pieces against each other on the 
spot, others were shattered upon the rocks. Many 
from dread of this rock-strewn coast and the enemy 
that occupied it, strove to gain the open sea in the 
teeth of the gale, and foundered among the towering 
billows. There was neither means of flight, nor hope 
of safety if they remained where they were: the 
fury of the wind repelled them from the sea, that 
of the Romans from the town. Piercing were the 
shrieks as the vessels collided, terrific the crash as 
chey broke up. Of the crews who perished, some 
were engulfed in the waves, many crushed by the 


the holes through which had passed the rings of the chains 
vere still shown in his day). Cf. G. A. Smith, Hist. Geog. 
if Holy Land, 163 f. 

’ Literally “than a desert’’; I adopt the late Dr. R. 
Craill’s happy paraphrase, and see no reason to suspect 
he text. 
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‘ A a“ 4 x , 
pov7o, moAdot 6€ Tois vavaytots euTrAEcKopeEVvoL’ 
4 > € ’ ‘ , ” = 
tives 8° ws Koudotépw tiv Jadattrav édflavoy 7H 
alonpw adds avtovs avaipotvTes. TO ye pny 
- ~ , ef ? 
mAcioTOov umTO0 THY KUpaTwY EeKdEepouEevoy mTeEpt- 
? ~ ~ € € ~ 4 
e€aiveto Tais amoppwéw, ws aipayOnvar pév emi 
- a ~ a .Y 
mAetoTtov to méAayos, mAnpwOnvar dé vexpa@v TH 
N u x ‘ > 
mapaAtov' Kal yap Tovs emt tov atytadov éx- 
~ € ¢ ~ ’ 
pepopevous edeota@tes ot “Paator dré€POetpov. 
3 a ~ 3 , 
apifuos [d€| ta&v exBpacbervtwy owpatwy teTpa- 
‘ \ - ’ 3 es . 
KioxlAtot pos Tots SiaKociors Hv. "“Papaior dé 
La ta 
AaBovtes apaynti tiv mow KatTacKanTovow. 
> s 3 , , ‘ 
(4) “loan pev obv ev oAdiyw ypovw devTEpov time 
€ a cP? 3 A . e A e 
Pwyaiors éddw. Ovdeoraciavos 8 ws un modu 
oi metpatat ouvadtabeiey eis atryy, otpatdomedor 
~ . b) , a ‘ ’ 
Te ETL THS AkKpoTMOAEWS EYElPEL KaL TO immKoV evf 
~ , a ~ e . ry 7 
aur@ Katadeimer peta mela oAtya, iv ovTOL pLeLE 
KaTd xwpav [LEVOVTES Ppoupaat TO OTpAaTOTEdOV 
) a 
oi 3 inmmets Tpovopevduat THY mépté Kal Tas 
Ul ~ - 
mMepiolKous KwLas TE Kal TOALyvas e€alpwaw THs 
® , € > A ‘ 
lom7ns. ot rev ovv Kata Ta mpoataxBevta Tin 
ywpav Katatpeyovtes Kal” nuépay érepvov Te Ka 
npyHwovv amacav. 
x € 4 > x e , 4 A ° 
(5) ‘Os d€ ets ta ‘lepoodAvupa 1ro Kata Tip 
% é > ~ > f 
lwranatyny malos jnyyéAn, TO ev mpatov Amt 
e ‘ A e - ~ 
aTovv ot woAAoi Kat da 70 péyefos THs cuudoparh 
Kal dota TO pndéva Tav Xeyouévwy adrtomrnif! 
- A a ? 4 ww b 3 ? 
mapetvat' dteowbn yap ovd€ adyyedos, adr’ atro 
i) a 9 fe 
patn’ Suexnpvocev dyn THv aAwow, oixeta dtvoue 
ta@v oxvlpwmotépwr. Kar odrjiyov b€ dua 7oI 
3 A 4 ‘ ~ 
Tmpocywpwrv woeve TadAnfes Kal mapa maaw apdu 
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wreckage from which they could not extricate them- 

selves ; others, regarding the sword as a lighter evil 

than the sea, anticipated drowning by suicide. 

The majority, however, were swept to shore by the 
waves and their bodies hurled and mangled against 

the cliffs. A wide area of sea was red with their 
blood, and the coast was covered with corpses ; for 

the Romans, lining the beach, massacred those who 

were cast up. The number of bodies washed up 
imounted to four thousand two hundred. The Joppa is 
Romans took the town without opposition and razed Hie ercnne 
t to the ground. 

(4) Thus was Joppa, after a brief interval, for the 
econd time? captured by the Romans. Vespasian, 
n order to prevent the pirates from congregating 
here again, established a camp on the acropolis and 
eft in it the cavalry with a small body of infantry. 
‘he latter were to remain on the spot and guard the 
amp, the cavalry to ravage the neighbourhood and 
estroy the villages and small towns around Joppa; 
n obedience to these orders, they daily scoured the 
ountry, pillaging and reducing it to an utter desert. 

(5) When the news of the fate of Jotapata reached Reception 
erusalem, it was received at first with general salem of 
Jocredulity, both because of the magnitude of the [he news ¢ 
alamity and because no eyewitness had come to Jotapata. 
Jonfirm the report. In fact, not a man had escaped 
> tell the tale ; rumour, with its natural propensity 
4) black tidings,? spontaneously spread the news of 
qe city’s fall. Little by little, however, the truth 
iade its way from place to place, and was soon 
S ii. 507 f. 
> Cf. the description of “‘ Fama ”’ in Virg. Aen. iv. 173 ff., 
pecially 190, “‘ facta atque infecta canebat,” with ‘* facts 
nbroidered by fiction ’ in Josephus. 


697 


JOSEPHUS 


Bodias mV 707 BeBarorepov: mpoaeaxebualero ye 
pny ots TET payfLEvous Kal Ta H7) vyevopeva, 
TeOvews yap émi THs GAwoews Kat 6 ‘lwonmos]! 
435 nyyéAdeTO. TodTO peyiatov 7a ‘lepocdAupa meév- 


ovyyevelas ols mpoonKkwy exaoTtos hv TaV aToAW- 
436 Adtwv eOpnvetzo, To 6 emt TH oTpatny@ mévOosh 
ednevOn, Kai ot pev E€vous, ot S€ avyyeveis, o1 
d€ pidrovs [ot de adeAgous |’ eOpyvouv, TOV ‘Tos: 
437 Seno de mavrEs” WS ETL TpraKoorny pev 7LEpar 
pn diadrumetv tas oAodvpaeis ev TH mode, TAEt- 


avrois é&npxov. 
438 (6) ‘Os 8€ tadnOH dvexadvzreTO TH Ypdvw Ka}h 


LY A ~ e / / “ 3 3 4 
Kal 7pos TMV nyEe“ovwy TA€ov 7 KaT atxuadwTo 
~ 9 ~ cat 
TUxXnv Tepléemecbat, TocovTov opyns emi CavTo 
A 4 ~ 
Ocov etvolas emt TeOvavat SoKotvTos mpdTEpo 
b) / A 3 t X 3 3 f 
439 aveAaguPavov. Kat ap ois pev ets avavodpial 
> $3 
Tap ois 8° eis mpodoatav exaxilero, TANnpNS 7 
dyavakTjaEews jv Kal TOV KaT avTov Bracdnura, 
440 9 7OXs. TmapwévvovTo d€ tais mnyais Kal 7po0 
efexatovro Tais KkaKompaytars: 70 ye pny mrai€eu 


1 om. PAX. 


° Or * guest-friend.” 
> The period, as Reinach remarks, of the mourning fa] , 
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regarded by all as established beyond doubt. But 
the facts were embroidered by fiction ; thus Josephus 
himself was reported to have fallen when the city 
was taken. This intelligence filled Jerusalem with 
the profoundest grief; whereas in each household 
and family there was mourning of the relatives for 
their own lost ones, the Jamentation for the com- 
mander was national. While some mourned for a 
host,? others for a relative, some for a friend, others 
for a brother, all alike wept for Josephus. Thus for 
thirty days ® the lamentations never ceased in the 
city, and many of the mourners hired flute-players ¢ 
to accompany their funeral dirges. 

(6) But when time revealed the truth and al] that 
had really happened at Jotapata, when the death 
of Josephus was found to be a fiction, and it became 
known that he was alive and in Roman hands and 
being treated by the commanding officers with a 
respect beyond the common lot of a prisoner, the 
demonstrations of wrath at his being still alive were 
as loud as the former expressions of affection when 
he was believed to be dead. Some abused him as 
a coward, others as a traitor, and throughout the city 
there was general indignation, and curses were 
heaped upon his devoted head. The citizens were, 
moreover, exasperated by their reverses, and their 
misfortunes only added fuel to the flames. A defeat, 
which with the wise induces precaution and care to 
provide against similar misadventures, only goaded 
them to further disasters; and the end of one 
calamity was always the beginning of the next. 


men such as Moses (Deut. xxxiv. 8) and Aaron (Numb. xx. 
29). The normal] period was seven days (Ecclus. xxii. 12). 
¢ Such funeral flute-players are mentioned in Matt. ix. 23. 
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= 3 ’ - a e x. A A € 

avfis apyn waddov yobv wpuwv émi rovs “Pw- 
5) - ’ , 

patous ws Kal ‘Iwonmov é€v avtois apuvovpevot. 


F ‘ 8 s gy ~ « ) a 
442 tous prev otv é€mi tav ‘“lepocoAduwv Torodrot 


443 


444 


446 


447 


445 


OdpuBou Kazetyov. 

(7) Oveozacaves 5€ Kal? iatopiav tis *Aypiz- 
ma Baatdreias, evnyev yap Baordreds adrov,’ daua 
[dé] Kai deEvwoachar tov nyeuova ovv TH oTpa- 
TL\a T@ Kata Tov olkov GABW mpoatpovpevos Kai 
KaTaoTetAa, Ot altTwy 7a vooobVTAa THS apxns, 
dpas amo tHns mwapadAov Karoapetas ets thy Did- 
immov kadoupéevny petaBaiver Katoaperav. év0a 
LEXpt Lev WLEp@v elKoot THY OTpaTiay Stavamravwv 
Kai altos ev evwyxtats rv, amodi0ovs TH bed 


~ > ~ 
5 yaploTynpia TwvY KaTwpbwyevwyv. ws 8 adT@ 


TiBeptas pev vewtepilew, adeotavar 8’ nyyéAAovto 
Taptxatat, wotpa d€ THs “Aypimma Baotreias joav 
Gudotepar, mavtofev tovs ‘lovdatovs Kataorpeé- 
deoGar dSteyvwKws THV Em TOUTOUS? OTpaTeEtav 
evkatpov yyeito Kat de “Aypinmmav, wes els Eevias 
apo.Pyv awdpovicwy atta tas modes. Tepes 
67 Tov viov Titov ets Katcaperav pera€ovta tH 
éxetGev otpatiav ets LkvboTtoAw 1 6 €oTiv 
peytoTn THs Aexamodews Kal yettwy tHs TiPe- 
piddos evOa Kai avtos wapayevopevos exdéxeTat 
Tov vlov, Kal peTa TpLOVY Taypatwy mpoeABaw 
oTpato7medeveTar prev amo tpiakovta THs TtBepia- 
d0s oTadiwy Kata Twa otabuov edvovvorTov ToOIS 


vewrTepiCovaw: LevvaBpis ovoualerar. wéumer Oe8 
1 PAs: atrés the rest. 
2 Niese: rovrov or Tovrows MSS. 3 67 PAL. 
® Or rather a part of them (§ 416). > ij. 168. 
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They were now animated with greater fury against 
the Romans by the thought that, in having their 
revenge on them, they would also be avenged on 
Josephus Such was the state of agitation prevailing 
in Jerusalem. 

(7) Vespasian, however, had gone to visit Agrippa’s 
kingdom, to which the king had invited him with the 
double object of entertaining the general and his 
troops? with all the wealth of his royal household 
and of quelling, by their aid, the disorders within 
his realm. Leaving Caesarea-on-sea, Vespasian, 
accordingly repaired to the other Caesarea called 
Caesarea Philippi.° There for twenty days he rested 
his troops, while he was being féted himself and 
rendering thankofferings to God for the successes 
which he had obtained But when he learnt that 
Tiberias was disaffected and Tarichaeae already in 
revolt—both cities formed part of Agrippa’s realm— 
he thought that now was the time to march against 
these rebels, in pursuance of his fixed intention of 
crushing the Jews wherever they rose, and also to 
oblige Agrippa and to repay his hospitality by 
recalling these cities of his to their allegiance. He 
accordingly sent his son Titus to Caesarea to fetch 
the troops quartered there and march them to 
Scythopolis, the largest city of Decapolis and in the 
neighbourhood of Tiberias. Thither he proceeded 
himself to receive his son, and then, advancing with 
three legions, encamped thirty furlongs from Tiberias 
at a station, well within view of the rebels, called 
Sennabris.4 From there he sent the decurion 


‘ Scythopolis is some twenty miles south of Tiberias. 
®@ Modern Sinn en-Nabrah, on the south-west side of the 
wake of Gennesareth, near Tarichaeae. 
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JOSEPHUS 


Sexadapynv Ovdadrepiavoy odvv inmedow mevty- 
Kovta diareyOnoopuevov eipnvixa toils Kata THV} 
mow KaL Tportpepopevoy emt mlorets’ aKnKoELl 
yap, ws émiBupoin, pev elpnyns 6 Ojpos, KaTa-f 
atacialoito 8 bao Twa ToAcpetv Bralopevanv.| 
449 wpoceAdoas 8° Odarepiavos ézei mAnoiov jv otf, 
Tetxous, avTés Te KaTaPaiver Kal TovUs adv avTa 
Tov inméwv améeBnoev, ws ur SoKotev axpoPoAt- 
Cowevot wrapeivar. Kal mplv els Adyous €ADet 
evekOéovaw att@ tav ataciacta@v ot duvatw-h,. 
450 Tato pel” o77AWv. eEnyeito & adrav “Inaods tuk 
dvopa, mais Ladatov,' tod Anorpixod atidous cf 
451 Kopudarotatos. QOvadepiavos d€ ovTe mapa Tas 
evroAas tod otpatynyod avpBadretv aodadés ryov: 
fevos, el Kal TO viKav etn BéBatov, Kal opadrepor 
To paxeobat moAAois pet’ dAlywv amapacKevacTouP 
452 7€ 7pos ETOLLOUS, Kat GAAws éxadrayels Tp 
addxnrov Tov *lovdatwv ToAuay, hevyer melds 
ETEPOL TE Opotws TmevTe tous imaous | amédumov, ov 
ot Tepl TOV ice ar ijyayov eis THY TOAW yeyy 
Gores ws paxyn Andbértas, ovK evedpa.. 
453 (8) Tobro KaTadelcavTes ob ynpatot Tot O710 
Kal mpovyew doKxodrTes pevyovat poev ets TO TO 
454 “Pupaiwy otparomedov, émaydpevor S€ TOV Baother : 
mpoomintovew ikéTat Oveovacrava, may og 
mepudetv Sedpevor, pnde tiv dAlywv drdvorale 
455 nyyjoacdar THs moAews OAns, detoacbar Sé To 
O7jpov ‘Pwpaio dida ppovobyros dei, Kal TOU 
aiztous TiLwpnoacbar 7s dmooTtacews, Up W 
avrot dpoupynOyvar péype viv, ent Se€vas em 


1 MIC (cf. ii. 599, Vita 66, 134, where he is called son c 
Zardias): most mss. have Tovga, 
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Valerianus with fifty horsemen to make peaceful 
proposals to the townsfolk and to urge them to 
treat ; for he had heard that the people in general 
Bored peace, but were overruled and being driven 
(0 hostilities by some seditious individuals. Va- 
erianus advanced on horseback and, on approaching 
che wall, dismounted and directed his troop to do 
hhe same, to prevent any suspicion that they had 
‘ome to skirmish. But before any parley had taken 
jlace, the principal promoters of the rising dashed 
ut in arms to meet him, headed by a certain Jesus,* 
on of Saphat, the ringleader of this band of brigands. 
7alerianus thought it both imprudent to fight them 
n defiance of his general's orders, however certain 
if victory, and, moreover, dangerous with a small 
nd unprepared force to face a large army equipped 
or battle. In short, he was taken aback by the 
nexpected daring of the Jews, and fled on foot, 
ve of his companions likewise abandoning their 
orses. The troops of Jesus brought back these 
teeds in triumph to the town, as jubilant as if they 
ad taken them in battle and not by a surprise 
ttack. 

} (8) Dreading the consequences of this incident, is reduced 
1e elders and the more respected of the citizens '°50>. 
fed to the Roman camp and, after obtaining the 
jing’s support, threw themselves as suppliants at 
espasian’s feet, entreating him not to disregard 
jxem nor to impute to the whole city the madness 
>a few; let him spare a people who had always 
}iown themselves friendly to the Romans and punish 
Jie authors of the revolt, under whose power they 
jiemselves had been kept to this day, long as they 


@ Chief magistrate of Tiberias, B. ii. 599. 
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456 ELyOMEvoL TaAaL. TavTats €vedidou Talis ikeatats C 
oTpaTynyos, Kaito. dia THY apmayny Tov inmwr 
ed oAnv wpytapevos Thy TOAW Kal yap aywria@vTc 

457 wept autys tov “Aypimmay é€wpa. dAaBdovtwy 6 
TovTwy 7@ Syuw' de€ias ot mept tov “Inoodi 
ovKéer aadadrés yyovpevor pévery emt THs Tipe 

458 piados ets Tapiyaias amodtépacKkovaw. Kat weOF 
Huepay Oveomaciavos ovv inmmedow mpoméutep 
mpos THV akpwpe.av Tpaiavoyv amometpabjvar to 

459 7Anbous, ef mavtes cipnuika gpovoiev. ws ef 
eyvw tov Sjuov Opodpovobvta Tots ikétats, avah. 
AaBay tHv Stvayw Yer mpos THY méAW. oF € TA 
te mUAas avolyovow atT@ Kat pet evdnmial 
UmyVTWY GWTHpa Kal evepyéTyV avakadodvTeE} 

460 THs 5€ OTpaTlas TpiBopevyns Epi THY TaV eloddah: 
oTevoTyTa mapappyéat tod Kata peonpPpiav Te 
yous Oveomaatavos KeAevoas mAaTUvEL THY EioBoArh: 

461 avTois apmayns wévtoe Kal UBpews améyeabat ma; 
nyyedev, 70 Baorret yapilopevos, THv TE TELXG 
dia Tobrov édeicato, avuppeveiy mpos TO AouTep 
e€yyuwuevov Tovs ev avTois, Kai 7oAAa KekaKwu 
vyv THY mOAW €x THS OTAGEwWS aveAauBavev. 

462. (x 1) "Exerta mpoedPwv atris tre petaéd kK 
Taptxawv otparomedevetar, Terxiler Te THY 774, 
euBodAnv oxvpwrépav, vdopuxevos €Ket mode 


1 WR Lat.: rod dquov the rest. 


be 


¢ The meaning must surely be ‘to proceed along th 
ridge " (shown in Smith and Bartholomew's Map of Galil}. 
on the west of the lake) and to enter the town. 

° Ordinarily identified with the modern Kerak at t 
south-west corner of the lake (cf Pliny, List. Nat. v. 7t~ 
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iad been anxious to sue for terms. The general, 

hough indignant at the whole city on account of 

he capture of the horses, none the less yielded 

o these entreaties, because he saw that Agrippa 

vas seriously concerned for the town. The delegates 

hus secured terms on behalf of their fellow-citizens, 
yhereupon Jesus and his party, thinking themselves 

io longer safe at Tiberias, fled to Tarichaeae. The 

iext day Vespasian sent forward Trajan to? the 

idge of the hill to discover whether the whole 
qultitude were peaceably disposed. Having assured 

imself that the people were of one mind with 

he petitioners, he then advanced with his army 

9 the city. The population opened their gates to 

im and went out to meet him with acclamations, 

ailing him as saviour and benefactor. As the troops 

j’ere incommoded by the narrowness of the entrances, 
‘espasian ordered part of the south wall to be thrown 

own and so opened a broad passage for his soldiers. 
fowever, as a compliment to the king, he strictly and spared 
Jorbade any pillage or violence, and for the same ices 
}2ason spared the walls, after receiving from Agrippa sake. 
guarantee for the future fidelity of the inhabitants. 

le thus brought new life to a city which had sorely 

iffered from the effects of sedition. 

(x. 1) Vespasian, then continuing his march, Vespasian 
itched his camp between Tiberias and Tarichaeae,® ae 


tifying it with more than ordinary care, in anticipa- Tarichaeae 
eridie Tarichea *’). Reinach, however, with others, argues ee 
Jom the word zpoe\@wv, and the previous line of marc 

om south to north, that Tarichaeae lay to the north of 

iberias. The ordinary identification is supported by the 

ct that Vespasian’s camp was at Ammathus (‘‘ warm 

fiths,”’ B. iv. 11), undoubtedly the modern Hammam south 

| Tiberias. 
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JOSEPHUS 


463 TpiPnv adtT@ yevnoowevny: ouveppet yap eis Ta 
Tapiyatas may TO vewrTepilov, TH TE THs TmoAEw 
OxXUpOTHTL Kal Th dipvn meroores,  KaXetro 

464 Devvnodp + m@pos Ta ermuyeopley. _7) pev ‘yap 7oXus 
wonep 7 TiBeptas taapetos ova, Kaba py T 
Niuvn ampooeKAvlero mavrofev tao Tob “Iwonzo 
TET etXLOTO KapTep@s, €Aacoov pevToL Tis Tipe 

465 piddos* TOV prev yap EKEL meptBorov ev apxT Tr 
door doews dairera Xpnpear wy Kal UPapLEes 
expaTvvaro, Tapyatar 8 adtod Ta. Actibava THE 

466 didotysias sreveAaBov. oxagn Sav avrois e7 
THs Ayvns 7 Tapeckevagpeva moa. ™pos Te TH 
ouphevyew emt yas NTTWLEvoUS, Kav EL d€ot S10 

407 vavpayetv efnpt TUPLEVG.. TepiBaddopevwy d€ Ta 
‘Pwyaiwy to oTpatome ov ot wept tov “Inaot 
oUTe mpos 70 wAnBos ovTe pos THY edTa€to 

468 rv TtoAeuiwy vmodeicavtes mpoféova, Kal mpc 
THY TpUTHVY Ehodov THY TElyoTOLm@V oKEdacUEerTE 
driya THs Soujcews omapdbavres, ws Ewpwv TOL 
omXrizas abporCopevous, mpiv te mabetv eis ror 
aodeTepous dvedevyov" miSuddtavres d€ ‘Papati 

469 auveAavvovow avrous els Ta xan. KL OL jE 
avaybevres ets Goov e&txvetaba. trav “Pwpaia 
Baddovres SUvawto tas te ayxipas €Baddov Ke 
muKvwoavTes womep darayya tas vats émaAAnAor 

470 Tots emt yns moAEptors Ouevaupdyovr. Oveone 
cuavos 6€ TO TOAD wAn80s attav TO porapeve 
GKotwy €v TH TPO THS TOAEws TENW TEUTEL TC 
viov adv innebow ééaxoalors emud€KTo1S. 


~ 


* This flatly contradicts Vita 156, where it is said that t 
people of Tiberias pressed Josephus to build walls for the 
city “having heard that Tarichaeae had already been fortified. 
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tion of prolonged hostilities. For the whole body 
of revolutionaries was flocking into Tarichaeae, 
relying upon the strength of the place and its 
}proximity to the lake, which the native inhabitants 
jcall Gennesar. The city, built like Tiberias at the 
‘foot of the hills, had in fact been completely sur- 
rounded by Josephus, except on the side washed 
joy the lake, with solid ramparts, though not so 
ystrong as those at Tiberias; for the fortifications 
chere had been built by him at the outbreak of the 
‘evolt in the plenitude of his resources and _ his 
rower, whereas Tarichaeae only obtained the 
eavings of his bounty.* The inhabitants, moreover, 
iad ready on the lake a considerable fleet. to serve 
is a refuge if they were defeated on land, and 
‘quipped for naval combat, if required for that 
yurpose. While the Romans were intrenching their 
amp, Jesus and his companions, undeterred by the 
trength and orderly discipline of the enemy, made 
sally, and at the first onset dispersed the workmen 
nd pulled down a portion of the structure. How- 
ver, when they saw the legionaries mustering, they 
astily fell back upon their own party, before sustain- 
ag any loss; the Romans pursued and drove them 
jo their ships. Putting out into the lake just far 
nough to leave the Romans within bowshot, they 
hen cast anchor and, closing up their vessels one 
gainst another like an army in line of battle, they 
ept up as it were a sea-fight with their enemy on 
hore. However, Vespasian, hearing that the main 
ody of the Jews was assembled in the plain outside 
he town, sent thither his son with six hundred 
icked cavalry. 


——, | 
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471 (2) ‘O & dbrdpoyxov edpwv thy ta&v modepiov 
mAnGiv mpos pev tov matépa méumet, mAElovos 
duvvduews att@ Seiv Adywv, abros S€ Tods pev 
mAetous Tav inméwv wpynuévous Spa@v Kal mpl 
agixéobat Borbevav, éaztw 8 ots Hovx} mpos Tah! 
TAjG0s tev “loviaiwy KatavenAnydras, ev emnKoui 

472 atas [eAefev Wde]': “ avdpes,” &dy, ‘ “Pwpaior, 
Kadov yap ev apy t&v Adywv tropvqoat rot 
yévous vas, tv’ eidiTe, tives OvTes* mpds Tivas 

473 pwaxecbar pedAopev. Tas pév ye HueTépas yeipas 
ovdev eis toito tay emi Tihs olKxovpéevys dia- 
amégpevyev, lovdator dd, tv” elmwpev Kal Umép adTav. 
expe viv od KoTmL@aw ATTw@pevor. Kai Sewwov. 
EKEVWY EGTWTWY EV Tals KakOTpaylats, HUGS Tots 

474 EvTUYHPaCW eyKduvewv. mpoOvpias prev els TC 
pavepov vas ev Exovtas yaipw BAémwv, dédoKe 
d€ py Tie Tay TOAELiWY TO TAnOOS KaTamAnéu 

475 AeAnOviav evepydanzar. Aoyicdabw 81 madw otos 
mpos olous waparaferat, Kat didtt “lovdator pev 
et Kal odddpa TodAunrat Kat Oavatov Karta: 
dpovoivtes, aAX’ aovvTaxTot Te Kal Todepon 
d7etpot Kat dxAos av adrdws, od otpatia A€yowTo 
Ta O€ THS TyeTEepas eumerplas Kat Ta€ews Tt Sei 
Kat Aéyew; emt TodTo pévToL ye pdovow Kal KaT 
etpjyvynvy ackovpeba Tots dmAos, wv’ ev moAene 

476 141) Tpos TO avTimadoy apiOuduev EavTovs. Emel 
ris dvynsis THs Sinvexots oTpateias, av icou pds 

477 datparevtous av7itacowpeBa; doyilecbe de ort 
Kal mpos yupvytas omAirae Kal immets mpos TeE- 


1 PA: om. the rest. 2 4x0. mss.: om. Bekker. 
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(2) Titus, finding the enemy in prodigious strength, 
sent word to his father that he required more troops. 
For his own part, observing that, although most of 
his cavalry were burning for action without waiting 
for the arrival of the reinforcements, there were 
others who betrayed secret dismay at this immense 
number of Jews, he took up a position where he was 
audible to all and spoke as follows : 

“ Romans—it is well at the outset of my address Titus bet 
to remind you of the name of your race, that you may Jachacs 
bear in mind who you are and whom we have to fight. his troop: 
Our hands to this hour no nation in the habitable 
world has succeeded in escaping ; though the Jews, 
to give them their due, so far staunchly refuse to 
accept defeat. If they in their disasters still stand 
fast, would it not be disgraceful for our courage to 
flag in the full tide of success? I rejoice to see in 
your faces such admirable ardour ; but I fear that 
the multitude of our enemies may have inspired some 
of you with a lurking alarm. Let such an one reflect 
once more who he is and against whom he is going 
into battle. Let him remember that the Jews, 
however dauntless and reckless of life they may 
be, are yet undisciplined and unskilled in war and 
deserve to be called a mere rabble, rather than an 
army. Of our experience and our discipline is there 
any need to speak? If, alone of all nations, we 
exercise ourselves in arms in peace-time, it is for 
this very object, that in war-time we need not 
contrast our numbers with those of our opponents. 
What would be the use of this perpetual training, if 
we must be equal in numbers to an untrained foe 
before we face them? Consider again that you will 
contend in full armour against men that have scarcely 
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4 2 
fous Kal ozpa7nyouperot mpos aazTpaTnyytous S¢- 
aywvileabe, Kat ws buas pev Tad7a TOAAazAacious 
movet Ta wAcovenTHpaTa, TOAD d€ TO TwY TOXeE- 
478 putwy aptOuod wmapatpetrac ta é€AaTTwWpata. KaT- 
~ 4 4 f > ~ > ta n 
opfot d€ tovs woA€uous ob zAnBos avOpmmwy, Kav 
S ¢ 1 aS é , A b) 2\ 7 e ? 3 
7) waxiuov,’ avdpeta d€, Kav ev OAtyots: of pev ye 
Kai ta€acbat® padiot Kal mpocapvverv e€avtois, at 
3 e a , e 3 e ~ Ud 
5 umépoyco. durvapets vd é€av7a@v BAdzrovtas 
é ~“ ~ ’ 3 U ‘ oy / 
479 mA€ov 7 TeV TOA. “lovdaiwy pev odv ToApa 
Kat Opdcos nyeira Kal azovoua,* maby KaTa pev 
Tas eU7paytas evTova, oBevripeva & év eAaxtorous 
odahpacw: 7pav 5° apezn Kal edreifera Kal TO 
yevvatov, 6 kav Tos [aAdXots |* edrvynpacw axpualet 
Kav Tois mTalcpacw péxpe téAous ov odddAderat. 
480 kai Uzep petlovwy d€ 7 “lovdator dtaywvretabe: 
Kal yap et mept eAevfepias Kat maTpidwy éxeivors 
moAemos KivOuveveTat, TL pretCov Hyty eddo€ias 
Kat 700 pn SoKelv preva THY THS OlKOUpEYNS YE 
f 9 > la A 3 ‘ ‘ 
481 poviay ev avtimaAw 7a ‘lovdaiwy zifecbat; oxe- 
atéov 0 OTt Kal maGetv pLev ovdev dviKeoTov Tpit 
/ 
@oBos: woAAot yap ou Bon Oiaovzes Kal whnotov 
apmacat d€ THv vinny duvdueba, Kal (xen TOUS UTC 
Tob 7a7 pos TEL TOLEVOUS: jpiv ovppdxous pbavew 
iy aKoWEvTT TOV TE 7 TO kaTopIwpa Kal peilov 
vopiles 5° eEywye emt THoGE 77s copas Kat TO1 
Taz épa Tov €uov KpivecOar Kape Kat bpas, el Tw 
ev mpokatwpbwuevwy aétos exeivos, eyw 0 
€xetvou Tals, oTpati@Tat & wpets é€uov: Kal ya 
exeivw TO vikav efos, Kayw mpos adtov dmo- 


ney 
[¢6) 
to 


1 guyjxyavoy Destinon, ‘‘ however huge,”’ but this sense is 
unparalleled in Josephus. 
2 nev yap ML. 8 raparatagdac MVRC. 
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any, that you are cavalry against infantry, that you 
have generals and they have none ; these advantages 
greatly multiply your effective strength, as the 
enemy's disadvantages greatly detract from his. 
Wars are not won by numbers, however efficient 
the soldiers, but by courage, however few the men : 
small forces are easily manceuvred and brought up 
to each other’s support, whereas unwieldy armies do 
themselves more injury than they receive from the 
enemy. The Jews are led on by audacity, temerity 
and despair, emotions which are bracing in the flush 
of success but are damped by the slightest check ; 
we, by valour, discipline, and a heroism which, though 
doubtless seen to perfection when favoured by 
fortune, in adversity also holds on to the last. Again, 
you will contend for a higher cause than the Jews ; 
for, though they face war for liberty and country 
in jeopardy, what higher motive could there be for 
us than glory and the determination, after having 
dominated the world, not to let the Jews be regarded 
as a match for ourselves? Nor should you forget 
that we have no irretrievable disaster to fear. Our 
supports are numerous and at hand; yet we can 
snatch a victory, and we ought to anticipate the 
arrival of the reinforcements now on their way from 
my father. Our triumph will be more glorious if 
unshared. For myself, I believe that in this hour 
my father and I and you are all on our trial; it will 
be seen whether he is really worthy of his past 
successes, whether I am worthy to be his son, and you 
to be my soldiers. Victory to him is habitual ; how 


‘ amévoia]+-xat PA: amovolas (omitting preceding xai) the 
rest. 5 om. LVR. 
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483 oTpédeww ovK av Umouetvaiut ActPOeis. pets Se 
a@s ovk av alaytvorobe mpoKivduvevovTos WyELo- 
vos NTTwWLEVOL; mpoKWouvedow yap, €v laTE, Kal 

4$4 mp@Tos els TOUS ToAEplous éuPadw. pn AcimeoUe 
6 vpeis epou TETFELGILEVOL THY €unv Opuny mapa- 
Kpovetofar Ge OUUUAXY, Kail TpoyivwaKeTeE 
cadws, OTe THs e€w payyns mA€ov 7 KaTopbw- 
gopev. 

ass. (3) Tatva rot Tizov dte€tovtos mpofupia dat- 
povtos Euminret Tots avopdaw, Kal 7 Tpoayevop.evov 
mpiv oupBaodreiv Tpaiavob pera TeTpaKoclwy im- 
TmEWY noxadrov WS peloupevns THS viKNS aurois 

486 Ola THY KOLWWWwViAV. emepibev d€ Ovecmactavos Kat 
"Avrwviov Lidwva adv diaytAtots to€d7ats, KeAev- 
cas karaAaBorras TO dyTiKpd 7Hs TOAEws Opos 

487 tous emt zo ao es Kal Ol pev, ws 

7 POGETETAKTO, TOUS Urn TTELPLLEVOUS éxPonbetv 
TEPLEGXOV, o o€ Tiros. Tparos TOV im7mov TAauvev 
els TOUS ToAcpious Kal avy Kpavyn) per” avrov ot 
Aowrot TAPEKTELVAVTES €auTous ets Ogov émetxov 
ot moAeutot TO TeEdiov, apo Kal moAd wAetous 

488 €Sogav. ot d€ “lovdaior, Kattou THY TE OpunY Kal 
anv evragiav attm@v KatamAayevtes, mpos oAtyov 
pev avrtéaxov tats éuBodais, vuccdpevor be rots 
KovTOis Kal Tq poilw THY inmméwy avaTpEeTTopeEvot 

489 guverratobvTo. aoAAdy S€ wavrTayod dovevopevwv 
dtacKkidvavTat Kal mpos Thy woAW ws EkaaTOS 

490 elyev tTayous edevyov. Tiros d€ Tovs prev KaTomUW 
TpooKeljevos avnpet, TwV Oe StexTatwy abpowy, 
ots 6€ dbavwv Kata ordpa SijAavvev, modAdovs 


¢ Or ‘if you abandoned me.” 
ile 
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could I dare return to him if defeated*? And you, 
surely you would be ashamed to be surpassed when 
your chief leads the way to danger. For lead I will, 
be sure of it, and will charge the enemy at your head. 
Do you then not fail me, have confidence that God is 
on my side and supports my ardour, and be assured 
that, beyond mere victory in this battle outside 
the walls, we shall achieve some further success.”’ 
(3) As Titus thus harangued them a supernatural 
frenzy took possession of his men, and when, before 
the engagement, Trajan Joined them with four 
hundred cavalry, they chafed as though these 
partners had come to detract from their own credit 
for the victory. Vespasian at the same time sent 
Antonius Silo with two thousand archers to occupy 
the hill opposite the town and beat off the enemy on 
the ramparts ; these troops, in accordance with their 
instructions, prevented any attempts from that 
quarter to assist the Jewish army outside. Titus 
now led the charge, spurring his horse against the 
enemy ; behind him, with loud shouts, came his men, 
deploying across the plain so as to cover the whole 
of the enemy's front, thereby materially increasing 
their apparent strength. The Jews, though dis- 
mayed by the impetuosity and good order of this 
attack, for a while sustained the Roman charges ; 
but pierced by the lances and overthrown by the 
rush of cavalry they fell and were trampled under 
foot. When the plain on all sides was covered with 
corpses, they dispersed and fled to the city, as fast 
as each man’s legs could carry him. Titus, hotly 
pursuing, now cut down the laggards in the rear, 
aow made lanes through their bunched masses ; here 
rode ahead of them and charged them in front, there 
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A U A 3 a u ? ~ 
d€ ouvndActa epi aAAnAots mecovtas eumndav, 
~ \ ~ 

491 maqw O€ Tas mpos TO Telyos duyas UmETEUVETO 
Kal pos TO TeEdlov améoTpedev, Ews TH rANOEL 
Biacapevoe Kat Suexmecdvtes' eis THY mOAW ouv- 
édevyov. 

492 (4) "Exddyerat 6€ adtrods maAw ordois elow 
yakemn. Tots pev yap eémiywpios sia te Tas 

~ 3 
KTnoELS Kal THY mOAW ovK éddKEL TOAELEtY aT 
3 a ‘ , A \ e Ul € 3 06CUWwv 
493 Gpxys, Kal TOTE Ola THY ArTav TA€ov- 6 6° EmnAus 
A “A A 9 ¢ \ , ? 3 
modus wy mAciov eBialeto, Kai diwpytopevwr em 
3 , - > N , € fe] ww 
aAAnAots Kpavyy Te Hv Kal OopuBos ws Ooov ouUTW 
>] 

494 Pepowevenv ets omAa. KaTaKovoas be THS Tapaxns 
Tivos, ov yap nv anmwhev tod Tetxous, “ odToS 
jv oO Katipos, exBod, Kat “ti, ovoTpati@rat, 

é bd , * ~ 3 , ~ é 
pérAAomev exdtddvtos Tyiv “lovdatovs OBeod; de- 
~ Ul 

495 ace rHv vikny. ovK axovete Bons; oracia- 

a € a 
Covaw ot Tas xelpas nudv diadvyortes.” Exopev 
4 ~ 
7Hv maw, €ay Taxvvaxev’ Set d€ movov mpos 
™® Taxer Kal Anpatos: ovdev yap TaY peyahwv 

496 pirei OtXa Kwdvvov karopUotcba:. Piavew o ov 
povov xp THY Tav TroAEuIwy Opovo.ay, ous 
3 é Ul é b) A ~ 
avayxn dtadAager taxéws, aAAa Kal THY TOV 
nHpetepwr Bonferav, iva mpos TH viknoat ToaovTov 

~ 3 , \ A} la or é a) 
mAnG0s oAtyo. Kat THY TOAW EAWpEV poOvoL. 
1 PAs: dcexwaicavres L (improbable repetition of verb 


already used). 
2 duexpuyovres P (for text cf. § 473). 


* Probably. as suggested by Reinach, the incident re- 
corded in Suet. Jit. 4 took place on this occasion: * Tari- 
cheas et Gamalam (the latter was really taken by Vespasian, 
iv. 4 ff.) . . . in potestatem redegit, equo quadam acie sub 
feminibus amisso alteroque inscenso, cuius rector circa se 
dimicans occubuerat.”’ 
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dashed into groups which had fallen foul of each 

other and trampled them to pieces. For all, in 
short, he sought to intercept retreat to the walls and 
to head them off into the plain, until at length, by 
superior numbers, they succeeded in forcing a way 
through and flinging themselves into the town.? 

(4) But there a new and terrible contention awaited Capture. 
them. The indigenous population, intent on their merits 
property and their city, had from the first disapproved 
of the war, and after this defeat were now more 
opposed to it than ever. But the crowd from out- 
side, a numerous body, were only the more deter- 
mined to hold them to it. There were mutual angry 
recriminations, shouts and uproar; the two parties 
seemed on the point of coming to blows. From his 
position not far from the wall, Titus overheard this 
commotion. ‘“ Now is the time,’ he cried; “ why 
tarry, comrades, when God himself delivers the Jews 
into our hands? Hail the victory that is given you. 
Do you not hear that clamour? They are at strife 
with each other—those men who have Just slipped 
through our hands. The town is ours if we are quick. 
But besides haste we need effort and resolution ; 
great successes never come without risks.2. We must 
not wait till concord is re-established among our 
enemies: necessity will reconcile them all too soon. 
But neither let us wait for assistance from our friends : 
after defeating such a multitude with our small force, 
let us have the further honour of taking the city 
unaided.” 


> A reminiscence of Soph. Electra 945 dpa mévov rot xwpis 
wdev evrvxe?, similarly paraphrased elsewhere (B. v. 501 
Siya movou KaropOovy Tt Tay meyadwy ovdevi padiov, cf. A. iii. 58 
rw Tovey . . mavra Anwrd). We have already had other 
dhrases drawn from the same context (B. iii. 153, 212). 
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497. (5) Taté’ dpa Aéyov | émt Tov immov avamned 
Kal Kabnyeitat Tpos 7H Any, bu nS eAdoas 
Tparos els THY mOAW elaepxeTau Kal per’ auTov 

498 ot Aowzoi. S€os b€ zpos THY TOAWaV adbrob Tots 
em. THY TeLy@Vv eveTecev, Kal payeofar pev 7 

lA 9 A ¢ 4 ie \ A 
dtakwAvew ovddeis uUmeuewev, Aumdovtes SE THY 
ppovpav ot pev wept tov “Inoody dia tHS ywpas 
” ¢e ? 2 A 4 4 fa ¢€ 

499 Epevyov, ot O° emt tHv Alpvyv kataéovtes vT- 
avrud Covow Tots ToAepious TE plemTTOV" exTELVOVTO 
5° ot prev émiBatvovtes tHv oxaddy, of &€ Tots 

500 avayOetow mpoovetv' meipwmpevor. modAds S€ TaY 
Kata THY moAW Hv povos, THY ev eNAVDWY aot 
pn diadvyetv effacav avritacoopevwv, apayntt 
€ THY emiywpiwy: Kata yap éAmida de€tds Kal 

\ \ A A ~ 2 ~ f 
70 auverdos TOO pa BeBovrctoba mroAepetv paxns 

501 der pemov7o, HEXpL Titos Tous pev airious aveAwy, 
olxreipas € ToUs emixwplous aveTavoaTo  povov. 

502 Kal ot pev els TH Aqueyny KaTapuyovreEs émet THY 
moh eldov €adwkviav, ws Toppwratw Tv Tode- 
pulwy avniydncav. 

503 (6) Titos 8 éxnéuibas twa trav inméwv ev- 

~ , ~ ‘ \ wv” e 3 e >] ? 

504 ayyeAiletar TH matpi 7d Epyov. 6 8, ws eikds, 
virepyabets TH Te TOU ma.oos GpeTH Kal T@ KaT- 
opbcspare, pHeyloTn yap EdoKEL Kabnpqobar potpa 
Tou moAduov, ToTe pev eADuy Tepiaxovras THY 
moAw dpoupety éxédevaev, ws py StadrAdou tis €€ 

505 avis, Kal KTeivey mpocétagev*++, TH O° voTEpaia 


1 Destinon from Lat. natando assequi: mpocpéver Li 
mpootimresy MOSt MSS. 

2 BeBovryoGa R 8 Hudson from Lat.: zévov mss. 

* P: éxéXevsev the rest; there is apparently a lacuna. 
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(5) As he spoke he leapt on his horse, led his 

troops to the lake, rode through the water @ and was 
the first to enter the town, followed by his men. 
Terror-struck at his audacity, none of the defenders 
on the ramparts ventured to fight or to resist him ; 
all abandoned their posts and fled, the partisans of 
Jesus across country, the others down to the lake. 
The latter ran into the arms of the enemy advancing 
to meet them ; some were killed while boarding their 
boats, others endeavouring to swim out to their 
companions, who had previously gained the open 
water.’ In the town itself there was great slaughter, 
without discrimination between the strangers who 
had not succeeded in escaping and now made some 
resistance, and the residents who offered none, their 
hope of pardon and their consciousness of having 
discountenanced the war leading them to lay down 
their arms. At length, Titus, after the real culprits 
had been slain, took pity on the natives of the place 
and stopped the massacre. Those who had taken 
refuge on the lake, seeing the city taken, sailed off 
and kept as far as possible out of range of the 
enemy. 

(6) Titus dispatched a trooper to convey the Vespasi 
gratifying news of this achievement to his father. yy e%s 
Vespasian, as was to be expected, was highly de- pursue 
lighted at his son’s valour and at the success of his” 
enterprise, which seemed like the termination of a 
serious portion of the war. Repairing instantly to 
the spot he gave orders to keep a strict guard round 
) the city, to prevent any from escaping, and to kill 
<any who attempted to do so>. The next day he 


@ The town was unwalled on the side facing the lake (§ 464). 
> § 469, 
te 
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A 


‘ , \ S 7? b] 4 
mpos  77)v Atueny KkaTaBas oaxedias exedevoev 
mace" ETL TOUS Katamepevyoras: at 6 éytvovto 
Taxews adBovia Te vAns Kai mA Bee TEXVITODY. 

506 (7) ‘H de Atuyn Pevvnoap pev azo tis 7poo- 
exous xwpas Kahetrat, oradioy 6 et pos ovoa 
TegoapaKovTa Kal Mpos ToUTOLS ETEPwWY EKATOV 
TO pnKos, yAuKEiad TE GuwS eoTL Kal TOTILWTATY’ 

507 Kal yap THs EéAwdous mayvTnTos exet TO vapa 
Newz O7TEpov, xaapa 7 eoriv mavrobev aty.adots 
émiAjyovoa Kal Poppe, Tos d€ evKpatos dpu- 
caoba., To7apL00 bev 7) Kpnvns Tpoanveotépa, 
ux po7epa d€ 7 Kara Atvys Ovaxvow Gei pevovaa. 

508 TO pév ye Vdwp ovK amadet ydvos eFardpracder, 
o7Ep Gépous vUKTOS mo.eiy €Gos Tots eT XWpLOLS, 
yevn 0 txGduwv év atdtH diadopa mpos tods ad- 

509 Aayotd yetaw te Kat tddav. pean 8° vd TOD 
"Jopdavov réuverar. Kat doxet pev ‘lopdavou 
anyn 70 Ilaverov, dépevat 5° bro yHv ets Tobro 

BIC KpuTmTa@s €K THS KaAdovpevns Diadns: yn 8 €oTw 
avidvTwy ets THY Tpaxywviti amo otadiwy éKxaTov 
etkoot Kavoapeias, 7Hs 0608 Kara 70 def ov HEépos 

Bll ovx dmwiev. éx pev ou TS Tepipepetas eTUpws® 


DidAn Kadeitar tpoxoerdns ovoa Xiuvn, péever O° 
. 3eeePs 2 Hudson after Lat.: ¢roiunws mss. 


° i.e. about 16 miles long by 43 broad; the Greek stade, 
rendered ‘‘furlong’’, = 6062 English feet. The real measure- 
ments on a modern map are about 123 miles by 7 miles (at 
its broadest part). Josephus possibly intends to give the 
average breadth (the breadth at Tiberias is about 5 miles); 
but the length is, anyhow, overstated, and there is noauthority 
for regarding (with Reinach) the words pds rovras é7épwy 
as petcrnolatee! thus reducing it to 100 stades (= about 114 
miles). 
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descended to the lake and gave directions for the 
construction of rafts for the pursuit of the fugitives. 
With an abundance of wood and of workmen, the 
flotilla was soon ready. 

(7) The lake of Gennesar takes its name from the 
adjacent territory. It is forty furlongs broad and 
a hundred and forty long. Notwithstanding its 
extent, its water is sweet to the taste and excellent 
to drink: clearer than marsh water with its thick 
sediment, it is perfectly pure, the lake everywhere 
ending in pebbly or sandy beaches. Moreover, 
when drawn it has an agreeable temperature, more 
pleasant than that of river or spring water, yet 
invariably cooler than the great expanse of the lake 
would lead one to expect. It becomes as cold as 
snow when one has exposed it to the air, as the 
people of the country are in the habit of doing during 
the summer nights. The lake contains species of 
fish different, both in taste and appearance, from 
those found elsewhere. The Jordan runs through 
the middle of the lake. This river has its apparent 
source at Panion®; in reality it rises in the pool 
called Phiale from which it passes by an unseen 
subterranean channel to Panion. Phiale will be 
found at a distance of a hundred and twenty furlongs 
from Caesarea (Philippi), on the right of and not 
far from the road ascending to Trachonitis; the 
pool derives its name Phiale ¢ from its circular form ; 


» ** Pan’s grotto ”’ (cf. B. i. 404 ff.), in the neighbourhood 
of which Philip the Tetrarch built Paneas (Caesarea Philippi, 
Banias), B. ii. 168. 

¢ Meaning “* saucer.’’ The pool is probably the modern 
Birket Ram, some four miles south-east of Caesarea Philippi; 
but the possibility of any connexion between this pool and 
Panion is denied by modern geographers (Reinach). 
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€mt yetdous atts aet To vowp pyf vzovocTOby 

512 uO b7epyeopevov. GyvooujLevos d€ TEws 0 lop- 
davns évTedlev apyeobar dia Tob TET papxnoavros 

513 Tpaxwnrav Hr€eyxOn Didinzov: Bade yap ovTos 
ets TtHv Diadnv ayvpa kata 70 [laveov, evOev 
eddKouv of madatot yevvaoGar Tov moTapov, evdpev 

514 dveveyPévta. tov pev ovv Ilavetou 76 duatkov 
KadAos Uo 745 BaatktKns mpoceEnoxynrat modv- 
teheias, Ta)" “Aypinma mdovry KEKOOUNHLEVOV 

515 GpXopevos be pavepov Pevparos 6 ‘Topdavns amo 
zovde TOU avTpou KOT TEL pev 7a THS Lepe- 
xwvirioos Atwys An Kal vTéAuata, Siapetpas 5° 
éTépous eEKAaTOV elkoat aTadtous herd mohw *Tou- 
Adda Stexvaler thy Tevvnoap peony, ézeita zoA- 
Anv avapeTpovjevos epnutav eis thv “AodadAtitw 
eferor Atvyv. 

516 (8) Ilaparetver Sé€ thy Tevvnoap opwvupos 
X@pa, Gavpaorn dvaw te Kat Kaddos: ovTe yap 
abrty tt dutov apvetrar dia THY TLdTHTA, Kal TGV 
me@uTevKaaly ol veudopevot, 700 6 aépos TO 

517 evkpatov apuoler Kal toils diaddpots. Kapvar pev 
ye, puT@y To XetweplwTraroy, amerpo. 7ePnAaaw, 
évla doiviKes, ot Kavpare TpPEPOVT at, oukal de 
Kat éAatat wAnoiov csovz7wv, ais palfaxw7epos 

518 anp dmascha east dudoruslay av TIS et7oL THs 
¢vcews Bracapevns Ets &y ouvayayetv 7a paxma, 
Kal TOY wpav ayabny epi, éxaoTns wamep avr7t- 


~ 


1 Bekker: 7év (or 7év) mss. with subsequent zdotrov in 
most. 


@ Modern Baheiret el Huleh (perhaps the ‘‘ waters of 
Merom ”’ of Josh. xi. 5). 
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the water always fills the basin to the brim without 
ever subsiding or overflowing. It was for long un- 
known that this was the true source of the Jordan, 
but the fact was proved by Philip, tetrarch of 
Trachonitis : he had chaff thrown into the pool of 
Phiale and found it cast up at Panion, where the 
ancients believed that the stream had its origin. 
The natural beauties of Panion have been enhanced 
by royal munificence, the place having been em- 
bellished by Agrippa at great expense. After 
issuing from this grotto the Jordan, whose course 
is now visible, intersects the marshes and lagoons 
of Lake Semechonitis,? then traverses another 
hundred and twenty furlongs, and below the town 
of Julias® cuts across the Lake of Gennesar, from 
which, after meandering through a long desert 
region, it ends by falling into the Lake Asphaltitis.° 

(8) Skirting the lake of Gennesar, and also bearing 
that name, lies a region whose natural properties 
and beauty are very remarkable. There is not a 
plant which its fertile soil refuses to produce, and 
its cultivators in fact grow every species ; the air 
is so well-tempered that it suits the most opposite 
varieties. The walnut, a tree which delights in the 
most wintry climate, here grows luxuriantly, beside 
palm-trees, which thrive on heat, and figs and olives, 
which require a milder atmosphere. One might say 
that nature had taken pride in thus assembling, by a 
tour de force, the most discordant species in a single 
spot, and that, by a happy rivalry, each of the 
seasons wished to claim this region for her own. 


be. i. 168. ¢ The Dead Sea. 
4 The plain of Gennesaret (el Ghuwerr) on the north-west 
of the lake between Capernaum and Magdala. 
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1 L: om. Lat.: edrois the rest: text doubtful. 


* Capernaum (Kephar-Nahum, village of Nahum) has 
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For not only has the country this surprising merit 
of producing such diverse fruits, but it also preserves 
them: for ten months without intermission it 
supplies those kings of fruits, the grape and the 
fig; the rest mature on the trees the whole year 
round. Besides being favoured by its genial air, 
the country is watered by a highly fertilizing spring, 
called by the inhabitants Capharnaum @; some have 
imagined this to be a branch of the Nile, from its 
producing a fish resembling the coracin found in the 
lake of Alexandria.2 This region extends along the 
border of the lake which bears its name for a length 
of thirty furlongs and inland to a depth of twenty. 
Such is the nature of this district. 

(9) Vespasian, when his rafts were ready, put Onn! b 
board as many troops as he considered necessary ee 
cope with the fugitives on the lake and launchedsfthe | 
his flotilla. The Jews, thus rounded up; coul 
neither escape to land, where all were in arms 
against them, nor sustain a naval combat on equal 
terms. For their skiffs, being small and built for 
piracy, were no match for the rafts, and each was 
manned by no more than a handful of men who 
were afraid to close with the dense ranks of their 
Roman assaijants. However, they hovered round 
the rafts, occasionally even approaching them, now 
flinging stones from a distance at the Romans, now 
scraping alongside and attacking them at close 


been identified either with Khan Minyeh (more probable) or 
with Tell Hum, farther north. The latter is a waterless site 
(G. A. Smith); above the former rises a copious spring which 
communicates by a canal with the plain. 

’ The Lake Mareotis. The coracin, so called from its 
vaven-black colour, seems to have resembled an eel; 
Martial, xiii. 85, calls it “‘ princeps Niliaci macelli.”’ 
| 
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1 MVRC Lat.: #\@ov PAs (avv)n\owv Destinon. 
? PAL Lat. (cf. B. vii. 69, 101): éxxAecduevoe the rest. 
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range. But in both these manceuvres they sustained 
greater injury themselves: their stones produced 
nothing but a continuous rattle in striking men well 
protected by armour, while they were themselves 
exposed to the arrows of the Romans ; on the other 
hand, when they ventured to approach, before they 
had time to do anything they instantly came to 
grief and were sent to the bottom with their skiffs. 
If they tried to break through the line, the Romans 
could reach them with their lances and transfixed 
numbers of them, or leaping upon the barks passed 
their swords through their bodies ; sometimes the 
rafts closed in and caught their enemies between 
them, capturing men and vessels. When any who 
had been sunk rose to the surface, an arrow quickly 
reached or a raft overtook them ; if in their despair 
they sought to board the enemy’s fleet, the Romans 
cut off their heads or their hands. Thus perished 
these wretches on all sides in countless numbers and 
countless manners, until the survivors were routed 
and forced to the shore, their vessels surrounded by 
the enemy. As they streamed forth from them 
many were speared in the water; many sprang on 
land. where they were slain by the Romans. One 
could see the whole lake red with blood and covered 
with corpses, for not a man escaped. During the 
following days the district reeked with a dreadful 
stench and presented a spectacle equally horrible. 
The beaches were strewn with wrecks and swollen 
i) carcases : these corpses, scorched and clammy in 
) decay, so polluted the atmosphere that the catastrophe 
which plunged the Jews in mourning inspired even 
its authors with disgust. Such was the issue of this 
naval engagement. The dead, including those who 
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1 PA Heg.: wevtaxécio the rest. 
2 K: «av or aai ef the rest. 
3 + o7XecOar MM. * ins. Destinon, Niese. 


* This naval engagement was, it seems, commemorated 
in the triumphal procession at Rome by the “ numerous 
ships ‘ which accompanied it (B. vii. 147). Reinach refers 
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fell in the previous defence of the town, numbered 
six thousand seven hundred.* 

(10) After the battle Vespasian took his seat on Fate of 
his tribunal at Tarichaeae, and separating the native ere, 
population from the crowd of immigrants who had at ” 
evidently given the signal for hostilities, consulted "es 
with his lieutenants whether the lives of the latter 
also should be spared. All unanimously declared 
that their liberation would be pernicious ; once let 
loose, these expatriated men would never keep quiet, 
and would, moreover, be capable of forcing into 
revolt those with whom they sought refuge. 
Vespasian recognized that they were undeserving 
of pardon and that they would only abuse their 
liberty to the detriment of their liberators, but he 
asked himself how he could make away with them : 
if he killed them on the spot, he suspected that he 
would bitterly alienate the residents, who would 
not tolerate the massacre in their city of all these 
refugees who had sued for mercy ; on the other 
hand, he could not bring himself to let them go, 
and then, after pledging his word, to fall upon them. 
However, in the end his friends overcame his scruples 
by telling him that against Jews there could be no 
question of impiety, and that he ought to prefer 
expediency to propriety when the two were in- 
compatible. Vespasian accordingly granted these 
aliens an amnesty in equivocal terms, but permitted 
them to quit the city by only one route, that leading 
to Tiberias. Prompt to believe what they earnestly 
desired, the wretches set out in complete confidence, 
carrying their effects without any disguise, in the 


to bronzes of Vespasian and his sons bearing the legend 
VICTORIA NAVALIS. 
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¢ i.e. of Corinth, to be employed on the work of the canal, 
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prescribed direction. The Romans, meanwhile, lined 
the whole road to Tiberias, to prevent any deviation 
from it, and on their arrival shut them into that 
town. Vespasian followed in due course and had 
them all removed to the stadium. He then gave 
orders for the execution of the old and unservice- 
able, to the number of twelve hundred; from 
the youths he selected six thousand of the most 
robust and sent them to Nero at the isthmus.¢ The 
rest of the multitude, numbering thirty thousand 
four hundred, he sold, excepting those of whom he 
made a present to Agrippa, namely the former 
subjects of his realm; these Vespasian permitted 
him to deal with at his discretion, and the king in 
his turn sold them. The remainder of this mob con- 
sisted, for the most part, of people from Trachonitis, 
Gaulanitis, Hippos, and Gadara, a crowd of seditious 
individuals and fugitives, to whom their infamous 
careers in peace-time gave war its attractions. 
Their capture took place on the eighth of the month 
Gorpiaeus.? 


for which Nero himself had recently dug the first sod (Suet. 


Nero, 19). 
® 26 September a.p. 67 (Niese’s reckoning). 
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Cotumetyta: De Re Rustica: De Arsorisus. H. B. Ash, 
E. s. Forster, E. Heffner. 3 Vols. (Vol. I 2nd Imp.) 
Curtius, Q.: History or ALExanpDER. J.C. Rolfe. 2 Vols. 

(2nd Imp.) 

Frorus. E.S. Forster; and Cornetivs Nepos. J.C. Rolfe. 
(2nd Imp.) 

Froxtixus: STRATAGEMS AND Aquepucts. C. E. Bennett — 
and M. B. McElwain. (2nd Imp.) 

Froxto: Cogresponpence. C. R. Haines. 2 Vols. (Vol. ly 
3rd Imp.. Vol. II 2nd Imp.) 
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Geis. J.C. Rolfe. 3 Vols. (Vol. I 3rd Imp., Vols. Il 
and III 2nd Imp.) 

Horace: Opes ann Epoprs C. E. Bennett. (14¢h Imp. 
revised.) 

Horace: Satires, Episties, Ars Poerica. H.R. Fairclough. 
(9th Imp. revised.) 

JEROME: SELECT Letters. F. A. Wright. (2nd Imp.) 

JUVENAL AND Persius. G.G. Ramsay. (7th Imp.) 

Livy. B. O. Foster, F. G. Moore, Evan T. Sage and A. C. 
Schlesinger. 14 Vols. Vols. I-XIHII. (Vol. I 4th Imp., 
Volsagil, I11, VW and IX 3rd fmp., Vols. 1V, VI-VIII, 
X-XITI 2nd Imp. revised.) 

Lucan. J.D. Duff. (3rd Lmp.) 

Lucretius. W.H.D. Rouse. (7th Imp. revised.) 


| Martiaz. W.C.A. Ker. 2 Vols. (Vol. I 5th Imp., Vol. II 


— 


4th Imp. revised.) 

Minor Latin Poets: from Pusiitrus Syrus to Rutrirus 
Namatranus, including Grattius, CaLpurnius Sict ius, 
Nemesranus, Avianus, with “‘ Aetna,” ‘* Phoenix’? and 
oo poems. J. Wight Duff and Arnold M. Duff. (3rd 
Imp. 

one Tue Art or Love ann oTHER Porms. J.H. Mozley. 
(3rd Imp.) 

Ovip: Fastr. Sir James G. Frazer. (2nd Imp.) 

Ovip: Herorpes anp Amores. Grant Showerman. (5th Imp.) 

Ovip: Metamorpnoses. F. J. Miller. 2 Vols. (Vol. I 
10th Imp., Vol. II 8th Imp.) 

Ovip: Tristia anD Ex Ponto. A. L. Wheeler. (37d Imp.) 

Perrontus. M. Heseltine; Seneca: ApocoLocyntosis. 
W.H. D. Rouse. (9th Imp. revised.) 

Prautus. Paul Nixon. 5 Vols. (Vol. I 6th JImp., Vol. II 
5th Imp., Vol. Il 3rd Imp., Vols. [V and V 2nd /mp.) 
Pursy: Letters. Melmoth’s translation revised by 

W. M. L. Hutchinson. 2 Vols. (6th Imp.) 

Pruisy: Narurau History. 10 Vols. Vols. I1-V and IX. 
H. Rackham. Vols. VI and VII. W. H. S. Jones. 
(Vols. I[-lII 3rd Imp., Vol. IV 2nd Imp.) 

Propertius. H.E. Butler. (6th Imp.) 

Prupentivs. H.J. Thomson. 2 Vols. 

Qurintitian. H. E. Butler. 4 Vols. (83rd Imp.) 

Remarss or Orp Latin. E. H. Warmington. 4 Vols. 
Vol. I (Ennius and Caecilius). Vol. II (Livius, Naevius, 
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Pacuvius, Accius). Vol. III (Lucilius, Laws of the XII 
Tables). Vol. IV (Archaic Inscriptions). (2nd Imp.) 

Satuust. J.C. Rolfe. (4th Imp. revised.) 

Scrrptores HistorraE AvucustaE. D. Magie. 3 Vols. 
(Vol. I 3rd Imp., Vols. II and III 2nd Imp. revised.) 

Sexeca: Apocotocyytosis. Cf. PeTrowtivs. 

Sexeca: Episrutae Moraes. R. M. Gummere. 3 Vols. 
(Vol. I 4th Imp., Vols. II and III 3rd Imp. revised.) 

Seneca: Morat Essays. J. W. Basore. 3 Vols. (Vol. II 
3rd Imp. revised, Vols. I and III 2nd Imp. revised.) 

Sexeca: Tracepies. F. J. Miller. 2 Vols. (Vol. I 4th 
Imp., Vol. II 3rd Imp. revised.) 

Siponrus: Poems anp Letrers. W. B. Anderson. 2 Vols. 
(Vol. I 2nd Imp.) 

Sirius Itauicus. J. D. Duff. 2 Vols. (Vol. I 2nd Imp., 
Vol. II 3rd Imp.) 

Statius. J.H. Mozley. 2 Vols. (2nd Imp.) 

Sveroytius. J.C. Rolfe. 2 Vols. (Vol. I 7th Imp., Vol. II 
6th Imp.) 

Tacirus: Dratocus. Sir Wm. Peterson; and Acricona 
anp Germania. Maurice Hutton. (6th Imp.) 

Tacitus: Historres anpD Annas. C. H. Moore and J. 
Jackson. 4 Vols. (Vols. I and II 4th Imp., Vols. III and 
IV 2nd Imp.) 

Terence. John Sargeaunt. 2 Vols. (7th Imp.) 

TERTULLIAN: APOLOGIA AND De Specracutis. T. R. Glover; 
Mixsvucius Ferrx. G.H. Rendall. (2nd Imp.) 

Vaxerius Fraccus. J. H. Mozley. (2nd Imp. revised.) 

Varno: De Lixcua Latina. R. G. Kent.. 2 Vols. (2nd 
Imp. revised.) 

Vextiteivs Patrercutus anpb Res Gestag Divi Avucustt. 
F. W. Shipley. (2nd Imp.) 

Vircit. H.R. Fairclough. 2 Vols. (Vol. I 19th Imp., Vol. 
II 14th Imp. revised.) 

Virruvius: De Ancuitectura. F.Granger. 2 Vols. (Vol.I 
3rd Imp., Vol. II 2nd Imp.) 


GREEK AUTHORS 


AcHILLES Tatius. S. Gaselee. (2nd Imp.) 
AENEAs Tacticus, ASCLEPIODOTUS AND OwnasanpeR. The 
Illinois Greek Club. (2nd Imp.) 
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Agrscuines. C.D. Adams. (2nd Imp.) 

Arscuyxtus. H. Weir Smyth. 2 Vols. (Vol. I 6th Imp., 
Vol. II 5th Imp.) 

ALCIPHRON, AELIAN AND Puitostratus: Lerrers. A. R. 
Benner and F. H. Fobes. 

Aprottoporus. Sir James G. Frazer. 2 Vols. (Vol. I 3rd 
Imp., Vol. If 2nd Imp.) 

Apottonius Ruopius. R.C. Seaton. (5th Imp.) 

Tue Apostotic Fatners. Kirsopp Lake. 2 Vols. (Vol. I 
Sth Imp., Vol. II 6th Imp.) 

Aprran’s Roman History. Horace White. 4 Vols. (Vol. I 
4th Imp., Vols. Il and IV 3rd Imp., Vol. III 2nd Imp.) 

Aratus. Cf, CALLIMACHUs. 

ArisToPpHANEs. Benjamin Bickley Rogers. 3 Vols. (5th 
imp.) Verse trans. 

ARISTOTLE: ART OF Ruetoric. J. H. Freese. (3rd Imp.) 

ARISTOTLE: ATHENIAN CownstTiTuTION, Eupemran Ertntics, 
Virtues anp Vices. H. Rackham. (37rd Imp.) 

ARISTOTLE: GENERATION OF Animas. A.L. Peck. (2nd Imp.) 

AnrIsToTLe: Metapuysics. H.Tredennick. 2Vols. (3rd Imp.) 

ARISTOTLE: MertTEoroxocica. H. D. P. Lee. 

ARISTOTLE: Minor Works. W. S. Hett. ‘‘ On Colours,” 
““On Things Heard,” ‘“ Physiognomics,” “On Plants,” 
** On Marvellous Things Heard,” “* Mechanical Problems,” 


“On Indivisible Lines,” “ Situations and Names of 
Winds,” “‘ On Melissus, Xenophanes, and Gorgias.” (2nd 
Imp.) 


ARISTOTLE: NicomacHEan Ernics. H. Rackham. (6th 
Imp. revised.) 

ARISTOTLE: QOxrconomica AND Macna Moratia. G. C., 
Armstrong. (With Metaphysics, Vol. II.) (3rd Zmp.) 
ARISTOTLE: ON THE Heavens. W.K.C. Guthrie. (3rd /mp.) 
ARISTOTLE: Own THE Sout, Parva Naturatia, On Breatu. 

W.S. Hett. (2nd Imp. revised.) 

ARISTOTLE: OrGANoN—THE CaTEGoRIES; On INTERPRETA- 
Trion. H. P. Cooke; Prior Anatytics. H. Treddenick. 
(3rd Imp.) 

ARISTOTLE: OrGANoN—SopuistTicaL REFuTATIONS. CoMING- 
TO-BE AND Passinc-away. E.S. Forster. Own tHe Cosmos. 
De J. Furley- 

ARISTOTLE: Parts or Animats. A. L. Peck; Morion ano 
Procression oF Animats. E.S. Forster. (37rd Imp.) 
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ARISTOTLE: Puysics. Rev. P. Wicksteed and F. M. Corn- 
ford. 2 Vols. (Vol. I 2nd Imp., Vol. Il 38rd Imp.) 

AgisToTLe: Porticsand Loxctnus. W. Hamilton Fyfe; De- 
METRIUS ON STYLE. W. Rhys Roberts. (5th Imp. revised.) 

ArisTtoTLte: Ponitics. H. Rackham. (4th Imp.) 

ARISTOTLE: Prosiems. W.S. Hett. 2 Vols. (2nd Imp. re- 
vised.) 

ARISTOTLE: RuHETORICA aD ALExanDRUM. H. Rackham. 
(With Problems, Vol. IT.) 

Arriax: History oF ALEXANDER AND Inpica. Rev. E. 
Iliffe Robson. 2 Vols. (Vol. 1 3rd Imp., Vol. II 2nd Imp.) 

ATHENAEUS: DerprosopHistaE. C. B. Gulick. 7 Vols. 
(Vols. 1, [V-VII 2nd Imp.) 

St. Basiz: Letters. R. J. Deferrari. 4 Vols. (2nd Imp.) 

Caruimacuus: Hymys anp Epicrams, anp LycopHroy, 
A. W. Mair; Arnatus, G. R. Mair. (2nd Inep.) 

CremENt oF ALExanpDriA. Rev. G. W. Butterworth. (3rd Imp.) 

Cortutuus. Cf. Oppran. 

Dapunis aND Cutore. Cf. Loncus. 

DemostHEeNes I: Otyntutiacs, Puitiprpics anp Mryor 
Oratioxs: I-XVIIT ann XX. J. H. Vince. (2nd Imp.) 

DesosTHENES I]: De Coroya ann De Farsa Lecatione. 
C. A. Vince and J. H. Vince. (3rd Imp. revised.) 

DemostHEeNEs III: Merp1as, ANDROTION, ARISTOCRATES, 
TimocraTes, Aristoceirox. J.H. Vince. (2nd Imp.) 

DemostHenes IV-VI: Private Orations ano In NEAERAM. 
A. T. Murray. (Vol. 1V 2nd Imp.) 

DemostHeNEs VII]: Funerat Spreecu, Erotic Essay, 
Exorpia anp Letters. N. W. and N. J. DeWitt. 

Dio Casstus: Roman History. E. Cary. 9 Vols. (Vols. 
I and II 3rd Imp., Vols. III-IX 2nd Imp.) 

Dio Curysostom. 5 Vols. Vols. land If. J. W.Cohoon. 
Vol. III. J. W.Cohoon and H. Lamar Crosby. Vols. IV 
and V. H. Lamar Crosby. (Vols. I-IV 2nd Imp.) 

Dioporvus Sicutus. 12 Vols. Vols. I-VI. C. H. Oldfather. 
Vol. VII. C.L. Sherman. Vols. 1X and X. Russel M: 
Geer. (Vols. I-[V 2nd Imp.) 

Diocenes Laertius. R.D. Hicks. 2 Vols. (Vol. 1 4¢h Jmp., 
Vol. II 3rd Imp.) 

Drowysius oF Haricarnassus: Roman Antiquities. Spel- 
man’s translation revised by E. Cary. 7 Vols. (Vols. 
I-V 2nd Imp.) 
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Ericrerus. W. A. Oldfather. 2 Vols. (Vol. I 3rd Imp., 
Vol. If 2nd Imp.) 

Euripipes. A.S. Way. 4 Vols. (Vols. I and II 7th Imp., 
Vols. II] and IV 6th Imp.) Verse trans. 

Eusegsius: EccresrasticaL History. Kirsopp Lake and 
J.E.L. Oulton. 2 Vols. (Vol. [3rd Jmp., Vol. II 44h Zmp.) 

Gaten: On THE NaturatFacuttirs. A.J. Brock. (4th Imp.) 

Tue Greek Antuotocy. W. R. Paton. 5 Vols. (Vols. I 
and II 5th Imp., Vol. III 4th Imp., Vols. [V and V 3rd 
Imp.) 

Tre Greex Bucoric Ports (Tueocritus, Bron, Moscuus). 
J. M. Edmonds. (7th Imp. revised.) 

Greek Evecy anv [amsus wity THE ANACREONTEA. J. M. 
Edmonds. 2 Vols. (Vol. I 3rd Imp., Vol. If 2nd Imp.) 

Greek MatuematicaL Works. Ivor Thomas. 2 Vols. 
(2nd Imp.) 

Hernopes. Cf. THEopurastus: CHaRicTers. 

Heropotus. A.D. Godley. 4 Vols. (Vols. I-III 4th Imp., 
Vol. IV 3rd Imp.) 

Hesiop anp THE Homeric Hymns. H. G. Evelyn White. 
(7th Imp. revised and enlarged.) 

HIprocraTEs AND THE FRAGMENTS OF Heracreirus. W.H.S. 
Jones and E. T. Withington. 4 Vols. (37d Jmp.) 

Homer: Inrapv. A. T. Murray. 2 Vols. (Vol. I 7th Imp., 
Vol. II 6th Imp.) 

Homer: Opyssey. A. T. Murray. 2 Vols. (8th Imp.) 

Isarus. E.S. Forster. (3rd Imp.) 

Isocrates. George Norlin and LaRue Van Hook. 8 Vols. 
(2nd Imp.) 
St. Joun Damascene: BAartaaM AND Joasapn. Rev. G. R. 
Woodward and Harold Mattingly. (3rd Imp. revised.) 
Josernus. H. St. J. Thackeray and Ralph Marcus. 9 Vols. 
Vols. I-VII. (Vol. V 3rd Imp., Vols. I-IV, VI and VII 2nd 
Imp.) 

Jutian. Wilmer Cave Wright. 3 Vols. (Vols. I and II 3rd 
Imp., Vol. 111 2nd Imp.) 

-Lonevs: Darunis anp Cutor. Thornley’s translation 
revised by J. M. Edmonds; and Partuentus. S. Gaselee. 
(4th Imp.) 

Lucian. A. M. Harmon. 8 Vols. Vols. I-V. (Vols. I and 
II 4th Imp., Vol. HI 3rd Imp., Vols. TV and V 2nd Imp.) 
Lycorpnron. Cf. CaLirmacnus. 
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Lyna Grarca. J. M. Edmonds. 3 Vols. (Vol. 1 4th Imp., 
Vols. II (revised and enlarged) and III 3rd Imp.) 

Lysis. W.R.M. Lamb. (3rd Jmp.) 

MawnerHo. W.G. Waddell; Protemy: Terrastsios, F. E. 
Robbins. (3rd Imp.) 

Marcus Aurnetius. C. R. Haines. (4th Imp. revised.) 

Mewxanper. F.G. Allinson. (3rd Imp. revised.) 

Mixon Attic Onators. 2 Vols. K. J. Maidment and 
J.O. Burtt. (Vol. I 2nd Imp.) 

Nowsos: Dionysiaca. W.H.D. Rouse. 3 Vols. (2nd Jmp.) 

Oprray, CotLutHvus, TRypHioporus. A. W. Mair. (2nd Imp.) 

Papyrgi. Now-Literany Serections. A. S. Hunt and C. C, 
Edgar. 2 Vols. (2nd Imp.) Literary SeEtectrioys. 
(Poetry). D. L. Page. (3rd Imp.) 

Partuesivus. Cf. Loyxeus. 

Pausanias: Description oF Greece. W.H.S. Jones. 5 
Vols. and Companion Vol. arranged by R. E. Wycherley. 
(Vols. I and III 8rd Imp., Vols. HW, 1V and V 2nd Imp.) 

Puito. 10 Vols. Vols. I-V. F. H. Colson and Rev. G. H. 
Whitaker; Vols. VI-IX. F. H. Colson. (Vols. I-III, 
V-IX 2nd Imp., Vol. IV 3rd Imp.) 

Two Supplementary Vols. Translation only from an 
Armenian Text. Ralph Marcus. 

Puitostratus: THe Lire or Apotitonius or Tyayna. F.C, 
Conybeare. 2 Vols. (Vol. I 4th Imp., Vol. I1 3rd Imp.) 
Puitostratus: Isacines; Catuistratus: Derscriprions. 

A. Fairbanks. (2nd Imp.) 

PuitostraTus aND Evuwapius: Lives oF THE SOPHIST3. 
Wilmer Cave Wright. (2nd Jmp.) 

Pixpar. Sir J. E. Sandys. (7th Imp. revised.) 

Prato 1: Euruypuro, Apotoey, Cairo, Puarpo, PHaeprus. 
H. N. Fowler, (1ith Jomp.) 


Prato Il: Tuearretus anp Soruist. H.N. Fowler. (4th © 


Prato JI]: Sratressayx, Poitesus. H. N. Fowler; Ios. 
W.R.M. Lamb. (4th Imp.) 

Prato IV: Lacues, Protacoras, Meno, Evtuypemus. 
W.R. M. Lamb. (3rd Imp. revised.) ° 

Prato V: Lysis, Syapostum, Gorcias. W. R. M. Lamb. 
(5th Imp. revised.) 

Prato VI: Cratytus, Parmenipes, GREATER Hipptas, 
Lesser Hirrias. H.N. Fowler. (4th Imp.) 
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Prato VIL: Tiaarus, Craitias, CriropHo, MEnExenus, Epr- 
stuLaE. Rev. R.G. Bury. (3rd Imp.) 

Prato VIII: Cuarmipes, Atcrprapes, Hipparcuus, THE 
Lovers, THeacess, Minos anp Errnomis. W.R. M. Lamb. 
(2nd Imp.) 

Prato: Laws. Rev. R. G. Bury. 2 Vols. (3rd Imp.) 

Prato: Rerusric. Paul Shorey. 2 Vols. (Vol. I 5th Imp., 
Vol. Il 4th Imp.) 

Prutarcy: Morauta. 14 Vols. Vols. I-V. F.C. Babbitt; 
Vol. VI. W.C. Helmbold; Vol. X. H.N. Fowler. (Vols. 
I-VI, X 2nd Imp.) 

Prurarco: Tue Paratiet Lives. B. Perrin. 11 Vols. 
(Vols. I, II, VI, VII and XI 3rd Jmp., Vols. III-V and 
VIII-X 2nd Imp.) 

Potysius. W.R. Paton. 6 Vols. (2nd Imp.) 

Procopius: History or THE Wars. H. B. Dewing. 7 Vols. 
(Vol. I 3rd Imp., Vols. II1-VII 2nd Imp.) 

Protemy: Tretrasipios. Cf. MAnetuo. 

Quixtus Smyrnarus. A.S. Way. (37d Imp.) Verse trans. 

Sextus Emprricus. Rev. R.G. Bury. 4 Vols. (Vol. I 3rd 
Imp., Vols. II and IfI 2nd Imp.) 


| Soruoctes. F. Storr. 2 Vols. (Vol. I 10¢hk Imp., Vol. I 


6th Imp.) Verse trans. 

Srraso: Grocrapuy. Horace L. Jones. 8 Vols. (Vols. I, 
V and VIII 3rd Imp., Vols. II-I[V, VI and VII 2nd Imp.) 

TueopHrastus: Cuaracters. J. M. Edmonds; Heropss, 
etc. A.D. Knox. (37rd Imp.) 

TueopHrastus: Enquiry into Prants. Sir Arthur Hort. 
2 Vols. (2nd Imp.) 

Tuucypiprs. C.F. Smith. 4 Vols. (Vol. I 5th Jmp., Vols. 
II-IV 3rd Imp.) 

TrypHioporus. Cf. Oppran. 

XeENopHon: Cyroparepia. Walter Miller. 2 Vols. (Vol. I 
4th Imp., Vol. II 3rd Imp.) 

XenopHon: Hetienica, ANaBasis, APOLOGY, AND SyMmpo- 
sium. C.L. Brownson and O. J. Todd. 3 Vols. (Vols. I 
and III 3rd Jmp., Vol. II 4th Imp.) 

XenopHon: Memorasitia AND Orconomicus. E. C. Mar- 
chant. (3rd Imp.) 

XenopHon: Scripta Minorna. E.C. Marchant. (8rd mp.) 


(For Volumes in Preparation see next page.) 
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VOLUMES IN PREPARATION 


GREEK AUTHORS 


AELIAN: Ow THE Nature or Aniwats, A. F. Scholfield. 
AESOP AND OTHER Fasuuists. BB. E. Perry. 

ARISTOTLE: History or Animas. A. I.. Peck. 
Catrtrwacuus: Fracments. C. A. Trypanis. 

Protixus. <A. H. Armstrong. 


LATIN AUTHORS 


St. Avcustixne: City or Gop. 

Cicero: Pro Sestio, Ix Vatrytum, Pro Carrio, De Pro- 
vinciis ConsuLaRisus, Pro Barzso. J. H. Freese and R. 
Gardner. 

PHaEDRUS AND OTHER Fasuuists. B. E. Perry. 


DESCRIPTIVE PROSPECTUS ON APPLICATION 


LONDON CAMBRIDGE, MASS. 
WILLIAM HEINEMANN LTD HARVARD UNIV. PRESS 
Cloth 15s, Cloth $2.50 ' 
J 
10 


b ie i 


- 


i , a 


PLEASE DO NOT REMOVE 
CARDS OR SLIPS FROM THIS POCKET 


UNIVERSITY OF TORONTO LIBRARY 


Josephus, Flavius 
Josephus 


aay . ‘se igewee ; ; “) 3 ; &4 ais . J ‘) Sve oe | op a €. - - - 
ray, pies 6 44 rw 4 al the tet i? _ q — A 
Ll _ 8 tee mois oo eG OE 8 Fee 4 a 
\. Noe rt A a Pe 7" 5 : yo ( 

“et eee ar 7 : 

>" Set Raa iat “ai CVE had bt sie ls ‘ — SS 
: i ca a ‘yi = -~ * hoe . ' 
— oS oe — a — y) y Plaats i +k 7 
-->- . ee = 
- 


“ : 7 becee - 
1 eet A eee JAE. 
. 


